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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van het koninklijk
besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende maatregelen
tegen de Taliban van Afghanistan, bl. 57326.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

12 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
constructievoorschriften en voorwaarden waaraan mobiele rollen-
remmeters dienen te voldoen, welke gebruikt worden bij de controle
van de werking van de reminrichting, bij de technische controle langs
de weg van bedrijfsvoertuigen die ingeschreven zijn in België of in het
buitenland. Erratum, bl. 57336.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 decem-
ber 2001, gesloten in het Paritair Comité voor de casinobedienden,
betreffende werkomstandigheden en vergoeding, bl. 57336.

28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel, betreffende de
wijziging en coördinatie van de statuten van het sociaal fonds in
uitvoering van artikel 4 van het nationaal akkoord 2003-2004 van
14 mei 2003, bl. 57338.

28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 april 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector, betreffende de vervanging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 30 maart 2007 tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 september 2005 tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 24 juni 2005 met betrekking tot de
risicogroepen, bl. 57346.
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7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du 17 février 2000
relatif aux mesures restrictives à l’encontre des Taliban d’Afghanistan,
p. 57326.

Service public fédéral Mobilité et Transports

12 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel fixant les prescriptions de
construction et les conditions auxquelles doivent satisfaire les freino-
mètres mobiles à rouleaux utilisés pour évaluer, lors du contrôle
technique routier, le dispositif de freinage des véhicules utilitaires
immatriculés en Belgique ou à l’étranger. Erratum, p. 57336.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 19 décembre 2001, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés de casino, relative aux
conditions de travail et de rémunération, p. 57336.

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juillet 2003, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du métal, relative à
la modification et à la coordination des statuts du fonds social
en exécution de l’article 4 de l’accord national 2003-2004 du 14 mai 2003,
p. 57338.

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 avril 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, relative au rempla-
cement de la convention collective de travail du 30 mars 2007 modifiant
la convention collective de travail du 30 septembre 2005 modifiant la
convention collective de travail du 24 juin 2005 concernant les groupes
à risque, p. 57346.
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28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
sectorale regeling van de maaltijdcheques voor de werknemers in de
vlasbereiding, bl. 57347.

3 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden indien zij worden ontslagen, bl. 57348.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot machtiging van de
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers om de gezinsbijslag uit
te betalen die verschuldigd is aan het statutair personeel van De Post en
tot vaststelling van de administratiekosten die voortvloeien uit deze
betaling evenals de modaliteiten van een eventuele herziening, bl. 57353.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende de erkenning en de
toelating van ondernemingen die bestrijdingsmiddelen voor landbouw-
kundig gebruik vervaardigen, invoeren, uitvoeren of verpakken,
bl. 57354.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de
bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed en bloed-
derivaten van menselijke oorsprong, bl. 57358.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

14 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de goedkeuring van de wijziging van de statuten van de naamloze
vennootschap van publiek recht Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel
d.d. 12 en 19 juli 2007, bl. 57359.

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004
betreffende de toekenning van een niet-verworven salarisschaal voor
de houders van het getuigschrift grondige kennis verplichte tweede
taal Frans, het besluit van de Vlaamse Regering van 15 april 2005
betreffende de toekenning van een bepaalde niet-verworven salaris-
schaal aan sommige personeelsleden van het onderwijs en het besluit
van de Vlaamse Regering van 30 september 2005 betreffende de
toekenning van een niet-verworven salarisschaal aan personeelsleden
die houder zijn van een getuigschrift of diploma buitengewoon
onderwijs, bl. 57361.

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering betref-
fende het varend personeel in het gewoon secundair onderwijs,
bl. 57365.

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering betref-
fende taak- en functiedifferentiatie in het secundair onderwijs, bl. 57369.

28 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het bedrag van de leervergoeding in het kader van de
leertijd en van het bedrag van de stagevergoeding in het kader van de
ondernemingsopleiding, bl. 57381.

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 6 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, concernant la régle-
mentation sectorielle des chèques-repas pour les travailleurs de la
préparation du lin, p. 57347.

3 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2007, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, concernant l’octroi d’une
indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
licenciés, p. 57348.

Service public fédéral Sécurité sociale

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal autorisant l’Office national
d’allocations familiales pour travailleurs salariés à procéder au paie-
ment des prestations familiales dues au personnel statutaire de La Poste
et fixant les frais d’administration découlant de ce paiement ainsi que
les modalités de révision éventuelle, p. 57353.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
28 février 1994 relatif à l’agrément et à l’autorisation des entreprises
de fabrication, d’importation, d’exportation ou de conditionnement de
pesticides à usage agricole, p. 57354.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conservation
et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine humaine,
p. 57358.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

14 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
approbation de la modification des statuts de la société anonyme de
droit public « Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel » des 12 et
19 juillet 2007, p. 57360.

21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 accordant une
échelle de traitement non acquise aux porteurs d’un certificat de
connaissance approfondie du français comme deuxième langue obliga-
toire, l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 avril 2005 accordant une
échelle de traitement non acquise à certains membres du personnel de
l’enseignement et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septem-
bre 2005 relatif à l’octroi d’une échelle de traitement non acquise
aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme
de l’enseignement spécial, p. 57363.

21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif
au personnel navigant dans l’enseignement secondaire ordinaire,
p. 57367.

21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif
à la différenciation des tâches et des fonctions dans l’enseignement
secondaire, p. 57375.

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant le montant de l’allocation d’apprentissage dans le cadre de
l’apprentissage et le montant de l’allocation de stage dans le cadre
de la formation de chef d’entreprise, p. 57382.
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19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van het besluit van de Vlaamse Regering van 28 september 2001
houdende de erkenning, de registratie en de machtiging, en houdende
de aansluiting, de aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de
zorgverzekering, en tot wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 1 september 2006 houdende de voorwaarden van de
vaststelling, de uitbetaling en de terugvordering van de subsidies van
de zorgkassen, bl. 57383.

7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende beëindiging
van de visserij op kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden II, IV, bl. 57386.

7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende beëindiging
van de visserij op kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden VIIb-k, VIII,
bl. 57387.

8 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende beëindiging
van de visserij op leng in het i.c.e.s.-gebied IV (EG-zone), bl. 57389.

8 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende beëindiging
van de visserij op schol in de i.c.e.s.-gebieden II, IV, bl. 57390.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

26 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap betreffende de publiciteit van de vacante betrekkingen
van de bevorderingsambten van inspecteur-generaal en coördinerende
inspecteur-generaal binnen de Algemene Inspectiedienst, bl. 57392.

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot bepaling van de gevallen waarin het « Fonds
Ecureuil » geldvoorschotten kan toekennen, bl. 57395.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

25 OKTOBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2006 tot
wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 1 december 2005
betreffende de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de
landschappen en het leefmilieu, bl. 57402.

6 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot organi-
satie van de verhuur van woningen beheerd door de ″Société wallonne
du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) of de openbare
huisvestingsmaatschappijen. Erratum, bl. 57406.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

25. OKTOBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. November 2006
zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. Dezember 2005 über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände, S. 57399.

6. SEPTEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische
Wohnungsbaugesellschaft) oder von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Wohnungen. Erratum, S. 57405.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

25 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende arseen, cadmium, kwik, nikkel en polycyclische
aromatische koolwaterstoffen in de lucht. Addendum, bl. 57406.

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 septembre 2001 concernant
l’agrément, l’enregistrement, le mandat, l’affiliation, la demande et la
prise en charge dans le cadre de l’assurance soins et modifiant l’arrêté
du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 établissant les
conditions de la fixation, du paiement et du recouvrement des
subventions allouées aux caisses d’assurance soins, p. 57384.

7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant la cessation de
la pêche du cabillaud dans les zones c.i.e.m. II, IV, p. 57386.

7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant la cessation de
la pêche du cabillaud dans les zones c.i.e.m. VIIb-k, VIII, p. 57388.

8 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant la cessation de
la pêche de la lingue dans la zone c.i.e.m. IV (EC-zone), p. 57389.

8 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant la cessation de
la pêche de la plie dans les zones c.i.e.m. II, IV, p. 57391.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

26 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française relatif à la publicité de la vacance d’emploi des
fonctions de promotion d’inspecteur général et d’inspecteur général
coordonnateur au sein du Service général de l’Inspection, p. 57392.

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil
peut octroyer des avances de fonds, p. 57393.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2006 modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er décembre 2005 relatif aux sites
de réhabilitation paysagère et environnementale, p. 57397.

6 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon organisant
la location des logements gérés par la Société wallonne du Logement
ou par les sociétés de logement de service public. Erratum, p. 57405.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale concernant l’arsenic, le cadmium, le mercure, le
nickel et les hydrocarbures aromatiques polycycliques dans l’air
ambiant. Addendum, p. 57406.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

6 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing
van een griffier voor de raad van beroep voor het leidend personeel der
wetenschappelijke instellingen van de Staat, bl. 57411.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Personeel. Benoeming, bl. 57411.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

5 MAART 2005. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
corresponderende leden van de Farmacopeecommissie. Erratum,
bl. 57411.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering.
Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef,
bl. 57412. — Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse
Regering. Benoeming van een raadgever met de functie van
adjunct-kabinetschef, bl. 57412. — Kabinet van de Vlaamse minister
van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse
Handel van de Vlaamse Regering. Benoeming van een kabinetschef,
bl. 57412. — Kabinet van de Vlaamse minister van Economie,
Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel van de
Vlaamse Regering. Benoeming van een kabinetschef, bl. 57412.

Bestuurszaken

Binnenlands bestuur. Opdrachthoudende vereniging. Statutenwijzi-
ging. Goedkeuring, bl. 57413. — Binnenlands bestuur. Opdrachthou-
dende vereniging. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 57413. — Bin-
nenlands bestuur. Vereniging van gemeenten. Statutenwijziging.
Goedkeuring, bl. 57413. — Binnenlands bestuur. Vereniging van
gemeenten. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 57413. — Binnenlands
bestuur. Vereniging van gemeenten. Statutenwijziging. Goedkeuring,
bl. 57413. — Binnenlands bestuur. Vereniging van gemeenten. Statuten-
wijziging. Goedkeuring, bl. 57413. — Binnenlands bestuur. Vereniging
van gemeenten. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 57414. — Binnen-
lands bestuur. Vereniging van gemeenten. Statutenwijziging.
Goedkeuring, bl. 57414. — Binnenlands bestuur. Vereniging van
gemeenten. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 57414. — Binnenlands
bestuur. Vereniging van gemeenten. Statutenwijziging. Gedeeltelijke
goedkeuring, bl. 57414. — Binnenlands bestuur. Autonoom Gemeente-
bedrijf. Oprichting. Niet-goedkeuring, bl. 57414. — Binnenlands bestuur.
Autonoom Gemeentebedrijf. Statutenwijziging. Niet-goedkeuring,
bl. 57415.

Werk en Sociale Economie

Samenstelling van de adviescommissie inzake private arbeidsbemid-
deling in het Vlaamse Gewest, bl. 57415.

Autres arrêtés

Service public fédéral Personnel et Organisation

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant désignation d’un
greffier pour le conseil d’appel pour le personnel dirigeant des
établissements scientifiques de l’Etat, p. 57411.

Service public fédéral Sécurité sociale

Personnel. Nomination, p. 57411.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

5 MARS 2007. — Arrêté ministériel portant nomination de membres
correspondants de la Commission de la pharmacopée. Erratum,
p. 57411.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Tewerkstelling, bl. 57416.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Besluiten betreffende steden en gemeenten, bl. 57435.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 57436.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 57436.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 57437.

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 57438.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 57436.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 57437.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, bl. 57438.
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, bl. 57439.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 57439.

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 57440.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 57439.

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der
Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 57440.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Franstalige
adviseur Bevolking en Veiligheid (m/v) (klasse A3) voor de FOD Bin-
nenlandse Zaken (MFG07098), bl. 57440.

Werving. Uitslagen, bl. 57441.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Emploi, p. 57416. — Direction générale des Ressources naturelles et
de l’Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2007/638/3/4 délivré à la SPRL Frecar, p. 57417. — Direction
générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. Office wallon
des déchets. Enregistrement n° 2007/639/3/4 délivré à la SPRL Frecar
Recycling, p. 57422. — Direction générale des Ressources naturelles
et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2007/640/3 délivré à l’administration communale de Mouscron,
p. 57427. — Direction générale des Ressources naturelles et de
l’Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2007/641/3/4 délivré à la SPRL Vertige entre Ciel et Terre, p. 57430.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Arrêtés concernant les villes et les communes, p. 57435.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 57436.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 57437.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 57437.

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 57438.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’Etat, p. 57439.

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’Etat, p. 57440.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller Popula-
tion et Sécurité (m/f) (classe A3), d’expression française, pour le
SPF Intérieur (MFG07098), p. 57440.

Recrutement. Résultats, p. 57441.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekendma-
kingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 57445.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Europees Verdrag betreffende het internationaal vervoer van gevaar-
lijke goederen over de weg (ADR). Bijlagen, bl. 57446.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten, bl. 57462.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 57472. — Rechterlijke Orde. Vacante betrekkin-
gen. Belangrijke mededeling, bl. 57473.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Raad voor de Mededinging. Auditoraat. Kennisgeving. Vooraf-
gaande aanmelding van een concentratie. Zaak nr. MEDE-C/C-
07/0032 : SUMI NV/Brantano NV, bl. 57474.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën. Te begeven
betrekkingen (m/v), bl. 57475. — Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis. Te begeven betrekking (m/v), bl. 57481.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Validatie van gidsen, bl. 57483.

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen, bl. 57483. — Interpretatieregels betreffende de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen, bl. 57484. —
Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 57484. — Interpretatieregels betreffende de nomen-
clatuur van de geneeskundige verstrekkingen, bl. 57485.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Selectiereglement communicatie-expert (nr. 2007/A/6) (interne
arbeidsmarkt, horizontale mobiliteit), bl. 57486. — Reglement betref-
fende de vormvereisten voor aanvragen tot uitvoering van de accredi-
tatie of de toets nieuwe opleiding ten aanzien van hogeronderwijs-
instellingen in de Vlaamse Gemeenschap. Erratum, bl. 57487.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 57445.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Accord européen relatif au transport international des marchandises
dangereuses par route (ADR). Annexes, p. 57446.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 57462.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 57472. — Ordre judiciaire. Places vacantes. Communication
importante, p. 57473.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Conseil de la concurrence. Auditorat. Avis. Notification préalable
d’une opération de concentration. Affaire n° MEDE-C/C-07/0032 :
SUMI NV/Brantano NV, p. 57474.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les
Provinces. Emplois à conférer (m/f), p. 57475. — Musées royaux d’Art
et d’Histoire. Emploi à conférer (m/f), p. 57481.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Validation de guides, p. 57483.

Institut national d’assurance maladie-invalidité

Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé,
p. 57483. — Règles interprétatives de la nomenclature des prestations
de santé, p. 57484. — Règles interprétatives de la nomenclature des
prestations de santé, p. 57484. — Règles interprétatives de la nomen-
clature des prestations de santé, p. 57485.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Sectorakkoord tussen de Waalse Regering en de textiel-, hout- en
meubelsector, vertegenwoordigd door Fedustria, betreffende de ver-
betering van de energie-efficiëntie en de vermindering van specifieke
broeikasgasemissies tegen 2012. Bericht, bl. 57500.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region

Ministerium der Wallonischen Region

Branchenvereinbarung zwischen der Wallonischen Regierung und der durch Fedustria vertretenen Textil-, Holz- und Möbelindustrie
bezüglich der Verbesserung der Energieeffizienz und der Verringerung der Treibhausgasemissionen bis 2012. Bekanntmachung, S. 57499.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 57500.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 57502 tot bl. 57560.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Accord de branche entre le Gouvernement wallon et le secteur du
textile, du bois et de l’ameublement, représenté par Fedustria, relatif
à l’amélioration de l’efficience énergétique et à la réduction des
émissions de gaz à effet de serre à l’horizon 2012. Avis, p. 57499.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 57500.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 57502 à 57560.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03504]N. 2007 — 4439

7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van het
koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan

De Minister van Financiën,

Gelet op de Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van
27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben
met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de Taliban, en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de Raad tot
instelling van een verbod op de uitvoer van bepaalde goederen en
diensten naar Afghanistan, tot versterking van het verbod op vluchten
en de bevriezing van tegoeden en andere financiële middelen ten
aanzien van de Taliban van Afghanistan;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1239/2007 van de Commissie van
23 oktober 2007 tot zevenentachtigste wijziging van Verordening (EG)
nr. 881/2002 van de Raad tot vaststelling van bepaalde specifieke
beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die
banden hebben met Usama bin Laden, het Al Qa’ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de
Raad;

Gelet op de Resolutie 1267 (1999) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 15 oktober 1999 en in werking
getreden op 14 november 1999;

Gelet op de Resolutie 1333 (2000) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 19 december 2000 en in werking
getreden op 19 januari 2001;

Gelet op de Resolutie 1390 (2002) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 16 januari 2002;

Gelet op de Resolutie 1452 (2002) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 20 december 2002;

Gelet op de Resolutie 1526 (2004) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 30 januari 2004;

Gelet op de Resolutie 1617 (2005) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 29 juli 2005;

Gelet op de Resolutie 1735 (2006) aangenomen door de Veiligheids-
raad van de Verenigde Naties op 22 december 2006;

Gelet op de wet van 11 mei 1995 inzake de tenuitvoerlegging van de
besluiten van de Veiligheidsraad van de Organisatie van de Verenigde
Naties, inzonderheid op de artikelen 1 en 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de
beperkende maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, inzonder-
heid op artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 juni 2000 tot uitvoering van
het koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 23 november 2001, 1 juli, 26 en 27 september,
24 en 30 oktober, 12 en 14 november, 10 december 2002, 31 januari, 14
en 19 februari, 7, 13, 14 en 17 maart, 23 april, 18 en 23 juni, 17 juli,
11 september, 6 en 27 oktober, 3, 8 en 23 december 2003, 27 januari, 6 en
17 februari, 16 maart, 6 en 23 april, 26 mei, 1 juni, 13 en 30 juli,
2 augustus, 13 oktober, 17 november, 16 december 2004, 5 en 24 januari,
18 februari, 16 maart, 27 en 30 mei, 21 juni, 29, 30 en 31 augustus,
8 september, 6, 26 en 27 oktober, 21 en 24 november, 23 december 2005,
17 januari, 15 en 16 februari, 7 en 10 maart, 16 mei, 21, 22, 23 en
24 augustus, 14 september, 7 november, 4 en 22 december 2006,
19 januari, 15 en 16 mei, 6 en 20 juni, 10, 16 en 30 juli, 2 augustus, 5, 11
en 12 september, 8 oktober 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de nieuwe samenvattende lijst opgesteld bij
toepassing van de Resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526
(2004), 1617 (2005) en 1735 (2006) van de Veiligheidsraad op 24,

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03504]F. 2007 — 4439

7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du 17 février 2000
relatif aux mesures restrictives à l’encontre des Taliban d’Afgha-
nistan

Le Ministre des Finances,

Vu le règlement (CE) n° 881/2002 du Conseil du 27 mai 2002
instituant certaines mesures restrictives spécifiques à l’encontre de
certaines personnes et entités liées à Oussama ben Laden, au réseau
Al-Qaida et aux Taliban et abrogeant le règlement (CE) n° 467/2001 du
Conseil interdisant l’exportation de certaines marchandises et de
certains services vers l’Afghanistan, renforçant l’interdiction des vols et
étendant le gel des fonds et autres ressources financières décidés à
l’encontre des Taliban d’Afghanistan;

Vu le règlement (CE) n° 1239/2007 de la Commission du 23 octo-
bre 2007 modifiant pour la quatre-vingt-septième fois le règlement (CE)
n° 881/2002 du Conseil instituant certaines mesures restrictives
spécifiques à l’encontre de certaines personnes et entités liées à
Oussama ben Laden, au réseau Al-Qaida et aux Taliban, et abrogeant le
règlement (CE) n° 467/2001 du Conseil;

Vu la Résolution 1267 (1999) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 15 octobre 1999 et entrée en vigueur le 14 novem-
bre 1999;

Vu la Résolution 1333 (2000) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 19 décembre 2000 et entrée en vigueur le 19 jan-
vier 2001;

Vu la Résolution 1390 (2002) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 16 janvier 2002;

Vu la Résolution 1452 (2002) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 20 décembre 2002;

Vu la Résolution 1526 (2004) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 30 janvier 2004;

Vu la Résolution 1617 (2005) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 29 juillet 2005;

Vu la Résolution 1735 (2006) adoptée par le Conseil de sécurité des
Nations unies le 22 décembre 2006;

Vu la loi du 11 mai 1995 relative à la mise en œuvre des décisions du
Conseil de sécurité de l’Organisation des Nations unies, notamment les
articles 1er et 4;

Vu l’arrêté royal du 17 février 2000 relatif aux mesures restrictives à
l’encontre des Taliban d’Afghanistan, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 15 juin 2000 d’exécution de l’arrêté royal du
17 février 2000 relatif aux mesures restrictives à l’encontre des Talibans
d’Afghanistan, modifié par les arrêtés ministériels des 23 novem-
bre 2001, 1er juillet, 26 et 27 septembre, 24 et 30 octobre, 12 et
14 novembre, 10 décembre 2002, 31 janvier, 14 et 19 février, 7, 13, 14 et
17 mars, 23 avril, 18 et 23 juin, 17 juillet, 11 septembre, 6 et 27 octobre,
3, 8 et 23 décembre 2003, 27 janvier, 6 et 17 février, 16 mars, 6 et 23 avril,
26 mai, 1er juin, 13 et 30 juillet, 2 août, 13 octobre, 17 novembre,
16 décembre 2004, 5 et 24 janvier, 18 février, 16 mars, 27 et 30 mai,
21 juin, 29, 30 et 31 août, 8 septembre, 6, 26 et 27 octobre, 21 et
24 novembre, 23 décembre 2005, 17 janvier, 15 et 16 février, 7 et 10 mars,
16 mai, 21, 22, 23 et 24 août, 14 septembre, 7 novembre, 4 et
22 décembre 2006, 19 janvier, 15 et 16 mai, 6 et 20 juin, 10, 16 et 30 juillet,
2 août, 5, 11 et 12 septembre, 8 octobre 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la nouvelle liste récapitulative établie en application
des Résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526 (2004), 1617
(2005) et 1735 (2006), du Conseil de sécurité a été modifiée les 24,
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28 september en 11 oktober 2007 aangepast werd door de Mededelin-
gen SC/9126, SC/9133 en SC/9140 en dat dit de wijziging voor gevolg
heeft van de geconsolideerde lijst van entiteiten en/of personen beoogd
door de maatregelen van het koninklijk besluit van 17 februari 2000
betreffende de beperkende maatregelen tegen de Taliban van Afghanis-
tan;

Overwegende dat het aangewezen is onverwijld deze maatregelen te
nemen opdat België zou voldoen aan zijn internationale verplichtingen
ter zake middels de voormelde lijst aan te passen,

Besluit :

Artikel 1. De geconsolideerde lijst van personen en/of entiteiten,
beoogd door de Resoluties 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526
(2004), 1617 (2005) en 1735 (2006), zoals ze vastgesteld werd door het
Comité van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, gevoegd bij
het ministerieel besluit van 15 juni 2000 gewijzigd op 1 juli, 26 en
27 september, 24 en 30 oktober, 12 en 14 november, 10 december 2002,
31 januari, 14 en 19 februari, 7, 13, 14 en 17 maart, 23 april, 18 en 23 juni,
17 juli, 11 september, 6 en 27 oktober, 3, 8 en 23 december 2003,
27 januari, 6 en 17 februari, 16 maart, 6 en 23 april, 26 mei, 1 juni, 13 en
30 juli, 2 augustus, 13 oktober, 17 november, 16 december 2004, 5 en
24 januari, 18 februari, 16 maart, 27 en 30 mei, 21 juni, 29, 30 en
31 augustus, 8 september, 6, 26 en 27 oktober, 21 en 24 november,
23 december 2005, 17 januari, 15 en 16 februari, 7 en 10 maart, 16 mei,
21, 22, 23 en 24 augustus, 14 september, 7 november, 4 en 22 decem-
ber 2006, 19 januari, 15 en 16 mei, 6 en 20 juni, 10, 16 en 30 juli,
2 augustus, 5, 11 en 12 september, 8 oktober 2007 tot uitvoering van het
koninklijk besluit van 17 februari 2000 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de Taliban van Afghanistan, wordt door de lijst in
bijlage van dit besluit gewijzigd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 24 oktober 2007.

Brussel, 7 november 2007.

D. REYNDERS

BIJLAGE

(1) De volgende vermeldingen worden toegevoegd aan de lijst
« Natuurlijke personen » :

(a) « Fahd Muhammad Abd Al-Aziz Al-Khashiban (ook bekend als
a) Fahad H. A. Khashayban, b) Fahad H. A. al-Khashiban, c) Fahad H.
A. Kheshaiban, d) Fahad H. A. Kheshayban, e) Fahad H. A. al-Khosiban,
f) Fahad H. A. Khasiban, g) Fahd Muhammad Abd Al-Aziz
al-Khashayban, h) Fahd Muhammad’Abd al-Aziz al-Khushayban,
i) Fahad al-Khashiban , j) Fahd Khushaiban, k) Fahad Muhammad A.
al-Khoshiban, l) Fahad Mohammad A. al-Khoshiban, m) Abu Thabit,
n) Shaykh Abu Thabit, o) Shaykh Thabet, p) Abu Abdur Rahman,
q) Abdur Abu Rahman) . Geboortedatum : 16.10.1966. Geboorteplaats :
Aniza, Saudi-Arabië. Overige informatie : betrokken bij de financiële en
verdere steunverlening aan de groep Abu Sayyaf. »

(b) « Abdul Rahim Al-Talhi (ook bekend als a) Abdul-Rahim
Hammad al-Talhi, b) Abd’ Al-Rahim Hamad al-Tahi, c) Abdulrheem
Hammad A Altalhi, d) Abe Al-Rahim al-Talahi, e) Abd Al-Rahim Al
Tahli, f) Abd al-Rahim al-Talhi, g) Abdulrahim Al Tahi, h) Abdulrahim
al-Talji, i) Abd-Al-Rahim al Talji, j) Abdul Rahim, k) Abu Al Bara’a Al
Naji, l) Shuwayb Junayd. Adres : Buraydah, Saudi-Arabië. Geboorte-
datum : 8.12.1961. Geboorteplaats : Al-Taif, Saudi-Arabië. Paspoort nr. :
F275043, afgegeven op 29.5.2004, vervalt op 5.4.2009. Nationaliteit :
Saudi-Arabisch. Overige informatie : betrokken bij de financiering van,
wapenleveringen en verdere steunverlening aan de groep Abu Sayyaf. »

(c) « Muhammad Abdallah Salih Sughayr (ook bekend als a) Muham-
mad’ Abdallah Salih Al-Sughayir, b) Muhammad’ Abdallah Salih
Al-Sughaier, c) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughayer, d) Mohd
Al-Saghir, e) Muhammad Al-Sugayer, f) Muhammad ’Abdallah Salih
Al-Sughair, g) Muhammad Abdallah Salih Al-Sugair, h) Muhammad’
Abdallah Salih Al-Suqayr, i) Abu Bakr, j) Abu Abdullah. Geboorte-
datum : a) 20.8.1972, b) 10.8.1972. Geboorteplaats : Al-Karawiya, Saudi-
Arabië. Overige informatie : betrokken bij de financiering van, wapen-
leveringen aan, rekrutering voor en verdere steunverlening aan de
groep Abu Sayyaf. »

(2) De vermelding « Ghafoor, Abdul, Maulavi (Viceminister van
Landbouw) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Abdul Ghafoor. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van Land-
bouw van het Taliban-regime. Geboorteplaats : provincie Kunar, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. »

28 septembre et 11 octobre 2007 par les Communications SC/9126,
SC/9133 et SC/9140 et que ceci a comme conséquence la modification
de la liste consolidée des entités et/ou des personnes visées par les
mesures de l’arrêté royal du 17 février 2000 relatif aux mesures
restrictives à l’encontre des Taliban d’Afghanistan;

Considérant qu’il convient de prendre ces mesures sans tarder afin
que la Belgique satisfasse à ses obligations internationales en la matière,
en adaptant la liste précitée,

Arrête :

Article 1er. La liste consolidée des personnes et/ou entités visées
par les Résolutions 1267 (1999), 1333 (2000), 1390 (2002), 1526 (2004),
1617 (2005) et 1735 (2006) telle que définie par le Comité du Conseil de
sécurité des Nations unies, annexée à l’arrêté ministériel du 15 juin 2000
modifié les 1er juillet, 26 et 27 septembre, 24 et 30 octobre, 12 et 14
novembre, 10 décembre 2002, 31 janvier, 14 et 19 février, 7, 13, 14 et 17
mars, 23 avril, 18 et 23 juin, 17 juillet, 11 septembre, 6 et 27 octobre, 3,
8 et 23 décembre 2003, 27 janvier, 6 et 17 février, 16 mars, 6 et 23 avril,
26 mai, 1er juin, 13 et 30 juillet, 2 août, 13 octobre, 17 novembre,
16 décembre 2004, 5 et 24 janvier, 18 février, 16 mars, 27 et 30 mai,
21 juin, 29, 30 et 31 août, 8 septembre, 6, 26 et 27 octobre, 21 et 24
novembre, 23 décembre 2005, 17 janvier, 15 et 16 février, 7 et 10 mars,
16 mai, 21, 22, 23 et 24 août, 14 septembre, 7 novembre, 4 et
22 décembre 2006, 19 janvier, 15 et 16 mai, 6 et 20 juin, 10, 16 et 30 juillet,
2 août, 5, 11 et 12 septembre, 8 octobre 2007 d’exécution de l’arrêté royal
du 17 février 2000 relatif aux mesures restrictive à l’encontre des Taliban
d’Afghanistan, est modifiée par la liste annexée au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 24 octobre 2007.

Bruxelles, le 7 novembre 2007.

D. REYNDERS

ANNEXE

(1) Les mentions suivantes sont ajoutées sous la rubrique « Personnes
physiques » :

(a) « Fahd Muhammad Abd Al-Aziz Al-Khashiban [alias a) Fahad H.
A. Khashayban, b) Fahad H. A. al-Khashiban, c) Fahad H. A.
Kheshaiban, d) Fahad H. A. Kheshayban, e) Fahad H. A. al-Khosiban,
f) Fahad H. A. Khasiban, g) Fahd Muhammad Abd Al-Aziz
al-Khashayban h) Fahd Muhammad’Abd al-Aziz al-Khushayban,
i) Fahad al-Khashiban , j) Fahd Khushaiban, k) Fahad Muhammad A.
al-Khoshiban, l) Fahad Mohammad A. al-Khoshiban, m) Abu Thabit,
n) Shaykh Abu Thabit, o) Shaykh Thabet, p) Abu Abdur Rahman,
q) Abdur Abu Rahman]. Né le 16 octobre 1966, à Aniza, Arabie
saoudite. Renseignement complémentaire : impliqué dans la fourniture
de fonds et d’autres formes d’aide au groupe Abu Sayyaf. »

(b) « Abdul Rahim Al-Talhi [alias a) Abdul-Rahim Hammad al-Talhi,
b) Abd’ Al-Rahim Hamad al-Tahi, c) Abdulrheem Hammad A Altalhi,
d) Abe Al-Rahim al-Talahi, e) Abd Al-Rahim Al Tahli, f) Abd al-Rahim
al-Talhi, g) Abdulrahim Al Tahi, h) Abdulrahim al-Talji, i) Abd-Al-
Rahim al Talji, j) Abdul Rahim, k) Abu Al Bara’a Al Naji, l) Shuwayb
Junayd]. Adresse : Buraydah, Arabie saoudite. Né le 8 décembre 1961,
à Al-Taif, Arabie saoudite. Passeport no : F275043, délivré le 29 mai 2004
et arrivant à expiration le 5 avril 2009. Nationalité : saoudienne.
Renseignement complémentaire : impliqué dans la fourniture de fonds,
d’armes et d’autres formes d’aide au groupe Abu Sayyaf. »

(c) « Muhammad Abdallah Salih Sughayr [alias a) Muhammad’
Abdallah Salih Al-Sughayir, b) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughaier,
c) Muhammad’ Abdallah Salih Al-Sughayer, d) Mohd Al-Saghir,
e) Muhammad Al-Sugayer, f) Muhammad ’Abdallah Salih Al-Sughair,
g) Muhammad Abdallah Salih Al-Sugair, h) Muhammad’ Abdallah
Salih Al-Suqayr, i) Abu Bakr, j) Abu Abdullah]. Date de naissance :
a) 20 août 1972 , b) 10 août 1972. Lieu de naissance : Al-Karawiya,
Arabie saoudite. Renseignement complémentaire : impliqué dans la
fourniture de fonds, d’armes et d’autres formes d’aide au groupe Abu
Sayyaf pour le compte duquel il recrute. »

(2) La mention « Ghafoor, Abdul, Maulavi (ministre adjoint de
l’agriculture). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Abdul Ghafoor. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de
l’agriculture sous le régime Taliban. Lieu de naissance : province de
Kunar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »
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(3) De vermelding « Manan, Mawlawi Abdul, Mr (Handelsattaché,
Ambassade van de Taliban, Abu Dhabi) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Abdul Manan. Titel : a) Mr, b) Mawlawi. Functie : handelsattaché,
Taliban-ambassade, Abu Dhabi. Nationaliteit : Afghaans. »

(4) De vermelding : « Wahab, Malawi Abdul Taliban (Zaakgelastigde
in Riyad) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Abdul Wahab. Titel : Malawi. Functie : zaakgelastigde van de
Taliban in Riyadh tijdens het Taliban-regime. Geboortedatum :
rond 1973. Geboorteplaats : provincie Faryab, Afghanistan. Nationali-
teit : Afghaans. »

(5) De vermelding « Janan, Mullah (Gouverneur van Fariab) » in de
lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Janan Agha. Titel : Mullah. Functie : gouverneur van de provincie
Fariab (Afghanistan) onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1958. Geboorteplaats : provincie Centraal-Uruzgan, Afghanistan. Natio-
naliteit : Afghaans. »

(6) De vermelding « Ahmadi, Haji M., Mullah (Voorzitter van
Da Afghanistan Bank) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Ahmadi. Titel : a) Mullah, b) Haji. Functie : president
van de Da Afghanistan Bank onder het Talibanregime. Geboortedatum :
rond 1963. Geboorteplaats : district Daman, provincie Kandahar, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(7) De vermelding « Shafiq, M, Mullah (gouverneur van de provincie
Samangan) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Mohammad Shafiq Ahmadi. Titel : Mullah. Functie : gouverneur
van de provincie Samangan (Afghanistan) onder het Taliban-regime.
Nationaliteit : Afghaans. »

(8) De vermelding « Akhund, Ahmed Jan, Mullah (minister van
Water en Elektriciteit) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Ahmed Jan Akhund. Titel : Maulavi. Functie : minister van Water
en Elektriciteit van het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen 1953 en
1958. Geboorteplaats : provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(9) De vermelding « Akhund, Attiqullah, Maulavi (viceminister van
Landbouw) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Attiqullah Akhund. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van
Landbouw van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1953. Geboor-
teplaats : district Shawali Kott, Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(10) De vermelding « Akhund, Mohammad Abbas, Mullah (minister
van Volksgezondheid) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Abbas Akhund. Titel : Mullah. Functie : minister van
Volksgezondheid van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963.
Geboorteplaats : Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(11) De vermelding « Akhund, Alhaj Mohammad Essa, Mullah
(minister van Mijnbouw en Industrie) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Essa Akhund. Titel : a) Alhaj, b) Mullah. Functie :
minister van Water, Sanering en Elektriciteit van het Talibanregime.
Geboortedatum : rond 1958. Geboorteplaats : district Spinboldak, pro-
vincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(12) De vermelding « Akhundzada, Mohammad Sediq (viceminister
voor Martelaars en Repatriëring) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Mohammad Sediq Akhundzada. Functie : viceminister van Marte-
laars en Repatriëring van het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen
1953 en 1958. Geboorteplaats : provincie Kabul, Afghanistan. Nationa-
liteit : Afghaans. »

(13) De vermelding « Jan, Ahmad, Maulavi (gouverneur van de
provincie Zabol) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Ahmad Jan Akhunzada. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van
de provincie Zabol (Afghanistan) onder het Taliban-regime. Geboorte-
plaats : provincie Urazgan, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(14) De vermelding « Eshaq M. (Gouverneur van de provincie
Laghman) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Eshaq Akhunzada. Titel : Maulavi. Functie : gouver-
neur van de provincie Laghman (Afghanistan) onder het Taliban-
regime. Geboortedatum : tussen 1963 en 1968. Geboorteplaats : district
Qarabajh, provincie Ghazni, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(3) La mention « M. Manan, Mawlawi Abdul (attaché commercial,
« ambassade » des Taliban, Abou Dhabi). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul Manan. Titre : a) M., b) mawlawi. Fonction : attaché commer-
cial, « ambassade » des Taliban à Abou Dhabi. Nationalité : afghane. »

(4) La mention « Wahab, Malawi Abdul Taliban (chargé d’affaires à
Ryad). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Abdul Wahab. Titre : malawi. Fonction : chargé d’affaires des
Taliban à Riyad sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1973.
Lieu de naissance : province de Faryab, Afghanistan. Nationalité :
afghane. »

(5) La mention « Janan, Mullah (gouverneur de Fariab). » sous la
rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention suivan-
te :

« Janan Agha. Titre : mollah. Fonction : gouverneur de la province de
Faryab (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de naissance : vers
1958. Lieu de naissance : province d’Uruzgan, dans le centre de
l’Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(6) La mention « Ahmadi, Haji M., Mullah (président de la banque
DA Afghanistan Bank). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Ahmadi. Titre : a) mollah, b) hadji. Fonction : président
de la banque DA Afghanistan Bank sous le régime Taliban. Date de
naissance : vers 1963. Lieu de naissance : district de Daman, province de
Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(7) La mention « Shafiq, M, Mullah (gouverneur de la province de
Samangan). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Mohammad Shafiq Ahmadi. Titre : mollah. Fonction : gouverneur
de la province de Samangan (Afghanistan) sous le régime Taliban.
Nationalité : afghane. »

(8) La mention « Akhund, Ahmed Jan, mullah (ministre de l’eau et de
l’électricité). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Ahmed Jan Akhund. Titre : maulavi. Fonction : ministre de l’eau et
de l’électricité sous le régime Taliban. Date de naissance : entre 1953
et 1958. Lieu de naissance : province de Kandahar, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »

(9) La mention « Akhund, Attiqullah, Maulavi (ministre adjoint de
l’agriculture). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Attiqullah Akhund. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de
l’agriculture sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1953. Lieu
de naissance : district de Shawali Kott, Kandahar, Afghanistan. Natio-
nalité : afghane. »

(10) La mention « Akhund, Mohammad Abbas, Mullah (ministre de
la santé publique). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Abbas Akhund. Titre : mollah. Fonction : ministre de
la santé publique sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1963.
Lieu de naissance : Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(11) La mention « Akhund, Alhaj Mohammad Essa, Mullah (ministre
des mines et des industries). » sous la rubrique « Personnes physiques »
est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Essa Akhund. Titre : a) alhaj, b) mollah. Fonction :
ministre de l’eau, de l’assainissement et de l’électricité sous le régime
Taliban. Date de naissance : vers 1958. Lieu de naissance : district de
Spinboldak, province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afgha-
ne. »

(12) La mention « Akhundzada, Mohammad Sediq (ministre adjoint
des martyrs et du rapatriement). » sous la rubrique « Personnes
physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Sediq Akhundzada. Fonction : ministre adjoint des
martyrs et du rapatriement sous le régime Taliban. Date de naissance :
entre 1953 et 1958. Lieu de naissance : province de Kaboul, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »

(13) La mention « Jan, Ahmad, Maulavi (gouverneur de la province
de Zabol). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Ahmad Jan Akhunzada. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de
la province de Zabol (Afghanistan) sous le régime Taliban. Lieu de
naissance : province d’Urazgan, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(14) La mention « Eshaq M. (gouverneur de la province de Lagh-
man). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Mohammad Eshaq Akhunzada. Titre : maulavi. Fonction : gouver-
neur de la province de Laghman (Afghanistan) sous le régime Taliban.
Date de naissance : entre 1963 et 1968. Lieu de naissance : district de
Qarabajh, province de Ghazni, Afghanistan. Nationalité : afghane. »
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(15) De vermelding « Akhund, Dadullah, Maulavi (Minister van
Woningbouw) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Allahdad (ook bekend als Akhund). Titel : Maulavi. Functie :
minister van Woningbouw van het Taliban-regime. Geboortedatum :
rond 1953. Geboorteplaats : district Spinboldak, provincie Kandahar,
Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(16) De vermelding « Amin, Aminullah, Maulavi (gouverneur van de
provincie Saripul) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Aminullah Amin. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de
provincie Saripul (Afghanistan) onder het Talibanregime. Nationaliteit :
Afghaans. »

(17) De vermelding « Aminzai, Shams-us-Safa (perscentrum, minis-
terie van Buitenlandse Zaken) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Shams-us-Safa Aminzai. Functie : perscentrum, ministerie van
Buitenlandse Zaken van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(18) De vermelding« Mohammad Sadiq Amir Mohammad. Titel :
a) alhaj, b) maulavi. Functie : Hoofd van het Afghaanse handelsagent-
schap, Peshawar, Pakistan. Geboortedatum : 1934. Geboorteplaats :
Ghazni, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Paspoortnummer :
SE 011252 (Afghaans paspoort) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Mohammad Sadiq Amir Mohammad. Titel : a) alhaj, b) maulavi.
Functie : hoofd van het Afghaanse handelsagentschap, Peshawar,
Pakistan onder het Taliban-regime. Geboortedatum : 1934. Geboorte-
plaats : Ghazni, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Paspoort nr. :
SE 011252 (Afghaans paspoort). »

(19) De vermelding « Aref, Arefullah, Mullah (viceminister van
Financiën) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Arefullah Aref. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van Financiën
van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1958. Geboorteplaats :
district Zurmat, provincie Paktia, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(20) De vermelding « Sayed Esmatullah Asem (ook bekend als
Esmatullah Asem). Titel : Maulavi. Functie : a) viceminister voor
Zedeloosheidsbestrijding en Deugdzaamheidsbevordering van het
Taliban-regime, b) secretaris-generaal van de Afghaanse Rode Halve
Maan (ARCS) onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1967.
Geboorteplaats : provincie Ningarhar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. Overige informatie : a) lid van de Taliban-top sinds mei 2007,
b) houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied tussen Afghanistan en
Pakistan » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Sayed Esmatullah Asem (ook bekend als Esmatullah Asem). Titel :
maulavi. Functie : a) viceminister van Zedeloosheidsbestrijding en
Deugdzaamheidsbevordering van het Taliban-regime, b) secretaris-
generaal van de Afghaanse Rode Halve Maan (ARCS) onder het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1967. Geboorteplaats : provincie
Ningarhar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
a) lid van de Taliban-top sinds mei 2007, b) houdt zich vermoedelijk op
in het grensgebied tussen Afghanistan en Pakistan, c) lid van de
Taliban-raad van Peshawar. »

(21) De vermelding « Atiqullah, Hadji Molla (Viceminister van
Openbare Werken) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Atiqullah. Titel : a) Hadji, b) Molla. Functie : viceminister van
Openbare Werken van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(22) De vermelding « Azizirahman, Mr (derde secretaris, Ambassade
van de Taliban in Abu Dhabi) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Azizirahman. Titel : Mr. Functie : derde secretaris, ambassade van
de Taliban, Abu Dhabi. Nationaliteit : Afghaans. »

(23) De vermelding « Hakimi, Gul Ahmad, Maulavi (handelsattaché,
« Consulaat-generaal » van de Taliban, Karachi) » in de lijst « Natuur-
lijke personen » wordt vervangen door de volgende :

« Gul Ahmad Hakimi. Titel : Maulavi. Functie : handelsattaché,
« Consulaat-generaal » van de Taliban, Karachi. Nationaliteit : Afghaans. »

(24) De vermelding « Hamdullah, Maulavi (repatriatiëringsattaché,
« Consulaat-generaal » van de Taliban, Quetta) » in de lijst « Natuur-
lijke personen » wordt vervangen door de volgende :

« Hamdullah. Titel : maulavi. Functie : repatriëringsattaché,
« Consulaat-generaal » van de Taliban, Quetta. Nationaliteit : Afghaans. »

(25) De vermelding « Hamidi, Zabihullah (viceminister van Hoger
Onderwijs) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Zabihullah Hamidi. Functie : viceminister van Hoger Onderwijs
van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(15) La mention « Akhund, Dadullah, Maulavi (ministre de la
construction). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Allahdad (alias Akhund). Titre : maulavi. Fonction : ministre de la
construction sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1953. Lieu
de naissance : district de Spinboldak, province de Kandahar, Afghanis-
tan. Nationalité : afghane. »

(16) La mention « Amin, Aminullah, Maulavi (gouverneur de la
province de Saripul). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Aminullah Amin. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la
province de Saripul (Afghanistan) sous le régime Taliban. Nationalité :
afghane. »

(17) La mention « Aminzai, Shams-us-Safa (centre de presse, minis-
tère des affaires étrangères). » sous la rubrique « Personnes physiques »
est remplacée par la mention suivante :

« Shams-us-Safa Aminzai. Fonction : centre de presse, ministère des
affaires étrangères sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(18) La mention « Mohammad Sadiq Amir Mohammad. Titre :
a) alhaj, b) maulavi. Fonction : directeur de l’agence afghane pour le
commerce, Peshawar, Pakistan. Date de naissance : 1934. Lieu de
naissance : Ghazni, Afghanistan. Nationalité : afghane. Numéro de
passeport : SE 011252 (passeport afghan). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Sadiq Amir Mohammad. Titre : a) alhaj, b) maulavi.
Fonction : directeur de l’agence afghane pour le commerce, Peshawar,
Pakistan, sous le régime Taliban. Date de naissance : 1934. Lieu de
naissance : Ghazni, Afghanistan. Nationalité : afghane. Passeport
n° : SE 011252 (passeport afghan). »

(19) La mention « Aref, Arefullah, Mullah (ministre adjoint des
finances). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Arefullah Aref. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint des
finances sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1958. Lieu de
naissance : district de Zurmat, province de Paktia, Afghanistan. Natio-
nalité : afghane. »

(20) La mention « Sayed Esmatullah Asem (alias Esmatullah Asem).
Titre : maulavi. Fonction : a) ministre adjoint de la prévention du vice et
de la propagation de la vertu sous le régime des Taliban; b) secrétaire
général de la Société afghane du Croissant-Rouge (ARCS) sous le
régime des Taliban. Date de naissance : vers 1967. Lieu de naissance :
province de Ningarhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseigne-
ments complémentaires : a) membre de la direction des Taliban
depuis mai 2007; b) suspecté d’être dans la région frontalière entre
l’Afghanistan et le Pakistan. » sous la rubrique « Personnes physiques »
est remplacée par la mention suivante :

« Sayed Esmatullah Asem (alias Esmatullah Asem). Titre : maulavi.
Fonction : a) ministre adjoint de la prévention du vice et de la
propagation de la vertu sous le régime Taliban; b) secrétaire général de
la Société afghane du Croissant-Rouge (ARCS) sous le régime Taliban.
Date de naissance : vers 1967. Lieu de naissance : province de
Ningarhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complé-
mentaires : a) compte parmi les dirigeants des Taliban depuis mai 2007,
b) se trouverait dans la région frontalière entre l’Afghanistan et le
Pakistan, c) membre du conseil Taliban de Peshawar. »

(21) La mention « Atiqullah, Hadji Molla (ministre adjoint des
travaux publics). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Atiqullah. Titre : a) hadji, b) mollah. Fonction : ministre adjoint des
travaux publics sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(22) La mention « Azizirahman, M. (troisième secrétaire, « ambassa-
de » des Taliban, Abou Dhabi). » sous la rubrique « Personnes physi-
ques » est remplacée par la mention suivante :

« Azizirahman. Titre : M. Fonction : troisième secrétaire, « ambassa-
de » des Taliban à Abou Dhabi. Nationalité : afghane. »

(23) La mention « Hakimi, Gul Ahmad, Maulavi (attaché commercial,
« consulat général » des Taliban, à Karachi). » sous la rubrique « Per-
sonnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Gul Ahmad Hakimi. Titre : maulavi. Fonction : attaché commercial,
« consulat général » des Taliban, à Karachi. Nationalité : afghane. »

(24) La mention « Hamdullah, Maulavi (attaché pour le rapatriement,
« consulat général » des Taliban, Quetta). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Hamdullah. Titre : maulavi. Fonction : attaché pour le rapatriement,
« consulat général » des Taliban, à Quetta. Nationalité : afghane. »

(25) La mention « Hamidi, Zabihullah (ministre adjoint de l’ensei-
gnement supérieur). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Zabihullah Hamidi. Fonction : ministre adjoint de l’enseignement
supérieur sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »
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(26) De vermelding « Jallalouddine Haqani (ook bekend als
a) Jalaluddin Haqani, b) Jallalouddin Haqqani). Titel : Maulavi. Functie :
minister van Grensaangelegenheden van het Taliban-regime. Geboor-
tedatum : rond 1942. Geboorteplaats : provincie Khost, district Zadran,
Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie : a) actief
Taliban-leider, b) houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied tussen
Afghanistan en Pakistan » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Jallalouddine Haqani (ook bekend als a) Jalaluddin Haqani,
b) Jallalouddin Haqqani). Titel : maulavi. Functie : minister van Grens-
aangelegenheden van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1942.
Geboorteplaats : provincie Khost, district Zadran, Afghanistan. Natio-
naliteit : Afghaans. Overige informatie : a) actief Taliban-leider, b) houdt
zich vermoedelijk op in het grensgebied tussen Afghanistan en
Pakistan, c) naar verluidt overleden in juni 2007. »

(27) De vermelding « Sayeedur Rahman Haqani (ook bekend als
Sayed Urrahman). Titel : maulavi. Functie : viceminister van Mijnbouw
en Industrie van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1952.
Geboorteplaats : provincie Kunar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans.
Overige informatie : afkomstig uit de provincie Laghman, Afghanis-
tan » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Sayeedur Rahman Haqani (ook bekend als Sayed Urrahman).
Titel : maulavi. Functie : a) viceminister van Mijnbouw en Industrie van
het Taliban-regime, b) viceminister van Openbare Werken van het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1952. Geboorteplaats : provincie
Kunar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
afkomstig uit de provincie Laghman, Afghanistan. »

(28) De vermelding « Abdul Jalil (ook bekend als Nazar Jan). Titel :
a) maulavi, b) mullah. Functie : viceminister van Buitenlandse Zaken
van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963. Geboorteplaats :
district Arghandaab, provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. Overige informatie : a) houdt zich vermoedelijk op in het
grensgebied tussen Afghanistan en Pakistan, b) lid van de leidingge-
vende raad van de Taliban sinds mei 2007 » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Abdul Jalil Haqqani (ook bekend als Nazar Jan). Titel : a) maulavi,
b) mullah. Functie : viceminister van Buitenlandse Zaken van het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963. Geboorteplaats : district
Arghandaab, provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans.
Overige informatie : a) houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied
tussen Afghanistan en Pakistan, b) lid van de leidinggevende raad van
de Taliban sinds mei 2007, c) lid van de financiële commissie van de
Taliban-raad. »

(29) De vermelding « Ezatullah. Titel : maulavi. Functie : viceminister
van Planning van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1957.
Geboorteplaats : provincie Laghman, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. Overige informatie : houdt zich vermoedelijk op in het
grensgebied tussen Afghanistan en Pakistan » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Ezatullah Haqqani. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van
Planning van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1957. Geboor-
teplaats : provincie Laghman, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans.
Overige informatie : houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied
tussen Afghanistan en Pakistan. »

(30) De vermelding « Turab, Hidayatullah Abu (Viceminister van
Burgerluchtvaart) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Hidayatullah (ook bekend als Abu Turab). Functie : viceminister
van Burgerluchtvaart van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1968. Geboorteplaats : district Arghandab, provincie Kandahar, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(31) De vermelding « Najibullah Haqqani Hydayetullah (ook bekend
als Najibullah Haqani). Titel : maulavi. Functie : a) viceminister van
Openbare Werken van het Taliban-regime, b) viceminister van Finan-
ciën van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1964. Nationaliteit :
Afghaans. Overige informatie : a) afkomstig uit Oost-Afghanistan, b) lid
van de Taliban-raad in de provincie Kunar, Afghanistan, sinds mei 2007,
c) neef van Moulavi Noor Jalal » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Najibullah Haqqani Hydayetullah (ook bekend als Najibullah
Haqani). Titel : maulavi. Functie : viceminister van Financiën van het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1964. Nationaliteit : Afghaans.
Overige informatie : a) afkomstig uit Oost-Afghanistan, b) lid van de
Taliban-raad in de provincie Kunar, Afghanistan, sinds mei 2007, c) neef
van Moulavi Noor Jalal. »

(26) La mention « Jallalouddine Haqani [alias a) Jalaluddin Haqani; b)
Jallalouddin Haqqani]. Titre : maulavi. Fonction : ministre des ques-
tions frontalières sous le régime des Taliban. Date de naissance :
vers 1942. Lieu de naissance : province de Khost, district de Zadran,
Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complémentaires :
a) dirigeant actif des Taliban; b) suspecté d’être dans la région
frontalière entre l’Afghanistan et le Pakistan. » sous la rubrique
« Personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Jallalouddine Haqani [alias a) Jalaluddin Haqani, b) Jallalouddin
Haqqani]. Titre : maulavi. Fonction : ministre des questions frontalières
sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1942. Lieu de
naissance : province de Khost, district de Zadran, Afghanistan. Natio-
nalité : afghane. Renseignements complémentaires : a) dirigeant actif
des Taliban; b) se trouverait dans la région frontalière entre l’Afghanis-
tan et le Pakistan, c) serait décédé en juin 2007. »

(27) La mention « Sayeedur Rahman Haqani (alias Sayed Urrahman).
Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint des mines et des industries
sous le régime des Taliban. Date de naissance : vers 1952. Lieu de
naissance : province de Kunar, Afghanistan. Nationalité : afghane.
Renseignement complémentaire : originaire de la province de Lagh-
man, Afghanistan. » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Sayeedur Rahman Haqani (alias Sayed Urrahman). Titre : maulavi.
Fonction : a) ministre adjoint des mines et des industries sous le régime
Taliban, b) ministre adjoint des travaux publics sous le régime Taliban.
Date de naissance : vers 1952. Lieu de naissance : province de Kunar,
Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignement complémentaire :
originaire de la province de Laghman, Afghanistan. »

(28) La mention « Abdul Jalil (alias Nazar Jan). Titre : a) maulavi; b)
mollah. Fonction : ministre adjoint des affaires étrangères sous le
régime des Taliban. Date de naissance : vers 1963. Lieu de naissance :
district d’Arghandaab, province de Kandahar, Afghanistan. Nationali-
té : afghane. Renseignements complémentaires : a) suspecté d’être dans
la région frontalière entre l’Afghanistan et le Pakistan; b) membre du
Conseil de direction des Taliban depuis mai 2007. » sous la rubrique
« Personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul Jalil Haqqani (alias Nazar Jan). Titre : a) maulavi, b) mollah.
Fonction : ministre adjoint des affaires étrangères sous le régime
Taliban. Date de naissance : vers 1963. Lieu de naissance : district
d’Arghandaab, province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane.
Renseignements complémentaires : a) se trouverait dans la région
frontalière entre l’Afghanistan et le Pakistan, b) membre du conseil de
direction des Taliban depuis mai 2007, c) membre de la commission
financière du conseil Taliban. »

(29) La mention « Ezatullah. Titre : maulavi. Fonction : ministre
adjoint de la planification sous le régime des Taliban. Date de
naissance : vers 1957. Lieu de naissance : province de Laghman,
Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignement complémentaire :
suspecté d’être dans la région frontalière entre l’Afghanistan et le
Pakistan. » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Ezatullah Haqqani. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de la
planification sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1957. Lieu
de naissance : province de Laghman, Afghanistan. Nationalité : afghane.
Renseignement complémentaire : se trouverait dans la région fronta-
lière entre l’Afghanistan et le Pakistan. »

(30) La mention « Turab, Hidayatullah Abu (ministre adjoint de
l’aviation civile). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Hidayatullah (alias Abu Turab). Fonction : ministre adjoint de
l’aviation civile sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1968.
Lieu de naissance : district d’Arghandab, province de Kandahar,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(31) La mention « Najibullah Haqqani Hydayetullah (alias Najibullah
Haqani). Titre : maulavi. Fonction : a) ministre adjoint des travaux
publics sous le régime des Taliban; b) ministre adjoint des finances sous
le régime des Taliban. Date de naissance : vers 1964. Nationalité :
afghane. Renseignements complémentaires : a) originaire de l’est de
Afghanistan; b) membre du « Conseil » des Taliban dans la province de
Kunar, Afghanistan, depuis mai 2007; c) cousin de Moulavi Noor Jalal. »
sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention
suivante :

« Najibullah Haqqani Hydayetullah (alias Najibullah Haqani). Titre :
maulavi. Fonction : ministre adjoint des finances sous le régime Taliban.
Date de naissance : vers 1964. Nationalité : afghane. Renseignements
complémentaires : a) originaire de l’est de Afghanistan; b) membre du
« conseil » Taliban dans la province de Kunar, Afghanistan,
depuis mai 2007; c) cousin de Moulavi Noor Jalal. »
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(32) De vermelding « Rauf, Abdul, Mullah (commandant van het
Centraal Korps) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Abdul Rauf Khadem. Titel : Mullah. Functie : commandant van het
Centraal Korps onder het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen 1958
en 1963. Geboorteplaats : Uruzgan/Kandahar, Afghanistan. Nationali-
teit : Afghaans. »

(33) De vermelding « Khairkhwah, Khair Mohammad, Maulavi
(gouverneur van de provincie Herat) » in de lijst « Natuurlijke perso-
nen » wordt vervangen door :

« Khairullah Mohammad Khairkhwah. Titel : Maulavi. Functie :
gouverneur van de provincie Herat (Afghanistan) onder het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1963. Geboorteplaats : district Arghistan,
provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(34) De vermelding « Kmalzada Shamsalah, Mr (tweede secretaris,
Ambassade van de Taliban, Abu Dhabi) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Shamsalah Kmalzada. Titel : Mr. Functie : tweede secretaris, ambas-
sade van de Taliban, Abu Dhabi. Nationaliteit : Afghaans. »

(35) De vermelding « Madani, Jan Mohammad, Mr (zaakgelastigde,
Ambassade van de Taliban, Abu Dhabi) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Jan Mohmmad Madani. Titel : Mr. Functie : zaakgelastigde, ambas-
sade van de Taliban, Abu Dhabi. Nationaliteit : Afghaans. »

(36) De vermelding « Zia-ur-Rahman Madani (ook bekend als
a) Ziaurrahman Madani, b) Zaia u Rahman Madani, c) Madani Saheb).
Titel : maulavi. Functie : gouverneur van de provincie Logar onder het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1960. Geboorteplaats : Taliqan,
provincie Takhar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige infor-
matie : belast met de militaire aangelegenheden van de Taliban in de
provincie Takhar, Afghanistan, sinds mei 2007 » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Zia-ur-Rahman Madani (ook bekend als a) Ziaurrahman Madani,
b) Zaia u Rahman Madani, c) Madani Saheb). Titel : maulavi. Functie :
gouverneur van de provincie Logar (Afghanistan) onder het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1960. Geboorteplaats : Taliqan, provincie
Takhar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
a) belast met de militaire aangelegenheden van de Taliban in de
provincie Takhar, Afghanistan, sinds mei 2007, b) belast met de
provincie Nangahar. »

(37) De vermelding « Mohammad Husayn Mustasaeed (ook bekend
als a) Mohammad Hassan Mastasaeed, b) Mstasaeed, c) Mostas’eed).
Titel : mullah. Functie : Hoofd van de Academie voor Wetenschappen
onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1964. Overige infor-
matie : houdt zich vermoedelijk op in het grensgebied tussen Afgha-
nistan en Pakistan » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Mohammad Husayn Mastasaeed (ook bekend als a) Mohammad
Hassan Mastasaeed, b) Mstasaeed, c) Mostas’eed). Titel : mullah.
Functie : hoofd van de Academie voor Wetenschappen onder het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1964. Overige informatie : houdt
zich vermoedelijk op in het grensgebied tussen Afghanistan en
Pakistan. »

(38) De vermelding « Mati, Mohammadullah, Maulavi (minister van
Openbare Werken) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Mohammadullah Mati. Titel : Maulavi. Functie : minister van
Openbare Werken van het Taliban-regime. Geboorteplaats : district
Arghandab, provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(39) De vermelding « Matiullah, Mullah, Douanekantoor Kabul » in
de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Matiullah. Titel : Mullah. Functie : directeur van het douanekantoor
Kabul onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1973. Geboor-
teplaats : district Daman, provincie Kandahar, Afghanistan. Nationali-
teit : Afghaans. »

(40) De vermelding « Mazloom, Fazel M, Mullah (Plaatsvervangend
stafchef) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Fazel Mohammad Mazloom. Titel : mullah. Functie : plaatsvervan-
gend stafchef van het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen 1963
en 1968. Geboorteplaats : Uruzgan, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(41) De vermelding « Mohammad, Nazar, Maulavi (gouverneur van
de provincie Kunduz) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Nazar Mohammad. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de
provincie Kunduz (Afghanistan) onder het Talibanregime. Nationali-
teit : Afghaans. »

(32) La mention « Rauf, Abdul, Mullah (commandant du Central
Corpus). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Abdul Rauf Khadem. Titre : mollah. Fonction : commandant du
corps central sous le régime Taliban. Date de naissance : entre 1958 et
1963. Lieu de naissance : Uruzgan/Kandahar, Afghanistan. Nationali-
té : afghane. »

(33) La mention « Khairkhwah, Khair Mohammad, Maulavi (gouver-
neur de la province de Harat). » sous la rubrique « Personnes physi-
ques » est remplacée par la mention suivante :

« Khairullah Mohammad Khairkhwah. Titre : maulavi. Fonction :
gouverneur de la province de Herat (Afghanistan) sous le régime
Taliban. Date de naissance : vers 1963. Lieu de naissance : district
d’Arghistan, province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afgha-
ne. »

(34) La mention « Kmalzada Shamsalah, M. (deuxième secrétaire,
« ambassade » des Taliban, Abou Dhabi). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Shamsalah Kmalzada. Titre : M. Fonction : deuxième secrétaire,
« ambassade » des Taliban à Abou Dhabi. Nationalité : afghane. »

(35) La mention « Madani, Jan Mohammad, M. (chargé d’affaires,
« ambassade » des Taliban, Abou Dhabi). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Jan Mohmmad Madani. Titre : M. Fonction : chargé d’affaires,
« ambassade » des Taliban à Abou Dhabi. Nationalité : afghane. »

(36) La mention « Zia-ur-Rahman Madani [alias a) Ziaurrahman
Madani; b) Zaia u Rahman Madani; c) Madani Saheb]. Titre : maulavi.
Fonction : gouverneur de la province de Logar sous le régime des
Taliban. Date de naissance : vers 1960. Lieu de naissance : Taliqan,
province de Takhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignement
complémentaire : responsable des affaires militaires des Taliban dans la
province de Takhar, Afghanistan, depuis mai 2007. » sous la rubrique
« Personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Zia-ur-Rahman Madani [alias a) Ziaurrahman Madani, b) Zaia u
Rahman Madani, c) Madani Saheb]. Titre : maulavi. Fonction : gouver-
neur de la province de Logar (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date
de naissance : vers 1960. Lieu de naissance : Taliqan, province de
Takhar, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignements complé-
mentaires : a) responsable des affaires militaires des Taliban dans la
province de Takhar, Afghanistan, depuis mai 2007, b) responsable de la
province de Nangahar. »

(37) La mention « Mohammad Husayn Mustasaeed [alias a) Moham-
mad Hassan Mastasaeed; b) Mstasaeed; c) Mostas’eed]. Titre : mollah.
Fonction : directeur de l’académie des sciences sous le régime des
Taliban. Date de naissance : vers 1964. Renseignement complémentaire :
suspecté d’être dans la région frontalière entre l’Afghanistan et le
Pakistan. » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Mohammad Husayn Mastasaeed [alias a) Mohammad Hassan
Mastasaeed, b) Mstasaeed, c) Mostas’eed]. Titre : mollah. Fonction :
directeur de l’académie des sciences sous le régime Taliban. Date de
naissance : vers 1964. Renseignement complémentaire : se trouverait
dans la région frontalière entre l’Afghanistan et le Pakistan. »

(38) La mention « Mati, Mohammadullah, Maulavi (ministre des
travaux publics). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammadullah Mati. Titre : maulavi. Fonction : ministre des
travaux publics sous le régime Taliban. Lieu de naissance : district
d’Arghandab, province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afgha-
ne. »

(39) La mention « Matiullah, Mullah, Douane de Kaboul). » sous la
rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention suivan-
te :

« Matiullah. Titre : mollah. Fonction : directeur de la douane de
Kaboul sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1973. Lieu de
naissance : district de Daman, province de Kandahar, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »

(40) La mention « Mazloom, Fazel M, Mullah (chef adjoint de
l’état-major de l’armée). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Fazel Mohammad Mazloom. Titre : mollah. Fonction : chef adjoint
de l’état-major de l’armée sous le régime Taliban. Date de naissance :
entre 1963 et 1968. Lieu de naissance : Uruzgan, Afghanistan. Nationa-
lité : afghane. »

(41) La mention « Mohammad, Nazar, Maulavi (gouverneur de la
province de Kunduz). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Nazar Mohammad. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la
province de Kunduz (Afghanistan) sous le régime Taliban. Nationalité :
afghane. »
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(42) De vermelding « Homayoon, Mohammad, Eng. (viceminister
van Water en Elektriciteit) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Homayoon. Titel : Eng. Functie : viceminister van
Water en Elektriciteit van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(43) De vermelding « Mohammadi, Shafiqullah, Maulavi (gouver-
neur van de provincie Khost) » in de lijst « Natuurlijkepersonen »
wordt vervangen door :

« Mohammad Shafiq Mohammadi. Titel : Maulavi. Functie : gouver-
neur van de provincie Khost (Afghanistan) onderhet Taliban-regime.
Geboortedatum : rond 1948. Geboorteplaats : provincie Uruzgan, Afgha-
nistan. Nationaliteit :Afghaans. »

(44) De vermelding « Muhammad Islam Mohammadi. Functie :
gouverneur van de provincie Bamiyan, Afghanistan. Geboortedatum :
tussen 1953 en 1958. Geboorteplaats : district Rori-Du-Aab, provincie
Samangan, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie :
naar verluidt overleden in 2007 » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Muhammad Islam Mohammadi. Functie : gouverneur van de
provincie Bamiyan (Afghanistan) onder het Talibanregime. Geboorte-
datum : tussen 1953 en 1958. Geboorteplaats : district Rori-Du-Aab,
provincie Samangan, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige
informatie : naar verluidt overleden in 2007. »

(45) De vermelding « Rasul, M, Mullah (gouverneur van de provincie
Nimroz) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Rasul. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de
provincie Nimroz (Afghanistan) onder het Talibanregime. Geboorte-
datum : tussen 1958 en 1963. Geboorteplaats : district Spinboldak,
provincie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(46) De vermelding « Wali, Mohammad, Maulavi (minister voor
Zedeloosheidsbestrijding en Deugdzaamheidsbevordering) » in de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Wali. Titel : Maulavi. Functie : minister van Zedeloos-
heidsbestrijding en Deugdzaamheidsbevordering van het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1965. Geboorteplaats : provincie Kanda-
har, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(47) De vermelding « Yaqoub, Mohammad, Maulavi (Hoofd van
BIA) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Yaqoub. Titel : Maulavi. Functie : hoofd van BIA onder
het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(48) De vermelding « Abdul Hakim Mujahid Moh Aurang (ook
bekend als Abdul Hakim Mojahed). Titel : maulavi. Functie : gezant van
de Taliban bij de Verenigde Naties. Adres : Dehbori district Ward,
Kabul, Afghanistan. Geboortedatum : 1956. Geboorteplaats : gemeente
Khajakhel, district Sharan, provincie Paktika, Afghanistan. Nationali-
teit : Afghaans. Nationaal identificatienummer : 106266 » in de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Abdul Hakim Mujahid Moh Aurang (ook bekend als Abdul Hakim
Mojahed). Titel : maulavi. Functie : gezant van de Taliban bij de
Verenigde Naties tijdens het Taliban-regime. Adres : Dehbori district
Ward, Kabul, Afghanistan. Geboortedatum : 1956. Geboorteplaats :
gemeente Khajakhel, district Sharan, provincie Paktika, Afghanistan.
Nationaliteit : Afghaans. Nationaal identificatienummer : 106266. »

(49) De vermelding « Motaqi, Amir Khan, Mullah (minister van
Onderwijs) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Amir Khan Motaqi (ook bekend als Amir Khan Muttaqi). Titel :
mullah. Functie : a) minister van Onderwijs van het Taliban-regime,
b) vertegenwoordiger van de Taliban bij de gesprekken onder leiding
van de VN tijdens het Talibanregime. Geboortedatum : rond 1968.
Geboorteplaats : provincie Helmand, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(50) De vermelding « Motmaen, Abdulhai (Afdeling Voorlichting en
Cultuur, Kandahar) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Abdulhai Motmaen. Titel : Maulavi. Functie : directeur van de
afdeling Voorlichting en Cultuur, Kandahar, Afghanistan tijdens het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1973. Geboorteplaats : provincie
Zabul, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(51) De vermelding « Muazen, Samiullah, Maulavi (Plaatsvervanger,
Hooggerechtshof) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Rafiullah Muazen. Titel : Maulavi. Functie : plaatsvervanger in het
Hooggerechtshof van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1943.
Geboorteplaats : provincie Paktia, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(42) La mention « Homayoon, Mohammad, Eng. (ministre adjoint de
l’eau et de l’électricité). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Homayoon. Titre : Ing. Fonction : ministre adjoint de
l’eau et de l’électricité sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(43) La mention « Mohammadi, Shafiqullah, Maulavi (gouverneur de
la province de Khost). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Shafiq Mohammadi. Titre : maulavi. Fonction : gou-
verneur de la province de Khost (Afghanistan) sous le régime Taliban.
Date de naissance : vers 1948. Lieu de naissance : province d’Uruzgan,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(44) La mention « Muhammad Islam Mohammadi. Fonction : gou-
verneur de la province de Bamiyan, Afghanistan. Date de naissance :
entre 1953 et 1958. Lieu de naissance : district de Rori-Du-Aab, province
de Samangan, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignement com-
plémentaire : serait décédé en 2007. » sous la rubrique « Personnes
physiques. » est remplacée par la mention suivante :

« Muhammad Islam Mohammadi. Fonction : gouverneur de la
province de Bamiyan (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de
naissance : entre 1953 et 1958. Lieu de naissance : district de Rori-Du-
Aab, province de Samangan, Afghanistan. Nationalité : afghane. Ren-
seignement complémentaire : serait décédé en 2007. »

(45) La mention « Rasul, M, Mullah (gouverneur de la province de
Nimroz). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Mohammad Rasul. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la
province de Nimroz (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de
naissance : entre 1958 et 1963. Lieu de naissance : district de Spinbol-
dak, province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(46) La mention « Wali, Mohammad, Maulavi (ministre de la
prévention du vice et de la propagation de la vertu. » sous la rubrique
« Personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Wali. Titre : maulavi. Fonction : ministre de la préven-
tion du vice et de la propagation de la vertu sous le régime Taliban.
Date de naissance : vers 1965. Lieu de naissance : province de
Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(47) La mention « Yaqoub, Mohammad, Maulavi (chef du BIA). »
sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention
suivante :

« Mohammad Yaqoub. Titre : maulavi. Fonction : chef du BIA sous le
régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(48) La mention « Abdul Hakim Mujahid Moh Aurang (alias Abdul
Hakim Mojahed). Titre : maulavi. Fonction : « envoyé » des Taliban
auprès des Nations unies. Adresse : quartier du district de Dehbori,
Kaboul, Afghanistan. Date de naissance : 1956. Lieu de naissance :
village de Khajakhel, district de Sharan, province de Paktika, Afgha-
nistan. Nationalité : afghane. No d’identification nationale : 106266. »
sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention
suivante :

« Abdul Hakim Mujahid Moh Aurang (alias Abdul Hakim Mojahed).
Titre : maulavi. Fonction : « envoyé » des Taliban auprès des Nations
unies sous le régime Taliban. Adresse : quartier Dehbori, Kaboul,
Afghanistan. Date de naissance : 1956. Lieu de naissance : village de
Khajakhel, district de Sharan, province de Paktika, Afghanistan.
Nationalité : afghane. No d’identification nationale : 106266. »

(49) La mention « Motaqi, Amir Khan, Mullah (ministre de l’éduca-
tion). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Amir Khan Motaqi (alias Amir Khan Muttaqi). Titre : mollah.
Fonction : a) ministre de l’éducation sous le régime Taliban, b)
représentant des Taliban dans le cadre des pourparlers menés sous
l’égide des Nations unies sous le régime Taliban. Date de naissance :
vers 1968. Lieu de naissance : province d’Helmand, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »

(50) La mention « Motmaen, Abdulhai (service de la culture et de
l’information, Kandahar). » sous la rubrique « Personnes physiques »
est remplacée par la mention suivante :

« Abdulhai Motmaen. Titre : maulavi. Fonction : directeur du service
de la culture et de l’information, Kandahar, Afghanistan, sous le régime
Taliban. Date de naissance : vers 1973. Lieu de naissance : province de
Zabul, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(51) La mention « Muazen, Samiullah, Maulavi (Deputy of High
Court). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Rafiullah Muazen. Titre : maulavi. Fonction : juge adjoint auprès
de la haute cour de justice sous le régime Taliban. Date de naissance :
vers 1943. Lieu de naissance : province de Paktia, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »
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(52) De vermelding « Mohammad, Nik, Maulavi (viceminister van
Handel) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Nik Mohammad. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van Handel
van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(53) De vermelding « Nomani, Hamidullah, Maulavi (hooggeplaatst
ambtenaar bij het Ministerie van Hoger Onderwijs) » in de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Hamdullah Nomani. Titel : Maulavi. Functie : hooggeplaatst amb-
tenaar bij het ministerie van Hoger Onderwijs onder het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1968. Geboorteplaats : provincie Ghazni,
Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(54) De vermelding « Noorani, Mufti Mohammad Aleem (eerste
secretaris, « Consulaat-generaal » van de Taliban, Karachi) » in de lijst
« Natuurlijke personen » wordt vervangen door de volgende :

« Mohammad Aleem Noorani. Titel : Mufti. Functie : eerste secreta-
ris, « Consulaat-generaal » van de Taliban, Karachi. Nationaliteit :
Afghaans. »

(55) De vermelding « Nuri, Maulavi Nurullah (gouverneur van de
provincie Balkh, Hoofd van de Noordelijke Zone) » in de lijst « Natuur-
lijke personen » wordt vervangen door de volgende :

« Nurullah Nuri. Titel : Maulavi. Functie : a) gouverneur van de
provincie Balkh (Afghanistan) onder het Talibanregime, b) hoofd van
de Noordelijke Zone onder het Taliban-regime. Geboortedatum :
rond 1958. Geboorteplaats : district Shahjoe, provincie Zabul, Afghanis-
tan. Nationaliteit : Afghaans. »

(56) De vermelding « Omar, Mohammed, Mullah, Leader of the
Faithful (« Amir ul-Mumineen »), Afghanistan » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door de volgende :

« Mohammed Omar. Titel : Mullah. Functie : leider van de gelovigen
(« Amir ul-Mumineen »), Afghanistan. Geboortedatum : rond 1966.
Geboorteplaats : provincie Uruzgan, gemeente Adehrawood. Nationa-
liteit : Afghaans. »

(57) De vermelding « Jabbar, Abdul, Maulavi (gouverneur van de
provincie Baghlan) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Abdul Jabbar Omari. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de
provincie Baghlan (Afghanistan) onder het Talibanregime. Geboorte-
datum : rond 1958. Geboorteplaats : Zabul, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(58) De vermelding « Omari, Alhaj M. Ibrahim (viceminister voor
Grensaangelegenheden) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Ibrahim Omari. Titel : Alhaj. Functie : viceminister van
Grensaangelegenheden van het Taliban-regime. Geboortedatum :
rond 1958. Geboorteplaats : vallei Zadran, provincie Khost, Afghanis-
tan. Nationaliteit : Afghaans. »

(59) De vermelding « Abdul Salam Hanafi Ali Mardan Qul (ook
bekend als a) Abdussalam Hanifi, b) Hanafi Saheb). Titel : a) mullah,
b) Maulavi. Functie : viceminister van Onderwijs van het Taliban-
regime. Geboortedatum : rond 1968. Geboorteplaats : district Darzab,
provincie Faryab, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige infor-
matie : lid van de Taliban verantwoordelijk voor de provincie Jawzjan,
Afghanistan, sinds mei 2007 » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Abdul Salam Hanafi Ali Mardan Qul (ook bekend als a) Abdussa-
lam Hanifi, b) Hanafi Saheb). Titel : a) mullah, b) maulavi. Functie :
viceminister van Onderwijs van het Taliban-regime. Geboortedatum :
rond 1968. Geboorteplaats : district Darzab, provincie Faryab, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. Overige informatie : lid van de Taliban
verantwoordelijk voor Noord-Afghanistan sinds mei 2007. »

(60) De vermelding « Rahimi, Yar Mohammad Mullah (minister van
Communicatie) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Yar Mohammad Rahimi. Titel : Mullah. Functie : minister van
Communicatie van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1953.
Geboorteplaats : district Panjwaee, provincie Kandahar, Afghanistan.
Nationaliteit : Afghaans. »

(61) De vermelding « Rahmani, M. Hasan, Mullah (gouverneur van
de provincie Kandahar) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Hasan Rahmani. Titel : Mullah. Functie : gouverneur
van de provincie Kandahar (Afghanistan) onder het Taliban-regime.
Geboortedatum : rond 1963. Geboorteplaats : district Panjwae, provin-
cie Kandahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(52) La mention « Mohammad, Nik, Maulavi (vice-ministre du
commerce). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Nik Mohammad. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint du
commerce sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(53) La mention « Nomani, Hamidullah, Maulavi (haut fonctionnaire
du ministère de l’enseignement supérieur). » sous la rubrique « Person-
nes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Hamdullah Nomani. Titre : maulavi. Fonction : haut fonctionnaire
du ministère de l’enseignement supérieur sous le régime Taliban. Date
de naissance : vers 1968. Lieu de naissance : province de Ghazni,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(54) La mention « Noorani, Mufti Mohammad Aleem (premier
secrétaire, « consulat général » des Taliban, Karachi, Pakistan). » sous la
rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention suivan-
te :

« Mohammad Aleem Noorani. Titre : mufti. Fonction : premier
secrétaire, « consulat général » des Taliban, à Karachi, Pakistan. Natio-
nalité : afghane. »

(55) La mention « Nuri, Maulavi Nurullah (gouverneur de la
province de Balkh, chef de la zone nord). » sous la rubrique « Personnes
physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Nurullah Nuri. Titre : maulavi. Fonction : a) gouverneur de la
province de Balkh (Afghanistan) sous le régime Taliban, b) chef de la
zone nord sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1958. Lieu de
naissance : district de Shahjoe, province de Zabul, Afghanistan. Natio-
nalité : afghane. »

(56) La mention « Omar, Mohammed, Mullah, chef du fidèle (« Amir
ul-Mumineen »), Afghanistan. » sous la rubrique « Personnes physi-
ques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammed Omar. Titre : mollah. Fonction : chef des fidèles
(« Amir ul-Mumineen »), Afghanistan. Date de naissance : vers 1966.
Lieu de naissance : province d’Uruzgan, village d’Adehrawood. Natio-
nalité : afghane. »

(57) La mention « Jabbar, Abdul, Maulavi (gouverneur de la province
de Baghlan). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Abdul Jabbar Omari. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la
province de Baghlan (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de
naissance : vers 1958. Lieu de naissance : Zabul, Afghanistan. Nationa-
lité : afghane. »

(58) La mention « Omari, Alhaj M. Ibrahim (ministre adjoint des
affaires frontalières). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Ibrahim Omari. Titre : alhaj. Fonction : ministre adjoint
des questions frontalières sous le régime Taliban. Date de naissance :
vers 1958. Lieu de naissance : vallée de Zadran, province de Khost,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(59) La mention « Abdul Salam Hanafi Ali Mardan Qul [alias a)
Abdussalam Hanifi; b) Hanafi Saheb]. Titre : a) mollah; b) maulavi.
Fonction : ministre adjoint de l’éducation sous le régime des Taliban.
Date de naissance : vers 1968. Lieu de naissance : district de Darzab,
district de Faryab, Afghanistan. Nationalité : afghane. Renseignement
complémentaire : membre des Taliban responsable de la province de
Jawzjan, Afghanistan, depuis mai 2007. » sous la rubrique « Personnes
physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul Salam Hanafi Ali Mardan Qul [alias a) Abdussalam Hanifi, b)
Hanafi Saheb]. Titre : a) mollah; b) maulavi. Fonction : ministre adjoint
de l’éducation sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1968.
Lieu de naissance : district de Darzab, district de Faryab, Afghanistan.
Nationalité : afghane. Renseignement complémentaire : membre des
Taliban responsable du nord-est de l’Afghanistan depuis mai 2007. »

(60) La mention « Rahimi, Yar Mohammad Mullah (ministre des
communications). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Yar Mohammad Rahimi. Titre : mollah. Fonction : ministre des
communications sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1953.
Lieu de naissance : district de Panjwaee, province de Kandahar,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(61) La mention « Rahmani, M. Hasan, Mullah (gouverneur de la
province de Kandahar) » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Hasan Rahmani. Titre : mollah. Fonction : gouverneur
de la province de Kandahar (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date
de naissance : vers 1963. Lieu de naissance : district de Panjwae,
province de Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »
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(62) De vermelding « Reshad, Habibullah, Mullah (hoofd van de
afdeling onderzoek) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Habibullah Reshad. Titel : Mullah. Functie : hoofd van de afdeling
onderzoek onder het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen 1968
en 1973. Geboorteplaats : provincie Ghazni, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(63) De vermelding « Salek, Abdulhai, Maulavi (gouverneur van de
provincie Urouzgan) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Abdulhai Salek. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de
provincie Urouzgan (Afghanistan) onder het Talibanregime. Nationali-
teit : Afghaans. »

(64) De vermelding « Sanani, Maulavi, hoofd van Dar-ul-Efta » in de
lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Sanani. Titel : Maulavi. Functie : hoofd van Dar-ul-Efta onder het
Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1923. Geboorteplaats : provincie
Zabul, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(65) De vermelding « Saqib, Noor Mohammad (opperrechter van het
Hooggerechtshof) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Noor Mohammad Saqib. Functie : opperrechter van het hoog-
gerechtshof onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1958.
Geboorteplaats : district Bagrami, provincie Kabul, Afghanistan. Natio-
naliteit : Afghaans. »

(66) De vermelding « Ehsanullah, Maulavi (viceminister van Veilig-
heid (inlichtingen)) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Ehsanullah Sarfida. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van
Veiligheid (Inlichtingen) van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1963. Geboorteplaats : district Qarabagh, provincie Ghazni, Afghanis-
tan. Nationaliteit : Afghaans. »

(67) De vermelding « Sayyed, Saiduddine, Maulavi (viceminister van
Arbeid en Sociale Zaken) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Saduddin Sayyed (ook bekend als a) Sadudin Sayed, b) Sadruddin).
Titel : a) maulavi, b) alhaj, c) mullah. Functie : a) viceminister van
Arbeid en Sociale Zaken van het Taliban-regime, b) burgemeester van
Kabul onder het Talibanregime. Geboortedatum : rond 1968. Geboorte-
plaats : district Chaman, Pakistan. »

(68) De vermelding « Qari Abdul Wali Seddiqi. Functie : derde
secretaris. Geboortedatum : 1974. Geboorteplaats : Ghazni, Afghanis-
tan. Nationaliteit : Afghaans. Paspoortnummer : D 000769 (afgegeven
op 2.2.1997) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Qari Abdul Wali Seddiqi. Functie : derde secretaris onder het
Taliban-regime. Geboortedatum : 1974. Geboorteplaats : Ghazni, Afgha-
nistan. Nationaliteit : Afghaans. Paspoortnummer : D 000769 (Afghaans
paspoort afgegeven op 2.2.1997). »

(69) De vermelding « Shafiq, A. Wahed, Maulavi (Vicegouverneur
van de provincie Kabul) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Abdul Wahed Shafiq. Titel : Maulavi. Functie : vicegouverneur van
de provincie Kabul (Afghanistan) onder het Taliban-regime. Geboorte-
datum : rond 1968. Geboorteplaats : provincie Ningarhar, Afghanistan.
Nationaliteit : Afghaans. »

(70) De vermelding « Shaheen, Mohammad Sohail (tweede secretaris,
« Ambassade » van de Taliban, Islamabad) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Sohail Shaheen. Functie : tweede secretaris, ambas-
sade van de Taliban, Islamabad. Nationaliteit : Afghaans. »

(71) De vermelding « Hamsudin, Maulavi (gouverneur van de
provincie Wardak (Maidan)) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Shamsudin. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de provincie
Wardak (Maidan) (Afghanistan) onder het Talibanregime. Geboorte-
datum : rond 1968. Geboorteplaats : district Keshim, provincie Badakhs-
han, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(72) De vermelding « Sharif, Mohammad (viceminister van Binnen-
landse Zaken) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Mohammad Sharif. Functie : viceminister van Binnenlandse Zaken
van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(73) De vermelding « Shinwari, Jalaluddine, Maulavi (viceminister
van Justitie) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Jalaluddine Shinwari. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van
Justitie van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1968. Geboorte-
plaats : district Shinwar, provincie Ningarhar, Afghanistan. Nationali-
teit : Afghaans. »

(62) La mention « Reshad, Habibullah, Mullah (chef du service de
recherche). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Habibullah Reshad. Titre : mollah. Fonction : chef du service des
enquêtes sous le régime Taliban. Date de naissance : entre 1968 et 1973.
Lieu de naissance : province de Ghazni, Afghanistan. Nationalité :
afghane. »

(63) La mention « Salek, Abdulhai, Maulavi (gouverneur de la
province d’Urouzgan). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Abdulhai Salek. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la
province d’Uruzgan (Afghanistan) sous le régime Taliban. Nationalité :
afghane. »

(64) La mention « Sanani, Maulavi, chef de Dar-ul-Efta. » sous la
rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention suivan-
te :

« Sanani. Titre : maulavi. Fonction : chef de Dar-ul-Efta sous le
régime Taliban. Date de naissance : vers 1923. Lieu de naissance :
province de Zabul, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(65) La mention « Saqib, Noor Mohammad (président de la Cour
suprême). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Noor Mohammad Saqib. Fonction : président de la Cour suprême
sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1958. Lieu de
naissance : district de Bagrami, province de Kaboul, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »

(66) La mention « Ehsanullah, Maulavi [ministre adjoint de la sécurité
(renseignements)]. » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Ehsanullah Sarfida. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de la
sécurité (renseignements) sous le régime Taliban. Date de naissance :
vers 1963. Lieu de naissance : district de Qarabagh, province de Ghazni,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(67) La mention « Sayyed, Saiduddine, Maulavi (ministre adjoint du
travail et des affaires sociales). » sous la rubrique « Personnes physi-
ques » est remplacée par la mention suivante :

« Saduddin Sayyed [alias a) Sadudin Sayed, b) Sadruddin]. Titre : a)
maulavi, b) alhaj, c) mollah. Fonction : a) ministre adjoint du travail et
des affaires sociales sous le régime Taliban, b) maire de la ville de
Kaboul sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1968. Lieu de
naissance : district de Chaman, Pakistan. »

(68) La mention « Qari Abdul Wali Seddiqi. Fonction : troisième
secrétaire. Né en 1974 à Ghazni, Afghanistan. Nationalité : afghane.
Passeport no : D 000769 (délivré le 2 février 1997). » sous la par la
mention suivante :

« Qari Abdul Wali Seddiqi. Fonction : troisième secrétaire sous le
régime Taliban. Né en 1974 à Ghazni, Afghanistan. Nationalité :
afghane. Passeport no : D 000769 (passeport afghan délivré le
2 février 1997). »

(69) La mention « Shafiq, A. Wahed, Maulavi (gouverneur adjoint de
la province de Kaboul). » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Abdul Wahed Shafiq. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur adjoint
de la province de Kaboul (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de
naissance : vers 1968. Lieu de naissance : province de Ningarhar,
Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(70) La mention « Shaheen, Mohammad Sohail (deuxième secrétaire,
« Ambassade » des Taliban, Islamabad, Pakistan). » sous la rubrique
« Personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Sohail Shaheen. Fonction : deuxième secrétaire,
« ambassade » des Taliban à Islamabad, Pakistan. Nationalité : afgha-
ne. »

(71) La mention « Hamsudin, Maulavi [gouverneur de la province de
Wardak (Maidan)]. » sous la rubrique « Personnes physiques » est
remplacée par la mention suivante :

« Shamsudin. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la province
de Wardak (Maidan) (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de
naissance : vers 1968. Lieu de naissance : district de Keshim, province
de Badakhshan, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(72) La mention « Sharif, Mohammad (ministre adjoint des affaires
intérieures). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Mohammad Sharif. Fonction : ministre adjoint des affaires intérieu-
res sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(73) La mention « Shinwari, Jalaluddine, Maulavi (ministre adjoint de
la justice). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Jalaluddine Shinwari. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de
la justice sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1968. Lieu de
naissance : district de Shinwar, province de Ningarhar, Afghanistan.
Nationalité : afghane. »
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(74) De vermelding « Siddiqmal, Mohammad Sarwar (derde secreta-
ris, « Ambassade » van de Taliban, Islamabad) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Mohammad Sarwar Siddiqmal. Functie : derde secretaris, ambas-
sade van de Taliban, Islamabad. Nationaliteit : Afghaans. »

(75) De vermelding « Stanekzai, Sher Abbas (viceminister van
Volksgezondheid) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervan-
gen door :

« Sher Mohammad Abbas Stanekzai. Functie : viceminister van
Volksgezondheid van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963.
Geboorteplaats : provincie Logar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(76) De vermelding « Tawana, Maulavi (gouverneur van de provincie
Paktia) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Taha. Titel : Maulavi. Functie : gouverneur van de provincie Paktia
(Afghanistan) onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963.
Geboorteplaats : provincie Ningarhar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(77) De vermelding « Tahis, Hadji (viceminister van Burgerlucht-
vaart) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Tahis. Titel : Hadji. Functie : viceminister van Burgerluchtvaart van
het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(78) De vermelding « Takhari, Abdul Raqib, Maulavi (Minister van
Repatriëring) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Abdul Raqib Takhari. Titel : Maulavi. Functie : minister van
Repatriëring van het Taliban-regime. Geboortedatum : tussen 1968 en
1973. Geboorteplaats : provincie Takhar, Afghanistan. Nationaliteit :
Afghaans. »

(79) De vermelding « Turabi, Nooruddin, Mullah (minister van
Justitie) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Nooruddin Turabi. Titel : Mullah. Functie : minister van Justitie van
het Taliban-regime. Geboortedatum : rond 1963. Geboorteplaats : Kan-
dahar, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

(80) De vermelding « Shams-ur-Rahman, Mullah (viceminister van
Landbouw) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen
door :

« Shams Ur-Rahman. Titel : Mullah. Functie : viceminister van
Landbouw van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(81) De vermelding « Walijan, Maulavi (gouverneur van de provincie
Jawzjan) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

« Walijan. Titel : Maulavi. Funtie : gouverneur van de provincie
Jawzjan (Afghanistan) onder het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1968. Geboorteplaats : Quetta, Pakistan. »

(82) De vermelding « Wasseq, Abdul-Haq-, Maulavi (viceminister
van Veiligheid (Inlichtingen)) » in de lijst « Natuurlijke personen »
wordt vervangen door :

« Abdul-Haq Wasseq. Titel : Maulavi. Functie : viceminister van
Veiligheid (Inlichtingen) van het Taliban-regime. Geboortedatum : rond
1975. Geboorteplaats : provincie Centraal-Ghazni, Afghanistan. Natio-
naliteit : Afghaans. »

(83) De vermelding « Waziri, M. Jawaz (Ministerie van Buitenlandse
Zaken, Afdeling VN) » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt
vervangen door :

« Mohammad Jawad Waziri. Functie : Ministerie van Buitenlandse
Zaken, afdeling VN van het Taliban-regime. Nationaliteit : Afghaans. »

(84) De vermelding « Zurmati, Maulavi Rahimullah (viceminister
(Publicatie) van Voorlichting en Cultuur) » in de lijst « Natuurlijke
personen » wordt vervangen door :

« Rahimullah Zurmati. Titel : maulavi. Functie : viceminister (Publi-
catie) van Voorlichting en Cultuur van het Talibanregime. Geboorte-
datum : tussen 1953 en 1958. Geboorteplaats : district Zurmat, provincie
Paktia, Afghanistan. Nationaliteit : Afghaans. »

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
7 november 2007.

De Minister van Financiën,

D. REYNDERS

(74) La mention « Siddiqmal, Mohammad Sarwar (troisième secré-
taire, « ambassade » des Taliban, Islamabad, Pakistan). » sous la
rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention suivan-
te :

« Mohammad Sarwar Siddiqmal. Fonction : troisième secrétaire,
« ambassade » des Taliban, Islamabad, Pakistan. Nationalité : afgha-
ne. »

(75) La mention « Stanekzai, Sher Abbas (ministre adjoint de la santé
publique). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Sher Mohammad Abbas Stanekzai. Fonction : ministre adjoint de la
santé publique sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1963.
Lieu de naissance : province de Logar, Afghanistan. Nationalité :
afghane. »

(76) La mention « Tawana, Maulavi (gouverneur de la province de
Paktia). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Taha. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la province de
Paktia (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de naissance : vers
1963. Lieu de naissance : province de Ningarhar, Afghanistan. Natio-
nalité : afghane. »

(77) La mention « Tahis, Hadji (ministre adjoint de l’aviation civile). »
sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la mention
suivante :

« Tahis. Titre : hadji. Fonction : ministre adjoint de l’aviation civile
sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(78) La mention « Takhari, Abdul Raqib, Maulavi (ministre chargé du
rapatriement). » sous la rubrique « Personnes physiques » est rem-
placée par la mention suivante :

« Abdul Raqib Takhari. Titre : maulavi. Fonction : ministre chargé du
rapatriement sous le régime Taliban. Date de naissance : entre 1968
et 1973. Lieu de naissance : province de Takhar, Afghanistan. Nationa-
lité : afghane. »

(79) La mention « Turabi, Nooruddin, Mullah (ministre de la
justice). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par la
mention suivante :

« Nooruddin Turabi. Titre : mollah. Fonction : ministre de la justice
sous le régime Taliban. Date de naissance : vers 1963. Lieu de
naissance : Kandahar, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(80) La mention « Shams-ur-Rahman, Mullah (ministre adjoint de
l’agriculture). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée
par la mention suivante :

« Shams Ur-Rahman. Titre : mollah. Fonction : ministre adjoint de
l’agriculture sous le régime Taliban. Nationalité : afghane. »

(81) La mention « Walijan, Maulavi (gouverneur de la province de
Jawzjan). » sous la rubrique « Personnes physiques » est remplacée par
la mention suivante :

« Walijan. Titre : maulavi. Fonction : gouverneur de la province de
Jawzjan (Afghanistan) sous le régime Taliban. Date de naissance : vers
1968. Lieu de naissance : Quetta, Pakistan. »

(82) La mention « Wasseq, Abdul-Haq, Maulavi [ministre adjoint de
la sécurité (renseignements)]. » sous la rubrique « Personnes physi-
ques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul-Haq Wasseq. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de
la sécurité (renseignements) sous le régime Taliban. Date de naissance :
vers 1975. Lieu de naissance : province de Ghazni, dans le centre de
l’Afghanistan. Nationalité : afghane. »

(83) La mention « Waziri, M. Jawaz (service des relations avec les NU,
Ministère des Affaires étrangères). » sous la rubrique « Personnes
physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Mohammad Jawad Waziri. Fonction : service des relations avec les
Nations unies, Ministère des Affaires étrangères sous le régime Taliban.
Nationalité : afghane. »

(84) La mention « Zurmati, Maulavi Rahimullah [ministre adjoint de
la culture et de l’information (Publication)]. » sous la rubrique « Per-
sonnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Rahimullah Zurmati. Titre : maulavi. Fonction : ministre adjoint de
la culture et de l’information (publication) sous le régime Taliban. Date
de naissance : entre 1953 et 1958. Lieu de naissance : district de Zurmat,
province de Paktia, Afghanistan. Nationalité : afghane. »

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 7 novembre 2007.

Le Ministre des Finances,

D. REYNDERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14321]N. 2007 — 4440 (2007 — 4151)
12 OKTOBER 2007. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

constructievoorschriften en voorwaarden waaraan mobiele rollen-
remmeters dienen te voldoen, welke gebruikt worden bij de
controle van de werking van de reminrichting, bij de technische
controle langs de weg van bedrijfsvoertuigen die ingeschreven zijn
in België of in het buitenland. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 301 van 17 oktober 2007 moet gelezen
worden in de franse tekst :

« Article 1er. En application de l’arrêté royal du 1er septembre 2006
instituant le contrôle technique routier des véhicules utilitaires imma-
triculés en Belgique ou à l’étranger, les prescriptions de construction et
les conditions auxquelles doivent satisfaire les freinomètres mobiles à
rouleaux destinés à contrôler le fonctionnement, au bord de la route, le
fonctionnement du dispositif de freinage des véhicules, sont fixées dans
l’annexe au présent arrêté. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12560]N. 2007 — 4441
28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 19 december 2001, gesloten in het Paritair Comité voor de
casinobedienden, betreffende werkomstandigheden en vergoe-
ding (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de casinobedien-
den;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2001,
gesloten in het Paritair Comité voor de casinobedienden, betreffende
werkomstandigheden en vergoeding.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de casinobedienden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2001

Werkomstandigheden en vergoeding (Overeenkomst geregistreerd
op 31 januari 2002 onder het nummer 60898/CO/217)

Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers ressorterend onder het Paritair Comité voor de casino-
bedienden en hun personeelsleden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14321]F. 2007 — 4440 (2007 — 4151)
12 OCTOBRE 2007. — Arrêté ministériel fixant les prescriptions de

construction et les conditions auxquelles doivent satisfaire les
freinomètres mobiles à rouleaux utilisés pour évaluer, lors du
contrôle technique routier, le dispositif de freinage des véhicules
utilitaires immatriculés en Belgique ou à l’étranger. — Erratum

Au Moniteur belge n° 301 du 17 octobre 2007, il y a lieu de lire dans le
texte français :

« Article 1er. En application de l’arrêté royal du 1er septembre 2006
instituant le contrôle technique routier des véhicules utilitaires imma-
triculés en Belgique ou à l’étranger, les prescriptions de construction et
les conditions auxquelles doivent satisfaire les freinomètres mobiles à
rouleaux destinés à contrôler le fonctionnement, au bord de la route, le
fonctionnement du dispositif de freinage des véhicules, sont fixées dans
l’annexe au présent arrêté. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12560]F. 2007 — 4441
28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 19 décembre 2001, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés de casino, relative aux
conditions de travail et de rémunération (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés de
casino;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 décembre 2001, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés de casino, relative aux
conditions de travail et de rémunération.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Notes

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés de casinos

Convention collective de travail du 19 décembre 2001

Conditions de travail et de rémunération (Convention enregistrée le
31 janvier 2002 sous le numéro 60898/CO/217)

Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire pour les
employés de casino et à leurs membres du personnel.
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Nachtarbeid

Art. 2. Werkgevers en werknemers herbevestigen het collectieve
akkoord, dat al altijd tussen hen bestaan heeft, om de financiële
vergoeding, waarvan sprake is in de collectieve arbeidsovereenkom-
sten nr. 46 en nr. 49, als vervat te beschouwen in de hogere fooien die
nachtwerk voor de werknemers oplevert en/of recuperatieverlof dat
aan de werknemers wordt toegekend ter compensatie van nachtarbeid,
en dit minstens voor de duur van huidige collectieve overeenkomst.

Sluitingsuur

Art. 3. Sinds 1 april 2000 gelden voor de exploitatie van tafelspelen in
België, volgende sluitingsuren ten opzichte van het cliënteel :

- weekdagen (maandag, dinsdag, woensdag en donderdag) : 5 uur
’s morgens;

- weekends (vrijdag, zaterdag en zondag) : 6 uur ’s morgens.

Inzake het sluitingsuur op feestdagen wordt er rekening gehouden
met de in het verleden toegepaste gebruiken in elk casino.

Op bovenvermelde sluitingsuren kunnen er in elke onderneming
afwijkingen onderhandeld worden in het daartoe bevoegde paritaire
overlegorgaan.

Inkomensgarantie

Art. 4. Inzake inkomensgarantie wordt vanaf 1 januari 2002 artikel 3
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 december 1993 voor de
spelbedienden klassieke spelen toegepast. Deze bepaling blijft van
toepassing tot op het moment dat de hogergenoemde collectieve
arbeidsovereenkomst van 6 december 1993 integraal van toepassing
wordt.

Vergoeding van het spelpersoneel

Art. 5. Het ″vaste″ gedeelte van het loon, zoals bepaald in artikel 11
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 1974, is
geïndexeerd sinds 1 april 2000 en vervolgens op elke eer-
ste januari volgens de evolutie van het viermaandelijks gemiddelde van
de gezondheidsindex van de laatste twaalf maanden. Dit cijfer wordt
gepubliceerd door het Ministerie van Economische Zaken, met twee
cijfers na de komma.

De afrondingen bij de berekening gebeuren als volgt :

(i) de viermaandelijkse gemiddelden worden afgerond op twee
decimalen;

(ii) het bekomen quotiënt wordt afgerond op twee decimalen, waarbij
de tweede decimaal ongewijzigd blijft wanneer de derde decimaal
gelijk is aan of lager is dan vier; de tweede decimaal wordt afgerond
naar de naastvolgende hogere eenheid wanneer de derde decimaal
gelijk is aan of hoger is dan vijf;

(iii) de geïndexeerde bedragen in euro worden afgerond tot twee
cijfers na de komma.

Art. 6. Voor het kalenderjaar 2002 wordt er per spelbediende, die
voor de verdeling van de zestig procent van de speelpot in aanmerking
komt, een bruto-enveloppe van 745 EUR (zevenhonderd vijfenveertig
euro), inclusief alle sociale en fiscale lasten en repercussies, ter
beschikking gesteld. De modaliteiten van de enveloppe dienen in elke
onderneming, vóór 31 januari 2002, in het daartoe bevoegde paritaire
overlegorgaan vastgelegd te worden.

Art. 7. Voor het kalenderjaar 2003 wordt er per spelbediende, die
voor de verdeling van de zestig procent van de speelpot in aanmerking
komt, een bruto-enveloppe van 745 EUR (zevenhonderd vijfenveertig
euro), inclusief alle sociale en fiscale lasten en repercussies, ter
beschikking gesteld. De modaliteiten van de enveloppe dienen in elke
onderneming, vóór 31 januari 2003, in het daartoe bevoegde paritaire
overlegorgaan vastgelegd te worden.

Travail de nuit

Art. 2. Les employeurs et les travailleurs confirment de nouveau
l’accord collectif qui a toujours existé entre eux, considérant l’indemnité
financière dont il est question dans les conventions collectives de travail
n° 46 et n° 49 comme comprise dans les pourboires plus élevés que
rapporte le travail de nuit aux travailleurs et/ou le congé de
récupération accordé aux travailleurs en compensation du travail de
nuit, et ce, au moins pour la durée de la convention collective de travail
actuelle.

Heure de fermeture

Art. 3. Dès le 1er avril 2000, les heures de fermeture ci-après seront
applicables à la clientèle pour l’exploitation des jeux de table en
Belgique :

- jours de semaine (lundi, mardi, mercredi et jeudi) : 5 heures du
matin;

- week-ends (vendredi, samedi et dimanche) : 6 heures du matin.

S’agissant de l’heure de fermeture des jours fériés, il est tenu compte
des usages appliqués par le passé dans chaque casino.

Des dérogations par rapport aux heures de fermeture susmention-
nées peuvent être négociées par entreprise dans les organes de
concertation paritaires compétents en la matière.

Garantie salariale

Art. 4. En ce qui concerne la garantie salariale, l’article 3 de la
convention collective de travail du 6 décembre 1993 pour les employés
des jeux classiques, est appliqué à partir du 1er janvier 2002. Cette
disposition reste d’application jusqu’au moment où la convention
collective de travail du 6 décembre 1993 susmentionnée est appliquée
dans sa totalité.

Rémunération du personnel de jeu

Art. 5. La partie ″fixe″ du salaire, telle qu’elle est fixée à l’article 11 de
la convention collective de travail du 18 novembre 1974, est indexée dès
le 1er avril 2000 et ensuite les 1er janvier, en fonction de l’évolution de
la moyenne quadrimestrielle de l’indice santé des douze derniers mois.
Ce chiffre est publié par le Ministère des Affaires économiques, avec
deux décimales.

Le calcul est arrondi comme suit :

(i) les moyennes quadrimestrielles sont arrondies à deux décimales;

(ii) le quotient obtenu est arrondi à deux décimales, la deuxième
décimale restant inchangée lorsque la troisième est inférieure ou égale
à quatre; la deuxième décimale est arrondie à l’unité supérieure lorsque
la troisième décimale est supérieure ou égale à cinq;

(iii) les montants indexés en euro seront arrondis à deux chiffres
après la virgule.

Art. 6. Pour l’année civile 2002, une enveloppe brute de 745 EUR
(sept cent quarante-cinq euros), incluant toutes les charges et répercus-
sions sociales et fiscales, sera mise à disposition par employé de jeux
entrant en ligne de compte pour la répartition des soixante pour cent de
la cagnotte. Les modalités de cette enveloppe doivent être fixées avant
le 31 janvier 2002 dans chaque entreprise, au sein de l’organe paritaire
de concertation compétent en la matière.

Art. 7. Pour l’année civile 2003, une enveloppe brute de 745 EUR
(sept cent quarante-cinq euros), incluant toutes les charges et répercus-
sions sociales et fiscales, sera mise à disposition par employé de jeux
entrant en ligne de compte pour la répartition des soixante pour cent de
la cagnotte. Les modalités de cette enveloppe doivent être fixées avant
le 31 janvier 2003 dans chaque entreprise, au sein de l’organe paritaire
de concertation compétent en la matière.
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Art. 8. De in artikels 6 en 7 vermelde enveloppe wordt voor deeltijdse
werknemers berekend pro rata hun gepresteerde werktijd.

Voor spelbedienden die in de loop van het betrokken kalenderjaar in
dienst komen of uit dienst gaan, wordt de enveloppe berekend pro rata
het aantal gepresteerde dagen.

Syndicale premie
Art. 9. In 2002 en 2003 wordt er per voltijdse spelbediende een

syndicale premie van 62 EUR toegekend. Voor deeltijdse spelbedienden
wordt er een syndicale premie van 37 EUR toegekend.

Deze premie wordt toegekend voor alle spelbedienden, die voor de
verdeling van de zestig procent van de speelpot in aanmerking komen,
met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur en in dienst van de
onderneming op 31 december van het voorgaande kalenderjaar.

De premie moet gestort worden vóór 31 januari 2002, voor het
kalenderjaar 2002, en vóór 31 januari 2003, voor het kalenderjaar 2003,
aan een sectorieel fonds, beheerd door de werknemersorganisaties.

Werkzekerheid
Art. 10. De werkgevers zullen niet overgaan tot ontslagen om

economische redenen, zonder de syndicale afvaardiging van de
onderneming daarvan voorafgaandelijk en tijdig ingelicht te hebben.

Sociale vrede
Art. 11. Werkgevers en werknemers verbinden zich er toe om,

gedurende de volle looptijd van huidige collectieve arbeidsovereen-
komst, geen bijkomende eisen te stellen voor de bovenstaande elemen-
ten welke met deze collectieve arbeidsovereenkomst worden geregeld.

Duur van de overeenkomst
Art. 12. Deze collectieve overeenkomst treedt in werking op

1 januari 2002 en neemt een einde op 31 december 2003. Deze
collectieve overeenkomst is niet opzegbaar.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12564]N. 2007 — 4442

28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 8 juli 2003, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
metaalhandel, betreffende de wijziging en coördinatie van de
statuten van het sociaal fonds in uitvoering van artikel 4 van het
nationaal akkoord 2003-2004 van 14 mei 2003 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de metaal-
handel;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003, gesloten
in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel, betreffende de
wijziging en coördinatie van de statuten van het sociaal fonds in
uitvoering van artikel 4 van het nationaal akkoord 2003-2004 van
14 mei 2003.

Art. 8. L’enveloppe mentionnée aux articles 6 et 7 sera calculée, pour
ce qui concerne les travailleurs à temps partiel, au prorata du temps de
travail presté.

Pour les employés de jeux ayant commencé ou quitté leur service au
cours de l’année civile concernée l’enveloppe sera calculée au prorata
du nombre de jours de travail prestés.

Prime syndicale
Art. 9. Une prime syndicale de 62 EUR sera accordée en 2002 et 2003

à chaque employé de jeux à temps plein. Les employés de jeux à temps
partiel se verront attribuer une prime syndicale de 37 EUR.

Cette prime est octroyée à tous les employés de jeux entrant en ligne
de compte pour la répartition des soixante pour cent de la cagnotte,
disposant d’un contrat de travail à durée indéterminée et étant au
service de l’entreprise le 31 décembre de l’année civile précédente.

La prime doit être versée à un fonds sectoriel, géré par les
organisations de travailleurs, avant le 31 janvier 2002 pour l’année
civile 2002 et avant le 31 janvier 2003 pour l’année civile 2003.

Sécurité d’emploi
Art. 10. Les employeurs ne procéderont pas à des licenciements pour

motifs économiques sans en informer préalablement et à temps, la
délégation syndicale de l’entreprise.

Paix sociale
Art. 11. Les employeurs et les travailleurs s’engagent, pendant

l’entièreté de la période de validité de la présente convention collective
de travail, à ne pas poser d’exigences supplémentaires concernant les
éléments réglés par la présente convention collective de travail.

Durée de la convention
Art. 12. La présente convention collective de travail ente en vigueur

le 1er janvier 2002 et expire le 31 décembre 2003. La présente convention
collective de travail ne peut être dénoncée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12564]F. 2007 — 4442

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 juillet 2003, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du métal, relative à
la modification et à la coordination des statuts du fonds social
en exécution de l’article 4 de l’accord national 2003-2004 du
14 mai 2003 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 juillet 2003, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le commerce du métal, relative à la
modification et à la coordination des statuts du fonds social en
exécution de l’article 4 de l’accord national 2003-2004 du 14 mai 2003.
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Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de metaalhandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003

Wijziging en coördinatie van de statuten van het sociaal fonds in
uitvoering van artikel 4 van het nationaal akkoord 2003-2004 van
14 mei 2003 (Overeenkomst geregistreerd op 30 oktober 2003 onder
het nummer 68209/CO/149.04)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers, werklieden en werksters van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de metaalhandel.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″werklieden″ verstaan : de werklieden of werksters.

Art. 2. De statuten van het ″Sociaal Fonds voor de handelsbedrijven
van de metaalsector″, zijn bijgevoegd in bijlage.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2003 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de partijen worden opgezegd mits een
opzegging van zes maand, betekend bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de metaal-
handel.

Deze opzegging kan slechts ingaan ten vroegste vanaf 1 januari 2005.
Art. 4. De collectieve arbeidsovereenkomst van 30 november 2001,

betreffende de ″statuten van het sociaal fonds″, geregistreerd onder het
nummer 60503/CO/149.04 op 11 januari 2002 wordt opgeheven.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Bijlage bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel

Statuten

HOOFDSTUK I. — Benaming, zetel, opdrachten en duur

Afdeling 1. — Benaming
Artikel 1. Er wordt een fonds voor bestaanszekerheid opgericht het :

″Sociaal Fonds van het Paritair Subcomité voor de metaalhandel″
afgekort ″Sociaal Fonds voor de metaalhandel″, verder in deze statuten
het ″fonds″ genoemd.

Dit fonds wordt opgericht bij collectieve arbeidsovereenkomst van
28 mei 1970, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
11 augustus 1978 (Belgisch Staatsblad van 19 november 1970).

Afdeling 2. — Zetel
Art. 2. De maatschappelijke zetel van het fonds is te Brussel

gevestigd. Hij kan, bij beslissing van het Paritair Subcomité voor de
metaalhandel, naar elke andere plaats in België worden overgebracht.

Afdeling 3. — Opdrachten
Art. 3. Het fonds heeft als opdracht :
3.1. de inning en de invordering van de bijdragen ten laste van de in

artikel 5 bedoelde werkgevers te regelen en te verzekeren;

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du métal

Convention collective de travail du 8 juillet 2003

Modification et coordination des statuts du fonds social en exécution de
l’article 4 de l’accord national 2003-2004 du 14 mai 2003 (Convention
enregistrée le 30 octobre 2003 sous le numéro 68209/CO/149.04)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs, aux ouvriers et aux ouvrières des entreprises ressor-
tissant à la Sous-commission paritaire pour le commerce du métal.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. Les statuts du ″Fonds social des entreprises de commerce du
métal″, sont joints en annexe de la présente.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er juillet 2003 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de
six mois, notifié par lettre recommandée à la poste, adressée au
président de la Sous-commission paritaire pour le commerce du métal.

Ce préavis ne peut prendre cours qu’à partir du 1er janvier 2005.
Art. 4. La convention collective de travail du 30 novembre 2001,

concernant les ″statuts du fonds social″, enregistrée le 11 janvier 2002
sous le numéro 60503/CO/149.04 est abrogée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Annexe à la convention collective de travail du 8 juillet 2003,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce
du métal

Statuts

CHAPITRE Ier. — Dénomination, siège, missions et durée

Section 1re. — Dénomination
Article 1er. Il est institué un fonds de sécurité d’existence, dénommé

″Fonds social de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal″, en abrégé : ″Fonds social pour le commerce du métal″, et appelé
ci-après le ″fonds″.

Ce fonds est mis en place par convention collective de travail du
20 mai 1970, rendue obligatoire par arrêté royal du 11 août 1978
(Moniteur belge du 19 novembre 1970).

Section 2. — Siège
Art. 2. Le siège social du fonds est établi à Bruxelles. Il peut être

transféré, par décision de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du métal, à tout autre endroit en Belgique.

Section 3. — Missions
Art. 3. Le fonds a pour mission :
3.1. la perception et le recouvrement des cotisations à charge des

employeurs visés à l’article 5;
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3.2. de toekenning en de uitkering van aanvullende sociale voordelen
te regelen en te verzekeren;

3.3. de vakbondsvorming van de werklieden te bevorderen;
3.4. jaarlijks tewerkstellingsattesten af te leveren aan de werklieden

van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité
voor de metaalhandel;

3.5. een deel van de werking en sommige initiatieven van de
VZW ″Educam″ te financieren volgens door de raad van bestuur
vastgelegde regels;

3.6. ten laste nemen van bijzondere bijdragen;
3.7. de stimulering van de vorming en de informatie van de

werkgevers;
3.8. de inning van de bijdrage voorzien voor de financiering en

inrichting van een sectoraal pensioenstelsel.

Afdeling 4. — Duur
Art. 4. Het fonds wordt opgericht voor een onbepaalde tijd.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied
Art. 5. Deze statuten zijn van toepassing op de werkgevers, de

werklieden en de werksters van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de metaalhandel.

Met ″werklieden″ wordt bedoeld : de werklieden en de werksters.

HOOFDSTUK III. — Statutaire opdrachten van het fonds

Afdeling 1. — Inning en invordering van de bijdragen
Art. 6. Het fonds is gelast de inning en de invordering van de

bijdragen ten laste van de in artikel 5 bedoelde werkgevers te regelen en
te verzekeren.

Afdeling 2. — Toekenning en uitkering
van de aanvullende vergoedingen

2.1. Aanvullende werkloosheidsvergoeding bij tijdelijke werkloos-
heid

Art. 7. § 1. De bij artikel 5 bedoelde werklieden hebben, voor elke
werkloosheidsuitkering of halve werkloosheidsuitkering erkend door
de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening en voorzien bij artikel 28, 1° en
bij artikel 51 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten (tijdelijke werkloosheid omwille van sluiting van de onder-
neming wegens jaarlijks verlof of tijdelijke werkloosheid omwille van
economische redenen) recht, ten laste van het fonds, op de bij artikel 7,
§ 2 van deze statuten voorziene vergoeding, voor zover zij volgende
voorwaarden vervullen :

— de werkloosheidsuitkeringen bij toepassing van de reglemen-
tering op de werkloosheidsverzekering genieten;

— op het ogenblik der werkloosheid, in dienst van de werkgever zijn.
§ 2. Het bedrag van de aanvullende werkloosheidsvergoeding wordt

vanaf 1 juli 2003 vastgesteld op :
— 7,50 EUR per volledige werkloosheidsuitkering betaald in toepas-

sing van de reglementering op de werkloosheidsverzekering;
— 3,75 EUR per halve werkloosheidsuitkering betaald in toepassing

van de reglementering op de werkloosheidsverzekering.
Art. 8. Vanaf 1 juli 2003 hebben de schoolverlaters, die nog geen recht

hebben op werkloosheidsuitkeringen in toepassing van de reglemen-
tering op de werkloosheidsverzekering, tijdens hun wachtperiode recht
op de aanvullende werkloosheidsvergoeding van 7,50 EUR bij tijdelijke
werkloosheid omwille van sluiting van de onderneming wegens
jaarlijkse vakantie of bij tijdelijke werkloosheid omwille van economi-
sche redenen, conform artikel 28, 1° en artikel 51 van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.

2.2. Aanvullende werkloosheidsvergoeding bij volledige werkloos-
heid.

Art. 9. § 1. De bij artikel 5 bedoelde werklieden hebben ten laste van
het fonds, voor elke werkloosheidsuitkering recht op de bij artikel 9, § 2
voorziene vergoeding met een maximum van respectievelijk 200 dagen
en 300 dagen per geval, al naargelang zij op de eerste werkloosheidsdag
minder dan 45 jaar oud zijn of 45 jaar en ouder zijn, en voor zover zij
volgende voorwaarden vervullen :

1. werkloosheidsuitkeringen genieten in toepassing van de wet-
geving op de werkloosheidsverzekering;

2. door een in artikel 5 bedoelde werkgever ontslagen geweest zijn;
3. op het ogenblik van het ontslag, ten minste vijf jaar tewerkgesteld

zijn in één of meerdere ondernemingen die onder een van de volgende
paritaire comités ressorteren :

— voor de ijzernijverheid (Paritair Comité 104);
— voor de voortbrenging van non-ferrometalen (Paritair Comité 105);

3.2. l’octroi et le versement d’avantages sociaux complémentaires;

3.3. de favoriser la formation syndicale des travailleurs;
3.4. la délivrance des attestations annuelles de travail aux ouvriers

des entreprises qui ressortissent à la Sous-commission paritaire pour le
commerce du métal;

3.5. le financement d’une partie du fonctionnement et de certaines
initiatives de l’ASBL ″Educam″, selon les règles fixées par le conseil
d’administration;

3.6. la prise en charge de certaines cotisations spéciales;
3.7. la stimulation de la formation et de l’information des employeurs;

3.8. la perception de la cotisation prévue pour le financement et la
mise en place d’un fonds de pension sectoriel.

Section 4. — Durée
Art. 4. Le fonds est institué pour une durée indéterminée.

CHAPITRE II. — Champ d’application
Art. 5. Les présents statuts s’appliquent aux employeurs, ouvriers et

ouvrières des entreprises qui ressortissent à la Sous-commission
paritaire pour le commerce du métal.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE III. — Missions statutaires du fonds

Section 1re. — Perception et recouvrement des cotisations
Art. 6. Le fonds est chargé de régler et d’assurer la perception et le

recouvrement des cotisations à charge des employeurs visés à l’article 5.

Section 2. — Octroi et versement
des allocations complémentaires

2.1. Indemnité complémentaire de chômage temporaire.

Art. 7. § 1er. Les ouvriers visés à l’article 5 ont droit, à charge du
fonds, pour chaque indemnité de chômage ou demi-indemnité de
chômage reconnue par l’Office national de l’Emploi et prévue par les
articles 28, 1°, et 51 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail (chômage temporaire suite à la fermeture de l’entreprise
pendant les vacances annuelles ou pour des raisons économiques), à
l’indemnité prévue à l’article 7, § 2 des présents statuts, dans la mesure
où ils remplissent les conditions suivantes :

— bénéficier des allocations de chômage en application de la
réglementation sur l’assurance-chômage;

— être au service de l’employeur au moment du chômage.
§ 2. Le montant de l’indemnité de chômage est fixé à partir du

1er juillet 2003 à :
— 7,50 EUR par indemnité de chômage complet, payée en applica-

tion de la réglementation sur l’assurance-chômage;
— 3,75 EUR par demi-indemnité de chômage, payée en application

de la réglementation sur l’assurance-chômage.
Art. 8. A partir du 1er juillet 2003, les jeunes qui quittent l’école et qui

n’ont pas encore droit aux allocations de chômage en application de la
réglementation d’assurance-chômage, toucheront pendant leur période
d’attente une allocation complémentaire de 7,50 EUR en cas de
chômage temporaire pour raisons économiques ou pour fermeture de
l’entreprise pendant les vacances annuelles, conformément aux arti-
cles 28, 1° et 51 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

2.2. Indemnité complémentaire en cas de chômage complet

Art. 9. § 1er. Les ouvriers visés à l’article 5 ont droit, à charge du
fonds, pour chaque indemnité de chômage, à l’indemnité prévue à
l’article 9, § 2 pour un maximum de respectivement 200 jours et
300 jours par cas, selon qu’ils sont, au premier jour de chômage, âgés de
moins de 45 ans ou de 45 et plus, et dans la mesure où ils remplissent
les conditions suivantes :

1. bénéficier des indemnités de chômage en application de la
législation sur l’assurance-chômage;

2. avoir été licencié par un employeur visé à l’article 5;
3. au moment du licenciement, avoir été occupé pendant cinq années

au moins dans une ou plusieurs entreprises ressortissant à une des
commissions paritaires suivantes :

— de l’industrie de l’acier (Commission paritaire 104);
— des métaux non-ferreux (Commission paritaire 105);
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— voor de metaal-, machine- en elektrische bouw (Paritair Comité 111);

— voor de sectoren verwant aan de metaal-, machine- en elektrische
bouw (Paritaire Subcomités 149.01, 149.02, 149.03 en 149.04);

— voor het garagebedrijf (Paritair Comité 112);
— voor de ondernemingen waar teruggewonnen grondstoffen

opnieuw ter waarde worden gemaakt (Paritair Subcomité 142.01);
— voor de wapensmederij met de hand (Paritair Comité 147);
4. een wachttijd van vijftien kalenderdagen hebben vervuld.
Voor de berekening van de wachttijd, worden de dagen werkloos-

heid en ziekte, in voorkomend geval, gelijkgesteld.
§ 2. Het bedrag van de aanvullende werkloosheidsvergoeding wordt

vanaf 1 juli 2003 vastgesteld op :
— 5,00 EUR per volledige werkloosheidsuitkering betaald in toepas-

sing van de reglementering op de werkloosheidsverzekering;
— 2,50 EUR per halve werkloosheidsuitkering betaald in toepassing

van de reglementering op de werkloosheidsverzekering.
2.3. Aanvullende ziektevergoeding
Art. 10. § 1. De bij artikel 5 bedoelde werklieden hebben na ten minste

zestig dagen ononderbroken arbeidsongeschiktheid ten gevolge van
ziekte of ongeval, met uitsluiting van arbeidsongeschiktheid ten
gevolge van beroepsziekte of arbeidsongeval recht, ten laste van het
fonds, op een vergoeding ter aanvulling van de uitkeringen voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, voor zover zij volgende voorwaar-
den vervullen :

— de ongeschiktheiduitkering van de ziekte- en invaliditeitsverze-
kering genieten bij toepassing van de wetgeving ter zake;

— op het ogenblik waarop de ongeschiktheid zich voordoet, in dienst
van een in artikel 5 bedoelde werkgever zijn.

§ 2. forfaitair bedrag van de bij artikel 10 bedoelde vergoeding wordt
vanaf 1 juli 2003 als volgt vastgesteld :

— 74,50 EUR na de eerste 60 dagen ononderbroken ongeschiktheid.
— 74,50 EUR meer na de eerste 120 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 180 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 240 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 300 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 365 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 455 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 545 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 635 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 725 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 815 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 905 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
— 97,00 EUR meer na de eerste 995 dagen ononderbroken ongeschikt-

heid.
§ 3. Een arbeidsongeschiktheid kan, ongeacht de duur ervan, slechts

aanleiding geven tot de toekenning van een enkele reeks vergoedingen;
het hervallen in een zelfde ziekte wordt beschouwd als integraal deel
uitmakend van de vorige ongeschiktheid wanneer die zich voordoet
binnen de eerste veertien dagen volgend op het einde van die periode
van arbeidsongeschiktheid.

2.4. Aanvullende vergoeding voor oudere werklozen
Art. 11. De in artikel 5 bedoelde werklieden die volledig werkloos

worden gesteld, hebben vanaf 1 juli 2003 recht op een dagelijkse
vergoeding van 5,00 EUR naar rata van 6 vergoedingen per week,
onder de volgende voorwaarden :

— ten minste 55 jaar oud zijn op de eerste dag van de werkloosheid;

— uitkeringen voor volledige werkloosheid genieten;
— 20 jaar beroepsverleden kunnen bewijzen waarvan 5 jaar in de

sector metaalhandel (PSC 149.04).

— des constructions métalliques, mécanique et électrique (Commis-
sion paritaire 111);

— des secteurs connexes aux constructions métallique, mécanique et
électrique (Sous-commissions paritaires 149.01, 149.02, 149.03 et 149.04);

— des entreprises de garage (Commission paritaire 112);
— de la récupération de métaux (Sous-commission paritaire 142.01);

— de l’armurerie à la main (Commission paritaire 147);
4. avoir accompli une période de carence de quinze jours calendrier.
Pour le calcul du délai de carence, les journées de chômage et

d’incapacité de travail sont, le cas échéant, assimilées.
§ 2. Le montant de l’indemnité de chômage est fixé à partir du

1er juillet 2003 à :
— 5,00 EUR par indemnité de chômage complet, payée en applica-

tion de la réglementation sur l’assurance-chômage;
— 2,50 EUR par demi-indemnité de chômage, payée en application

de la réglementation sur l’assurance-chômage.
2.3. Indemnité complémentaire de maladie
Art. 10. § 1er. Les ouvriers visés à l’article 5 ont droit, à charge du

fonds, après soixante jours au moins d’incapacité ininterrompue de
travail pour cause de maladie ou d’accident, à l’exclusion de l’incapa-
cité de travail pour cause de maladie professionnelle ou d’accident de
travail, à l’indemnité complémentaire aux indemnités de l’assurance
maladie-invalidité dans la mesure où ils remplissent les conditions
suivantes :

— bénéficier des indemnités d’incapacité de travail de l’assurance
maladie-invalidité en application de la législation en la matière;

— au moment où débute l’incapacité, être au service d’un employeur
visé à l’article 5.

§ 2. A partir du 1er juillet 2003, le montant forfaitaire de l’allocation
visée à l’article 10 est fixé comme suit :

— 74,50 EUR après les 60 premiers jours d’incapacité ininterrompue.
— 74,50 EUR en plus après les 120 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 180 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 240 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 300 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 365 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 455 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 545 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 635 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 725 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 815 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 905 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
— 97,00 EUR en plus après les 995 premiers jours d’incapacité

ininterrompue.
§ 3. Quelle que soit sa durée, une incapacité ne peut donner lieu qu’à

l’octroi d’une seule série d’indemnités; la rechute est considérée comme
faisant partie intégrante de l’incapacité précédente si elle survient dans
les quatorze premiers jours suivant la fin de cette période d’incapacité
de travail.

2.4. Indemnité complémentaire pour chômeurs âgés
Art. 11. Les ouvriers visés à l’article 5, mis en chômage complet, ont

droit à partir du 1er juillet 2003 à une indemnité complémentaire de
5,00 EUR, à raison de 6 indemnités par semaine, aux conditions
suivantes :

— être âgés de 55 ans au moins au moment du premier jour de
chômage;

— bénéficier des indemnités de chômage complet;
— justifier une ancienneté de 20 ans dont 5 ans dans le secteur du

commerce du métal (SCP 149.04).
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2.5. Aanvullende vergoeding voor oudere zieken
Art. 12. De in artikel 5 bedoelde werklieden die verkeren in een

toestand van blijvende arbeidsongeschiktheid wegens ziekte of onge-
val, met uitsluiting van arbeidsongeschiktheid wegens beroepsziekte of
arbeidsongeval, hebben vanaf 1 juli 2003 recht op een dagelijkse
vergoeding van 5,00 EUR naar rata van 6 vergoedingen per week,
onder de volgende voorwaarden :

— ten minste 55 jaar oud zijn op de eerste dag van de werkloosheid
of de arbeidsongeschiktheid;

— uitkeringen van ziekte- en invaliditeitsverzekering genieten;

— een carenzstijd van dertig kalenderdagen hebben vervuld, ingaande
op de eerste dag van de ongeschiktheid;

— 20 jaar beroepsverleden kunnen bewijzen waarvan 5 jaar in de
sector metaalhandel (PSC 149.04).

Art. 13. De werklieden die de bij artikelen 11 en 12 bedoelde
vergoeding genieten, hebben geen recht op de bij het artikel 9, artikel 10
en artikel 15 voorziene vergoeding.

2.6. Aanvullende vergoeding in geval van sluiting van onderneming
Art. 14. De in artikel 5 bedoelde werklieden hebben vanaf 1 juli 2003

recht op een aanvullende vergoeding in geval van sluiting van
onderneming, volgens de hierna bepaalde voorwaarden :

1. op het ogenblik van de sluiting van onderneming, ten minste
45 jaar oud zijn;

2. op het ogenblik van de sluiting van onderneming een anciënniteit
van minimum vijf jaar in de firma hebben;

3. het bewijs leveren niet opnieuw krachtens een arbeidsovereen-
komst te zijn aangeworven binnen een termijn van 30 kalenderdagen te
rekenen vanaf de datum van het ontslag.

Onder ″sluiting van onderneming″ in de zin van de 1e alinea van dit
artikel, verstaat men : de totale en definitieve stopzetting van de
activiteiten van de onderneming.

Het bedrag van de aanvullende vergoeding wordt bepaald op
248,00 EUR.

Dit bedrag wordt verhoogd met 12,50 EUR verhoogd per jaar
anciënniteit, met een maximum van 818,00 EUR.

2.7. Aanvullende vergoedingen bij brugpensioen na ontslag

Art. 15. § 1. In toepassing van en overeenkomstig :
— de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 1974,

afgesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een regeling
van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werk-
nemers indien zij worden ontslagen, algemeen verbindend verklaard
bij koninklijk besluit van 16 januari 1975 (Belgisch Staatsblad van
31 januari 1975);

— het nationaal akkoord van 14 mei 2003 betreffende het brug-
pensioen na ontslag tussen 1 juli 2003 en 30 juni 2005, afgesloten in het
Paritair Subcomité voor de metaalhandel;

— de collectieve arbeidsovereenkomst brugpensioen vanaf 58 jaar
van 8 juli 2003 met een looptijd van 1 juli 2003 tot 30 juni 2005,
afgesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel;

— de collectieve arbeidsovereenkomst brugpensioen na ontslag van
8 juli 2003 met een looptijd van 1 juli 2003 tot 30 juni 2005, afgesloten in
het Paritair Subcomité voor de metaalhandel;

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003 betreffende het
brugpensioen na ploegenarbeid tussen 1 januari 2003 en 31 decem-
ber 2004, afgesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel;

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 oktober 1998 betreffende
de berekeningswijze van de aanvullende vergoeding brugpensioen,
afgesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel,

neemt het fonds de helft van het verschil tussen het netto referteloon
en de werkloosheidsuitkering te zijnen laste.

Deze vergoeding wordt berekend op het ogenblik van de op
brugpensioenstelling en blijft ongewijzigd onder voorbehoud van het
feit dat zij gebonden is aan de evolutie van het indexcijfer volgens de
modaliteiten van toepassing op het vlak van werkloosheidsuitkeringen
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971.

Bovendien wordt het bedrag van deze vergoeding elk jaar op
1 januari herzien door de Nationale Arbeidsraad in functie van de
conventionele evolutie van de lonen.

2.5. Indemnité complémentaire pour malades âgés
Art. 12. Les ouvriers visés à l’article 5 qui se trouvent en état

d’incapacité permanente de travail pour cause de maladie ou d’acci-
dent, à l’exclusion de l’incapacité de travail pour cause de maladie
professionnelle ou d’accident de travail, ont droit à partir du
1er juillet 2003 à une indemnité complémentaire de 5,00 EUR à raison de
6 indemnités par semaine, aux conditions suivantes :

— être âgés de 55 ans au moins au moment du premier jour
d’incapacité de travail;

— bénéficier des indemnités journalières de l’assurance maladie-
invalidité;

— avoir accompli une période de carence de trente jours calendrier
débutant le premier jour de l’incapacité;

— justifier une ancienneté de 20 ans dont 5 ans dans le secteur du
commerce du métal (SCP 149.04).

Art. 13. Les ouvriers qui bénéficient de l’indemnité visée aux
articles 11 et 12 n’ont pas droit à l’indemnité prévue aux articles 9, 10
et 15.

2.6. Indemnité complémentaire en cas de fermeture d’entreprise
Art. 14. Les ouvriers visés à l’article 5 ont droit à partir du

1er juillet 2003 à une indemnité complémentaire en cas de fermeture
d’entreprise, aux conditions fixées ci-après :

1. au moment de la fermeture de l’entreprise, avoir au moins 45 ans;

2. avoir, au moment de la fermeture de l’entreprise, une ancienneté
de minimum cinq ans dans la firme;

3. apporter la preuve de ne pas être réengagé aux termes d’un contrat
de travail dans un délai de 30 jours calendrier à dater du jour du
licenciement.

Par ″fermeture d’entreprise″ au sens de l’alinéa 1er du présent article,
on entend : la cessation totale et définitive des activités de l’entreprise.

Le montant de l’indemnité complémentaire est fixé à 248,00 EUR.

Ce montant est majoré de 12,50 EUR par année d’ancienneté, avec un
maximum de 818,00 EUR.

2.7. Indemnité complémentaire en cas de prépension après licencie-
ment

Art. 15. § 1er. En application de et à conformément à :
— la convention collective de travail du 19 décembre 1974, conclue

au sein du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés en cas de
licenciement, rendue obligatoire par arrêté royal du 16 janvier 1975
(Moniteur belge du 31 janvier 1975);

— l’accord national du 14 mai 2003 sur la prépension après
licenciement entre le 1er juillet 2003 et le 30 juin 2005, conclu au sein de
la Sous-commission paritaire pour le commerce du métal;

— la convention collective de travail relative à la prépension à partir
de 58 ans du 8 juillet 2003 avec une durée du 1er juillet 2003 au
30 juin 2005, conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du métal;

— la convention collective de travail relative à la prépension après
licenciement du 8 juillet 2003 avec une durée du 1er juillet 2003 au
30 juin 2005, conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du métal;

— la convention collective du 8 juillet 2003 relative à la prépension
après travail en équipes entre le 1er janvier 2003 et le 31 décembre 2004,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal;

— la convention collective de travail du 5 octobre 1998 relative au
mode de calcul de l’indemnité complémentaire prépension, conclue au
sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce du métal,

le fonds prend à sa charge la moitié de la différence entre la
rémunération nette de référence et l’indemnité de chômage.

Cette indemnité est calculée au moment de la mise à la prépension et
demeure invariable, sous réserve d’être liée à l’évolution de l’indice des
prix à la consommation suivant les modalités applicables en matière
d’allocations de chômage, conformément aux dispositions de la loi du
2 août 1971.

En outre, le montant de cette indemnité complémentaire est révisé
chaque année au 1er janvier par le Conseil national du travail, en
fonction de l’évolution conventionnelle des salaires.

57342 MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. De dagelijkse uitkering voor volledige werkloosheid voorzien bij
artikel 9 van de statuten wordt in aanmerking genomen voor de
berekening van de bij § 1 van dit artikel bedoelde aanvullende
vergoeding.

§ 3. Om te kunnen genieten van het brugpensioen zoals vermeld in
de vorige paragrafen moeten de betrokkenen vanaf 1 juli 2003 bewijzen
dat zij ten minsten 5 jaar hebben gewerkt als arbeiders in een of
meerdere ondernemingen ressorterend onder het Paritair Subcomité
voor de metaalhandel.

Indien een arbeider een anciënniteit heeft opgebouwd in een zelfde
onderneming, die een bepaalde periode niet tot het Paritaire Subcomité
voor de metaalhandel behoorde of die opgedeeld is in verschillende
technische entiteiten behorende tot verschillende paritaire comités, dan
wordt deze anciënniteit als een geheel beschouwd.

§ 4. In uitvoering van artikel 15 en artikel 16 van de wet van
1 april 2003 houdende uitvoering van het interprofessioneel akkoord
voor de periode 2003-2004 (Belgisch Staatsblad van 16 mei 2003),
aangevuld door artikel 75 en artikel 76 van de programmawet van
8 april 2003 (Belgisch Staatsblad van 17 april 2003) wordt de aanvullende
vergoeding brugpensioen verder uitbetaald in geval van werkhervat-
ting door de werkman.

§ 5. Vanaf 1 juli 2003 neemt het fonds de toepassing van voormelde
collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 1974 op zich indien
een ondernemingsakkoord de uitbreiding van deze voordelen voorziet
tot de werklieden die minder dan 58 jaar oud zijn en tot de werksters
die minder dan 55 jaar oud zijn.

Het fonds neemt dit voordeel ten laste vanaf de eerste dag van de
maand volgend op die waarin de werkman 58 jaar en de werkster
55 jaar wordt, op voorwaarde dat de werkgever, op het ogenblik van
het sluiten van het ondernemingsakkoord, een kopie hiervan gestuurd
heeft aan het fonds en dat hij de forfaitaire bijdrage, voorzien bij
artikel 35, heeft vereffend.

§ 6. In toepassing van en overeenkomstig :
— de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 55 gesloten op 13 juli 1993

in de Nationale Arbeidsraad, tot instelling van een regeling van
aanvullende vergoeding voor sommige oudere werknemers in geval
van halvering van de arbeidsprestaties;

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2003, betreffende het
halftijds brugpensioen tussen 1 januari 2003 en 31 december 2004,
afgesloten in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel,

neemt het fonds de aanvullende vergoeding ten laste. Deze aanvul-
lende vergoeding wordt berekend op het ogenblik van de op halftijds
brugpensioenstelling en blijft ongewijzigd, onder voorbehoud dat zij
gekoppeld is aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen, volgens de modaliteiten van toepassing op de werkloosheids-
uitkeringen overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augus-
tus 1971. Het bedrag van deze aanvullende vergoeding wordt berekend
volgens de formule zoals omschreven in de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 55.

Voormelde bepalingen zijn van toepassing op werklieden en werk-
sters vanaf de leeftijd van 55 jaar.

2.8. Aanvullende vergoeding bij halftijdse loopbaanonderbreking

Art. 16. Vanaf 1 juli 2003 betaalt het fonds een aanvullende
vergoeding van 62,00 EUR per maand gedurende 60 maanden aan
werklieden van 53 jaar en meer die in halftijdse loopbaanonderbreking
zijn conform artikel 102 van de herstelwet van 22 januari 1985
houdende sociale bepalingen en in dit kader van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening een uitkering ontvangen.

2.9. Aanvullende sociale vergoeding.
Art. 17. § 1. De werklieden van de bij artikel 5 bedoelde werkgevers

hebben recht ten laste van het fonds, op een aanvullende sociale
vergoeding, voor zover zij sedert tenminste een jaar lid zijn van één van
de representatieve interprofessionele organisaties van werknemers die
voor het hele land zijn opgericht.

§ 2. Het bedrag van de bij artikel 15, § 1 bedoelde aanvullende sociale
vergoeding wordt jaarlijks vastgesteld door de raad van bestuur.

2.10 Betalingsmodaliteiten
Art. 18. § 1. De in artikelen 7 (aanvullende werkloosheidsvergoeding

in geval van tijdelijke werkloosheid), 9 (aanvullende werkloosheidsver-
goeding in geval van volledige werkloosheid), 10 (aanvullende vergoe-
ding in geval van arbeidsongeschiktheid), 11 (aanvullende vergoeding
voor oudere werklozen), 12 (aanvullende vergoeding voor oudere
zieken), 14 (aanvullende vergoeding voor sluiting van onderneming),
15 (aanvullende vergoeding voor brugpensioen na ontslag en voor
halftijds brugpensioen), en artikel 16 (aanvullende vergoeding bij

§ 2. L’indemnité journalière de chômage complet prévue à l’article 9
des présents statuts est prise en considération pour le calcul de
l’indemnité complémentaire visée au § 1er du présent article.

§ 3. Pour pouvoir bénéficier de la prépension en application des
paragraphes qui précèdent, les intéressés doivent, à partir du
1er juillet 2003, prouver qu’ils ont travaillé en qualité d’ouvriers
pendant 5 ans au moins dans une ou plusieurs entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal.

Lorsqu’un ouvrier a acquis une ancienneté dans une entreprise qui,
à un moment donné, ne ressortissait pas à la Sous-commission paritaire
pour le commerce du métal ou qui est scindée en différentes entités
techniques relevant de différentes commissions paritaires, cette ancien-
neté sera considérée comme un ensemble.

§ 4. En exécution des articles 15 et 16 de la loi du 1er avril 2003 relative
à la mise en œuvre de l’accord interprofessionnel pour la période 2003-
2004 (Moniteur belge du 16 mai 2003), complétés par les articles 75 et 76
de la loi-programme du 8 avril 2003 (Moniteur belge du 17 avril 2003),
l’indemnité complémentaire de prépension est maintenue lorsque
l’ouvrier reprend le travail.

§ 5. A partir du 1er juillet 2003 le fonds prend à sa charge l’application
de la convention collective de travail du 19 décembre 1974 précitée si un
accord d’entreprise prévoit l’élargissement de ces avantages aux
ouvriers âgés de moins de 58 ans et aux ouvrières âgées de moins de
55 ans.

Le fonds prend cet avantage à sa charge à partir du premier jour du
mois qui suit celui au cours duquel l’ouvrier a 58 ans et l’ouvrière
55 ans, à condition que l’employeur, au moment de la conclusion de
l’accord d’entreprise, en ait fait parvenir copie au fonds et qu’il se soit
acquitté de la cotisation forfaitaire visée à l’article 35.

§ 6. En application de et conformément à :
— la convention collective de travail n° 55 conclue le 13 juillet 1993 au

sein du Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de réduction de
moitié des prestations de travail;

— la convention collective de travail du 8 juillet 2003, relative à la
prépension à mi-temps entre le 1er janvier 2003 et le 31 décembre 2004,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal,

le fonds prend à charge l’indemnité complémentaire. Cette indemnité
complémentaire est calculée au moment de la mise en prépension à
mi-temps et demeure invariable sous réserve qu’elle soit liée à
l’évolution de l’indice des prix à la consommation suivant les modalités
applicables aux allocations de chômage conformément aux dispositions
de la loi du 2 août 1971. Le montant de cette indemnité complémentaire
est calculé suivant la formule décrite dans la convention collective de
travail n° 55.

Les dispositions précitées s’appliquent aux ouvriers et aux ouvrières
à partir de l’âge de 55 ans.

2.8. Indemnité complémentaire en cas d’interruption de carrière à
mi-temps

Art. 16. A partir de 1er juillet 2003 le fonds paie une indemnité
complémentaire de 62,00 EUR pendant 60 mois aux ouvriers de 53 ans
et plus qui sont en interruption de carrière à mi-temps conformément à
l’article 102 de la loi de redressement du 22 janvier 1985 prévoyant des
dispositions sociales, et qui touchent dans ce cadre une indemnité de
l’Office national de l’emploi.

2.9. Indemnité sociale complémentaire
Art. 17. § 1er. Les ouvriers des employeurs visés à l’article 5 ont droit

à charge du fonds à une indemnité sociale supplémentaire pour autant
qu’ils sont depuis un an au moins membre d’une des organisations de
travailleurs interprofessionnelles représentatives qui sont constituées
sur le plan national.

§ 2. Le montant de l’indemnité sociale complémentaire visée à
l’article 15, § 1er est fixé annuellement par le conseil d’administration.

2.10. Modalités de paiement
Art. 18. § 1er. Les indemnités visées aux articles 7 (indemnité

complémentaire de chômage en cas de chômage temporaire), 9 (indem-
nité complémentaire de chômage en cas de chômage complet),
10 (indemnité complémentaire en cas d’incapacité de travail), 11 (indem-
nité complémentaire pour ouvriers âgés), 12 (indemnité complémen-
taire pour malades âgés), 14 (indemnité de fermeture d’entreprise),
15 (indemnité complémentaire de prépension après licenciement et
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halftijdse loopbaanonderbreking) bedoelde vergoedingen worden recht-
streeks door het fonds aan de betrokken werklieden uitbetaald, voor
zover zij het bewijs leveren van hun recht op de vergoedingen voorzien
door voormelde artikelen en volgens de modaliteiten bepaald door de
raad van bestuur.

§ 2. De in het artikel 17 bedoelde vergoeding (aanvullende sociale
vergoeding) wordt uitbetaald door de interprofessionele representa-
tieve werknemersorganisaties die op nationaal niveau verbonden zijn.

Art. 19. De raad van bestuur bepaalt de datum en de modaliteiten
van betaling van de door het fonds toegekende vergoedingen.

In geen geval mag de betaling van de vergoedingen afhankelijk zijn
van de storting der bijdragen welke door de aan het fonds onderwor-
pen werkgevers verschuldigd zijn.

Afdeling 3. — Bevorderen van de vakbondsvorming
Art. 20. Op verzoek van de werkgevers die het voorschot hebben

gedaan, betaalt het fonds de uitbetaalde lonen terug (vermeerderd met
de patronale bijdragen) van de werklieden die afwezig waren in
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 1999
betreffende de vakbondsvorming, gesloten in het Paritair Subcomité
voor de metaalhandel geregistreerd op 20 december 1999 onder het
nummer 53398/CO/149.04.

Art. 21. Het bedrag dat bestemd is voor de organisatie van deze
vakbondsvorming wordt jaarlijks vastgesteld door de raad van bestuur
van het fonds.

Afdeling 4. — Vorming en informatie van de werkgever stimuleren
Art. 22. Het fonds kent aan de organisaties van de werkgevers,

vertegenwoordigd in het Paritair Subcomité voor de metaalhandel, een
tussenkomst toe in de kosten voor informatie en vorming van de
werkgevers. Zij wordt geïnd volgens de modaliteiten vastgesteld door
artikel 30 van deze statuten.

Afdeling 5. — Jaarlijks afleveren van tewerkstellingsattesten
Art. 23. Het fonds is ermee gelast de jaarlijkse aflevering van

tewerkstellingsattesten te regelen en te verzekeren. Deze tewerkstel-
lingsattesten worden bezorgd aan alle werklieden van de bij artikel 5
van deze statuten bedoelde werkgevers. De raad van bestuur wordt
ermee belast de praktische toepassingsmodaliteiten van dit artikel vast
te stellen.

Afdeling 6. — Financiering van een deel van de werking
en van sommige initiatieven van de VZW ″Educam″

Art. 24. § 1. Het fonds financiert een deel van de werking en sommige
van de initiatieven van de VZW ″Educam″.

§ 2. De financiële bijdrage van het fonds wordt jaarlijks door de raad
van bestuur bepaald.

Afdeling 7. — Ten laste nemen van bijzondere bijdragen
Art. 25. § 1. De bijzondere bijdragen ten laste van de werkgevers op

het conventioneel brugpensioen en ingevoerd enerzijds door de
programmawet van 22 december 1989 en anderzijds door de program-
mawet van 29 december 1990, respectievelijk verschuldigd aan de
rijksdienst voor werknemerspensioenen en de Rijksdienst voor sociale
zekerheid worden door het fonds ten laste genomen.

§ 2. De bedoelde bijzondere bijdragen worden vanaf 1 januari 1991
ten laste genomen voor de mannen vanaf de leeftijd van 56 jaar en voor
de vrouwen vanaf 55 jaar, voor zover het brugpensioen een aanvang
heeft genomen tussen 1 januari 1991 en 30 juni 2003.

In geval van brugpensioen ploegenarbeid worden de bedoelde
bijzondere bijdragen voor de periode van 1 januari 2001 tot en met
31 december 2004 vanaf de leeftijd van 56 jaar ten laste genomen.

§ 3. De bijzondere bijdragen worden ten laste genomen onder
bovenvermelde voorwaarden tot de op pensioenstelling van de werk-
lieden.

Art. 26. De raad van bestuur van het fonds bepaalt de uitvoerings-
modaliteiten van artikel 25 van onderhavige statuten.

Art. 27. De voorwaarden van toekenning van de aanvullende
vergoedingen en de financiële tegemoetkomingen welke door het fonds
worden verleend evenals het bedrag daarvan, kunnen op voorstel van
de raad van bestuur gewijzigd worden, bij beslissing van het Paritair
Subcomité voor de metaalhandel, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit.

HOOFDSTUK IV. — Beheer van het fonds
Art. 28. § 1. Het fonds wordt beheerd door een raad van bestuur,

paritair samengesteld uit vertegenwoordigers van de representatieve
werkgevers- en werknemersorganisaties.

prépension à mi-temps) et 16 (indemnité complémentaire pour l’inter-
ruption de carrière à mi-temps) sont payées directement par le fonds
aux ouvriers intéressés, pour autant qu’ils fassent la preuve de leur
droit aux indemnités prévues par lesdits articles suivant les modalités
fixées par le conseil d’administration.

§ 2. L’indemnité visée à l’article 17 (indemnité sociale complémen-
taire) est payée par les organisations de travailleurs interprofessionnel-
les représentatives et fédérées sur le plan national.

Art. 19. Le conseil d’administration détermine la date et les modalités
de paiement des allocations accordées par le fonds.

En aucun cas, le paiement des indemnités ne peut dépendre du
versement des cotisations dues par l’employeur assujetti au fonds.

Section 3. — Encouragement de la formation syndicale
Art. 20. Le fonds rembourse aux employeurs qui en ont fait l’avance,

et à leur demande, les salaires payés (majorés des charges patronales)
aux ouvriers qui se sont absentés en application de la convention
collective de travail du 8 juillet 1999 concernant la formation syndicale,
conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal, enregistrée le 20 décembre 1999 sous le numéro 53398/CO/149.04.

Art. 21. Le montant affecté à l’organisation de cette formation
syndicale est fixé annuellement par le conseil d’administration du
fonds.

Section 4. — Stimuler la formation et l’information des employeurs
Art. 22. Le fonds octroie aux organisations d’employeurs, représen-

tées au sein de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
métal, une intervention dans les frais d’information et de formation des
employeurs. Elle est perçue selon les modalités fixées à l’article 30 de
ces statuts.

Section 5. — Délivrance des attestations annuelles de travail
Art. 23. Le fonds est chargé d’assurer la délivrance d’attestations

annuelles de travail. Celles-ci sont fournies à tous les ouvriers des
employeurs visés à l’article 5 des statuts. Le conseil d’administration est
chargé de déterminer les modalités pratiques de cet article.

Section 6. — Financement d’une partie du fonctionnement
et de certaines initiatives de l’ASBL ″Educam″

Art. 24. § 1er. Le fonds finance une partie du fonctionnement et
certaines initiatives de l’ASBL ″Educam″.

§ 2. La contribution financière annuelle du fonds est déterminée
annuellement par le conseil d’administration.

Section 7. — Prise en charge de certaines cotisations spéciales
Art. 25. § 1er. Les cotisations spéciales à charge des employeurs sur la

prépension conventionnelle et introduites d’une part par la loi-
programme du 22 décembre 1989 et d’autre part par la loi-programme
du 29 décembre 1990, dues respectivement à l’Office national des
pensions pour travailleurs salariés et à l’Office national de Sécurité
sociale, sont prises en charge par le fonds.

§ 2. Les cotisations spéciales visées sont, à partir du 1er janvier 1991,
prises en charge pour les hommes à partir de 56 ans et pour les femmes
à partir de 55 ans, pour autant que la prépension ait débuté entre le
1er janvier 1991 et le 30 juin 2003.

En cas de prépension travail en équipes, les cotisations spéciales
visées sont prises à charge, pour la période du 1er janvier 2001 jusqu’au
31 décembre 2004 inclus à partir de l’âge de 56 ans.

§ 3. Les cotisations spéciales sont prises en charge sous les conditions
précitées jusqu’à la prise de pension des ouvriers.

Art. 26. Le conseil d’administration du fonds détermine les modalités
d’exécution de l’article 25 des présents statuts.

Art. 27. Les conditions d’octroi des indemnités complémentaires et
des interventions financières accordées par le fonds, de même que le
montant de celles-ci, peuvent être modifiées sur proposition du conseil
d’administration par décision de la Sous-commission paritaire pour le
commerce du métal, rendue obligatoire par arrêté royal.

CHAPITRE IV. — Gestion du fonds
Art. 28. § 1er. Le fonds est géré par un conseil d’administration

composé paritairement de représentants des organisations représenta-
tives des employeurs et des travailleurs.
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§ 2. Deze raad van bestuur bestaat uit zestien leden, hetzij acht
vertegenwoordigers van de werkgevers en acht vertegenwoordigers
van de werknemers.

§ 3. De leden van de raad van bestuur worden benoemd door het
Paritair Subcomité voor de metaalhandel.

Art. 29. § 1. Elk jaar duidt de raad van bestuur onder zijn leden een
voorzitter en drie ondervoorzitters aan.

§ 2. Het voorzitterschap en het eerste ondervoorzitterschap wordt
beurtelings door de werkgevers- en de werknemersafgevaardigden
waargenomen.

De categorie waartoe de voorzitter behoord wordt, voor de eerste
maal, door loting aangeduid.

De tweede ondervoorzitter behoort tot de werknemersgroep en de
derde tot de werkgeversgroep.

Art. 30. § 1. De raad van bestuur wordt door zijn voorzitter
bijeengeroepen. De voorzitter is ertoe gehouden de raad van bestuur
tenminste eenmaal per semester bijeen te roepen en telkens wanneer
tenminste twee leden van de raad van bestuur erom verzoeken.

§ 2. De uitnodiging vermeldt de agenda.

§ 3. De notulen worden door de door de raad van bestuur
aangeduide directeur opgesteld.

§ 4. Wanneer tot stemming moet overgegaan worden, dient een gelijk
aantal leden van elke afvaardiging aan de stemming deel te nemen.
Is het aantal ongelijk, dan onthoudt (onthouden) zich het jongste lid
(de jongste leden).

§ 5. De raad van bestuur kan slechts geldig beslissen over de op de
agenda gestelde kwesties en in aanwezigheid van ten minste de helft
van de leden die tot de werknemersafvaardiging en ten minste de helft
van de leden die tot de werkgeversafvaardiging behoren.

De beslissingen worden met een meerderheid van twee derden van
de stemgerechtigden genomen.

Art. 31. § 1. De raad van bestuur heeft tot taak het fonds te beheren
en alle maatregelen te treffen die voor zijn goede werking zijn vereist.
Hij beschikt over de meest uitgebreide bevoegdheid inzake het beheer
en de leiding van het fonds.

§ 2. De raad van bestuur treedt in rechte op in naam van het fonds op
vervolging en ten verzoeke van de voorzitter of van een tot dat doel
afgevaardigde beheerder.

§ 3. De raad van bestuur kan bijzondere bevoegdheden overdragen
aan één of meer van zijn leden of zelfs aan derden.

Voor al de andere handelingen dan deze waarvoor de raad van
bestuur speciale volmachten heeft verleend, volstaan de gezamenlijke
handtekeningen van vier bestuurders (twee van werknemerszijde en
twee van werkgeverszijde).

§ 4. De verantwoordelijkheid van de bestuurders beperkt zich tot de
uitvoering van hun mandaat en zij gaan geen enkel persoonlijke
verbintenis aan betreffende hun beheer ten opzichte van de verplich-
tingen van het fonds.

HOOFDSTUK V. — Financiering van het fonds

Art. 32. Om de financiering van de in het artikel 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14,
15, 16, 17, 20, 22 en 24 bedoelde voordelen te verzekeren, beschikt het
fonds over de bijdragen die door de bij artikel 5 bedoelde werkgevers
verschuldigd zijn.

Art. 33. § 1. Vanaf 1 januari 2001 wordt de bijdrage van de
werkgevers aan het sociaal fonds vastgesteld door een afzonderlijke
collectieve arbeidsovereenkomst die algemeen bindend zal verklaard
worden door koninklijk besluit.

§ 2. Een buitengewone bijdrage kan door de raad van bestuur van het
fonds worden bepaald, die eveneens de innings- en verdelingsmodali-
teiten vaststelt.

§ 3. Deze buitengewone bijdrage moet het voorwerp uitmaken van
een afzonderlijke collectieve arbeidsovereenkomst bekrachtigd bij
koninklijk besluit.

§ 2. Le conseil est composé de seize membres, soit huit représentants
des employeurs et huit représentants des travailleurs.

§ 3. Les membres du conseil d’administration sont nommés par la
Sous-commission paritaire pour le commerce du métal.

Art. 29. § 1er. Chaque année, le conseil d’administration désigne
parmi ses membres un président et trois vice-présidents.

§ 2. Une alternance pour la présidence et la première vice-présidence
est assurée entre les délégués des employeurs et des travailleurs.

La catégorie à laquelle appartient le président est, pour la première
fois, désignée par tirage au sort.

Le deuxième vice-président appartient au groupe des travailleurs et
le troisième au groupe des employeurs.

Art. 30. § 1er. Le conseil d’administration se réunit sur convocation de
son président. Le président est tenu de convoquer le conseil au moins
une fois chaque semestre et chaque fois que la demande est formulée
par deux membres au moins du conseil d’administration.

§ 2. La convocation mentionne l’ordre du jour.

§ 3. Les procès-verbaux sont établis par le directeur désigné par le
conseil d’administration.

§ 4. Lorsqu’il y a lieu de procéder à un vote, un nombre égal de
membres de chaque délégation doit prendre part au vote. Si le nombre
est inégal, le ou les membres les moins âgés s’abstiennent.

§ 5. Le conseil d’administration ne peut décider valablement que sur
les questions figurant à l’ordre du jour et en présence d’au moins la
moitié des membres appartenant à la délégation des travailleurs et d’au
moins la moitié des membres appartenant à la délégation des
employeurs.

Les décisions sont prises à la majorité des deux tiers des votants.

Art. 31. § 1er. Le conseil d’administration a pour mission de gérer le
fonds et de prendre toutes les mesures nécessaires à son bon
fonctionnement. Il dispose des pouvoirs les plus étendus pour la
gestion et la direction du fonds.

§ 2. Le conseil d’administration agit en justice au nom du fonds à la
poursuite et la diligence du président ou d’un administrateur délégué
à cette fin.

§ 3. Le conseil d’administration peut déléguer des pouvoirs spéciaux
à un ou plusieurs de ses membres ou même à des tiers.

Pour tous les actes autres que ceux pour lesquels le conseil a donné
des délégations spéciales, les signatures conjointes de quatre adminis-
trateurs (deux du côté des travailleurs et deux du côté des employeurs)
suffisent.

§ 4. La responsabilité des administrateurs se limite à l’exécution de
leur mandat et ils ne contractent aucune obligation personnelle relative
à leur gestion vis-à-vis des engagements du fonds.

CHAPITRE V. — Financement du fonds

Art. 32. Pour assurer le financement des avantages prévus aux
articles 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 20, 22 et 24, le fonds dispose de
cotisations dues par les employeurs visés à l’article 5.

Art. 33. § 1er. A partir du 1er janvier 2001 la cotisation des employeurs
au fonds social est fixée par une convention collective de travail
séparée, rendue obligatoire par arrêté royal.

§ 2. Une cotisation exceptionnelle peut être fixée par le conseil
d’administration du fonds qui en détermine également la manière de
perception et de répartition.

§ 3. Cette cotisation exceptionnelle doit faire l’objet d’une convention
collective de travail séparée et rendue obligatoire par arrêté royal.
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Art. 34. § 1. De inning en de invordering van de bijdragen worden
door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid verzekerd, bij toepassing
van artikel 7 van de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid.

§ 2. De raad van bestuur van het fonds bepaalt de verdeling van de
bijdragen.

Art. 35. § 1. Een bijdrage van 2,05 pct. gebaseerd op de laatste bruto
bezoldiging aan 108 pct. verdiend door de werklieden bedoeld bij
artikel 15, § 3, wordt rechtstreeks aan het fonds betaald door de
werkgever. Zij wordt berekend vanaf de aanvang van het brugpensioen
in de onderneming tot de sectorale leeftijd brugpensioen.

§ 2. De bijdrage bedoelt onder § 1, wordt betaald door de werkgever
vóór de datum van het brugpensioen van de werklieden. Zij wordt
forfaitair berekend en betaald volgens de modaliteiten, bepaald door de
raad van bestuur van het fonds.

§ 3. De in dit artikel bepaalde bijdrage wordt tijdens dezelfde periode
en volgens dezelfde modaliteiten als die welke zijn bedoeld in
artikel 15, § 3, geschorst, behalve voor de overeenkomsten die vóór
1 juli 1985 op het niveau van de ondernemingen werden gesloten.

HOOFDSTUK VI. — Begroting, rekeningen van het fonds
Art. 36. Het dienstjaar vangt aan op 1 januari en sluit op 31 december.

Art. 37. De rekeningen van het afgelopen jaar worden op 31 decem-
ber afgesloten.

De raad van bestuur evenals de door het Paritair Subcomité voor de
metaalhandel aangeduide revisor of accountant maken jaarlijks elk een
schriftelijk verslag op betreffende de uitvoering van hun opdracht
gedurende het afgelopen jaar.

De balans, samen met de hierboven bedoelde schriftelijke jaarversla-
gen, moeten uiterlijk gedurende de maand juni aan het Paritair
Subcomité voor de metaalhandel worden voorgelegd.

HOOFDSTUK VII. — Ontbinding, vereffening van het fonds
Art. 38. Het fonds kan slechts bij eenparige beslissing van het Paritair

Subcomité voor de metaalhandel worden ontbonden. Dit laatste dient
tegelijkertijd de vereffenaars te benoemen, hun bevoegdheden en hun
bezoldiging vast te stellen en de bestemming van de activa van het
fonds te bepalen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12551]N. 2007 — 4443

28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 20 april 2007, gesloten in het Paritair Comité voor de
audiovisuele sector, betreffende de vervanging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 30 maart 2007 tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2005 tot wijzi-
ging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 24 juni 2005 met
betrekking tot de risicogroepen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 april 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele sector, betreffende
de vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2007
tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 septem-
ber 2005 tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 juni 2005 met betrekking tot de risicogroepen.

Art. 34. § 1er. La perception et le recouvrement des cotisations sont
assurés par l’Office national de Sécurité sociale, en application de
l’article 7 de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence.

§ 2. Le conseil d’administration du fonds détermine la répartition des
cotisations.

Art. 35. § 1er. Une cotisation de 2,05 p.c. basée sur la dernière
rémunération brute à 108 p.c. gagnée par les ouvriers visés à l’article 15,
§ 3, est directement versée par l’employeur au fonds. Elle est calculée à
partir du début de la mise en prépension par l’entreprise jusqu’à l’âge
sectoriel de la prépension.

§ 2. La cotisation visée au § 1er est payée par l’employeur avant la
date de départ en prépension des ouvriers. Elle est calculée forfaitaire-
ment et payée suivant les modalités fixées par le conseil d’administra-
tion du fonds.

§ 3. La cotisation définie dans le présent article est suspendue
pendant la même période et suivant les mêmes modalités que celles
prévues à l’article 15, § 3, sauf pour les conventions conclues au niveau
des entreprises avant le 1er juillet 1985.

CHAPITRE VI. — Budget, comptes du fonds
Art. 36. L’exercice prend cours le 1er janvier et se clôture le

31 décembre.
Art. 37. Les comptes de l’année révolue sont clôturés le 31 décembre.

Le conseil d’administration ainsi que le réviseur ou l’expert-
comptable, désignés par la Sous-commission paritaire pour le com-
merce du métal, rédigent annuellement chacun un rapport concernant
l’accomplissement de leur mission pendant l’année révolue.

Le bilan, conjointement avec les rapports annuels visés ci-dessus,
doivent être soumis pour approbation à la Sous-commission paritaire
pour le commerce du métal, pendant le mois de juin, au plus tard.

CHAPITRE VII. — Dissolution, liquidation du fonds
Art. 38. Le fonds ne peut être dissous que par décision unanime de la

Sous-commission paritaire pour le commerce du métal. Celle-ci devra
nommer en même temps les liquidateurs, déterminer leurs pouvoirs et
leur rémunération et définir la destination de l’actif du fonds.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12551]F. 2007 — 4443

28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 avril 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, relative au
remplacement de la convention collective de travail du 30 mars 2007
modifiant la convention collective de travail du 30 septembre 2005
modifiant la convention collective de travail du 24 juin 2005
concernant les groupes à risque (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur audio-
visuel;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 20 avril 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, relative au rempla-
cement de la convention collective de travail du 30 mars 2007 modi-
fiant la convention collective de travail du 30 septembre 2005 modifiant
la convention collective de travail du 24 juin 2005 concernant les
groupes à risque.
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Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de audiovisuele sector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 april 2007

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2007
tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 septem-
ber 2005 tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 juni 2005 met betrekking tot de risicogroepen (Overeenkomst
geregistreerd op 3 mei 2007 onder het nummer 82728/CO/227)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de werknemers tewerkgesteld in de ondernemin-
gen die vallen onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de
audiovisuele sector.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
bediendepersoneel ongeacht het type arbeidsovereenkomst waaronder
het is tewerkgesteld.

Art. 2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 24 juni 2005 met
betrekking tot de risicogroepen zoals gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 30 september 2005 wordt verlengd tot
31 december 2008.

Art. 3. Artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 juni 2005 met betrekking tot de risicogroepen zoals gewijzigd door
de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2005, wordt
aangevuld met een nieuw lid luidend als volgt :

« Vanaf het derde kwartaal van het jaar 2007 gebeurt de inning als
volgt :

— 0,10 pct. ».
Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met

ingang van 1 juli 2007 en treedt buiten werking op 31 december 2008.
Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van

30 maart 2007 (geregistreerd op 5 april 2007 onder het num-
mer 82426/CO/227) tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 30 september 2005 tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 24 juni 2005 met betrekking tot de risicogroepen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12557]N. 2007 — 4444
28 SEPTEMBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 6 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
vlasbereiding, betreffende de sectorale regeling van de maaltijd-
cheques voor de werknemers in de vlasbereiding (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding;

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur audio-visuel

Convention collective de travail du 20 avril 2007

Remplacement de la convention collective de travail du 30 mars 2007
modifiant la convention collective de travail du 30 septembre 2005
modifiant la convention collective de travail du 24 juin 2005
concernant les groupes à risque (Convention enregistrée le 3 mai 2007
sous le numéro 82728/CO/227)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux travailleurs employés dans les entreprises du
secteur audio-visuel qui ressortissent à la Commission paritaire pour
le secteur audio-visuel.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel employé, masculin et
féminin, quel que soit le type de contrat sous lequel il est engagé.

Art. 2. La convention collective de travail du 24 juin 2005 concernant
les groupes à risque comme modifiée par la convention collective de
travail du 30 septembre 2005 est prolongée jusqu’au 31 décembre 2008.

Art. 3. L’article 2 de la convention collective de travail du 24 juin 2005
concentrant les groupes à risque comme modifiée par la convention
collective de travail du 30 septembre 2005, est complété par l’alinéa
suivant :

« A partir du troisième trimestre de l’année 2007, le recouvrement
se fait comme suit :

— 0,10 p.c. ».
Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets

le 1er juillet 2007 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2008.
Art. 5. La présente convention collective de travail remplace celle du

30 mars 2007 (enregistrée le 5 avril 2007 sous le numéro 82426/CO/227)
modifiant la convention collective de travail du 30 septembre 2005
modifiant la convention collective de travail du 24 juin 2005 concer-
nant les groupes à risque.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12557]F. 2007 — 4444
28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 6 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, concernant
la réglementation sectorielle des chèques-repas pour les tra-
vailleurs de la préparation du lin (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la préparation
du lin;
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Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
sectorale regeling van de maaltijdcheques voor de werknemers in de
vlasbereiding.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vlasbereiding

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007

Sectorale regeling van de maaltijdcheques voor de werknemers in de
vlasbereiding (Overeenkomst geregistreerd op 26 juni 2007 onder het
nummer 83476/CO/120.02)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het Paritair
Subcomité voor de vlasbereiding en op de werklieden die zij tewerk-
stellen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst geeft uitvoering aan de
collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007.

Art. 3. De bepalingen van artikel 3 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 18 juni 2001, gewijzigd bij artikel 3 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 juni 2003 en artikel 3 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 15 juni 2005 betreffende de sectorale regeling
van maaltijdcheques voor de werknemers in de vlasbereiding, wordt
met volgende paragraaf uitgebreid : ″Vanaf 1 januari 2008 geldt het
beginsel dat de werkgevers een tegemoetkoming betalen van minimum
2,78 EUR per effectief gewerkte dag van elke werknemer. »

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking op
1 januari 2008 en is voor onbepaalde duur gesloten.

Zij kan herzien of beëindigd worden en dat op verzoek van de meest
gerede ondertekenende organisatie mits een opzeggingstermijn van zes
maanden wordt in acht genomen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12592]N. 2007 — 4445
3 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juni 2007, gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding, betreffende de toekenning van een aanvullende vergoeding
ten gunste van sommige bejaarde werklieden indien zij worden
ontslagen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, concernant la réglemen-
tation sectorielle des chèques-repas pour les travailleurs de la prépara-
tion du lin.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la préparation du lin

Convention collective de travail du 6 juin 2007

Réglementation sectorielle des chèques-repas pour les travailleurs de
la préparation du lin (Convention enregistrée le 26 juin 2007 sous
le numéro 83476/CO/120.02)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique à

toutes les entreprises qui relèvent de la compétence de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin et à tous/toutes les
ouvriers/ouvrières occupé(e)s par elles.

Art. 2. La présente convention donne exécution à la convention
collective de travail du 6 juin 2007.

Art. 3. Les dispositions reprises à l’article 3 de la convention
collective de travail du 18 juin 2001, modifiée par l’article 3 de la
convention collective de travail du 16 juin 2003 et l’article 3 de la
convention collective de travail du 15 juin 2005 concernant la réglemen-
tation sectorielle des chèques-repas pour les travailleurs de la prépara-
tion du lin, sont étendues d’un paragraphe : ″A partir du 1er jan-
vier 2008, entre en vigueur le principe que les employeurs paient une
intervention d’au moins 2,78 EUR par jour effectivement presté par
chaque travailleur. »

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2008 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être amendée ou mise à fin et ce à la demande de
l’organisation signataire la plus raisonnable à condition qu’un délai
de préavis de six mois soit respecté.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12592]F. 2007 — 4445
3 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 6 juin 2007, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la préparation du lin, concernant
l’octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains
travailleurs âgés licenciés (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vlasberei-
ding;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding, betreffende de
toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden indien zij worden ontslagen, met uitzondering van
de bepalingen in strijd van artikel 4, § 2 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17 van 19 december 1974 tot invoering van een regeling
van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werk-
nemers indien zij worden ontslagen.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 3 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vlasbereiding

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2007

Toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden indien zij worden ontslagen (Overeenkomst
geregistreerd op 26 juni 2007 onder het nummer 83474/CO/120.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op alle ondernemingen die onder de bevoegdheid vallen van het
Paritair Subcomité voor de vlasbereiding en op de werklieden die zij
tewerkstellen.

HOOFDSTUK II. — Draagwijdte van de overeenkomst

Art. 2. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst regelt de toe-
kenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van sommige
bejaarde werklieden indien zij worden ontslagen.

Art. 3. Overeenkomstig de bepalingen van artikel 3, § 2, van het
koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende de toekenning van
werkloosheidsuitkeringen ingeval van conventioneel brugpensioen
(Belgisch Staatsblad van 11 december 1992), wordt de minimumleeftijd,
om te kunnen genieten van deze regeling van aanvullende vergoeding
vastgesteld op 58 jaar.

Art. 4. In uitvoering van de bepalingen van artikel 5 van de statuten,
vastgesteld bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 april 1981,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vlasbereiding tot oprichting
van een ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasnijverheid″ en tot
vaststelling van de statuten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit, wordt aan de werklieden bedoeld in de artikelen 2 en
3 een aanvullende vergoeding toegekend ten laste van het fonds,
waarvan het bedrag, de wijze van toekenning en van uitkering hierna
zijn vastgesteld.

Bovendien worden de bijzondere werkgeversbijdragen opgelegd
door de artikelen 268 tot 271 van de programmawet van 22 decem-
ber 1989 (Belgisch Staatsblad van 30 december 1989) en door artikel 141
van de wet van 29 december 1990 (Belgisch Staatsblad van 9 januari 1991)
houdende sociale bepalingen en door de uitvoeringsbesluiten ten laste
genomen door het fonds.

HOOFDSTUK III. — Rechthebbenden op de aanvullende vergoeding

Art. 5. De in artikel 2 bedoelde aanvullende vergoeding behelst het
toekennen van gelijkaardige voordelen als voorzien door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op
19 december 1974, aan alle werklieden die ongewild werkloos worden
gesteld en die gedurende de periode van 1 juli 2007 tot en met

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la préparation du
lin;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2007, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la préparation du lin, concernant l’octroi d’une
indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
licenciés, à l’exception des dispositions contraires à l’article 4, § 2 de la
convention collective de travail n° 17 du 19 décembre 1974 instituant un
régime d’indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs
âgés en cas de licenciement.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de la préparation du lin

Convention collective de travail du 6 juin 2007

Octroi d’une indemnité complémentaire en faveur de certains tra-
vailleurs âgés licenciés (Convention enregistrée le 26 juin 2007 sous le
numéro 83474/CO/120.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail est applica-
ble à toutes les entreprises relevant de la compétence de la Sous-
commission paritaire pour la préparation du lin et aux travailleurs
qu’elles occupent.

CHAPITRE II. — Portée de la convention

Art. 2. La présente convention collective de travail règle l’octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
en cas de licenciement.

Art. 3. Conformément aux dispositions reprises à l’article 3, § 2 de
l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle, l’âge minimum pour
bénéficier de cette réglementation d’indemnité complémentaire est fixé
à 58 ans.

Art. 4. En exécution des dispositions de l’article 5 des statuts, fixés
par la convention collective de travail du 9 avril 1981, conclue au sein
de la Sous-commission paritaire de la préparation du lin, instituant un
″Fonds de sécurité d’existence de l’industrie du lin″ et en fixant les
statuts, rendue obligatoire par arrêté royal, une indemnité complémen-
taire est accordée aux travailleurs visés aux articles 2 et 3 à charge du
fonds, dont le montant et les conditions d’octroi et de liquidation sont
définis ci-après.

De plus les cotisations patronales spéciales imposées par les arti-
cles 268 à 271 de la loi-programme du 22 décembre 1989 (Moniteur belge
du 30 décembre 1989), par l’article 141 de la loi du 29 décembre 1990
portant des dispositions sociales (Moniteur belge du 9 janvier 1991) et
par les arrêtés d’exécution, sont prises en charge par le fonds.

CHAPITRE III. — Bénéficiaires de l’indemnité complémentaire

Art. 5. L’indemnité complémentaire visée à l’article 2 concerne
l’octroi d’avantages semblables à ceux prévus par la convention
collective de travail n° 17 conclue au sein du Conseil national du travail
le 19 décembre 1974, aux travailleurs qui ont involontairement été
licenciés et qui, au cours de la période du 1er juillet 2007 jusqu’au

57349MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



31 december 2007 recht verkrijgen op wettelijke werkloosheidsvergoe-
ding en op de eerste dag die recht geeft op deze vergoeding de leeftijd
hebben bereikt zoals aangeduid in artikel 3 hierboven.

Zonder afbreuk te doen aan de vereiste dat de minimumleeftijd
waarvan sprake in artikel 3 moet bereikt zijn tijdens de geldigheids-
duur van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst, kan de eerste
dag die recht geeft op wettelijke werkloosheidsvergoeding zich situeren
na 31 december 2007 indien dit te wijten is aan de verlenging van de
opzeggingstermijn ingevolge toepassing van de artikelen 38, § 2 en
38bis van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten
(Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978).

Art. 6. Naast de anciënniteitsvoorwaarden vastgesteld door voor-
meld koninklijk besluit van 7 december 1992 dienen de werklieden, om
te kunnen genieten van het conventioneel brugpensioen, bovendien te
voldoen aan één van de volgende anciënniteitsvoorwaarden :

— ofwel 15 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding, confectie;

— ofwel 5 jaar loondienst in de sectoren vlasbereiding en/of textiel,
breigoed, kleding, confectie tijdens de laatste 10 jaren waarvan
minstens 1 jaar in de laatste 2 jaren.

Wat betreft de gelijkstelling met arbeidsdagen wordt tevens verwe-
zen naar artikel 2, § 3 van voormeld koninklijk besluit.

Art. 7. De in artikel 5 bedoelde werklieden hebben, voorzover zij de
wettelijke werkloosheidsuitkeringen ontvangen, recht op de aanvul-
lende vergoeding tot op de datum dat zij de leeftijd bereiken waarop zij
wettelijk pensioengerechtigd zijn en binnen de voorwaarden zoals door
deze pensioenreglementering vastgesteld.

In afwijking van de voorgaande alinea, hebben de werknemers ook
recht op een aanvullende vergoeding van de eerste dag van de
kalendermaand volgend op de maand tijdens welke zij geen werkloos-
heidsuitkeringen meer genieten, alleen omdat zij de leeftijdsgrens
hebben bereikt die is vastgesteld in artikel 64 van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsreglementering, tot
de laatste dag van de kalendermaand waarin zij 65 jaar worden.

De regeling geldt eveneens voor de werklieden die tijdelijk uit het
stelsel zouden getreden zijn en die nadien opnieuw van de regeling
wensen te genieten, voorzover zij opnieuw de wettelijke werkloosheids-
vergoeding ontvangen.

Art. 8. § 1. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 behouden
de werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze collectieve
arbeidsovereenkomst het recht op de aanvullende vergoeding ten laste
van het fonds, wanneer ze het werk hervatten als loontrekkende bij een
andere werkgever dan de werkgever die hen heeft ontslagen en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen heeft ontslagen.

§ 2. In afwijking van de eerste alinea van artikel 7 behouden de
werknemers die zijn ontslagen in het kader van deze overeenkomst ook
het recht op de aanvullende vergoeding ten laste van het fonds, ingeval
een zelfstandige activiteit in hoofdberoep wordt uitgeoefend op
voorwaarde dat die activiteit niet wordt uitgeoefend voor rekening van
de werkgever die hen heeft ontslagen of voor rekening van een
werkgever die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de
werkgever die hen heeft ontslagen.

§ 3. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen hebben de ontslagen
werknemers, wanneer ze het werk hervatten tijdens de door de
opzeggingsvergoeding gedekte periode, op zijn vroegst maar recht op
de aanvullende vergoeding vanaf de dag waarop ze recht zouden
hebben gehad op werkloosheidsuitkeringen indien ze het werk niet
hadden hervat.

§ 4. In de in § 1 en § 2 bedoelde gevallen blijft het recht op de
aanvullende vergoeding bestaan tijdens de hele duur van de tewerk-
stelling op grond van een arbeidsovereenkomst of tijdens de hele duur
van de uitoefening van een zelfstandige activiteit in hoofdberoep
volgens de regels bepaald in deze collectieve arbeidsovereenkomst en
voor heel de periode gedurende welke de werknemers die recht hebben
op de aanvullende uitkering geen werkloosheidsuitkeringen als volle-
dig uitkeringsgerechtigde werkloze meer genieten.

De in § 1 en § 2 bedoelde werknemers leveren aan het fonds het
bewijs dat zij opnieuw in dienst zijn genomen op grond van een
arbeidsovereenkomst of dat zij een zelfstandige activiteit in hoofdbe-
roep uitoefenen.

HOOFSDTUK IV. — Bedrag van de aanvullende vergoeding

Art. 9. Het bedrag van de aanvullende vergoeding is gelijk aan de
helft van het verschil tussen het netto-referteloon en de werkloosheids-
uitkering.

31 décembre 2007 inclus peuvent bénéficier d’une allocation de
chômage légale et qui, le premier jour qui donne droit à cette allocation,
ont atteint l’âge stipulé à l’article 3.

Sans préjudice au critère qui stipule que l’âge minimum repris à
l’article 3 doit être atteint au cours de la période de validité de la
présente convention collective de travail, le premier jour qui donne
droit à l’allocation de chômage légale peut se situer après le 31 décem-
bre 2007, pourvu que cela soit dû à la prorogation du délai de préavis
suite à l’exécution des articles 38, § 2 et 38bis de la loi du 3 juillet 1978
concernant les contrats de travail (Moniteur belge du 22 août 1978).

Art. 6. Sans préjudice des conditions d’ancienneté fixées par l’arrêté
royal précité du 7 décembre 1992, les travailleurs doivent, pour pouvoir
bénéficier de la prépension conventionnelle, satisfaire à une des
conditions d’ancienneté suivantes :

— soit 15 années de travail salarié dans les secteurs préparation du
lin et/ou textile, bonneterie, habillement, confection;

— soit 5 années de travail salarié dans les secteurs préparation du lin
et/ou textile, bonneterie, habillement, confection au cours des
10 dernières années dont au moins 1 an dans les 2 dernières années.

En ce qui concerne les jours de travail assimilés, il y a lieu de se
référer à l’article 2, § 3 de l’arrêté royal précité.

Art. 7. Les travailleurs visés à l’article 5 ont, dans la mesure où ils
bénéficient des allocations de chômage légales, droit à l’indemnité
complémentaire jusqu’à la date à laquelle ils atteignent l’âge requis
pour pouvoir bénéficier de la pension légale et dans les conditions
établies par la réglementation relative aux pensions.

En dérogation à l’alinéa précédent, les travailleurs ont également
droit à une indemnité complémentaire à partir du 1er jour du mois civil
suivant le mois au cours duquel ils ne reçoivent plus d’allocations de
chômage, du seul fait qu’ils ont atteint l’âge maximum fixé à l’article 64
de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 relatif à la réglementation du
chômage, jusqu’au dernier jour du mois civil au cours duquel ils
atteignent l’âge de 65 ans.

Le régime bénéficie également aux travailleurs qui seraient sortis
temporairement du régime et qui, par après, demandent à nouveau de
bénéficier de celui-ci, pour autant qu’ils reçoivent à nouveau des
allocations de chômage légales.

Art. 8. § 1er. En dérogation au premier alinéa de l’article 7, les
travailleurs qui ont été licenciés dans le cadre de la présente convention
collective de travail maintiennent le droit à l’indemnité complémentaire
à charge du fonds quand ils reprennent le travail en tant que salarié
auprès d’un autre employeur, appartenant à une autre unité technique
d’exploitation que celui qui les a licenciés.

§ 2. En dérogation au premier alinéa de l’article 7, les travailleurs qui
ont été licenciés dans le cadre de la présente convention maintiennent
également le droit à l’indemnité complémentaire à charge du fonds
dans le cas où une activité indépendante serait exercée en tant
qu’activité principale à condition que cette activité ne soit pas exercée
pour le compte de l’employeur qui les a licenciés ou pour le compte
d’un employeur appartenant à la même unité technique d’exploitation
que celui qui les a licenciés.

§ 3. Dans les cas visés aux § 1er et § 2, les travailleurs licenciés ont,
quand ils reprennent le travail pendant la période couverte par
l’indemnité de préavis, droit à l’indemnité complémentaire au plus tôt
à partir du jour où ils auraient eu droit aux allocations de chômage s’ils
n’avaient pas repris le travail.

§ 4. Dans les cas visés aux § 1er et § 2, le droit à l’indemnité
complémentaire est maintenu pendant la durée entière de l’emploi sur
base d’un contrat de travail ou pendant la durée entière d’une activité
indépendante en tant qu’activité principale, et ce selon les règles fixées
par la présente convention collective de travail et pour la période toute
entière au cours de laquelle les travailleurs qui ont droit à l’indemnité
complémentaire ne bénéficient plus d’allocations de chômage en tant
que chômeurs complets indemnisables.

Les travailleurs visés aux § 1er et § 2 fournissent au fonds la preuve
qu’ils ont été réembauchés sur base d’un contrat de travail ou qu’ils
exercent une activité indépendante en tant qu’activité principale.

CHAPITRE IV. — Montant de l’indemnité complémentaire

Art. 9. Le montant de l’indemnité complémentaire est égal à la
moitié de la différence entre la rémunération nette de référence et
l’allocation de chômage.
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Art. 10. Het netto-referteloon is gelijk aan het bruto-maandloon
begrensd tot 940,14 EUR en verminderd met de persoonlijke sociale
zekerheidsbijdrage en de fiscale inhouding.

Voor de berekening van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdrage,
op het loon aan 100 pct., dient rekening gehouden te worden met de
bepalingen van de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een
werkbonus onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke
bijdragen van de sociale zekerheid aan werknemers met lage lonen en
aan sommige werknemers die het slachtoffer waren van een herstruc-
turering.

De grens van 940,14 EUR is gekoppeld aan het indexcijfer 134,52
(1971 = 100) en bedraagt 3 253,42 EUR op 1 januari 2007. Zij is gebonden
aan de schommelingen van het indexcijfer der consumptieprijzen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel van koppeling aan het indexcijfer
der consumptieprijzen. Deze grens wordt daarenboven op 1 januari van
elk jaar herzien in functie der regelingslonen overeenkomstig de
beslissing van de Nationale Arbeidsraad.

Het netto-referteloon wordt tot het hogere euro afgerond.

Art. 11. 1. Het brutoloon omvat de contractuele premies die recht-
streeks gebonden zijn aan de door de arbeider(ster) verrichte prestaties
waarop inhoudingen voor sociale zekerheid worden gedaan en waar-
van de periodiciteit van betaling geen maand overschrijdt.

Het omvat ook de voordelen in natura die aan inhoudingen voor
sociale zekerheid onderworpen zijn.

Daarentegen worden de premies of vergoedingen, die als tegen-
waarde van werkelijke kosten worden verieend, niet in aanmerking
genomen.

2. Voor de per maand betaalde arbeider(ster) wordt als brutoloon
beschouwd het loon dat hij (zij) gedurende de in navolgende punt 6
bepaalde refertemaand heeft verdiend.

3. Voor de arbeider(ster) die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutoloon berekend op grond van het normale uurloon.

Het normale uurloon wordt bekomen door het loon voor de normale
prestaties van de refertemaand te delen door het aantal tijdens die
periode gewerkte normale uren. Het aldus bekomen resultaat wordt
vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren, bepaald bij de wekelijkse
arbeidstijdregeling van de werknemer; dat product, vermenigvuldigd
met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen met het maandloon.

4. Het brutoloon van een arbeider(ster) die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij (zij) aanwe-
zig was geweest op alle arbeidsdagen die in de beschouwde maand
vallen.

Indien een arbeider(ster), krachtens de bepalingen van zijn (haar)
arbeidsovereenkomst, slechts gedurende een gedeelte van de referte-
maand moet werken en hij (zij) al die tijd niet heeft gewerkt, wordt zijn
(haar) brutoloon berekend op grond van het aantal arbeidsdagen, dat in
de arbeidsovereenkomst is vastgesteld.

5. Het door de arbeider(ster) verdiende brutoloon, ongeacht of het
per maand of anders wordt betaald, wordt vermeerderd met een
twaalfde van het totaal der contractuele premies en van de verander-
lijke bezoldiging waarvan de periodiciteit van betaling geen maand
overschrijdt en door die arbeider(ster) in de loop van de twaalf
maanden die aan het ontslag voorafgaan afzonderlijk werden ontvan-
gen.

6. Naar aanleiding van het bij artikel 15 voorzien overleg, zal in
gemeen akkoord worden beslist met welke refertemaand rekening
moet worden gehouden.

Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand,
die de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

HOOFDSTUK V. — Aanpassing van het bedrag
van de aanvullende vergoeding

Art. 12. Het bedrag van de uitgekeerde aanvullende vergoedingen
wordt gebonden aan de schommeling van het indexcijfer der consump-
tieprijzen, volgens de modaliteiten die van toepassing zijn inzake
werkloosheidsuitkeringen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 2 augustus 1971.

Het bedrag van deze vergoedingen wordt daarenboven elk jaar op
1 januari herzien in functie van de ontwikkeling van de regelingslonen
overeenkomstig hetgeen dienaangaande wordt beslist in de Nationale
Arbeidsraad.

Art. 10. La rémunération nette de référence correspond à la rému-
nération mensuelle brute plafonnée à 940,14 EUR et diminuée de la
cotisation personnelle à la sécurité sociale et de la retenue fiscale.

Il faut, pour le calcul de la cotisation personnelle à la sécurité sociale
sur le salaire à 100 p.c., tenir compte des dispositions de la loi du
20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus à l’emploi sous la forme
d’une réduction des cotisations personnelles de sécurité sociale aux
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont
été victimes d’une restructuration.

La limite de 940,14 EUR est rattachée à l’indice 134,52 (1971 = 100) et
atteint 3 253,42 EUR au 1er janvier 2007. Elle est liée aux fluctuations de
l’indice des prix à la consommation, conformément aux dispositions de
la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des prix
à la consommation. Cette limite est en outre révisée au 1er janvier de
chaque année en tenant compte de l’évolution des salaires convention-
nels conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.

La rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

Art. 11. 1. La rémunération brute comprend les primes contractuel-
les qui sont directement liées aux prestations fournies par les tra-
vailleurs, qui font l’objet de retenues de sécurité sociale et dont la
périodicité de paiement n’est pas supérieure à un mois.

Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis aux
retenues de sécurité sociale.

Par contre, les primes ou indemnités qui sont accordées en contre-
partie de frais réels ne sont pas prises en considération.

2. Pour les travailleurs payés par mois, la rémunération brute est la
rémunération obtenue par lui pour le mois de référence défini au point
6 ci-après.

3. Pour les travailleurs qui ne sont pas payés par mois, la
rémunération brute est calculée en fonction de la rémunération horaire
normale.

La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunéra-
tion des prestations normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales fournies dans cette période. Le résultat ainsi obtenu
est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu par le régime de
travail hebdomadaire de l’ouvrier; ce produit multiplié par 52 et divisé
par 12 correspond à la rémunération mensuelle.

4. La rémunération brute des travailleurs qui n’ont pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’ils avaient été
présents tous les jours de travail compris dans le mois considéré.

Lorsqu’en raison des stipulations de leur contrat, des travailleurs ne
sont tenus de travailler que pendant une partie du mois de référence et
n’ont pas travaillé pendant tout ce temps, leur rémunération brute est
calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu dans leur
contrat.

5. A la rémunération brute obtenue par les travailleurs, qu’ils soient
payés par mois ou autrement, il est ajouté un douzième du total des
primes contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité
de paiement n’est pas supérieure à un mois, perçues distinctement par
les travailleurs au cours des douze mois qui précèdent la date du
licenciement.

6. A l’occasion de la concertation prévue par l’article 15 , il sera décidé
de commun accord quel est le mois de référence à prendre en
considération.

Lorsqu’il n’est pas fixé de mois de référence, celui-ci sera le mois civil
qui précède la date du licenciement.

CHAPITRE V. — Adaptation du montant de l’indemnité complémentaire

Art. 12. Le montant des indemnités complémentaires payées est lié
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation suivant les
modalités d’application en matière d’allocations de chômage, confor-
mément aux dispositions de la loi du 2 août 1971.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé au 1er janvier de
chaque année en fonction de l’évolution des salaires conventionnels,
conformément à ce qui est décidé à ce sujet au Conseil national du
travail.
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Voor de werklieden die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

HOOFDSTUK VI. — Tijdstip van betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 13. De betaling van de aanvullende vergoeding moet om de
kalendermaand gebeuren.

HOOFDSTUK VII. — Cumulatie van de aanvullende vergoeding
met andere voordelen

Art. 14. De aanvullende vergoeding mag niet worden gecumuleerd
met andere wegens afdanking verleende speciale vergoedingen of
toeslagen, die worden toegekend krachtens wettelijke of reglementaire
bepalingen. De arbeider(ster), die onder de in artikel 5 voorziene
voorwaarde ontslagen wordt zal dus eerst de uit die bepalingen
voortvloeiende rechten moeten uitputten, alvorens aanspraak te kun-
nen maken op de in artikel 2 voorziene aanvullende vergoeding.

HOOFDSTUK VIII. — Overlegprocedure

Art. 15. Vooraleer een of meerdere werklieden bedoeld bij artikel 5
te ontslaan, pleegt de werkgever overleg met de vertegenwoordigers
van het personeel in de ondernemingsraad of, bij ontstentenis daarvan,
met de syndicale afvaardiging. Onverminderd de bepalingen van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van 9 maart 1972, inzonderheid
van artikel 12, heeft deze beraadslaging tot doel in gemeen overleg te
beslissen of, afgezien van de in de onderneming van kracht zijnde
afdankingscriteria, werklieden die aan het in artikel 3 bepaalde
leeftijdscriterium voldoen, bij voorrang kunnen worden ontslagen en
derhalve het voordeel van de aanvullende regeling kunnen genieten.

Bij ontstentenis van ondernemingsraad of van syndicale afvaardi-
ging, heeft dit overleg plaats met de vertegenwoordigers van de
representatieve werknemersorganisaties of, bij ontstentenis, met de
werklieden van de onderneming.

Vooraleer een beslissing tot ontslag te nemen, nodigt de werkgever
daarenboven de betrokken arbeider(ster) bij aangetekende brief uit tot
een onderhoud tijdens de werkuren op de zetel van de onderneming.
Dit onderhoud heeft tot doel aan de arbeider(ster) de gelegenheid te
geven zijn (haar) bezwaren tegen het door de werkgever voorgenomen
ontslag kenbaar te maken. Overeenkomstig de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 3 mei 1972 inzonderheid artikel 7, kan de arbeider(ster)
zich bij dit onderhoud laten bijstaan door de syndicale afgevaardigde.
De opzegging kan ten vroegste geschieden de tweede werkdag na de
dag waarop dit onderhoud plaats had of waarop dit onderhoud
voorzien was.

De ontslagen werklieden hebben de mogelijkheid de aanvullende
regeling te aanvaarden of deze te weigeren en derhalve deel uit te
maken van de arbeidsreserve.

HOOFDSTUK IX. — Betaling aanvullende vergoeding

Art. 16. De betaling van de aanvullende vergoeding valt ten laste
van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″.

Te dien einde zijn de werkgevers en werknemers verplicht gebruik te
maken van het gepast formulier dat kan bekomen worden op de zetel
van voormeld Fonds, Poortakkerstraat 100, 9051 Gent (S.D.W.).

De administratieve richtlijnen van de raad van beheer van het fonds
moeten nageleefd worden.

HOOFDSTUK X. — Eindbepalingen

Art. 17. De administratieve formaliteiten nodig voor de uitvoering
van onderhavige overeenkomst worden door de beheerraad van het in
artikel 4 bedoelde fonds vastgesteld.

Pour les travailleurs qui entrent dans le régime dans le courant de
l’année, l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels
est opérée en tenant compte du moment de l’année où a lieu l’entrée
dans le régime; chaque trimestre est pris en considération pour ce calcul
de l’adaptation.

CHAPITRE VI. — Périodicité du paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 13. Le paiement de l’indemnité complémentaire a lieu mensuel-
lement.

CHAPITRE VII. — Concours de l’indemnité complémentaire
et d’autres avantages

Art. 14. L’indemnité complémentaire ne peut être cumulée avec
d’autres indemnités ou allocations spéciales, résultant du licenciement,
accordées en vertu de dispositions légales ou réglementaires. Dès lors,
les travailleurs licenciés dans les conditions prévues par l’article 5
devront d’abord épuiser leurs droits découlant de ces dispositions,
avant de pouvoir prétendre à l’indemnité complémentaire visée à
l’article 2.

CHAPITRE VIII. — Procédure de concertation

Art. 15. Avant de licencier un ou plusieurs travailleurs visés à
l’article 5, l’employeur se concertera avec les représentants du person-
nel au sein du conseil d’entreprise ou à défaut, avec la délégation
syndicale. Sans préjudice des dispositions de la convention collective
de travail n° 9 du 9 mars 1972, notamment de son article 12, cette
concertation a pour but de décider de commun accord si, indépendam-
ment des critères de licenciement en vigueur dans l’entreprise, des
travailleurs, répondant au critère d’âge prévu par l’article 3 peuvent
être licenciés par priorité et, dès lors, bénéficier du régime complémen-
taire.

A défaut de conseil d’entreprise ou de délégation syndicale, cette
concertation a lieu avec les représentants des organisations représenta-
tives des travailleurs, ou à défaut, avec les travailleurs de l’entreprise.

Avant de prendre une décision en matière de licenciement, l’employeur
invite en outre les travailleurs concernés par lettre recommandée, à un
entretien au siège de l’entreprise pendant les heures de travail. Cet
entretien a pour but de permettre aux travailleurs de communiquer à
l’employeur leurs objections vis-à-vis du licenciement envisagé. Confor-
mément à la convention collective de travail du 3 mai 1972, notamment
à son article 7, les travailleurs peuvent, lors de cet entretien, se faire
assister par leur délégué syndical. Le licenciement peut avoir lieu au
plus tôt à partir du deuxième jour de travail qui suit le jour où
l’entretien a eu lieu ou était projeté.

Les travailleurs licenciés ont la faculté soit d’accepter le régime
complémentaire, soit de le refuser et de faire dès lors partie de la
réserve de main-d’œuvre.

CHAPITRE IX. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 16. Le paiement de l’indemnité complémentaire est à charge du
″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″.

A cet effet, les employeurs sont tenus de faire usage du formulaire
adéquat qui peut être obtenu au siège du fonds, Poortakkerstraat 100,
à 9051 Gent (S.D.W.).

Les directives administratives du conseil d’administration du fonds
doivent être observées.

CHAPITRE X. — Dispositions finales

Art. 17. Les formalités administratives nécessaires à l’exécution de
la présente convention sont fixées par le conseil d’administration du
fonds visé à l’article 4.
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Art. 18. De algemene interpretatiemoeilijkheden van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst worden door de beheerraad van het ″Fonds
voor bestaanszekerheid voor de vlasbereiding″ beslecht in de geest van
en refererend naar de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de
Nationale Arbeidsraad.

Art. 19. Onderhavige overeenkomst is van toepassing vanaf 1 juli 2007
tot en met 31 december 2007.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
3 oktober 2007.

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2007/23441]N. 2007 — 4446

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot machtiging van de
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers om de gezinsbij-
slag uit te betalen die verschuldigd is aan het statutair personeel
van De Post en tot vaststelling van de administratiekosten die
voortvloeien uit deze betaling evenals de modaliteiten van een
eventuele herziening

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de samengeordende wetten van 19 december 1939 betref-
fende de kinderbijslag voor loonarbeiders, inzonderheid op artikel 101,
vierde lid, ingevoegd bij de wet van 29 april 1996, en op
artikel 111, eerste lid, vervangen bij de wet van 29 april 1996;

Gelet op het verzoek van De Post van 20 februari 2007;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknemers van 17 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 juni 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
27 juli 2007;

Gelet op artikel 48 van de tweede bestuursovereenkomst van de
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers goedgekeurd bij
koninklijk besluit van 19 juli 2006;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers wordt
ertoe gemachtigd de gezinsbijslag uit te betalen die verschuldigd is aan
het statutair personeel van De Post.

Art. 2. De administratiekosten worden vastgesteld op 1,35 % van de
gezinsbijslag die wordt uitgekeerd. Dit percentage is vanaf 1 januari 2009
vatbaar voor herziening op voorstel van De Post of van de Rijksdienst
voor kinderbijslag voor werknemers.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2008.

Art. 4. Onze Minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
D. DONFUT

Art. 18. Les difficultés d’interprétation générale de la présente
convention collective de travail sont réglées par le conseil d’adminis-
tration du ″Fonds de sécurité d’existence de la préparation du lin″ par
référence à et dans l’esprit de la convention collective de travail n° 17
du Conseil national du travail.

Art. 19. La présente convention est valable pour la période du
1er juillet 2007 jusqu’au 31 décembre 2007 inclus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 3 octobre 2007.

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2007/23441]F. 2007 — 4446

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal autorisant l’Office national
d’allocations familiales pour travailleurs salariés à procéder au
paiement des prestations familiales dues au personnel statutaire de
La Poste et fixant les frais d’administration découlant de ce
paiement ainsi que les modalités de révision éventuelle

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois coordonnées du 19 décembre 1939 relatives aux allocations
familiales pour travailleurs salariés, notamment l’article 101, alinéa 4,
inséré par la loi du 29 avril 1996, et l’article 111, alinéa 1er, remplacé par
la loi du 29 avril 1996;

Vu la demande de La Poste du 20 février 2007;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national d’allocations
familiales pour travailleurs salariés du 17 avril 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 27 juillet 2007;

Vu l’article 48 du deuxième contrat d’administration de l’Office
national d’allocations familiales pour travailleurs salariés approuvé par
arrêté royal du 19 juillet 2006;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Office national d’allocations familiales pour tra-
vailleurs salariés est autorisé à procéder au paiement des prestations
familiales dues au personnel statutaire de La Poste.

Art. 2. Les frais d’administration sont fixés à 1,35 % des prestations
familiales versées. Ce pourcentage est susceptible d’être revu à partir
du 1er janvier 2009 sur proposition de La Poste ou de l’Office national
d’allocations familiales pour travailleurs salariés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2008.

Art. 4. Notre Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
D. DONFUT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/23430]N. 2007 — 4447

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende de erkenning
en de toelating van ondernemingen die bestrijdingsmiddelen voor
landbouwkundig gebruik vervaardigen, invoeren, uitvoeren of
verpakken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, inzonderheid op artikel 3bis, inge-
voegd bij de wet van 28 maart 2003 en gewijzigd bij de wetten van
22 december 2003 en 23 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende de
erkenning en de toelating van ondernemingen die bestrijdingsmidde-
len voor landbouwkundig gebruik vervaardigen, invoeren, uitvoeren
of verpakken, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 januari 2006;

Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale
overheid op 30 maart 2006;

Gelet op het advies 43.350/1/V van de Raad van State, gegeven op
24 juli 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid, belast met Europese Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 28 februari 1994
betreffende de erkenning en de toelating van ondernemingen die
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik vervaardigen,
invoeren, uitvoeren of verpakken worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « elke semester aangifte doen
aan het Ministerie van Landbouw » vervangen door de woorden « elk
jaar aangifte doen aan de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu »;

2° in het tweede lid wordt het woord « semester » vervangen door
het woord « jaar ».

Art. 2. Bijlage I van hetzelfde besluit wordt vervangen door de tekst
in bijlage bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 30 juni 2007.

Art. 4. Onze minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Europese Zaken,

D. DONFUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/23430]F. 2007 — 4447

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
28 février 1994 relatif à l’agrément et à l’autorisation des entreprises
de fabrication, d’importation, d’exportation ou de conditionnement
de pesticides à usage agricole

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, notamment l’article 3bis, inséré
par la loi du 28 mars 2003 et modifié par les lois des 22 décembre 2003
et 23 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à l’agrément et à
l’autorisation des entreprises de fabrication, d’importation, d’exporta-
tion ou de conditionnement de pesticides à usage agricole, modifié par
l’arrêté royal du 16 janvier 2006;

Vu la concertation entre les gouvernements régionaux et le gouver-
nement fédéral du 30 mars 2006;

Vu l’avis 43.350/1/V du Conseil d’Etat, donné le 24 juillet 2007, en
application de l’article 84, § 1er, premier alinéa, 1° des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique, chargé des Affaires européennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 3 de l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à
l’agrément et à l’autorisation des entreprises de fabrication, d’importa-
tion, d’exportation ou de conditionnement de pesticides à usage
agricole sont apportées les modifications suivantes :

1° à l’alinéa 1er, les mots « semestre au Ministère de l’Agriculture »
sont remplacés par les mots « année au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement »;

2° à l’alinéa 2, le mot « semestre » est remplacé par le mot « année ».

Art. 2. L’annexe Ire du même arrêté est remplacée par le texte en
annexe du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 30 juin 2007.

Art. 4. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales
et de la Santé publique, chargé des Affaires européennes,

D. DONFUT
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1) en 2) De ingevoerde, uitgevoerde, verpakte of vervaardigde
producten aangeven volgens opgaand nummer van de erkenning,
respectievelijk toelatingsnummer voor parallelinvoer.

Onder product wordt begrepen : alle producten die in België erkend
zijn en die eventueel door de aangever vervaardigd, geïmporteerd,
verkocht, uitgevoerd of verpakt zijn.

Wanneer de producten waarvoor u een erkenning bezit, ingevoerd
worden door een verdeler, de naam en het adres hiervan aangeven
tegenover elk product.

3) Dit zijn de verpakte hoeveelheden die zich in uw stock bevinden
in het begin van de periode. Deze hoeveelheden zullen uitgedrukt
worden in kg voor de vaste producten, de pasta’s, gasvormige
producten of vloeistoffen onder druk, spuitbussen inbegrepen en in
liter voor de vloeibare producten. Deze hoeveelheden moeten voor elk
afzonderlijk product tegenover het erkenningsnummer of toelatingsnum-
mer voor parallelinvoer aangegeven worden.

4) Kolom 4 bevat de in België vervaardigde hoeveelheden die
opgenomen zijn in uw stock. Enkel de fabrikanten vullen die rubriek in.

5) Enkel hoeveelheden vermelden die effectief in het buitenland
werden aangekocht.

6) De hoeveelheden product aangeven die in België verkocht zijn of
gratis geleverd werden, evenals de hoeveelheden voor eigen gebruik
(proeven of demonstraties). De uit de markt genomen producten
worden hier in mindering gebracht.

7) Uitvoer slechts vermelden voor zover deze hoeveelheden eerst op
de binnenlandse markt werden geplaatst (dus niet de rechtstreekse
uitvoer door de fabrikant of invoerder). Producten door de Belgische
uitvoerder rechtstreeks aangekocht bij de fabrikant of invoerder
worden beschouwd als zijnde op de Belgische markt geplaatst. De
uitvoerder dient de erkende producten die hij niet vervaardigt, niet
invoert of niet uitvoert niet in de verklaring op te nemen.

8) Hier enkel de uitvoer aangeven van product dat niet op de
Belgische markt werd geplaatst (met inbegrip van retour naar de
fabrikant).

9) Hier worden hoeveelheden vermeld die uit voorraad bij het begin
van de termijn werden gehaald, maar niet uitgevoerd of op de
Belgische markt werden geplaatst (bv. vernietiging van vervallen
producten of beschadigde producten).

10) Afzonderlijk de hoeveelheden aangeven die tegen loon verpakt
zijn. Dit wil zeggen dat de kolom tegen loon verpakt’ niet mag opgeteld
noch afgetrokken worden van de andere kolommen. De kolom tegen
loon verpakt’ moet als onafhankelijk beschouwd worden.

11) De juiste hoeveelheid producten in stock aan het einde van de
periode.

12) Hier wordt de hoeveelheid product vermeld die een eventueel
inventarisverschil tussen het bezit op het begin en op het einde van de
termijn verklaart. Gratis geleverde producten, beschadigde producten
of retour naar de fabrikant horen hier niet thuis (andere rubrieken). Ook
de oorzaak van het inventarisverschil dient apart te worden vermeld.

Om dubbele aangiften te vermijden is het belangrijk enkele basis-
principes voor ogen te houden : een product kan slechts in België
aanwezig zijn indien het bij ons wordt gefabriceerd of ingevoerd. Het
zijn dan ook de fabrikanten en invoerders, en alleen zij, die de rubriek
«verkocht in België» (6) moeten invullen. Iedere andere verkoop in
België betreft onvermijdelijk een hoeveelheid die reeds is opgegeven
door de fabrikant of de invoerder. Die andere verkopen mogen dus in
geen geval worden opgegeven.

Daarom moeten volgende rubrieken worden ingevuld door de
volgende categorieën van personen (voor toelatingen voor parallel-
invoer gelden dezelfde principes als voor erkenningen) :

— de in België gevestigde fabrikant, waarbij het er niet toe doet of hij
zelf erkenningshouder is of producent voor een erkenningshouder : de
rubrieken (3), (4), (6), (8), (11) en (12);

1) et 2) Indiquer par ordre numérique des agréations ou des
autorisations d’importation parallèle, les produits importés, exportés,
conditionnés ou fabriqués.

On comprend sous le mot produit : tous les produits agréés en
Belgique qui sont éventuellement fabriqués, importés, vendus, exportés
ou conditionnés par le déclarant.

Lorsque les produits pour lesquels vous détenez une agréation sont
importés par un distributeur, mentionnez le nom et l’adresse de celui-ci
en regard de chaque produit.

3) Ce sont les quantités emballées qui se trouvent dans votre stock en
début de période. Ces quantités seront exprimées en kg pour les
produits solides, pâteux, gazeux ou liquides sous pression, y compris
les aérosols et en litres pour les produits liquides; indiquer ces quantités
pour chaque produit séparément en regard du numéro d’agréation ou
du numéro d’autorisation d’importation parallèle.

4) La colonne 4 mentionne les quantités qui ont été fabriquées en
Belgique et qui rentrent dans votre stock. Les fabricants sont les seuls à
remplir cette colonne.

5) Indiquer uniquement les quantités effectivement achetées à
l’étranger.

6) Indiquer les quantités de produits vendues en Belgique ou
fournies à titre gratuit, de même que les quantités de produits destinés
à des fins propres (i.e. les produits destinés à des fins d’essais ou de
démonstrations). Les quantités de produits qui ont été retirées de la
vente doivent être décomptées.

7) Indiquer uniquement les exportations de quantités qui ont d’abord
fait l’objet d’une mise sur le marché belge (cela ne comprend donc pas
les quantités directement exportées par le fabricant ou l’importateur).
Les produits directement achetés par les exportateurs belges chez le
fabricant ou l’importateur sont considérés comme étant placés sur le
marché belge. L’exportateur ne doit pas reprendre dans la déclaration
les produits agréés qu’il n’a pas fabriqués, ni importés, ni exportés.

8) Indiquer ici uniquement l’exportation de produit n’ayant pas fait
l’objet d’une mise sur le marché belge (retour au fabricant inclus).

9) Indiquer ici les quantités de produits qui ont été retirées des stocks
au début de la période mais pas exportées ou mises sur le marché belge
(p. ex. les produits périmés ou endommagés qui sont détruits).

10) Indiquer séparément les quantités conditionnées à façon. Cela
veut dire que vous ne pouvez pas ajouter ou ôter la colonne
conditionnée(s) à façon aux autres colonnes. Il faut considérer la
colonne « conditionnée(s) à façon » comme indépendante.

11) C’est la quantité exacte de produits en stock en fin de période.

12) Mentionner la quantité de produit qui explique des différences
d’inventaire éventuelles entre détention en début et en fin de période.
Produits fournis gratuitement, produits endommagés et retour au
fabricant n’ont pas leur place ici (autres rubriques). La cause des
différences d’inventaire doit également être mentionnée séparément.

Pour éviter les doubles déclarations, il est important de tenir compte
de quelques principes de base : un product ne peut être présent en
Belgique que s’il a été importé ou fabriqué chez nous. Ce sont donc les
fabricants et les importateurs, et uniquement eux, qui doivent remplir
la rubrique « vendues en Belgique » (6). Toute autre vente en Belgique
concerne inévitablement une quantité déjà déclarée par le fabricant ou
l’importateur. Ces autres ventes ne peuvent donc en aucun cas être
déclarées.

Dès lors, les rubriques suivantes doivent être remplies par les
catégories de personnes suivantes (pour les importations parallèles, les
mêmes principes comme pour les agréations s’appliquent) :

— le fabricant belge (en tant que détenteur d’agréation et en tant que
producteur pour un détenteur d’agréation) : les rubriques (3), (4), (6),
(8), (11) et (12);
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— de invoerder, waarbij het er niet toe doet of hij erkenningshouder
is, invoert voor een Belgische erkenningshouder of invoert van bij een
in het buitenland gevestigde erkenningshouder : de rubrieken (3), (5),
(6), (8), (11) en (12);

— de erkenningshouder die niet zelf fabriceert of invoert maar wel
uitvoert, en de verdeler die uitvoert (of verkoopt aan buitenlandse
klanten) : rubriek (7).

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 16 oktober 2007 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende de
erkenning en de toelating van ondernemingen die bestrijdingsmidde-
len voor landbouwkundig gebruik vervaardigen, invoeren, uitvoeren
of verpakken.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Europese Zaken,

D. DONFUT

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2007/23432]N. 2007 — 4448

16 OKTOBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de
bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed en
bloedderivaten van menselijke oorsprong

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en bloedderivaten
van menselijke oorsprong, inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de
afneming, de bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed
en bloedderivaten van menselijke oorsprong, gewijzigd bij de konink-
lijk besluiten van 28 september 2003, 24 september 2004, 1 februari 2005
en 17 oktober 2006, inzonderheid op artikel 11, I, 1°;

Gelet op het advies van de Hoge Gezondheidsraad nr. 8339 van
4 juli 2007 betreffende de virusinactivatie van vers bevroren plasma;

Gelet op het advies 43.427/1/V van de Raad van State, gegeven op
2 augustus 2007 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De vierde zin van het artikel 11, I, 1°, van het koninklijk
besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de bereiding, de
bewaring en de terhandstelling van bloed en bloedderivaten van
menselijke oorsprong wordt vervangen door de volgende zin : « Het
bedoelde bevroren vers menselijk plasma mag niet in een pool worden
ondergebracht om het te behandelen volume te verhogen, en moet per
individuele eenheid een virus-inactiveringsmethode ondergaan door
middel van een methode bepaald door de Minister. »

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 oktober 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
D. DONFUT

— l’importateur (en tant que détenteur d’agréation, pour un
détenteur d’agréation belge, ou de produits d’un détenteur d’agréation
étranger) : les rubriques (3), (5), (6), (8), (11) et (12);

— le détenteur d’agréation qui ne fabrique ou n’importe pas mais
exporte et le distributeur qui exporte (ou vend à des clients étranger) :
la rubrique (7).

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 16 octobre 2007 modifiant
l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à l’agrément et à l’autorisation
des entreprises de fabrication, d’importation, d’exportation ou de
conditionnement de pesticides à usage agricole.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales
et de la Santé publique, chargé des Affaires européennes,

D. DONFUT

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2007/23432]F. 2007 — 4448

16 OCTOBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conserva-
tion et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés du sang
d’origine humaine, notamment l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la
préparation, à la conservation et à la délivrance du sang et des dérivés
du sang d’origine humaine, modifié par les arrêtés royaux du
28 septembre 2003, 24 septembre 2004, 1er février 2005 et 17 octo-
bre 2006, notamment l’article 11, I, 1°;

Vu l’avis du Conseil supérieur de la Santé n° 8339 du 4 juillet 2007
concernant la viro-inactivation du plasma frais congelé;

Vu l’avis 43.427/1/V du Conseil d’Etat, donné le 2 août 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La quatrième phrase de l’article 11, I, 1°, de l’arrêté royal
du 4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la
conservation et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine est remplacée par la phrase suivante : « Le plasma humain
frais congelé dont question ne peut être groupé en pool pour augmenter
le volume à traiter, et doit subir une méthode de viro-inactivation par
unité individuelle selon une méthode déterminée par le Ministre ».

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 octobre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
D. DONFUT
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36944]N. 2007 — 4449

14 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de goedkeuring van de wijziging
van de statuten van de naamloze vennootschap van publiek recht Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel
d.d. 12 en 19 juli 2007

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 13 december 2002 houdende de oprichting van de naamloze vennootschap van publiek
recht Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel (NV BAM), inzonderheid op artikel 14, § 2;

Gelet op artikel 13, § 2 van de statuten van BAM;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor Begroting, gegeven op 15 februari 2007;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening, de Vlaamse minister

van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen en de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu
en Natuur;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De als bijlage bij dit besluit gevoegde wijziging van de statuten van de Beheermaatschappij Antwerpen
Mobiel wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Vlaamse minister bevoegd voor de Openbare Werken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,
K. VAN BREMPT

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS

Bijlage

Wijziging van de statuten van de Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel, naamloze vennootschap van publiek
recht.

« Artikel 5. Kapitaal en aandelen.
§ 1. Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op achthonderd tweeëntwintig miljoen tweehonderdvijfendertig-

duizend Euro (822.235.000,00 EUR), verdeeld in achthonderdtweeëntwintig duizend tweehonderd vijfendertig
(822.235) aandelen zonder nominale waarde, die elk één/achthonderdtweeëntwintigduizend tweehonderd vijfender-
tigste (1/822.235e) van het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

§ 2. Aan alle aandelen zijn dezelfde rechten en verplichtingen verbonden.
§ 3. De aandelen zijn ondeelbaar ten opzichte van de vennootschap. »

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 14 september 2007 houdende de goedkeuring van de wijziging
van de statuten van de naamloze vennootschap van publiek recht Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel d.d. 12 en
19 juli 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening,
D. VAN MECHELEN

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,
K. VAN BREMPT

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36944]F. 2007 — 4449

14 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand portant approbation de la modification des statuts
de la société anonyme de droit public « Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel » des 12 et 19 juillet 2007

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 13 décembre 2002 portant création de la société anonyme de droit public « Beheersmaatschappij
Antwerpen Mobiel (NV BAM) », notamment l’article 14, § 2;

Vu l’article 13, § 2 des statuts de la BAM;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 15 février 2007;

Sur la proposition du Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire, de la
Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances et de la Ministre flamande des
Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La modification des statuts de la « Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel » annexée au présent
arrêté, est approuvée.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a les Travaux publics dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

La Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances,
K. VAN BREMPT

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS

Annexe

Modification des statuts de la société anonyme de droit publique ″Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel″
« Article 5. Capital et actions
§ 1er. Le capital social est fixé à huit cent vingt-deux millions deux cent trente-cinq mille euros (S

822 235 000,00 EUR), divisé en huit cent vingt-deux mille deux cent trente-cinq (822 235) actions sans valeur nominale,
qui représentent chacune un huit cent vingt-deux mille deux cent trente-cinquième (1/822 235e) du capital social.

§ 2. A toutes les actions sont liés les mêmes droits et obligations.
§ 3. Les actions sont indivisibles à l’égard de la société. »

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 septembre 2007 portant approbation de la
modification des statuts de la société anonyme de droit public « Beheersmaatschappij Antwerpen Mobiel » des 12 et
19 juillet 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances et du Budget et de l’Aménagement du Territoire,
D. VAN MECHELEN

La Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances,
K. VAN BREMPT

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36938]N. 2007 — 4450

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 5 maart 2004 betreffende de toekenning van een niet-verworven salarisschaal voor de houders van het
getuigschrift grondige kennis verplichte tweede taal Frans, het besluit van de Vlaamse Regering van
15 april 2005 betreffende de toekenning van een bepaalde niet-verworven salarisschaal aan sommige
personeelsleden van het onderwijs en het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2005 betreffende
de toekenning van een niet-verworven salarisschaal aan personeelsleden die houder zijn van een getuigschrift
of diploma buitengewoon onderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 13 juli 2001 betreffende het onderwijs XIII-Mozaïek, inzonderheid op artikel IX. 8, tweede
lid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 betreffende de toekenning van een niet-verworven
salarisschaal voor de houders van het getuigschrift grondige kennis verplichte tweede taal Frans, gewijzigd bij het
besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 april 2005 betreffende de toekenning van een bepaalde
niet-verworven salarisschaal aan sommige personeelsleden van het onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de
Vlaamse Regering van 30 september 2005 en 20 juli 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2005 betreffende de toekenning van een
niet-verworven salarisschaal aan personeelsleden die houder zijn van een getuigschrift of diploma buitengewoon
onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2006;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 20 juni en 12 juli 2007;

Gelet op protocol nr. 637 van 6 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd in
de gemeenschappelijke vergadering van Sectorcomité X en van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van afdeling 2
van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 402 van 6 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd in
het overkoepelend onderhandelingscomité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van onderhande-
lingscomités in het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het advies 43.477/1/V van de Raad van State, gegeven op 10 september 2007, met toepassing van
artikel 84 , § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004
betreffende de toekenning van een niet-verworven salarisschaal

voor de houders van het getuigschrift grondige kennis verplichte tweede taal Frans

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 betreffende de toekenning van
een niet-verworven salarisschaal voor de houders van het getuigschrift grondige kennis verplichte tweede taal Frans,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° tussen de woorden ″in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest″ en de woorden ″in een ambt van″ worden de
woorden ″of in de rand- en taalgrensgemeenten″ ingevoegd;

2° de woorden ″of in het ambt van beleidsmedewerker,″ worden vervangen door de woorden ″of in de ambten van
zorgcoördinator en ICT-coördinator,″;

3° het woord ″wedde″ wordt vervangen door het woord ″salaris″.

Art. 2. In artikel 2, § 1, tweede lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
20 juli 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan het eerste gedachtestreepje worden na de woorden ″in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest″ de woorden ″of
in de rand- en taalgrensgemeenten″ toegevoegd;

2° in het tweede gedachtestreepje worden tussen de woorden ″in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest″ en de
woorden ″, en die bovendien in het bezit zijn″ de woorden ″of in de rand- en taalgrensgemeenten″ ingevoegd.

HOOFDSTUK II. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 april 2005
betreffende de toekenning van een bepaalde niet-verworven salarisschaal aan sommige personeelsleden van het onderwijs

Art. 3. In artikel 2, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 april 2005 betreffende de toekenning van
een bepaalde niet-verworven salarisschaal aan sommige personeelsleden van het onderwijs, gewijzigd bij de besluiten
van de Vlaamse Regering van 30 september 2005 en 20 juli 2006, wordt de inleidende zin vervangen door wat volgt :

″De niet-verworven salarisschaal vermeld in artikel 3, § 1, 4°, 4bis en 5°, wordt toegekend aan de tijdelijke, tot de
proeftijd toegelaten of vastbenoemde personeelsleden die aangesteld of geaffecteerd zijn in een betrekking in één van
de volgende ambten en waarvoor de Vlaamse Gemeenschap zijn/haar salaris of salaristoelage uitbetaalt :″.
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Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2006,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in punt 2° worden tussen de woorden ″of in de psychologische wetenschappen″ en de woorden ″, uitgereikt door
een″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd;

b) in punt 3° worden tussen de woorden ″of in de pedagogische wetenschappen″ en de woorden ″, uitgereikt door
een″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd;

c) in punt 4° worden tussen de woorden ″of diploma van kandidaat in de psychologie″ en de woorden ″of in de
opvoedingswetenschappen″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd;

d) er wordt een punt 4°bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

″4°bis het diploma van voortgezette lerarenopleiding zorgverbreding en remediërend leren of het diploma van
voortgezette lerarenopleiding gediplomeerde in de voortgezette studie van zorgverbreding en remediërend leren of het
diploma van bachelor in het onderwijs : zorgverbreding en remediërend leren, uitgereikt door een Belgische hogeschool
of een hogeschool van de Vlaamse Gemeenschap : 047;″;

e) in punt 7° worden tussen de woorden ″of in de pedagogische wetenschappen″ en de woorden ″en bovendien
het diploma″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd;

f) er wordt een punt 8°bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

″8°bis het diploma van licentiaat in de psychologische en pedagogische wetenschappen en bovendien het diploma
van licentiaat in de opvoedkundige wetenschappen of het diploma van licentiaat in de opvoedingswetenschappen of
in de pedagogische wetenschappen of het diploma van licentiaat in de psychologie of in de psychologische
wetenschappen, uitgereikt door een Belgische universiteit of een universiteit van de Vlaamse Gemeenschap : 035;″;

g) in punt 9° worden tussen de woorden ″of in de psychologische wetenschappen″ en de woorden ″en bovendien
het diploma van doctor in de opvoedkundige wetenschappen″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische
wetenschappen″ ingevoegd, en worden tussen de woorden″ of in de pedagogische wetenschappen″ en de woorden ″,
uitgereikt door een Belgische universiteit″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″
ingevoegd;

h) in punt 10° worden tussen de woorden ″of in de pedagogische wetenschappen″ en de woorden ″, uitgereikt door
een″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd;

i) in punt 11° worden tussen de woorden ″of in de pedagogische wetenschappen″ en de woorden ″, uitgereikt door
een″ de woorden ″of in de psychologische en pedagogische wetenschappen″ ingevoegd.

2° in § 3 wordt het woord ″weddenschaal″ vervangen door het woord ″salarisschaal″.

Art. 5. Artikel 4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2006, wordt
vervangen door wat volgt :

″Art. 4. De niet-verworven salarisschalen mogen niet gecumuleerd worden als ze zijn vastgesteld :

1° voor de diploma’s van doctor in de opvoedkundige wetenschappen of het diploma van doctor of speciaal doctor
in de psychologie of in de psychologische wetenschappen of in de opvoedingswetenschappen of in de pedagogische
wetenschappen of in de psychologische en pedagogische wetenschappen, van licentiaat in de opvoedkundige
wetenschappen of het diploma van licentiaat in de psychologie of in de psychologische wetenschappen of in de
opvoedingswetenschappen of in de pedagogische wetenschappen of in de psychologische of pedagogische
wetenschappen enerzijds, en voor de diploma’s van kandidaat in de opvoedkundige wetenschappen of van kandidaat
in de psychologie of in de opvoedingswetenschappen of in de pedagogische wetenschappen of in de psychologische
en pedagogische wetenschappen anderzijds;

2° voor het diploma van hogere opvoedkundige studiën enerzijds, en voor het getuigschrift van hogere
opvoedkundige studiën anderzijds;

3° voor de diploma’s van doctor, van licentiaat en van kandidaat in de opvoedkundige wetenschappen, of de
diploma’s van doctor, speciaal doctor, licentiaat en voor de diploma’s van kandidaat in de psychologie of in de
psychologische wetenschappen of in de opvoedingswetenschappen of in de pedagogische wetenschappen of in de
psychologische en pedagogische wetenschappen, van licentiaat in de beroepsoriëntering en -selectie enerzijds, en voor
het diploma van hogere opvoedkundige studiën of het getuigschrift van hogere opvoedkundige studiën of het diploma
van voortgezette lerarenopleiding zorgverbreding en remediërend leren of het diploma van voortgezette lerarenop-
leiding gediplomeerde in de voortgezette studie van zorgverbreding en remediërend leren of het diploma van bachelor
in het onderwijs : zorgverbreding en remediërend leren anderzijds;

4° voor het diploma van licentiaat in de beroepsoriëntering en -selectie of het diploma van licentiaat in de
psychologie of in de psychologische wetenschappen of in de psychologische en pedagogische wetenschappen
enerzijds, en voor het getuigschrift van bekwaamheid tot het ambt van adviseur inzake beroepskeuze of van assistent
inzake beroepskeuze, afgeleverd door een instelling voor onderwijs met volledig leerplan, of het gelijkwaardigheids-
bewijs of van het diploma van assistent inzake beroepskeuze, afgeleverd door een instelling voor onderwijs met
volledig leerplan, of vanaf 1 september 1995 het diploma van assistent inzake beroepskeuze, afgeleverd door een
instelling voor sociale promotie, anderzijds;

5° voor het getuigschrift van bekwaamheid tot het ambt van adviseur inzake beroepskeuze of het gelijkwaardig-
heidsbewijs enerzijds, en voor het getuigschrift van hogere opvoedkundige studiën of het diploma van voortgezette
lerarenopleiding zorgverbreding en remediërend leren, of het diploma van voortgezette lerarenopleiding gediplo-
meerde in de voortgezette studie van zorgverbreding en remediërend leren of het diploma van bachelor in het
onderwijs : zorgverbreding en remediërend leren anderzijds.″
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HOOFDSTUK III. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2005
betreffende de toekenning van een niet-verworven salarisschaal

aan personeelsleden die houder zijn van een getuigschrift of diploma buitengewoon onderwijs

Art. 6. Aan artikel 3, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2005 betreffende de
toekenning van een niet-verworven salarisschaal aan personeelsleden die houder zijn van een getuigschrift of diploma
buitengewoon onderwijs, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 2006, wordt een punt 8°
toegevoegd, dat luidt als volgt :

″8° bachelor in het onderwijs : buitengewoon onderwijs.″

Art. 7. In artikel 4, § 3, van hetzelfde besluit wordt het woord ″weddenschaal″ vervangen door het woord
″salarisschaal″.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2007, met uitzondering van :

1° artikel 1, 2°, dat uitwerking heeft met ingang van 1 september 2005;

2° artikel 6, dat uitwerking heeft met ingang van 1 september 2006.

Art. 9. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36938]F. 2007 — 4450
21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

5 mars 2004 accordant une échelle de traitement non acquise aux porteurs d’un certificat de connaissance
approfondie du français comme deuxième langue obligatoire, l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 avril 2005 accordant une échelle de traitement non acquise à certains membres du personnel de
l’enseignement et l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2005 relatif à l’octroi d’une échelle de
traitement non acquise aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme de
l’enseignement spécial

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 13 juillet 2001 relatif à l’enseignement XIII – Mosaïque, notamment l’article IX. 8, deuxième alinéa;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 accordant une échelle de traitement non acquise aux

porteurs d’un certificat de connaissance approfondie du français comme deuxième langue obligatoire, modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 avril 2005 accordant une échelle de traitement non acquise à certains
membres du personnel de l’enseignement, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 30 septembre 2005 et
20 juillet 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2005 relatif à l’octroi d’une échelle de traitement non
acquise aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme de l’enseignement spécial, modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2006;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné les 20 juin et 12 juillet 2007;
Vu le protocole n° 637 du 6 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du

Comité sectoriel X et de la sous-section ″Communauté flamande″ de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 402 du 6 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité
coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de comités de négociation dans
l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis n° 43 477/1/V du Conseil d’Etat, donné le 10 septembre 2007, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004

accordant une échelle de traitement non acquise
aux porteurs d’un certificat de connaissance approfondie du français comme deuxième langue obligatoire

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 accordant une échelle de
traitement non acquise aux porteurs d’un certificat de connaissance approfondie du français comme deuxième langue
obligatoire sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots ″ou dans les communes périphériques et les communes de la frontière linguistique″ sont insérés entre
les mots ″dans la Région de Bruxelles-Capitale″ et les mots ″dans une fonction du″;

2° les mots ″ou dans la fonction de collaborateur de gestion″ sont remplacés par les mots ″ou dans les fonctions
de coordinateur de l’encadrement renforcé et de coordinateur TIC,″;

3° dans la version néerlandaise, le mot ″wedde″ est remplacé par le mot ″salaris″.
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Art. 2. A l’article 2, § 1er, deuxième alinéa, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
20 juillet 2006, sont apportées les modifications suivantes :

1° au premier tiret, les mots ″ou dans les communes périphériques et les communes de la frontière linguistique″
sont ajoutés après les mots ″dans la Région de Bruxelles-Capitale″;

2° au deuxième tiret, les mots ″ou dans les communes périphériques et les communes de la frontière linguistique″
sont insérés entre les mots ″dans la Région de Bruxelles-Capitale″ et les mots ″et qui sont en outre titulaires″.

CHAPITRE II. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 avril 2005
accordant une échelle de traitement non acquise à certains membres du personnel de l’enseignement

Art. 3. Dans l’article 2, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 avril 2005 accordant une échelle de
traitement non acquise à certains membres du personnel de l’enseignement, modifié par les arrêtés du Gouvernement
flamand des 30 septembre 2005 et 20 juillet 2006, la phrase introductive est remplacée par ce qui suit :

″ L’échelle de traitement non acquise visée à l’article 3, § 1er, 4°, 4bis et 5°, est accordée aux membres du personnel
temporaires, admis au stage ou nommés à titre définitif, qui sont désignés ou affectés à un emploi dans une des
fonctions suivantes et pour lesquelles la Communauté flamande paye un traitement ou une subvention-traitement :″.

Art. 4. A l’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2006, sont
apportées les modifications suivantes :

1° au § 1er sont apportées les modifications suivantes :

a) dans le point 2°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences psychologiques″ ″ et les mots ″, délivré par une ″;

b) dans le point 3°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences psychologiques″ et les mots ″, délivré par une ″;

c) dans le point 4°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou
diplôme de candidat en psychologie″ et les mots ″ou en sciences didactiques″;

d) il est inséré un point 4°bis rédigé comme suit :

″ 4°bis diplôme de la formation continuée des enseignants ’encadrement renforcé et cours de rattrapage’ ou
diplôme de la formation continuée des enseignants ’diplômé en études complémentaires ’encadrement renforcé et
cours de rattrapage’ ou diplôme de bachelor en enseignement : encadrement renforcé et cours de rattrapage, délivré
par un institut supérieur belge ou un institut supérieur de la Communauté flamande : 047;″;

e) dans le point 7°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences pédagogiques″ et les mots ″et, en plus, le diplôme de″;

f) il est inséré un point 8°bis rédigé comme suit :

″8°bis diplôme de licencié en sciences psychologiques et pédagogiques et, en plus, le diplôme de licencié en
sciences didactiques ou le diplôme de licencié en sciences éducatives ou en sciences pédagogiques ou le diplôme de
licencié en psychologie ou en sciences psychologiques, délivré par une université belge ou une université de la
Communauté flamande : 035;″;

g) dans le point 9°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences psychologiques″ et les mots ″et, en plus, le diplôme de docteur en sciences didactiques″, et les mots ″ou en
sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en sciences pédagogiques″ et les mots ″,
délivré par une université belge″;

h) dans le point 10°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences éducatives″ et les mots ″, délivré par une université″;

i) dans le point 11°, les mots ″ou en sciences psychologiques et pédagogiques″ sont insérés entre les mots ″ou en
sciences éducatives″ et les mots ″, délivré par une université″.

2° au § 3 du texte néerlandais, le mot ″weddenschaal″ est remplacé par le mot ″salarisschaal″.

Art. 5. L’article 4 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2006, est remplacé
par les dispositions suivantes :

″Art. 4. Les échelles de traitement non acquises ne peuvent être cumulés si elles sont arrêtées :

1° pour les diplômes de docteur en sciences didactiques ou le diplôme de docteur ou docteur spécial en
psychologie ou en sciences psychologiques ou en sciences éducatives ou en sciences pédagogiques ou en sciences
psychologiques et pédagogiques, de licencié en sciences didactiques ou le diplôme de licencié en psychologie ou en
sciences psychologiques ou en sciences éducatives ou en sciences pédagogiques ou en sciences psychologiques et
pédagogiques d’une part, et pour les diplômes de candidat en sciences didactiques ou de candidat en psychologie ou
en sciences éducatives ou en sciences pédagogiques ou en sciences psychologiques et pédagogiques d’autre part;

2° pour le diplôme d’études pédagogiques supérieures d’une part et le certificat d’études pédagogiques
supérieures d’autre part;

3° pour les diplômes de docteur, de licencié et de candidat en sciences didactiques, ou les diplômes de docteur, de
docteur spécial, de licencié et de candidat en psychologie ou en sciences psychologiques, en sciences éducatives ou en
sciences pédagogiques ou en sciences psychologiques et pédagogiques, de licencié en sélection et orientation
professionnelles d’une part, et pour le diplôme d’études pédagogiques ou le certificat d’études pédagogiques
supérieures ou le diplôme de la formation continuée des enseignants ’encadrement renforcé et cours de rattrapage’ ou
le diplôme de la formation continuée des enseignants ’diplômé en études complémentaires ’encadrement renforcé et
cours de rattrapage’ ou le diplôme de bachelor en enseignement : encadrement renforcé et cours de rattrapage d’autre
part;
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4° pour le diplôme de licencié en sélection et orientation professionnelles ou le diplôme de licencié en psychologie
ou en sciences psychologiques ou en sciences psychologiques et pédagogiques d’une part et pour le certificat d’aptitude
aux fonctions de conseiller d’orientation professionnelle ou d’assistant d’orientation professionnelle délivré par un
établissement d’enseignement de plein exercice, ou l’attestation d’équivalence ou le diplôme d’assistant d’orientation
professionnelle, délivré par un établissement d’enseignement de plein exercice ou, à partir du 1er septembre 1995, le
diplôme d’assistant d’orientation professionnelle délivré par un établissement de promotion sociale, d’autre part;

5° pour le certificat d’aptitude aux fonctions de conseiller d’orientation professionnelle ou l’attestation
d’équivalence d’une part, et pour le certificat d’études pédagogiques supérieures ou le diplôme de la formation
continuée des enseignants ’encadrement renforcé et cours de rattrapage, ou le diplôme de la formation continuée des
enseignants ’diplômé en études continues encadrement renforcé et cours de rattrapage’ ou le diplôme de bachelor en
enseignement : encadrement renforcé et cours de rattrapage d’autre part.″
CHAPITRE III. — Modification de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2005 relatif à l’octroi d’une échelle de

traitement non acquise aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme de l’enseignement spécial d’une
indemnité aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme de l’enseignement spécial

Art. 6. A l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2005 relatif à l’octroi d’une
échelle de traitement non acquise aux membres du personnel qui sont porteurs d’un certificat ou diplôme de
l’enseignement spécial, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 2006, est ajouté un point 8° rédigé
comme suit :

″8° bachelor en enseignement : enseignement spécial.″

Art. 7. Dans l’article 4, § 3, de la version néerlandaise du même arrêté, le mot ″weddenschaal″ est remplacé par
le mot ″salarisschaal″.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2007, à l’exception :

1° de l’article 1er, 2°, qui produit ses effets le 1er septembre 2005;

2° de l’article 6, qui produit ses effets le 1er septembre 2006.

Art. 9. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36939]N. 2007 — 4451

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende het varend personeel
in het gewoon secundair onderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en
tot wijziging van het decreet van 25 februari 1997, inzonderheid op artikel 99octies en 99novies, ingevoegd bij het
decreet van 22 juni 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 31 mei 2007;

Gelet op protocol nr. 632 van 22 juni 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd werden
in de gemeenschappelijke vergadering van het Sectorcomité X en van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van
afdeling 2 van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 397 van 22 juni 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd werden
in het overkoepelende onderhandelingscomité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van
onderhandelingscomités in het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op advies 43.421/1/V van de Raad van State, gegeven op 9 augustus 2007, met toepassing van artikel 84, § 3,
eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op een door de Vlaamse Gemeenschap gefinancierde of gesubsidieerde
instelling voor gewoon secundair onderwijs die binnen het studiegebied Maritieme opleidingen de optie Rijn- en
Binnenvaart organiseert.
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Art. 2. §1. De personeelscategorie van het varend personeel bestaat uit de ambten van kapitein/master,
dekofficier, officier-werktuigkundige, schipper, matroos-motordrijver, matroos, volmatroos en lichtmatroos.

Voor de onderstaande ambten zijn de bekwaamheidsbewijzen vereist die worden vastgelegd door de Federale
Overheidsdienst bevoegd voor Maritiem Transport. Aan die ambten zijn de volgende salarisschalen verbonden :

Ambt Salarisschaal

Kapitein/master 501

Dekofficier 542

Officier-werktuigkundige 302

Schipper 301

Matroos-motordrijver 158

Matroos 122

Volmatroos 122

Lichtmatroos 122

§2. Aan elk van de ambten, vermeld in § 1, wordt per betrekking het onderstaande aantal punten in rekening
gebracht :

Wekelijkse uren opdracht ssc 501 ssc 542 ssc 302 ssc 301 ssc 158 ssc 122

1 3 3 2 2 2 2

2 7 6 4 4 4 3

3 10 9 7 7 6 5

4 13 13 9 9 9 7

5 17 16 11 11 11 8

6 20 19 13 13 13 10

7 23 22 16 16 15 12

8 27 25 18 18 17 13

9 30 28 20 20 19 15

10 33 32 22 22 22 17

11 36 35 25 25 24 18

12 40 38 27 27 26 20

13 43 41 29 29 28 22

14 46 44 31 31 30 23

15 50 47 34 34 32 25

16 53 51 36 36 35 27

17 56 54 38 38 37 28

18 60 57 40 40 39 30

19 63 60 43 43 41 32

20 66 63 45 45 43 33

21 70 66 47 47 45 35

22 73 69 49 49 47 36

23 76 73 51 51 50 38

24 80 76 54 54 52 40

25 83 79 56 56 54 41

26 86 82 58 58 56 43

27 90 85 60 60 58 45

28 93 88 63 63 60 46

29 96 92 65 65 63 48

30 99 95 67 67 65 50

31 103 98 69 69 67 51

32 106 101 72 72 69 53

33 109 104 74 74 71 55

34 113 107 76 76 73 56

35 116 111 78 78 76 58

36 119 114 81 81 78 60

37 123 117 83 83 80 61

38 126 120 85 85 82 63
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Art. 3. § 1. De gemiddelde wekelijkse prestatie in een ambt van het varend personeel bedraagt 38 uur van
60 minuten. De personeelsleden die worden aangesteld in een betrekking in een van deze ambten, kunnen ook nacht-
en weekendprestaties vervullen, naargelang de behoeften en met respect voor de exploitatiewijze van het schip zoals
bepaald in het koninklijk besluit van 9 maart 2007 houdende de bemanningsvoorschriften op de scheepvaartwegen van
het Koninkrijk.

§ 2. Voor de personeelsleden die een ambt van het varend personeel uitoefenen, gelden de principes die van
toepassing zijn op het administratief personeel voor wat betreft:

1° de bezoldigingsregeling;

2° de verlofregeling;

3° de jaarlijkse vakantieregeling.

§ 3. In afwijking van § 2 houdt de instelling bij de inschaling van de personeelsleden in de salarisschalen vermeld
in artikel 2, § 1, rekening met specifieke ambtsgebonden prestaties die vermeld zijn in hun dienstboekje op basis van
de hiervoor geldende regels die worden vastgelegd door de Federale Overheidsdienst bevoegd voor Maritiem
Transport.

Deze prestaties kunnen, beperkt tot een maximum van 10 jaar, in aanmerking genomen worden voor de geldelijke
anciënniteit.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36939]F. 2007 — 4451

21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au personnel navigant
dans l’enseignement secondaire ordinaire

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures relatives à l’enseignement secondaire et modifiant le
décret du 25 février 1997, notamment les articles 99octies et 99novies, insérés par le décret du 22 juin 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 31 mai 2007;

Vu le protocole n° 632 du 22 juin 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X et de la sous-section ″Communauté flamande″ de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 397 du 22 juin 2007 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité
coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de comités de négociation dans
l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis 43.421/1/V du Conseil d’Etat, donné le 9 août 2007, en application de l’article 84, §3, alinéa 1er, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique à un établissement d’enseignement secondaire ordinaire financé ou
subventionné par la Communauté flamande, qui organise au sein de la discipline ’Maritieme opleidingen’ (Formations
maritimes) l’option ’Rijn- en Binnenvaart’ (Navigation rhénane et intérieure).

Art. 2. § 1er. La catégorie du personnel navigant se compose des fonctions suivantes : capitaine/maître, officier de
pont, officier-mécanicien, patron, matelot-motoriste, matelot, matelot qualifié et matelot léger.
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Pour les fonctions suivantes sont requis les titres fixés par le Service public fédéral des Transports maritimes. Les
échelles de traitement suivantes sont liées aux dites fonctions :

Fonction Echelle
de traitement

Capitaine/maître 501

Officier de pont 542

Officier-mécanicien 302

Patron 301

Matelot-motoriste 158

Matelot 122

Matelot qualifié 122

Matelot léger 122

§ 2. Pour chacune des fonctions visées au § 1er, le nombre suivant de points est imputé par emploi :

Heures hebdomadaires
de charge éch. 501 éch. 542 éch. 302 éch. 301 éch. 158 éch. 122

1 3 3 2 2 2 2

2 7 6 4 4 4 3

3 10 9 7 7 6 5

4 13 13 9 9 9 7

5 17 16 11 11 11 8

6 20 19 13 13 13 10

7 23 22 16 16 15 12

8 27 25 18 18 17 13

9 30 28 20 20 19 15

10 33 32 22 22 22 17

11 36 35 25 25 24 18

12 40 38 27 27 26 20

13 43 41 29 29 28 22

14 46 44 31 31 30 23

15 50 47 34 34 32 25

16 53 51 36 36 35 27

17 56 54 38 38 37 28

18 60 57 40 40 39 30

19 63 60 43 43 41 32

20 66 63 45 45 43 33

21 70 66 47 47 45 35

22 73 69 49 49 47 36

23 76 73 51 51 50 38

24 80 76 54 54 52 40

25 83 79 56 56 54 41

26 86 82 58 58 56 43

27 90 85 60 60 58 45

28 93 88 63 63 60 46

29 96 92 65 65 63 48

30 99 95 67 67 65 50

31 103 98 69 69 67 51

32 106 101 72 72 69 53

33 109 104 74 74 71 55

34 113 107 76 76 73 56

35 116 111 78 78 76 58

36 119 114 81 81 78 60

37 123 117 83 83 80 61

38 126 120 85 85 82 63
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Art. 3. §1 er. La prestation hebdomadaire moyenne dans une fonction du personnel navigant s’élève à 38 heures
de 60 minutes. Les membres du personnel qui sont désignés à un emploi dans une de ces fonctions peuvent également
effectuer des prestations la nuit et les week-ends, suivant les besoins et dans le respect du mode d’exploitation du navire
tel que visé à l’arrêté royal du 9 mars 2007 portant les prescriptions d’équipage sur les voies navigables du Royaume.

§ 2. Les membres du personnel exerçant une fonction du personnel navigant sont soumis aux principes qui
s’appliquent au personnel administratif pour ce qui est :

1° du régime des rémunérations;

2° du régime des congés;

3° du régime des vacances annuelles.

§ 3. Par dérogation au § 2, l’établissement tient compte, lors de l’insertion des membres du personnel dans les
échelles de traitement visées à l’article 2, § 1er, des prestations spécifiques liées à la fonction qui figurent dans leur livret
de service personnel, sur la base des règles en vigueur arrêtées par le Service public fédéral des Transports maritimes.

Ces prestations peuvent être prises en ligne de compte, jusqu’à un maximum de 10 ans, pour l’ancienneté
pécuniaire.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36948]N. 2007 — 4452

21 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende taak- en functiedifferentiatie in het secundair onderwijs

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en
tot wijziging van het decreet van 25 februari 1997 betreffende het basisonderwijs, inzonderheid op artikel 99quater en
artikel 99quinquies, ingevoegd bij het decreet van 22 juni 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 31 mei 2007;

Gelet op protocol nr. 633 van 13 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd werden
in de gemeenschappelijke vergadering van het Sectorcomité X en van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van
afdeling 2 van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op protocol nr. 398 van 13 juli 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd werden
in het overkoepelende onderhandelingscomité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van
onderhandelingscomités in het vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op advies 43.478/1/V van de Raad van State, gegeven op 10 september 2007, met toepassing van artikel 84,
§ 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Dit besluit heeft betrekking op de berekening en aanwending van middelen voor taak- en
functiedifferentiatie aan onderwijsinstellingen voor voltijds gewoon secundair onderwijs, deeltijds beroepssecundair
onderwijs, deeltijds secundair zeevisserijonderwijs en buitengewoon secundair onderwijs, hierna instellingen te
noemen.

HOOFDSTUK II. — Berekening van de puntenenveloppe voor taak- en functiedifferentiatie

Art. 2. § 1. Een scholengemeenschap heeft, met toepassing van artikel 99quater, § 2 van het decreet van 14 juli 1998
houdende diverse maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet van
25 februari 1997 betreffende het basisonderwijs, jaarlijks recht op een puntenenveloppe voor taak- en functiedifferen-
tiatie die als volgt is samengesteld:

1° de som van het aantal regelmatige leerlingen op 1 februari van het voorafgaande schooljaar van alle instellingen
voor voltijds gewoon secundair onderwijs die tot de scholengemeenschap behoren, vermenigvuldigd met 0,02316074;

2° de som van het aantal wekelijkse uren-leraar van het betreffende schooljaar van alle instellingen voor voltijds
gewoon secundair onderwijs die tot de scholengemeenschap behoren, vermenigvuldigd met 0,02364658.

De som van de resultaten van 1° en 2°, vormt het aantal punten dat de scholengemeenschap voor het schooljaar
in kwestie ontvangt.

57369MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. Als een scholengemeenschap naast instellingen voor gewoon secundair onderwijs eveneens één of meerdere
instellingen voor buitengewoon secundair onderwijs bevat, ontvangt ze met toepassing van artikel 99quater, § 3, van
het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging
van het decreet van 25 februari 1997 betreffende het basisonderwijs, elk schooljaar naast de punten, vermeld in § 1, ook
een aantal punten voor die instellingen.

Dit aantal punten is samengesteld uit de som van het aantal regelmatige leerlingen op 1 februari van het
voorafgaande schooljaar van alle instellingen voor buitengewoon secundair onderwijs die tot de scholengemeenschap
behoren, vermenigvuldigd met 0,07666553.

Art. 3. § 1. Een instelling van het voltijds gewoon secundair onderwijs die niet tot een scholengemeenschap
behoort, heeft, met toepassing van artikel 99quinquies, § 2, van het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse
maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet van 25 februari 1997
betreffende het basisonderwijs, jaarlijks recht op een puntenenveloppe voor taak- en functiedifferentiatie die als volgt
is samengesteld :

1° de som van het aantal regelmatige leerlingen op 1 februari van het voorafgaande schooljaar vermenigvuldigd
met 0,02316074;

2° de som van het aantal wekelijkse uren-leraar van het betreffende schooljaar vermenigvuldigd met 0,01970700.

De som van de resultaten van 1° en 2°, vormt het aantal punten dat de instelling die niet tot een
scholengemeenschap behoort voor het schooljaar in kwestie ontvangt.

Als deze som minder dan 3 punten bedraagt, ontvangt de instelling toch 3 punten.

Art. 4. Een instelling van het buitengewoon secundair onderwijs die niet tot een scholengemeenschap behoort,
heeft met, toepassing van artikel 99quinquies, § 3, van het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse maatregelen met
betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet van 25 februari 1997 betreffende het
basisonderwijs, jaarlijks recht op een puntenenveloppe voor taak- en functiedifferentiatie die is samengesteld uit de
som van het aantal regelmatige leerlingen op 1 februari van het voorafgaande schooljaar, vermenigvuldigd met
0,07666553.

Als dit resultaat minder dan 3 punten bedraagt, ontvangt de instelling toch 3 punten.

HOOFDSTUK III. — Aanwending van de puntenenveloppe

Art. 5. Met de puntenenveloppe, vermeld in artikelen 2 tot en met 4, kunnen personeelsleden worden aangesteld
in de volgende ambten :

1° de wervingsambten van het bestuurs- en onderwijzend personeel :

a) leraar;

b) godsdienstleraar;

c) begeleider;

2° de wervingsambten van het bestuurs- en onderwijzend personeel in het buitengewoon secundair onderwijs :

a) godsdienstleraar;

b) leraar niet-confessionele zedenleer;

c) leraar algemene en sociale vorming;

d) leraar algemene en sociale vorming, specialiteit lichamelijke opvoeding;

e) leraar algemene en sociale vorming, compensatietechniek-braille in type 6;

f) leraar beroepsgerichte vorming;

3° de wervingsambten van het ondersteunend personeel :

a) administratief medewerker;

b) opvoeder;

4° de wervingsambten van het paramedisch personeel in het buitengewoon secundair onderwijs :

a) ergotherapeut;

b) kinderverzorger;

c) kinesitherapeut;

d) logopedist;

e) verpleger;

5° het wervingsambt van het medisch personeel in het buitengewoon secundair onderwijs : arts;

6° het wervingsambt van het orthopedagogisch personeel in het buitengewoon secundair onderwijs : orthopeda-
goog;

7° het wervingsambt van het psychologisch personeel in het buitengewoon secundair onderwijs : psycholoog;

8° het wervingsambt van het sociaal personeel in het buitengewoon secundair onderwijs : maatschappelijk werker.
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Art. 6. § 1. De volgende punten worden in rekening gebracht als een betrekking wordt opgericht in een
wervingsambt van het bestuurs- en onderwijzend personeel :

a) als een betrekking wordt opgericht waarin een personeelslid wordt aangesteld dat recht heeft op salarisschaal
501, dan worden de volgende punten in rekening gebracht;

Uren opdracht Ssc 501
in 20sten

Ssc 501
in 21sten

Ssc 501
in 22sten

Ssc 501
in 24sten

Ssc 501
in 29sten

Aantal punten Aantal punten Aantal punten Aantal punten Aantal punten

1 6 6 6 5 4

2 13 12 11 11 9

3 19 18 17 16 13

4 25 24 23 21 17

5 32 30 29 26 22

6 38 36 34 32 26

7 44 42 40 37 30

8 50 48 46 42 35

9 57 54 52 47 39

10 63 60 57 53 43

11 69 66 63 58 48

12 76 72 69 63 52

13 82 78 74 68 56

14 88 84 80 74 61

15 95 90 86 79 65

16 101 96 92 84 70

17 107 102 97 89 74

18 113 108 103 95 78

19 120 114 109 100 83

20 126 120 115 105 87

21 - 126 120 110 91

22 - - 126 116 96

23 - - - 121 100

24 - - - 126 104

25 - - - - 109

26 - - - - 113

27 - - - - 117

28 - - - - 122

29 - - - - 126
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b) als een betrekking in een ambt van het onderwijzend personeel wordt opgericht waarin een personeelslid wordt
aangesteld dat recht heeft op een andere salarisschaal dan salarisschaal 501, dan worden de volgende punten in
rekening gebracht.

Uren
opdracht

Ssc andere dan 501
in 20sten

Ssc andere dan 501
in 21sten

Ssc andere dan 501
in 22sten

Ssc andere dan 501
in 24sten

Ssc andere dan 501
in 29sten

Aantal punten Aantal punten Aantal punten Aantal punten Aantal punten

1 4 4 4 4 3

2 9 8 8 7 6

3 13 12 12 11 9

4 17 16 15 14 12

5 21 20 19 18 15

6 26 24 23 21 18

7 30 28 27 25 21

8 34 32 31 28 23

9 38 36 35 32 26

10 42 40 39 35 29

11 47 45 42 39 32

12 51 49 46 42 35

13 55 53 50 46 38

14 60 57 54 50 41

15 64 61 58 53 44

16 68 65 62 57 47

17 72 69 66 60 50

18 77 73 70 64 53

19 81 77 73 67 56

20 85 81 77 71 59

21 - 85 81 74 62

22 - - 85 78 64

23 - - - 81 67

24 - - - 85 70

25 - - - - 73

26 - - - - 76

27 - - - - 79

28 - - - - 82

29 - - - - 85

§ 2. Als in toepassing van § 1 een betrekking wordt ingericht in een wervingsambt van leraar, dan wordt de
opdracht gelijkgesteld met een vak in functie van het bekwaamheidsbewijs van het personeelslid dat in de betrekking
wordt aangesteld.

Art. 7. Als een betrekking wordt opgericht in een wervingsambt van het ondersteunend personeel, worden de
punten aangewend volgens artikel 97, § 1, van het decreet van 14 juli 1998 houdende diverse maatregelen met
betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet van 25 februari 1997 betreffende het
basisonderwijs.
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Art. 8. De volgende punten worden in rekening gebracht voor de wervingsambten van het paramedisch, het
medisch, het orthopedagogisch, het psychologisch en het sociaal personeel :

a) als een betrekking wordt opgericht waarin een personeelslid wordt aangesteld dat recht heeft op
salarisschaal 542 of salarisschaal 501, dan worden de volgende punten in rekening gebracht;

Uren opdracht Ssc 542 in 32sten Ssc 501 in 32sten

Aantal punten Aantal punten

1 4 4

2 8 8

3 11 12

4 15 16

5 19 20

6 23 24

7 26 28

8 30 32

9 34 35

10 38 39

11 41 43

12 45 47

13 49 51

14 53 55

15 56 59

16 60 63

17 64 67

18 68 71

19 71 75

20 75 79

21 79 83

22 83 87

23 86 91

24 90 95

25 94 98

26 98 102

27 101 106

28 105 110

29 109 114

30 113 118

31 113 118

32 120 126

b) als een betrekking wordt opgericht waarin een personeelslid wordt aangesteld dat recht heeft op een
salarisschaal 143, dan worden de volgende punten in rekening gebracht;

Uren opdracht Ssc 143 in 32sten

Aantal punten

1 2

2 4

3 6

4 8

5 10

6 12

7 14

8 16

9 18

10 20
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Uren opdracht Ssc 143 in 32sten

Aantal punten

11 22

12 24

13 26

14 28

15 30

16 32

17 33

18 35

19 37

20 39

21 41

22 43

23 45

24 47

25 49

26 51

27 53

28 55

29 57

30 59

31 61

32 63

c) als een betrekking wordt opgericht waarin een personeelslid wordt aangesteld dat recht heeft op een andere
salarisschaal dan salarisschaal 143, 542 of 501, dan worden de volgende punten in rekening gebracht.

Uren opdracht Ssc andere dan 143, 542 of 501
in 30sten

Ssc andere dan 143, 542 of 501
in 32sten

Aantal punten Aantal punten

1 3 3

2 6 5

3 9 8

4 11 11

5 14 13

6 17 16

7 20 19

8 23 21

9 26 24

10 28 27

11 31 29

12 34 32

13 37 35

14 40 37

15 43 40

16 45 43

17 48 45

18 51 48

19 54 50

20 57 53

21 60 56

22 62 58
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Uren opdracht Ssc andere dan 143, 542 of 501
in 30sten

Ssc andere dan 143, 542 of 501
in 32sten

Aantal punten Aantal punten

23 65 61

24 68 64

25 71 66

26 74 69

27 77 72

28 79 74

29 82 77

30 85 80

31 - 80

32 - 85

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2007 en houdt op van kracht te zijn op 31 augustus 2009.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36948]F. 2007 — 4452

21 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand
relatif à la différenciation des tâches et des fonctions dans l’enseignement secondaire

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures relatives à l’enseignement secondaire et modifiant le
décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, notamment les articles 99quater et 99quinquies, insérés
par le décret du 22 juin 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 31 mai 2007;
Vu le protocole n° 633 du 13 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du

Comité sectoriel X et de la sous-section ″Communauté flamande″ de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 398 du 13 juillet 2007 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité
coordinateur de négociation visé au décret du 5 avril 1995 portant création de comités de négociation dans
l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis 43.478/1/V du Conseil d’Etat, donné le 10 septembre 2007, en application de l’article 84, § 3, alinéa 1er,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. L’arrêté porte sur le calcul et l’utilisation de moyens destinés à la différenciation des tâches et des
fonctions auprès d’établissements d’enseignement secondaire ordinaire à temps plein, d’enseignement secondaire
professionnel à temps partiel, d’enseignement secondaire de la pêche maritime à temps partiel et d’enseignement
secondaire spécial, dénommés ci-après ’établissements’.

CHAPITRE II. — Calcul de l’enveloppe de points destinée à la différenciation des tâches et des fonctions

Art. 2. § 1er. Par application de l’article 99quater, § 2, du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures
relatives à l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, un
centre d’enseignement a, chaque année, droit à une enveloppe de points destinée à la différenciation des tâches et des
fonctions, qui se compose comme suit :

1° la somme du nombre d’élèves réguliers au 1er février de l’année scolaire précédente de tous les établissements
d’enseignement secondaire ordinaire à temps plein appartenant au centre d’enseignement, multipliée par 0,02316074;

2° la somme du nombre de périodes-professeur hebdomadaires de l’année scolaire concernée de tous les
établissements d’enseignement secondaire ordinaire à temps plein appartenant au centre d’enseignement, multipliée
par 0,02364658.

La somme des résultats des points 1° et 2° constitue le nombre de points que le centre d’enseignement reçoit pour
l’année scolaire concernée.
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§ 2. Lorsqu’un centre d’enseignement comprend, outre des établissements d’enseignement secondaire ordinaire,
également un ou plusieurs établissements d’enseignement secondaire spécial, le centre reçoit, par application de
l’article 99quater, § 3, du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures relatives à l’enseignement secondaire et
modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, chaque année, en plus des points visés au
§ 1er, également un nombre de points destinés à ces établissements.

Ce nombre de points est composé de la somme du nombre d’élèves réguliers au 1er février de l’année scolaire
précédente de tous les établissements d’enseignement secondaire spécial appartenant au centre d’enseignement,
multipliée par 0,07666553.

Art. 3. § 1er. Par application de l’article 99quinquies, § 2, du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures
relatives à l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, un
établissement d’enseignement secondaire ordinaire à temps plein n’appartenant pas à un centre d’enseignement a,
chaque année, droit à une enveloppe de points destinée à la différenciation des tâches et des fonctions, qui se compose
comme suit :

1° la somme du nombre d’élèves réguliers au 1er février de l’année scolaire précédente, multipliée par 0,02316074;

2° la somme du nombre de périodes-professeur de l’année scolaire concernée, multipliée par 0,01970700.

La somme des résultats des points 1° et 2° constitue le nombre de points que l’établissement n’appartenant pas à
un centre d’enseignement reçoit pour l’année scolaire en question.

Si cette somme s’élève à moins de 3 points, l’établissement reçoit néanmoins 3 points.

Art. 4. Par application de l’article 99quinquies, § 3, du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures relatives
à l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, un
établissement d’enseignement secondaire spécial n’appartenant pas à un centre d’enseignement a, chaque année, droit
à une enveloppe de points destinée à la différenciation des tâches et des fonctions, qui se compose de la somme du
nombre d’élèves réguliers au 1er février de l’année scolaire précédente, multipliée par 0,07666553.

Si ce résultat s’élève à moins de 3 points, l’établissement reçoit néanmoins 3 points.

CHAPITRE III. — Utilisation de l’enveloppe de points

Art. 5. Avec l’enveloppe de points visée aux articles 2 à 4 inclus, des membres du personnel peuvent être désignés
dans les fonctions suivantes :

1° les fonctions de recrutement du personnel directeur et enseignant :

a) professeur;

b) professeur de religion;

c) accompagnateur;

2° les fonctions de recrutement du personnel directeur et enseignant dans l’enseignement secondaire spécial :

a) professeur de religion;

b) professeur de morale non confessionnelle;

c) professeur de formation générale et sociale;

d) professeur de formation générale et sociale, spécialité éducation physique;

e) professeur de formation générale et sociale, technique de compensation-braille, type 6;

f) professeur de formation à caractère professionnel;

3° les fonctions de recrutement du personnel d’appui :

a) collaborateur administratif;

b) éducateur;

4° les fonctions de recrutement du personnel paramédical dans l’enseignement secondaire spécial :

a) ergothérapeute;

b) puériculteur;

c) kinésithérapeute;

d) logopède;

e) infirmier;

5° la fonction de recrutement du personnel médical dans l’enseignement secondaire spécial : médecin;

6° la fonction de recrutement du personnel orthopédagogique dans l’enseignement secondaire spécial :
orthopédagogue;

7° la fonction de recrutement du personnel psychologique dans l’enseignement secondaire spécial : psychologue;

8° la fonction de recrutement du personnel social dans l’enseignement secondaire spécial : assistant social.
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Art. 6. § 1er. Les points suivants sont portés en compte lorsqu’un emploi est créé dans une fonction de recrutement
du personnel directeur et enseignant :

a) s’il est créé un emploi auquel est désigné un membre du personnel ayant droit à l’échelle de traitement 501, les
points suivants sont portés en compte :

Heures de charge Ech. 501 en 20e Ech. 501 en 21e Ech. 501 en 22e Ech. 501 en 24e Ech. 501 en 29e

Nombre
de points

Nombre
de points

Nombre
de points

Nombre
de points

Nombre
de points

1 6 6 6 5 4

2 13 12 11 11 9

3 19 18 17 16 13

4 25 24 23 21 17

5 32 30 29 26 22

6 38 36 34 32 26

7 44 42 40 37 30

8 50 48 46 42 35

9 57 54 52 47 39

10 63 60 57 53 43

11 69 66 63 58 48

12 76 72 69 63 52

13 82 78 74 68 56

14 88 84 80 74 61

15 95 90 86 79 65

16 101 96 92 84 70

17 107 102 97 89 74

18 113 108 103 95 78

19 120 114 109 100 83

20 126 120 115 105 87

21 - 126 120 110 91

22 - - 126 116 96

23 - - - 121 100

24 - - - 126 104

25 - - - - 109

26 - - - - 113

27 - - - - 117

28 - - - - 122

29 - - - - 126
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b) s’il est créé un emploi dans une fonction du personnel enseignant auquel est désigné un membre du personnel
ayant droit à une échelle de traitement autre que l’échelle 501, les points suivants sont portés en compte :

Heures
de charge

Echelle autre
que 501 en 20e

Echelle autre
que 501 en 21e

Echelle autre
que 501 en 22e

Echelle autre
que 501 en 24e

Echelle autre
que 501 en 29e

Nombre de points Nombre de points Nombre de points Nombre de points Nombre de points

1 4 4 4 4 3

2 9 8 8 7 6

3 13 12 12 11 9

4 17 16 15 14 12

5 21 20 19 18 15

6 26 24 23 21 18

7 30 28 27 25 21

8 34 32 31 28 23

9 38 36 35 32 26

10 42 40 39 35 29

11 47 45 42 39 32

12 51 49 46 42 35

13 55 53 50 46 38

14 60 57 54 50 41

15 64 61 58 53 44

16 68 65 62 57 47

17 72 69 66 60 50

18 77 73 70 64 53

19 81 77 73 67 56

20 85 81 77 71 59

21 - 85 81 74 62

22 - - 85 78 64

23 - - - 81 67

24 - - - 85 70

25 - - - - 73

26 - - - - 76

27 - - - - 79

28 - - - - 82

29 - - - - 85

§ 2. S’il est créé, par application du § 1er, un emploi dans une fonction de recrutement de professeur, la charge est
assimilée à un cours en fonction du titre du membre du personnel désigné à l’emploi.

Art. 7. 1° s’il est créé un emploi dans une fonction de recrutement du personnel d’appui, les points sont utilisés
conformément aux dispositions de l’article 97, § 1er, du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses mesures relatives
à l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental.
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Art. 8. Les points suivants sont portés en compte pour les fonctions de recrutement du personnel paramédical,
médical, orthopédagogique, psychologique et social :

a) s’il est créé un emploi auquel est désigné un membre du personnel ayant droit à l’échelle de traitement 542
ou 501, les points suivants sont portés en compte :

Heures de charge Ech. 542 en 32e Ech. 501 en 32e

Nombre de points Nombre de points

1 4 4

2 8 8

3 11 12

4 15 16

5 19 20

6 23 24

7 26 28

8 30 32

9 34 35

10 38 39

11 41 43

12 45 47

13 49 51

14 53 55

15 56 59

16 60 63

17 64 67

18 68 71

19 71 75

20 75 79

21 79 83

22 83 87

23 86 91

24 90 95

25 94 98

26 98 102

27 101 106

28 105 110

29 109 114

30 113 118

31 113 118

32 120 126

b) s’il est créé un emploi auquel est désigné un membre du personnel ayant droit à l’échelle de traitement 143, les
points suivants sont portés en compte :

Heures de charge Ech. 143 en 32e

Nombre de points

1 2

2 4

3 6

4 8

5 10

6 12

7 14

8 16

9 18

10 20
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Heures de charge Ech. 143 en 32e

Nombre de points

11 22

12 24

13 26

14 28

15 30

16 32

17 33

18 35

19 37

20 39

21 41

22 43

23 45

24 47

25 49

26 51

27 53

28 55

29 57

30 59

31 61

32 63

c) s’il est créé un emploi auquel est désigné un membre du personnel ayant droit à une échelle de traitement autre
que l’échelle de traitement 143, 542 ou 501, les points suivants sont portés en compte :

Heures de charge Ech. autre que 143, 542
ou 501 en 30e

Ech. autre que 143, 542
ou 501 en 32e

Nombre de points Nombre de points

1 3 3

2 6 5

3 9 8

4 11 11

5 14 13

6 17 16

7 20 19

8 23 21

9 26 24

10 28 27

11 31 29

12 34 32

13 37 35

14 40 37

15 43 40

16 45 43

17 48 45

18 51 48

19 54 50

20 57 53

21 60 56

22 62 58
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Heures de charge Ech. autre que 143, 542
ou 501 en 30e

Ech. autre que 143, 542
ou 501 en 32e

Nombre de points Nombre de points

23 65 61

24 68 64

25 71 66

26 74 69

27 77 72

28 79 74

29 82 77

30 85 80

31 - 80

32 - 85

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2007 et cessera d’être en vigueur le 31 août 2009.

Art. 10. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 21 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36964]N. 2007 — 4453
28 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het bedrag van de

leervergoeding in het kader van de leertijd en van het bedrag van de stagevergoeding in het kader van de
ondernemingsopleiding

De Vlaamse Regering,

Gelet op de artikelen 28 en 31 van het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormgegeven
extern verzelfstandigd agentschap Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 1996 betreffende de leertijd, bedoeld bij het decreet van
23 januari 1991 betreffende de vorming en de begeleiding van de zelfstandigen en de kleine en middelgrote
ondernemingen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 10 februari 1998 en 3 mei 2002;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 1999 betreffende de ondernemersopleiding, bedoeld
in het decreet van 23 januari 1991 betreffende de vorming en de begeleiding van de zelfstandigen en de kleine en
middelgrote ondernemingen, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 3 mei 2002 en 10 december 2004;

Gelet op het advies van de raad van bestuur van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra
Vlaanderen, gegeven op 10 mei 2007;

Gelet op het advies van de praktijkcommissie van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra
Vlaanderen, gegeven op 10 mei 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 juni 2007;
Gelet op het advies nr. 43.346/1/V van de Raad van State, gegeven op 24 juli 2007, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 22 van het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 1996 betreffende de leertijd, bedoeld
bij het decreet van 23 januari 1991 betreffende de vorming en de begeleiding van de zelfstandigen en de kleine en
middelgrote ondernemingen, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, worden de bedragen « 223,10 euro », « 297, 47 euro » en « 371,84 euro » vervangen door respectievelijk
de bedragen « 227,56 euro », « 303,42 euro » en « 379,28 euro »;

2° in § 2, worden de bedragen « 297,47 euro » en « 334,66 euro » vervangen door respectievelijk de bedragen
« 303,42 euro » en « 341,35 euro »;

3° in § 4 worden de woorden « met dien verstande dat de eerste aanpassing pas zal gebeuren op 1 januari 1997 »
vervangen door de woorden « met dien verstande dat de eerste aanpassing zal gebeuren op 1 november 2007 ».

Art. 2. In artikel 52 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 februari 1999 betreffende de ondernemers-
opleiding, bedoeld in het decreet van 23 januari 1991 betreffende de vorming en de begeleiding van de zelfstandigen
en de kleine en middelgrote ondernemingen, worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, worden de bedragen « 386,71 euro », « 545,37 euro » en « 644,52 euro » vervangen door respectievelijk de
bedragen « 394,78 euro », « 556,28 euro » en « 657,41 euro »;
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2° in § 4 worden de woorden « zodat de eerste aanpassing pas zal gebeuren op 1 januari 2000 » vervangen door
de woorden « met dien verstande dat de eerste aanpassing zal gebeuren op 1 november 2007 »;

3° in § 5, wordt het bedrag « 15.600 F » vervangen door het bedrag « 394,78 euro ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2007.

Art. 4. De Vlaamse minister bevoegd voor de Beroepsomscholing en -Bijscholing is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 28 september 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36964]F. 2007 — 4453
28 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant le montant de l’allocation d’apprentissage

dans le cadre de l’apprentissage et le montant de l’allocation de stage dans le cadre de la formation de chef
d’entreprise

Le Gouvernement flamand,

Vu les articles 28 et 31 du décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée externe de droit public
« Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra Vlaanderen » (Agence flamande pour la formation
d’entrepreneurs – Syntra Flandre);

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 1996 relatif à l’apprentissage, visé par le décret du
23 janvier 1991 concernant la formation et l’accompagnement des indépendants et des petites et moyennes entreprises,
modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 10 février 1998 et 3 mai 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 1999 relatif à la formation de chef d’entreprise, visé par le
décret du 23 janvier 1991 concernant la formation et l’accompagnement des indépendants et des petites et moyennes
entreprises, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 3 mai 2002 et 10 décembre 2004;

Vu l’avis du conseil d’administration de l’agence « Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra
Vlaanderen », rendu le 10 mai 2007;

Vu l’avis de la commission de pratique de l’agence « Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming – Syntra
Vlaanderen », rendu le 10 mai 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 12 juin 2007;
Vu l’avis n° 43.346/1/V du Conseil d’Etat, donné le 24 juillet 2007, par application de l’article 84, § 1er,

premier alinéa, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 22 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 1996 relatif à l’apprentissage, visé par
le décret du 23 janvier 1991 concernant la formation et l’accompagnement des indépendants et des petites et moyennes
entreprises sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 1er, les montants « 223,10 euros », « 297,47 euros » et « 371,84 euros » sont remplacés par les montants
respectifs « 227,56 euros », « 303,42 euros » et « 379,28 euros »;

2° dans le § 2, les montants « 297,47 euros » et « 334,66 euros » sont remplacés par les montants respectifs
« 303,42 euros et « 341,35 euros »;

3° dans le § 4, les mots « étant bien entendu que la première adaptation se fera seulement le 1er janvier 1997 » sont
remplacés par les mots « étant entendu que la première adaptation se fera le 1er novembre 2007 ».

Art. 2. A l’article 52 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 février 1999 relatif à la formation de chef
d’entreprise, visé par le décret du 23 janvier 1991 concernant la formation et l’accompagnement des indépendants et
des petites et moyennes entreprises sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 1er, les montants « 386,71 euros », « 545,37 euros » et « 644,52 euros » sont remplacés par les montants
respectifs « 394,78 euros », « 556,28 euros » et « 657,41 euros »;

2° dans le § 4, les mots « de sorte que la première adaptation ne s’effectuera que le 1er janvier 2000 » sont remplacés
par les mots « étant entendu que la première adaptation se fera le 1er novembre 2007 »;

3° dans le § 5, le montant « 15.600 F » est remplacé par le montant « 394,78 euros ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2007.

Art. 4. Le Ministre flamand qui a la Reconversion et le Recyclage professionnels dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 septembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36947]N. 2007 — 4454

19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
28 september 2001 houdende de erkenning, de registratie en de machtiging, en houdende de aansluiting, de
aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de zorgverzekering, en tot wijziging van het besluit van de
Vlaamse Regering van 1 september 2006 houdende de voorwaarden van de vaststelling, de uitbetaling en de
terugvordering van de subsidies van de zorgkassen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering, gewijzigd bij de decreten
van 22 december 1999, 8 december 2000, 18 mei 2001, 20 december 2002, 30 april 2004, 7 mei 2004, 24 juni 2005,
25 november 2005 en 23 december 2005;

Gelet op het Besluit van de Vlaamse Regering van 28 september 2001 houdende de erkenning, de registratie en de
machtiging, en houdende de aansluiting, de aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de zorgverzekering,
gewijzigd bij de Besluiten van de Vlaamse Regering van 14 december 2001, 25 oktober 2002, 13 december 2002,
9 mei 2003, 14 november 2003, 2 april 2004, 22 oktober 2004, 11 maart 2005, 15 april 2005, 2 december 2005, 19 mei 2006,
1 september 2006 en 8 december 2006;

Gelet op het Besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 houdende de voorwaarden van de vaststelling,
de uitbetaling en de terugvordering van de subsidies van de zorgkassen in het kader van de zorgverzekering;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 19 oktober 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat een systematische bestandsgewijze controle op de naleving van de cumulbeperking voor
personen met een handicap die voltijds verblijven in een voorziening die erkend is door het Vlaams Agentschap voor
Personen met een Handicap, mogelijk wordt vanaf oktober 2007, en dat aan de zorgkassen en de burgers zo snel
mogelijk rechtzekerheid moet worden geboden over welke bedragen moeten worden teruggevorderd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 38 van het Besluit van de Vlaamse Regering van 28 september 2001 houdende de erkenning,
de registratie en de machtiging, en houdende de aansluiting, de aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de
zorgverzekering, gewijzigd bij het Besluit van de Vlaamse Regering van 14 december 2001, wordt de tweede zin
vervangen door de zin « De terugvordering van de onrechtmatig betaalde tenlastenemingen wordt voor de gebruiker
tot zes maanden tenlastenemingen beperkt. »

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 38bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 38bis. De terugvordering van de onrechtmatig betaalde tenlastenemingen wordt beperkt tot één maand
tenlastenemingen bij personen die aan alle volgende voorwaarden voldoen :

1° de reden van de onrechtmatig betaalde tenlasteneming bestaat erin dat de persoon geen recht heeft op mantel-
en thuiszorg omdat hij volgens het protocol van verblijf voltijds verblijft in een door het Vlaams Agentschap voor
Personen met een Handicap erkende residentiële voorziening;

2° de persoon heeft de aanvraag tot tenlasteneming vóór 1 oktober 2007 bij de zorgkas ingediend. »

Art. 3. In artikel 4 van het Besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 houdende de voorwaarden van
de vaststelling, de uitbetaling en de terugvordering van de subsidies van de zorgkassen in het kader van de
zorgverzekering, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, worden de woorden « terugvorderingen van onrechtmatig betaalde tenlastenemingen die van
16 januari van dat jaar tot en met 15 januari van het daaropvolgende jaar vastgesteld zijn » vervangen door de woorden
« onrechtmatig betaalde tenlastenemingen »;

2° § 2 wordt vervangen door wat volgt :

« § 2. Onverminderd de toepassing van artikel 38, tweede zin, en artikel 38bis van het Besluit van de Vlaamse
Regering van 28 september 2001 houdende de erkenning, de registratie en de machtiging, en houdende de aansluiting,
de aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de zorgverzekering, stelt de zorgkas onmiddellijk bij de vaststelling
van het onrechtmatig karakter van de tenlasteneming, een terugvordering in bij het lid. »;
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3° een § 2bis wordt ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2bis. De verrekening van de onrechtmatig betaalde tenlastenemingen in de subsidie voor tenlastenemingen
gebeurt als volgt :

1° voor de tenlastenemingen die niet worden teruggevorderd bij het lid : op het ogenblik dat de zorgkas of het
Fonds het onrechtmatig karakter van de betaling vaststelt;

2° voor de tenlastenemingen die worden teruggevorderd en die binnen een termijn van 24 maanden worden
terugbetaald door het lid : op het ogenblik dat het lid de onrechtmatig genoten tenlastenemingen terugstort;

3° voor de tenlastenemingen die worden teruggevorderd, maar niet worden terugbetaald door het lid : 24 maanden
na de vaststelling van het onrechtmatig karakter van de betaling.

De onrechtmatig betaalde tenlastenemingen worden in mindering gebracht van de subsidie voor tenlastenemingen
wanneer de verrekening ervan gebeurt in de periode van 16 januari van dat jaar tot en met 15 januari van het
daaropvolgende jaar. »;

4° § 3 wordt vervangen door wat volgt :

« § 3. In afwijking van § 1 en § 2bis, worden de onrechtmatige tenlastenemingen niet in mindering gebracht van
de subsidie voor tenlastenemingen, voor :

1° onrechtmatige tenlastenemingen waarvoor in toepassing van artikel 5 een vrijstelling van terugvordering werd
verleend;

2° onrechtmatige tenlastenemingen die werden vastgesteld bij de personen, als bedoeld bij artikel 38bis van het
besluit van 28 september 2001, houdende de erkenning, de registratie en de machtiging, en houdende de aansluiting,
de aanvraag en de tenlasteneming in het kader van de zorgverzekering, met uitzondering van de één maand
tenlastenemingen die wordt teruggevorderd bij het lid. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 19 oktober 2007.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Bijstand aan Personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 oktober 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
S. VANACKERE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36947]F. 2007 — 4454

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
28 septembre 2001 concernant l’agrément, l’enregistrement, le mandat, l’affiliation, la demande et la prise en
charge dans le cadre de l’assurance soins et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006
établissant les conditions de la fixation, du paiement et du recouvrement des subventions allouées aux caisses
d’assurance soins

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 30 mars 1999 portant organisation de l’assurance soins, modifié par les décrets des
22 décembre 1999, 8 décembre 2000, 18 mai 2001, 20 décembre 2002, 30 avril 2004, 7 mai 2004, 24 juin 2005,
25 novembre 2005 et 23 décembre 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 septembre 2001 concernant l’agrément, l’enregistrement, le mandat,
l’affiliation, la demande et la prise en charge dans le cadre de l’assurance soins, modifié par les arrêtés du
Gouvernement flamand des 14 décembre 2001, 25 octobre 2002, 13 décembre 2002, 9 mai 2003, 14 novembre 2003,
2 avril 2004, 22 octobre 2004, 11 mars 2005, 15 avril 2005, 2 décembre 2005, 19 mai 2006, 1er septembre 2006 et
8 décembre 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 établissant les conditions de la fixation, du paiement
et du recouvrement des subventions allouées aux caisses d’assurance soins dans le cadre de l’assurance soins;

Vu l’avis du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 19 octobre 2007;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
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Considérant qu’un contrôle systématique par fichier du respect de la restriction du cumul pour personnes
handicapées résidant à temps plein dans une structure agréée par la « Vlaams Agentschap voor Personen met een
Handicap » est possible à partir du mois d’octobre 2007, et qu’il y a lieu de garantir dans les plus brefs délais aux caisses
d’assurance soins et aux citoyens la sécurité juridique sur les montants qui devront être recouvrés;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 38 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 septembre 2001 concernant l’agrément,
l’enregistrement, le mandat, l’affiliation, la demande et la prise en charge dans le cadre de l’assurance soins, modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 décembre 2001, la seconde phrase est remplacée par la phrase « Le
recouvrement des prises en charge indûment payés est limité pour l’usager à six mois de prises en charge. »

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 38bis, rédigé comme suit :

« Art. 38bis. Le recouvrement des prises en charge indûment payées est limité à un mois de prises en charge pour
les personnes qui répondent à toutes les conditions suivantes :

1° la raison de la prise en charge indûment payée est que la personne n’a pas droit aux soins de proximité ou à
domicile parce que, selon le protocole de résidence, elle réside à temps plein dans une structure résidentielle agréée par
la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap »;

2° la personne a introduit la demande de prise en charge auprès de la caisse d’assurance soins avant le 1er octo-
bre 2007.

Art. 3. A l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 établissant les conditions de la
fixation, du paiement et du recouvrement des subventions allouées aux caisses d’assurance soins dans le cadre de
l’assurance, sont apportées les modifications suivantes;

1° au § 1er, les mots «recouvrements des prises en charge indûment payées qui ont été constatées entre le
16 janvier de cette année et le 15 janvier de l’année suivante » sont remplacés par les mots « prises en charge indûment
payées »;

2° le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. Sans préjudice de l’application de l’article 38, deuxième phrase, et de l’article 38bis de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 28 septembre 2001 concernant l’agrément, l’enregistrement, le mandat, l’affiliation, la
demande et la prise en charge dans le cadre de l’assurance soins, la caisse d’assurance soins, ayant constaté le caractère
injustifié de la prise en charge, procède immédiatement au recouvrement auprès du membre. »;

3° il est inséré un § 2bis, ainsi rédigé :

« § 2bis. Le décompte des prises en charge indûment payées dans la subvention pour prises en charge s’effectue
comme suit :

1° en ce qui concerne les prises en charge non recouvrées auprès du membre : au moment où la caisse d’assurance
soins ou le Fonds constate le caractère injustifié du paiement;

2° en ce qui concerne les prises en charge recouvrées et remboursées par le membre dans un délai de 24 mois : au
moment où le membre rembourse les prises en charge indûment reçues;

3° en ce qui concerne les prises en charge recouvrées, mais non remboursées par le membre : 24 mois après la
constatation du caractère injustifié du paiement.

Les prises en charge indûment payées sont déduites de la subvention pour prises en charge lors du décompte au
cours de la période du 16 janvier de cette année au 15 janvier inclus de l’année suivante. »;

4° le § 3 est remplacé par la disposition suivante :

« § 3. Par dérogation au § 1er et au § 2bis, les prises en charge injustifiées ne sont pas déduites de la subvention pour
prises en charge, pour :

1° les prises en charge injustifiées pour lesquelles, en application de l’article 5, une dispense de recouvrement fut
accordée;

2° des prises en charge injustifiées constatées auprès des personnes telles que visées à l’article 38bis de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 28 septembre 2001 concernant l’agrément, l’enregistrement, le mandat, l’affiliation, la
demande et la prise en charge dans le cadre de l’assurance soins, à l’exception d’un mois de prises en charge recouvré
auprès du membre. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 19 octobre 2007.

Art. 5. Le Ministre flamand qui a l’Assistance aux Personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 19 octobre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
S. VANACKERE
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37010]N. 2007 — 4455
7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit

houdende beëindiging van de visserij op kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden II, IV

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid

Gelet op verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 december 2006 tot vaststelling voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden die in de wateren van de Gemeenschap en,
voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voorschriften;

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de Koning wordt gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter
bescherming van de biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van 23 februari 1971, 18 juli 1973,
22 april 1999 en 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten,
gewijzigd bij de wetten van 11 april 1983, 29 december 1990 en 5 februari 1999 en bij het koninklijk besluit van
22 februari 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot de instelling van een visvergunning en
houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoering van de communautaire regeling inzake de instandhouding en de
duurzame exploitatie van de visbestanden, inzonderheid op artikel 18;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 december 2006 houdende tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud
van de visbestanden in zee, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2007, in het bijzonder op
artikel 21 §§ 1 en 2;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat voor het jaar 2007 het quotum van kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden II, IV nagenoeg volledig

werd aangeland en dat er nog kabeljauw aan boord is van vissersvaartuigen, die heden de visserijactiviteit beoefenen,
dient daarom zonder verwijl de visserij op kabeljauw in deze gebieden stopgezet te worden teneinde de door de EG
toegestane vangsten niet te overschrijden,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1. vissersvaartuig : een vaartuig vermeld in de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen »;

2. i.c.e.s.-gebieden : de in bijlage III van Verordening (EEG) nr. 3880/91 van de Raad van 17 december 1991 inzake
de verstrekking van statistieken van de nominale vangsten van Lidstaten, die in het noordwestelijk gedeelte van de
Atlantische Oceaan vissen, opgenomen beschrijving van gebieden en sectoren, gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 448/2005 van de Commissie van 15 maart 2005, in het bijzonder bijlage II.

Art. 2. Het nationale quotum van kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden II, IV wordt geacht volledig te zijn gebruikt.

De visserij op kabeljauw in de wateren van de i.c.e.s.-gebieden II, IV is verboden voor alle vissersvaartuigen
alsmede het aan boord houden, het overladen en het lossen van kabeljauw gevangen in deze wateren, na de datum van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad en houdt op van
kracht te zijn op 1 januari 2008.

Brussel, 7 november 2007.

K. PEETERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37010]F. 2007 — 4455

7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel
portant la cessation de la pêche du cabillaud dans les zones c.i.e.m. II, IV

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche maritime et
de la Politique de la Ruralité

Vu le règlement (CE) n° 41/2007 du Conseil du 21 décembre 2006 établissant pour 2007 les possibilités de pêche
et les conditions associées pour certains stocks halieutiques et groupes de stocks halieutiques, applicables dans les eaux
communautaires et, pour les navires communautaires, dans les eaux soumises à des limitations de capture;

Vu la loi du 12 avril 1957 autorisant le Roi à prescrire des mesures en vue de la conservation des ressources
biologiques de la mer, modifiée par les lois des 23 février 1971, 18 juillet 1973, 22 avril 1999 et 3 mai 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, modifiée par les lois des 11 avril 1983, 29 décembre 1990 et 5 février 1999 et par l’arrêté royal du
22 février 2001;
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Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2005 instituant une licence de pêche et portant des mesures
temporaires pour l’exécution du régime communautaire relatif à la conservation et à l’exploitation durable des
ressources halieutiques, notamment l’article 18;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié dernièrement par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 21 décembre 2006 portant des mesures complémentaires de conservation des réserves de
poisson en mer, modifié dernièrement par l’arrêté ministériel du 27 octobre 2007, notamment l’article 21 §§ 1er et 2;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que pour l’année 2007 le quota du cabillaud dans les zones-c.i.e.m II, IV a été presque entièrement

débarqué et vue que du cabillaud se trouve encore à bord de bateaux de pêche actuellement en activité, il y a lieu de
cesser sans retard la pêche du cabillaud dans ces zones afin de ne pas dépasser les quantités autorisées par la CE,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par :

1. bateau de pêche : un bateau repris dans la « Liste officielle des navires de pêche belges »;

2. zones-c.i.e.m. : les zones et secteurs décrits dans l’annexe III du règlement (CEE) n° 3880/91 du Conseil du
17 décembre 1991, relatif à la communication de statistiques sur les captures nominales des Etats membres se livrant
à la pêche dans l’Atlantique du Nord-Est, modifié par le règlement (CE) n° 448/2005 de la Commission du
15 mars 2005, notamment l’annexe II.

Art. 2. Le quota national du cabillaud dans les zones-c.i.e.m II, IV est réputé avoir été épuisé.

Dans les eaux des zones-c.i.e.m II, IV il est interdit pour tous les bateaux de pêche, de pêcher, de retenir à bord,
de transborder et de débarquer du cabillaud capturé dans ces eaux après la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge et cessera d’être en vigueur
le 1er janvier 2008.

Bruxelles le 7 novembre 2007.

K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37011]N. 2007 — 4456

7 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit
houdende beëindiging van de visserij op kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden VIIb-k, VIII

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid

Gelet op verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 december 2006 tot vaststelling voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden die in de wateren van de Gemeenschap en,
voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voorschriften;

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de Koning wordt gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter
bescherming van de biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van 23 februari 1971, 18 juli 1973,
22 april 1999 en 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten,
gewijzigd bij de wetten van 11 april 1983, 29 december 1990 en 5 februari 1999 en bij het koninklijk besluit van
22 februari 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot de instelling van een visvergunning en
houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoering van de communautaire regeling inzake de instandhouding en de
duurzame exploitatie van de visbestanden, inzonderheid op artikel 18;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 december 2006 houdende tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud
van de visbestanden in zee, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2007, in het bijzonder op
artikel 17 § 2;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat voor het jaar 2007 het quotum van kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden VIIb-k, VIII, nagenoeg
volledig werd aangeland en dat er nog kabeljauw aan boord is van vissersvaartuigen, die heden de visserijactiviteit
beoefenen, dient daarom zonder verwijl de visserij op kabeljauw in deze gebieden stopgezet te worden teneinde de
door de EG toegestane vangsten niet te overschrijden,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1. vissersvaartuig : een vaartuig vermeld in de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen »;

2. i.c.e.s.-gebieden : de in bijlage III van Verordening (EEG) nr. 3880/91 van de Raad van 17 december 1991 inzake
de verstrekking van statistieken van de nominale vangsten van Lidstaten, die in het noordwestelijk gedeelte van de
Atlantische Oceaan vissen, opgenomen beschrijving van gebieden en sectoren, gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 448/2005 van de Commissie van 15 maart 2005, in het bijzonder bijlage II.
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Art. 2. Het nationale quotum van kabeljauw in de i.c.e.s.-gebieden VIIb-k, VIII wordt geacht volledig te zijn
gebruikt.

De visserij op kabeljauw in de wateren van de i.c.e.s.-gebieden VIIb-k, VIII is verboden voor alle vissersvaartuigen
alsmede het aan boord houden, het overladen en het lossen van kabeljauw gevangen in deze wateren, na de datum van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad en houdt op van
kracht te zijn op 1 januari 2008.

Brussel, 7 november 2007.

K. PEETERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37011]F. 2007 — 4456

7 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel
portant la cessation de la pêche du cabillaud dans les zones c.i.e.m. VIIb-k, VIII

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche maritime et
de la Politique de la Ruralité

Vu le règlement (CE) n° 41/2007 du Conseil du 21 décembre 2006 établissant pour 2007 les possibilités de pêche
et les conditions associées pour certains stocks halieutiques et groupes de stocks halieutiques, applicables dans les eaux
communautaires et, pour les navires communautaires, dans les eaux soumises à des limitations de capture;

Vu la loi du 12 avril 1957 autorisant le Roi à prescrire des mesures en vue de la conservation des ressources
biologiques de la mer, modifiée par les lois des 23 février 1971, 18 juillet 1973, 22 avril 1999 et 3 mai 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, modifiée par les lois des 11 avril 1983, 29 décembre 1990 et 5 février 1999 et par l’arrêté royal du
22 février 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2005 instituant une licence de pêche et portant des mesures
temporaires pour l’exécution du régime communautaire relatif à la conservation et à l’exploitation durable des
ressources halieutiques, notamment l’article 18;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié dernièrement par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 21 décembre 2006 portant des mesures complémentaires de conservation des réserves de
poisson en mer, modifié dernièrement par l’arrêté ministériel du 27 octobre 2007, notamment l’article 17 § 2;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que pour l’année 2007 le quota du cabillaud dans les zones-c.i.e.m VIIb-k, VIII a été presque
entièrement débarqué et vue que du cabillaud se trouve encore à bord de bateaux de pêche actuellement en activité,
il y a lieu de cesser sans retard la pêche du cabillaud dans ces zones afin de ne pas dépasser les quantités autorisées
par la CE,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par :

1. bateau de pêche : un bateau repris dans la « Liste officielle des navires de pêche belges »;

2. zones-c.i.e.m. : les zones et secteurs décrits dans l’annexe III du règlement (CEE) n° 3880/91 du Conseil du
17 décembre 1991, relatif à la communication de statistiques sur les captures nominales des Etats membres se livrant
à la pêche dans l’Atlantique du Nord-Est, modifié par le règlement (CE) n° 448/2005 de la Commission du
15 mars 2005, notamment l’annexe II.

Art. 2. Le quota national du cabillaud dans les zones-c.i.e.m VIIb-k, VIII est réputé avoir été épuisé.

Dans les eaux des zones-c.i.e.m VIIb-k, VIII il est interdit pour tous les bateaux de pêche, de pêcher, de retenir à
bord, de transborder et de débarquer du cabillaud capturé dans ces eaux après la date d’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge et cessera d’être en vigueur
le 1er janvier 2008.

Bruxelles le 7 novembre 2007.

K. PEETERS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37009]N. 2007 — 4457
8 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende beëindiging van de visserij op leng

in het i.c.e.s.-gebied IV (EG-zone)

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid

Gelet op verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 december 2006 tot vaststelling voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden die in de wateren van de Gemeenschap en,
voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voorschriften;

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de Koning wordt gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter
bescherming van de biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van 23 februari 1971, 18 juli 1973,
22 april 1999 en 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten,
gewijzigd bij de wetten van 11 april 1983, 29 december 1990 en 5 februari 1999 en bij het koninklijk besluit van
22 februari 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot de instelling van een visvergunning en
houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoering van de communautaire regeling inzake de instandhouding en de
duurzame exploitatie van de visbestanden, inzonderheid op artikel 18;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat voor het jaar 2007 het quotum van leng in het i.c.e.s.-gebied IV (EG-zone), nagenoeg volledig

werd aangeland en dat er nog leng aan boord is van vissersvaartuigen, die heden de visserijactiviteit beoefenen, dient
daarom zonder verwijl de visserij op leng in dit gebied stopgezet te worden teneinde de door de EG toegestane
vangsten niet te overschrijden,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1. vissersvaartuig : een vaartuig vermeld in de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen »;

2. i.c.e.s.-gebieden : de in bijlage III van Verordening (EEG) nr. 3880/91 van de Raad van 17 december 1991 inzake
de verstrekking van statistieken van de nominale vangsten van Lidstaten, die in het noordwestelijk gedeelte van de
Atlantische Oceaan vissen, opgenomen beschrijving van gebieden en sectoren, gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 448/2005 van de Commissie van 15 maart 2005, in het bijzonder bijlage II.

Art. 2. Het nationale quotum van leng in het i.c.e.s.-gebied IV (EG-zone) wordt geacht volledig te zijn gebruikt.

De visserij op leng in de wateren van het i.c.e.s.-gebied IV (EG-zone) is verboden voor alle vissersvaartuigen
alsmede het aan boord houden, het overladen en het lossen van leng gevangen in deze wateren, na de datum van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad en houdt op van
kracht te zijn op 1 januari 2008.

Brussel, 8 november 2007.

K. PEETERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37009]F. 2007 — 4457
8 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant la cessation de la pêche de la lingue

dans la zone c.i.e.m. IV (EC-zone)

Le Ministre flamand des reformes Institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche maritime et de
la Politique de la Ruralité

Vu le règlement (CE) n° 41/2007 du Conseil du 21 décembre 2006 établissant pour 2007 les possibilités de pêche
et les conditions associées pour certains stocks halieutiques et groupes de stocks halieutiques, applicables dans les eaux
communautaires et, pour les navires communautaires, dans les eaux soumises à des limitations de capture;

Vu la loi du 12 avril 1957 autorisant le Roi à prescrire des mesures en vue de la conservation des ressources
biologiques de la mer, modifiée par les lois des 23 février 1971, 18 juillet 1973, 22 avril 1999 et 3 mai 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, modifiée par les lois des 11 avril 1983, 29 décembre 1990 et 5 février 1999 et par l’arrêté royal du
22 février 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2005 instituant une licence de pêche et portant des mesures
temporaires pour l’exécution du régime communautaire relatif à la conservation et à l’exploitation durable des
ressources halieutiques, notamment l’article 18;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié dernièrement par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2007;
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Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que pour l’année 2007 le quota de la lingue dans la zone-c.i.e.m IV (EC-zone) a été presque

entièrement débarqué et vue que de la lingue se trouve encore à bord de bateaux de pêche actuellement en activité, il
y a lieu de cesser sans retard la pêche de la lingue dans cette zone afin de ne pas dépasser les quantités autorisées par
la CE,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par:

1. bateau de pêche : un bateau repris dans la « Liste officielle des navires de pêche belges »;

2. zones-c.i.e.m. : les zones et secteurs décrits dans l’annexe III du règlement (CEE) n° 3880/91 du Conseil du
17 décembre 1991, relatif à la communication de statistiques sur les captures nominales des Etats membres se livrant
à la pêche dans l’Atlantique du Nord-Est, modifié par le règlement (CE) n° 448/2005 de la Commission du
15 mars 2005, notamment l’annexe II.

Art. 2. Le quota national de la lingue dans la zone-c.i.e.m IV (EC-zone) est réputé avoir été épuisé.

Dans les eaux de la zone-c.i.e.m IV (EC-zone) il est interdit pour tous les bateaux de pêche, de pêcher, de retenir
à bord, de transborder et de débarquer de la lingue capturée dans ces eaux après la date d’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge et cessera d’être en vigueur
le 1er janvier 2008.

Bruxelles le 8 novembre 2007.

K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37012]N. 2007 — 4458

8 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit
houdende beëindiging van de visserij op schol in de i.c.e.s.-gebieden II, IV

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelands-
beleid

Gelet op verordening (EG) nr. 41/2007 van de Raad van 21 december 2006 tot vaststelling voor 2007, van de
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden die in de wateren van de Gemeenschap en,
voor vaartuigen van de Gemeenschap, in andere wateren met vangstbeperkingen van toepassing zijn, en tot
vaststelling van de bij de visserij in acht te nemen voorschriften;

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de Koning wordt gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter
bescherming van de biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van 23 februari 1971, 18 juli 1973,
22 april 1999 en 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten,
gewijzigd bij de wetten van 11 april 1983, 29 december 1990 en 5 februari 1999 en bij het koninklijk besluit van
22 februari 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot de instelling van een visvergunning en
houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoering van de communautaire regeling inzake de instandhouding en de
duurzame exploitatie van de visbestanden, inzonderheid op artikel 18;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 december 2006 houdende tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud
van de visbestanden in zee, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2007, in het bijzonder op
artikel 14 §§ 3 en 4;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,
vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat voor het jaar 2007 het quotum van schol in de i.c.e.s.-gebieden II, IV, nagenoeg volledig werd
aangeland en dat er nog schol aan boord is van vissersvaartuigen, die heden de visserijactiviteit beoefenen, dient
daarom zonder verwijl de visserij op schol in deze gebieden stopgezet te worden teneinde de door de EG toegestane
vangsten niet te overschrijden,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1. vissersvaartuig : een vaartuig vermeld in de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen »;

2. i.c.e.s.-gebieden : de in bijlage III van Verordening (EEG) nr. 3880/91 van de Raad van 17 december 1991 inzake
de verstrekking van statistieken van de nominale vangsten van Lidstaten, die in het noordwestelijk gedeelte van de
Atlantische Oceaan vissen, opgenomen beschrijving van gebieden en sectoren, gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 448/2005 van de Commissie van 15 maart 2005, in het bijzonder bijlage II.
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Art. 2. Het nationale quotum van schol in de i.c.e.s.-gebieden II, IV wordt geacht volledig te zijn gebruikt.

De visserij op schol in de wateren van de i.c.e.s.-gebieden II, IV is verboden voor alle vissersvaartuigen alsmede
het aan boord houden, het overladen en het lossen van schol gevangen in deze wateren, na de datum van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad en houdt op van
kracht te zijn op 1 januari 2008.

Brussel, 8 november 2007.

K. PEETERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37012]F. 2007 — 4458

8 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel
portant la cessation de la pêche de la plie dans les zones c.i.e.m. II, IV

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche maritime et
de la Politique de la Ruralité

Vu le règlement (CE) n° 41/2007 du Conseil du 21 décembre 2006 établissant pour 2007 les possibilités de pêche
et les conditions associées pour certains stocks halieutiques et groupes de stocks halieutiques, applicables dans les eaux
communautaires et, pour les navires communautaires, dans les eaux soumises à des limitations de capture;

Vu la loi du 12 avril 1957 autorisant le Roi à prescrire des mesures en vue de la conservation des ressources
biologiques de la mer, modifiée par les lois des 23 février 1971, 18 juillet 1973, 22 avril 1999 et 3 mai 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche
maritime, modifiée par les lois des 11 avril 1983, 29 décembre 1990 et 5 février 1999 et par l’arrêté royal du
22 février 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2005 instituant une licence de pêche et portant des mesures
temporaires pour l’exécution du régime communautaire relatif à la conservation et à l’exploitation durable des
ressources halieutiques, notamment l’article 18;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié dernièrement par l’arrêté du Gouvernement flamand du 10 octobre 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 21 décembre 2006 portant des mesures complémentaires de conservation des réserves de
poisson en mer, modifié dernièrement par l’arrêté ministériel du 27 octobre 2007, notamment l’article 14 §§ 3 et 4;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que pour l’année 2007 le quota de la plie dans les zones-c.i.e.m II, IV a été presque entièrement
débarqué et vue que de la plie se trouve encore à bord de bateaux de pêche actuellement en activité, il y a lieu de cesser
sans retard la pêche de la plie dans ces zones afin de ne pas dépasser les quantités autorisées par la CE,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par:

1. bateau de pêche : un bateau repris dans la « Liste officielle des navires de pêche belges »;

2. zones-c.i.e.m. : les zones et secteurs décrits dans l’annexe III du règlement (CEE) n° 3880/91 du Conseil du
17 décembre 1991, relatif à la communication de statistiques sur les captures nominales des Etats membres se livrant
à la pêche dans l’Atlantique du Nord-Est, modifié par le règlement (CE) n° 448/2005 de la Commission du
15 mars 2005, notamment l’annexe II.

Art. 2. Le quota national de la plie dans les zones-c.i.e.m II, IV est réputé avoir été épuisé.

Dans les eaux des zones-c.i.e.m II, IV il est interdit pour tous les bateaux de pêche, de pêcher, de retenir à bord,
de transborder et de débarquer de la plie capturée dans ces eaux après la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge et cessera d’être en vigueur
le 1er janvier 2008.

Bruxelles le 8 novembre 2007.

K. PEETERS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2007/29361]F. 2007 — 4459
26 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif à la publicité de la vacance

d’emploi des fonctions de promotion d’inspecteur général et d’inspecteur général coordonnateur au sein du
Service général de l’Inspection

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 8 mars 2007 relatif au Service général de l’Inspection, au Service de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux Cellules de conseil et de soutien
pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et aux statuts des membres du personnel
du Service général de l’Inspection et des conseillers pédagogiques, notamment l’article 86;

Vu le protocole de négociation du 19 juillet 2007 du Comité de négociation du Secteur IX;
Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 12 septembre 2007, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre-Présidente ayant les statuts des personnels de l’Enseignement obligatoire dans ses

attributions et du Ministre ayant la Fonction publique dans ses attributions;
Vu la délibération du Gouvernement de la Communauté française du 26 septembre 2007,

Arrête :

Article 1er. La vacance d’emploi de la fonction d’inspecteur général ou d’inspecteur général coordonnateur
à conférer est portée à la connaissance des membres du personnel susceptibles d’être candidats à l’exercice d’un
mandat par lettre-circulaire.

Art. 2. La Ministre-Présidente ayant les statuts des personnels de l’Enseignement obligatoire dans ses attributions
est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 26 septembre 2007.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, chargée de l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

Le Ministre de la Fonction publique,
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2007/29361]N. 2007 — 4459
26 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de publiciteit van de

vacante betrekkingen van de bevorderingsambten van inspecteur-generaal en coördinerende inspecteur-
generaal binnen de Algemene Inspectiedienst

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 8 maart 2007 betreffende de algemene inspectiedienst, de dienst voor pedagogische
raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijs, de cellen voor
pedagogische raadgeving en begeleiding van het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerde onderwijs en
betreffende het statuut van de personeelsleden van de algemene inspectiedienst en van de pedagogische adviseurs,
inzonderheid op artikel 86;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 19 juli 2007 van het onderhandelingscomité van sector IX;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 12 september 2007 met toepassing van artikel 84, eerste lid,

1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister-Presidente, tot wier bevoegdheid de statuten van het onderwijspersoneel

van het leerplichtonderwijs behoren, en van de Minister tot wiens bevoegdheid de ambtenarenzaken behoren;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 september 2007,

Besluit :

Artikel 1. De vacante betrekkingen van te begeven ambten van inspecteur-generaal of coördinerende inspecteur-
generaal worden bij een omzendbrief ter kennis gebracht van de personeelsleden die kandidaat zouden kunnen zijn
voor de uitoefening van een mandaat.

Art. 2. De Minister-Presidente, tot wier bevoegdheid de statuten van het personeel van het leerplichtonderwijs
behoren, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 26 september 2007.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het leerplichtonderwijs,
Mevr. M. ARENA

De Minister van ambtenarenzaken,
M. DAERDEN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2007/29368]F. 2007 — 4460

19 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française
déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil peut octroyer des avances de fonds

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 20 juin 2002 relatif à la création du Fonds Ecureuil de la Communauté française, notamment les
articles 4, § 1er, 4°, et 18, § 1er, 3°, remplacés par le décret-programme du 15 décembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 4 octobre 2007;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 12 octobre 2007;

Vu l’urgence motivée sur pied des éléments suivants :

Confrontés à des difficultés de trésorerie, plusieurs opérateurs culturels ont recours à l’emprunt bancaire. Cet
emprunt est généralement garanti par une lettre d’escompte de subventions promises ou par une attestation fournie par
l’administration après signature des arrêtés de subvention.

En préfinançant dans les premiers jours de l’année et sans intérêts la première tranche inconditionnelle de la
subvention accordée par la Communauté française, le Fonds Ecureuil de la Communauté française permettra de
réduire la charge des intérêts bancaires pour les opérateurs répondant aux conditions fixées par le Gouvernement.

Les opérateurs concernés pourront ainsi disposer des montants correspondant aux charges d’intérêts économisées,
pour la poursuite de leur mission culturelle.

Afin de ne pas perdre le bénéfice de ce mécanisme pour l’année 2008, il est indispensable que le Gouvernement
détermine dans les plus brefs délais les opérateurs auxquels le fonds versera des avances.

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 43.706/4, donné le 17 octobre 2007 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Considérant la décision du Gouvernement du 15 septembre 2006 relative au Fonds d’avances des subventions pour
les opérateurs culturels sous contrat avec la Communauté française;

Considérant l’évaluation faite par le Gouvernement conformément à l’article 6 de l’arrêté du 12 janvier 2007
déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil peut octroyer des avances de fonds pour l’année 2007;

Sur la proposition du Ministre ayant le Budget dans ses attributions et du Ministre ayant la Culture dans ses
attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Le Fonds Ecureuil verse des avances de fonds, annuellement, le premier jour ouvrable du mois
de janvier, au demandeur répondant aux conditions suivantes :

1° être lié à la Communauté française par un contrat-programme, une convention ou un agrément relevant du
secteur des arts de la scène, des lettres, du livre, ou des arts plastiques, et couvrant l’année civile durant laquelle
l’avance est versée;

2° ne bénéficier d’aucune subvention de la Communauté française donnée en garantie quelconque à un tiers;

3° ne pas être partie à une procédure contentieuse qui peut avoir pour aboutissement le versement de la subvention
octroyée par la Communauté française ou l’attribution de son montant à un tiers;

4° ne pas faire l’objet d’une procédure de suspension ou d’une décision effective de suspension de sa convention
ou de son contrat-programme ni d’une décision conservatoire d’interruption du versement de tout ou partie de sa
subvention telles que prévues aux articles 2 à 5 et 6 de l’arrêté du 16 mars 2007 fixant les modalités de suspension, de
modification ou de résiliation d’une convention ou d’un contrat-programme pris en application du décret du
10 avril 2003 relatif à la reconnaissance et au subventionnement du secteur professionnel des Arts de la Scène;

5° déclarer sur l’honneur respecter les conditions visées à l’alinéa 1er, 2° et 3°, au moment de l’introduction de la
demande;

6° avoir dûment complété et introduit auprès du Ministère de la Communauté française, au plus tard le
premier novembre de l’année précédant le versement de l’avance, le formulaire joint en annexe du présent arrêté.

§ 2. Au plus tard le premier décembre qui précède le versement, le Ministre ayant la Culture dans ses attributions
indique au Fonds Ecureuil, sur base d’une liste détaillée, les bénéficiaires de l’avance et le montant de celle-ci pour
chacun d’eux.

Il soumet préalablement cette liste à l’avis de l’Inspection des Finances et à l’accord du Ministre ayant le Budget
dans ses attributions.

§ 3. Ne peut bénéficier de l’avance, le demandeur qui ne répond plus aux conditions énumérées au paragraphe 1er,
1°, 2°, 3° et 4°, après l’introduction du formulaire précité.

Le Ministre ayant la Culture dans ses attributions renseigne au Fonds, avant versement de l’avance, toute personne
inscrite sur la liste précitée qui ne répond plus aux conditions énumérées au paragraphe 1er, 1°, 2°, 3° et 4°.

Ces personnes sont exclues du système d’avance organisé par le présent arrêté pendant les deux années qui suivent
l’année d’introduction du formulaire de demande.

Art. 2. Les avances octroyées par le Fonds Ecureuil couvrent uniquement la première tranche annuelle
inconditionnelle de la subvention de la Communauté française, non indexée, dont bénéficie le demandeur pour l’année
budgétaire au cours de laquelle l’avance est octroyée.

Les avances sont octroyées par le Fonds Ecureuil dans la limite des ressources dont il dispose au 31 décembre de
l’année précédente.
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Art. 3. La Communauté française rembourse au Fonds Ecureuil les avances octroyées aux bénéficiaires lui
indiqués et les intérêts qu’elles génèrent.

La Communauté française effectue, concomitamment et au plus tard le 31 décembre de l’année durant laquelle
l’avance a été versée, le remboursement :

1° de l’avance, au moyen de la subvention revenant au bénéficiaire à la suite du contrôle administratif et budgétaire
et par imputation du montant avancé sur l’allocation de base du budget général des dépenses dont relève la subvention
avancée;

2° des intérêts générés par l’avance, par imputation de leur montant sur la division organique du budget général
des dépenses dédiée aux charges de la dette.

Art. 4. Les intérêts générés par les avances octroyées par le Fonds Ecureuil sont calculés sur base de la formule
suivante :

Montant de la subvention x Taux x Nombre de jours
360

Le ″ Montant de la subvention ″ est celui déterminé sur base de l’article 2, alinéa 1er, du présent arrêté.
Le ″ Taux ″ est le taux interbancaire de référence (Euribor base 360) fixé deux jours ouvrables avant le début de

l’avance; correspondant à la durée effective de l’avance; déterminé par interpolation s’il échet; limité à 3 décimales;
auquel une marge de 0,06 % est retirée.

Le ″ Nombre de jours ″ est le nombre de jours effectif de l’avance octroyée.

Art. 5. Pour l’année 2008 :

1° le formulaire visé à l’article 1er, paragraphe 1er, 6°, doit être complété et introduit auprès du Ministère de la
Communauté française, au plus tard le 1er décembre 2007,

2° le Ministre ayant la Culture dans ses attributions procède à l’indication visée à l’article 1er, paragraphe 2, alinéa
2, au plus tard le 18 décembre 2007.

Art. 6. Le Ministre ayant le Budget dans ses attributions et le Ministre ayant la Culture dans ses attributions sont
chargés de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 19 octobre 2007,

Par le Gouvernement,
Le Ministre du Budget et des Finances, en charge de la Fonction Publique et des Sports,

M. DAERDEN

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

Annexe à l’arrêté du 19 octobre 2007 déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil
peut octroyer des avances de fonds

Formulaire à renvoyer au plus tard le 1er novembre ........... (1er décembre 2007) (1)
pour pouvoir bénéficier de l’octroi d’une avance du Fonds Ecureuil conformément à l’arrêté du 19 octobre 2007

déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil peut octroyer des avances de fonds (2)
Nom de la personne physique demanderesse / Dénomination statutaire de la personne morale demanderesse
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Adresse de la personne physique demanderesse / Adresse du siège social de la personne morale demanderesse
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Numéro d’entreprise de la personne morale demanderesse ..............................................................................................
Numéro du compte bancaire de la personne physique demanderesse / Numéro du compte bancaire de la personne

morale demanderesse .........................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Nature de l’acte juridique liant la personne demanderesse à la Communauté française et modalisant la subvention

relative à l’année civile suivant l’introduction du présent formulaire (contrat-programme, convention, agrément) B
période et secteur couverts par l’acte ..............................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
Je (nous) soussigné(s) .................................................................................................................................................................
(cocher la case idoine).
M habilité(s) à représenter la personne morale précitée conformément à la pièce ci-jointe :
— déclare(ons) sur l’honneur
M que je précité
M que la personne morale précitée

ne bénéficie d’aucune subvention de la Communauté française donnée en garantie quelconque à un tiers;
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— déclare(ons) sur l’honneur
M que je précité ne suis
M que la personne morale précitée n’est pas partie à une procédure contentieuse qui peut avoir pour aboutissement

le versement de la subvention octroyée par la Communauté française ou l’attribution de son montant à un tiers;
— déclare(ons) sur l’honneur
M que je respecterai
M que la personne morale précitée respectera les obligations énumérées ci-avant également après l’introduction du

formulaire.

Signature(s) :
Date :
Vu pour être annexé à l’arrêté du 19 octobre 2007 déterminant les cas dans lesquels le Fonds Ecureuil peut octroyer

des avances de fonds,
Bruxelles, le 19 octobre 2007.

Pour le Gouvernement,

Le Ministre du Budget et des Finances, en charge de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

Note

(1) Uniquement pour les avances relatives à l’année 2008 (art. 5 de l’arrêté du ........................ déterminant les cas
dans lesquels le Fonds Ecureuil peut octroyer des avances de fonds.

(2) A remplir selon que la demande d’avance est introduite pour compte d’une personne morale ou par une
personne physique pour son compte.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2007/29368]N. 2007 — 4460
19 OKTOBER 2007. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

tot bepaling van de gevallen waarin het « Fonds Ecureuil » geldvoorschotten kan toekennen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 20 juni 2002 betreffende de oprichting van het ″ Fonds Ecureuil ″ van de Franse
Gemeenschap, inzonderheid op de artikelen 4, § 1, 4°, en 18, § 1, 3°, vervangen door het programmadecreet van
15 december 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 4 oktober 2007;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 12 oktober 2007;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd als volgt :
Verschillende operatoren, die kasbehoeften hebben, gaan bankleningen aan. Die leningen worden over het

algemeen gewaarborgd door een discontobrief voor de beloofde subsidies of door een attest dat door de administratie
wordt uitgereikt nadat de besluiten tot toekenning van subsidies ondertekend zijn.

Door de renteloze vooruitfinanciering in de eerste dagen van het jaar van de eerste onvoorwaardelijke schijf van
de door de Franse Gemeenschap toegekende subsidie, zal het Fonds Ecureuil » van de Franse Gemeenschap het
mogelijk maken dat de lasten van de bankinteresten zullen verminderen voor de operatoren die aan de door de
Regering vastgestelde voorwaarden voldoen.

De betrokken operatoren zullen dan kunnen beschikken over de bedragen die overeenstemmen met de
uitgespaarde interestlasten, voor de verdere uitoefening van hun cultuuropdracht.

Om het voordeel van dat stelsel in 2008 verder te kunnen genieten, moet de Regering onverwijld de operatoren
bepalen die van het fonds voorschotten toegekend zullen krijgen.

Gelet op het advies van de Raad van State nr. 43.706/4, gegeven op 17 oktober 2007 met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op de beslissing van de Regering van 15 september 2006 betreffende het voorschottenfonds voor de subsidies
voor de cultuuroperatoren die een overeenkomst met de Franse Gemeenschap hebben ondertekend;

Gelet op de evaluatie die door de Regering werd uitgevoerd overeenkomstig artikel 6 van het besluit van
12 januari 2007 tot vaststelling van de gevallen waarin het ″ Fonds Ecureuil ″ geldvoorschotten voor het jaar 2007 kan
toekennen.;

Op de voordracht van de Minister tot wiens bevoegdheid de begroting behoort en van de minister tot wier
bevoegdheid de cultuur behoort;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Het « Fonds Ecureuil » stort jaarlijks, op de eerste werkdag van de maand januari, geldvoorschotten
aan de aanvrager die voldoet aan de volgende voorwaarden :

1° met de Franse Gemeenschap gebonden zijn bij een programmaovereenkomst, een overeenkomst of een
erkenning die onder de sectoren podiumkunsten, letteren, het boek of de beeldende kunsten ressorteert en die het
burgerlijk jaar dekt gedurende hetwelk het voorschot wordt gestort;

2° geen subsidie van de Franse Gemeenschap genieten die bij wijze van enig waarborg aan een derde wordt
gegeven;
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3° geen partij zijn bij een geschilprocedure die kan leiden tot de storting van de door de Franse Gemeenschap
toegekende subsidie of tot de toekenning van het bedrag ervan aan een derde;

4° niet getroffen zijn door een procedure inzake schorsing of door een werkelijke beslissing tot schorsing van zijn
overeenkomst of zijn programmaovereenkomst noch door een bewarende maatregel tot onderbreking van de storting
van het geheel of een deel van zijn subsidie zoals bepaald in de artikelen 2 tot 5 en 6 van het besluit van 16 maart 2007
tot vaststelling van de nadere regels voor de schorsing, de wijziging of de opzegging van een overeenkomst of een
programmaovereenkomst genomen ter uitvoering van het decreet van 10 april 2003 betreffende de erkenning en de
subsidiëring van de beroepssector van de Podiumkunsten;

5° op zijn erewoord verklaren dat hij aan de voorwaarden bedoeld in het eerste lid, 2° en 3° voldoet bij de indiening
van de aanvraag;

6° het bij dit besluit gevoegde formulier, uiterlijk voor één november van het jaar dat aan de storting van het
voorschot voorafgaat, behoorlijk hebben ingevuld en ingediend bij het ministerie van de Franse Gemeenschap.

§ 2. De Minister van Cultuur deelt, uiterlijk op één december die aan de storting voorafgaat, op basis van een
gedetailleerde lijst, de rechthebbenden op het voorschot en het bedrag ervan voor elk van hen aan het Fonds mee.

Hij legt deze lijst voorafgaandelijk voor advies aan de Inspectie van Financiën voor en onderwerpt die aan de
toestemming van de Minister van Begroting.

§ 3. De aanvrager die niet meer voldoet aan de voorwaarden opgesomd in het paragraaf 1, 1°, 2°, 3° en 4° na
indiening van het voormelde formulier kan het voordeel van het voorschot niet meer genieten.

De Minister van Cultuur deelt het Fonds, vóór de storting van het voorschot, de naam van iedere op voormelde
lijst ingeschreven persoon mee die niet meer voldoet aan de voorwaarden opgesomd in paragraaf 1, 1°, 2°, 3° en 4°.

Die personen komen niet in aanmerking voor het bij dit besluit bepaalde voorschottensysteem gedurende de twee
jaren die volgen op het jaar waarin het aanvraagformulier werd ingediend.

Art. 2. De door het « Fonds Ecureuil » toegekende voorschotten dekken uitsluitend de eerste onvoorwaardelijke
jaarlijkse, niet geïndexeerde, schijf van de subsidie van de Franse Gemeenschap, die de aanvrager ontvangt voor het
begrotingsjaar waarin het voorschot wordt toegekend.

De voorschotten worden door het « Fonds Ecureuil » toegekend binnen de perken van de middelen waarover het
op 31 december van het vorige jaar beschikt.

Art. 3. De Franse Gemeenschap betaalt het « Fonds Ecureuil » de voorschotten terug die werden toegekend aan
de gerechtigden die aan dit fonds werden meegedeeld en de intresten die eruit voortvloeien.

De Franse Gemeenschap verricht, gelijktijdig en uiterlijk op 31 december van het jaar waarin het voorschot werd
uitbetaald, de terugbetaling van :

1° het voorschot, door middel van de subsidie die de gerechtigde toekomt ten gevolge van de administratieve en
begrotingscontrole en door de aanrekening van het bedrag dat voorgeschoten wordt op de basisallocatie van de
algemene uitgavenbegroting waaronder de voorgeschoten allocatie ressorteert;

2° de interesten die uit het voorschot voortvloeien, door de aanrekening van hun bedrag op de organisatie-afdeling
van de algemene uitgavenbegroting.

Art. 4. De interesten die voortvloeien uit de voorschotten die door het « Fonds Ecureuil » worden toegekend,
worden berekend op grond van de volgende formule :

Bedrag van de subsidie x rente x Aantal dagen
360

Het « Bedrag van de subsidie » is het bedrag dat bepaald is op grond van artikel 2, eerste lid, van dit besluit.
De « rente » is de interbancaire referentierente (Euribor basis 360) die twee werkdagen vóór het begin van het

voorschot wordt vastgelegd; stemt overeen met de werkelijke duur van het voorschot; wordt door interpolatie bepaald,
in voorkomend geval; beperkt tot 3 decimalen; waarvan een marge van 0,06 % wordt afgetrokken.

Het « Aantal dagen » is het aantal werkelijke dagen van het toegekende voorschot.

Art. 5. Voor het jaar 2008 :

1° moet het formulier bedoeld in artikel 1, paragraaf 1, 6°, worden ingevuld en ingediend bij het Ministerie van de
Franse Gemeenschap, uiterlijk op 1 december 2007,

2° verricht de Minister tot wier bevoegdheid de Cultuur behoort de mededeling bedoeld in artikel 1, paragraaf 2,
tweede lid, uiterlijk op 18 december 2007.

Art. 6. De Minister tot wiens bevoegdheid de begroting behoort en de minister tot wier bevoegdheid de cultuur
behoort, worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 19 oktober 2007.

Vanwege de Regering,

De Minister van Begroting en Financiën, belast met Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN,

De Minister van Cultuur en Audiovisuele Sector,
Mevr. F. LAANAN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203308]F. 2007 — 4461
25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

10 novembre 2006 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er décembre 2005 relatif aux sites de
réhabilitation paysagère et environnementale

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment l’article 182, § 1er,
modifié par l’article 104 du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative,
entré en vigueur suite à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 juin 2005 faisant entrer en vigueur l’article 15 du décret du
1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter et par l’article 52 du
décret-programme du 23 février 2006 relatif aux actions prioritaires pour l’Avenir wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement
wallon, tel que modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004 et du 15 avril 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 juillet 2007 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
et réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2006 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
1er décembre 2005 relatif aux sites de réhabilitation paysagère et environnementale;

Considérant que la commune d’Awans connaît actuellement un développement important de l’ensemble des zones
artisanales et industrielles suite, principalement, au développement de l’aéroport de Liège-Bierset et que, dans ce
contexte, la Région lui a octroyé des subsides pour la réalisation d’un plan communal de mobilité qui fera partie
intégrante du schéma de structure en cours d’élaboration;

Considérant que, limitrophe à la zone d’activité des Stockis qui représente 90 hectares, le site à réaménager dit
″Chaudronnerie Brouhon″ (forges et estampages de Bierset) représente quelques 6,5445 hectares au sein d’une zone
d’activité économique industrielle de quelques 10 hectares valorisables et qu’il a, depuis 2000, fait l’objet de plusieurs
démarches communales et régionales;

Considérant que dans la mesure où l’assainissement de ce site s’inscrit parfaitement dans les objectifs du
Gouvernement wallon, exposés dans sa décision du 10 mai 2007, de viser, en priorité, le redéploiement de l’activité
économique sur des sites inscrits en zone urbanisable, désaffectés et assainis, et constatant les atermoiements du
propriétaire, préjudiciables à la réalisation de l’assainissement dans des délais raisonnables, il est nécessaire que ce site
soit mis en œuvre d’initiative par la Région wallonne via la procédure relative aux sites de réhabilitation paysagère et
environnementale définie par l’article 182, §§ 1er, 3 et 4, du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de
l’Urbanisme et du Patrimoine;

Vu, dès lors, la nécessité d’adapter la liste des sites de réhabilitation paysagère et environnementale telle
qu’annexée à l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2006 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 1er décembre 2005 relatif aux sites de réhabilitation paysagère et environnementale;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 22 octobre 2007;
Vu l’intérêt régional de mettre en œuvre ces sites;
Sur la proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Arrête :

Article 1er. La liste annexée à l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 novembre 2006 modifiant l’arrêté du
Gouvernement wallon du 1er décembre 2005 relatif aux sites de réhabilitation paysagère et environnementale est
remplacée par la liste annexée au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 25 octobre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ANNEXE

Liste des sites de réhabilitation paysagère et environnementale

NOM DU SITE COMMUNE

Province du Brabant wallon

Ancienne sucrerie GENAPPE

Province du Hainaut

Tour Albert 1er BINCHE

Cinéma d’Hornu BOUSSU

Brasserie des Alliés CHARLEROI

Imprimerie Parent CHARLEROI
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NOM DU SITE COMMUNE

No 10 du Gouffre CHATELET

Entrepôt COLFONTAINE

Italia Mia COLFONTAINE

Maison du Peuple COLFONTAINE

No 6 d’Hornu Wasmes b COLFONTAINE

Siège social d’Hornu-Wasmes COLFONTAINE

Gare de Dour DOUR

Mika Shoe ECAUSSINNES

Entrepôt de Solre-sur-Sambre ERQUELINNES

Gare de formation - hall polyvalent ERQUELINNES

Boulangerie Anciaux LA LOUVIERE

Fonderie et châssis Divers-Ledant LA LOUVIERE

Lessire : magasin de musique LA LOUVIERE

Site Boch (fours bouteilles, parcelles cadastrées : La Lou-
vière, 2e division, section D, nos 23h10, 23p10 et
23n10 pie)

LA LOUVIERE

Trenteseaux LEUZE-EN-HAINAUT

Pizzeria Grand-Bleu MOMIGNIES

Cinéma du Peuple QUAREGNON

Fief de Lambrechies QUAREGNON

Usine métallurgique Canon-Legrand QUAREGNON

Domaine de la Poste QUIEVRAIN

Pompes et adoucisseurs Dellan SAINT-GHISLAIN

Scierie SAINT-GHISLAIN

Brasserie de Silly SOIGNIES

Ancienne remise à voitures THUIN

Brosserie TOURNAI

Compagnie des eaux Casino TOURNAI

Province de Liège

Les forges du Centre AMAY

Moulin d’Ombret AMAY

Chaudronnerie Brouhon (forges et estampage de
Bierset)

AWANS

A.L.V.I. BEYNE-HEUSAY

Lambotte et Cie DISON

rue de Verviers DISON

rue du Corbeau 42 DISON

rue Pisseroule 57-59 DISON

Brauerei Paveestraße EUPEN

Siroperie Chapelier HERVE

Scierie Beaux-Arts LIEGE

Al Paveye OUPEYE

Boutique Arabesque SERAING

Scierie des étangs STAVELOT

Gare de Trooz TROOZ

Lacolonge TROOZ

Usine Artifil THEUX

Anciens Ets Knelp VERVIERS

Caresimo Isolant VERVIERS

Gérardchamps-Courtois VERVIERS

Houguet-Duesberg-Bosson, à Ensival VERVIERS

Maison de commerce (rue de la Montagne 70) VERVIERS
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NOM DU SITE COMMUNE

Manucuir VERVIERS

Ortimmo VERVIERS

Restaurant asiatique VERVIERS

Solvant belge VERVIERS

Charbonnage du Hasard VISE

Province de Luxembourg

Ancienne minière d’Halanzy (partie : section C, 3e divi-
sion, nos 2901m, 2950 l pie, 2901 k pie et 2994 x3)

AUBANGE

Ancienne base militaire de l’OTAN, à Bovigny (partie) GOUVY

Scierie Dewez LEGLISE

Cinéma LIBRAMONT-CHEVIGNY

Anciennes ardoisières MARTELANGE

Moulin de Naomé PALISEUL

Ancienne Scierie Renard (partie 1) SAINTE-ODE

Province de Namur

Brasserie Sterpin BIEVRE

Ferme CERFONTAINE

Ferme du Moulin CERFONTAINE

Scierie Culot GEDINNE

Atelier de scierie à Mazy GEMBLOUX

Gare de Heer-Agimont HASTIERE

La Rotonde, à Hastière-Lavaux HASTIERE

Usine Sambre et Dyle HASTIERE

Scierie d’Ermeton-sur-Biert METTET

Café des Ateliers ROCHEFORT

Scierie Devillers ROCHEFORT

Le Panoramique SOMME-LEUZE

Gare d’Olloy VIROINVAL

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 octobre 2007 modifiant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 10 novembre 2006 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 1er décembre 2005 relatif aux sites de
réhabilitation paysagère et environnementale.

Namur, le 25 octobre 2007.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203308]D. 2007 — 4461
25. OKTOBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 10. November 2006 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 1. Dezem-
ber 2005 über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere des
Artikels 182 § 1 abgeändert durch Artikel 104 des Programmdekrets vom 3. Februar 2005 zur Ankurbelung der
Wirtschaft und zur administrativen Vereinfachung, in Kraft getreten infolge des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 30. Juni 2005, durch den Artikel 15 des Dekrets vom 1. April 2004 über die Reinigung der verschmutzten Böden
und über die zu sanierenden Gewerbebetriebsgelände in Kraft tritt, und durch Artikel 52 des Programmdekrets
vom 23. Februar 2006 über die vorrangigen Maßnahmen für die wallonische Zukunft;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. August 2004 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, in seiner durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom 16. September 2004 und 15. April 2005
abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 20. Juli 2007 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. November 2006 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 1. Dezember 2005 über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände;
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In der Erwägung, dass die Gemeinde Awans hauptsächlich infolge der Entwicklung des Flughafens von
Lüttich-Bierset eine bedeutende Entwicklung der gesamten industriellen Gebiete und Gebiete für handwerkliche
Betriebe aufweist, und dass die Region ihr in diesem Zusammenhang Zuschüsse gewährt hat für die Durchführung
eines kommunalen Mobilitätsplans, der in das zur Zeit ausgearbeitete Strukturschema eingefügt werden wird;

In der Erwägung, dass der an das Gewerbegebiet Stockis (90 Ha) angrenzende wiedereinzurichtende Standort
genannt ″Chaudronnerie Brouhon″ ″(forges et estampages de Bierset)″ 6,5445 Ha darstellt innerhalb eines industriellen
Gewerbegebiets von 10 Ha, die verwertbar sind, und dass dieses Gelände seit 2000 Gegenstand mehrere Schritte auf
kommunaler und regionaler Ebene gewesen ist;

In der Erwägung, dass es nötig ist, dass dieser Standort aus Eigeninitiative von der Wallonischen Region saniert
wird, unter Anwendung des Verfahrens für die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände, das in Art. 182 § 1 § 3
und § 4 des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe definiert worden ist,
einerseits weil die Sanierung dieses Geländes ganz den Zielsetzungen der Wallonischen Regierung entspricht, so wie
in ihrem Beschluss vom 10. Mai 2007 erläutert, in dem der wirtschaftliche Wiederaufschwung an den Standorten, die
in bebaubaren, stillgelegten und sanierten Gebieten liegen, als vorrangig betrachtet wird, und anderseits weil der
Eigentümer in dieser Angelegenheit stets unentschlossen ist, was für die Durchführung der Sanierung binnen
vernünftiger Frist nachteilig ist;

Aufgrund dessen, dass die Liste der Landschafts- und Umweltsanierungsgelände, die dem Erlass der
Wallonischen Regierung vom 10. November 2006 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 1. Dezember über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände beigefügt ist, demnach anzupassen ist;

Aufgrund des am 22. Oktober 2007 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des regionalen Interesses, die Arbeiten auf diesen Geländen durchzuführen;
Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 10. November 2006 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 1. Dezember 2005 über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände als Anlage
beigefügte Liste wird durch die dem vorliegenden Erlass beigefügte Liste ersetzt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung wird mit der
Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 25. Oktober 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

ANLAGE

Liste der Landschafts- und Umweltsanierungsgelände

STANDORT GEMEINDE

Provinz Wallonisch-Brabant

Ancienne sucrerie GENAPPE

Provinz Hennegau

Tour Albert 1er BINCHE

Cinéma d’Hornu BOUSSU

Brasserie des Alliés CHARLEROI

Imprimerie Parent CHARLEROI

No 10 du Péchon CHATELET

Entrepôt COLFONTAINE

Italia Mia COLFONTAINE

Maison du Peuple COLFONTAINE

No 6 d’Hornu - Wasmes b COLFONTAINE

Siège social d’Hornu-Wasmes COLFONTAINE

Gare de Dour DOUR

Mika Shoe ECAUSSINNES

Entrepôt de Solre-sur-Sambre ERQUELINNES

Gare de formation - hall polyvalent ERQUELINNES

Boulangerie Anciaux LA LOUVIERE

Fonderie et châssis Divers-Ledant LA LOUVIERE

Lessire: magasin de musique LA LOUVIERE
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STANDORT GEMEINDE

Site Boch (Fours bouteilles, parcelles cadastrées: La Lou-
vière, 2. Gemarkung, Flur D, Nrn 23h10, 23p10
und 23n10)

LA LOUVIERE

Trenteseaux LEUZE-EN-HAINAUT

Pizzeria Grand-Bleu MOMIGNIES

Cinéma du Peuple QUAREGNON

Fief de Lambrechies QUAREGNON

Usine métallurgique Canon-Legrand QUAREGNON

Domaine de la Poste QUIEVRAIN

Pompes et adoucisseurs Dellan SAINT-GHISLAIN

Scierie SAINT-GHISLAIN

Brasserie de Silly SOIGNIES

Ancienne remise à voitures THUIN

Brosserie TOURNAI

Compagnie des eaux Casino TOURNAI

Provinz Lüttich

Les forges du Centre AMAY

Moulin d’Ombret AMAY

Chaudronnerie Brouhon (forges et estampage de
Bierset)

AWANS

A.L.V.I. BEYNE-HEUSAY

Lambotte et Cie DISON

rue de Verviers DISON

rue du Corbeau 42 DISON

rue Pisseroule 57-59 DISON

Brauerei Paveestraße EUPEN

Siroperie Chapelier HERVE

Scierie Beaux-Arts LÜTTICH

Al Paveye OUPEYE

Boutique Arabesque SERAING

Scierie des étangs STAVELOT

Gare de Trooz TROOZ

Lacolonge TROOZ

Usine Artifil THEUX

Anciens Ets Knelp VERVIERS

Caresimo Isolant VERVIERS

Gérardchamps-Courtois VERVIERS

Houguet-Duesberg-Bosson à Ensival VERVIERS

Maison de commerce (rue de la Montagne 70) VERVIERS

Manucuir VERVIERS

Ortimmo VERVIERS

Restaurant asiatique VERVIERS

Solvant Belge VERVIERS

Charbonnage du Hasard VISE

Provinz Luxemburg

Ancienne minière d’Halanzy (partie : section C, 3e Divi-
sion, nos 2901m, 2950 l pie, 2901 k pie et 2994 x3)

AUBANGE

Ancienne base militaire de l’OTAN, à Bovigny (partie) GOUVY

Scierie Dewez LEGLISE

Cinéma LIBRAMONT-CHEVIGNY

Anciennes ardoisières MARTELANGE

Moulin de Naomé PALISEUL

57401MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



STANDORT GEMEINDE

Ancienne Scierie Renard (partie 1) SAINTE-ODE

Provinz Namur

Brasserie Sterpin BIEVRE

Ferme CERFONTAINE

Ferme du Moulin CERFONTAINE

Scierie Culot GEDINNE

Atelier de scierie à Mazy GEMBLOUX

Gare de Heer-Agimont HASTIERE

La Rotonde, à Hastière-Lavaux HASTIERE

Usine Sambre et Dyle HASTIERE

Scierie d’Ermeton-sur-Biert METTET

Café des Ateliers ROCHEFORT

Scierie Devillers ROCHEFORT

Le panoramique SOMME-LEUZE

Gare d’Olloy VIROINVAL

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 25. Oktober 2007 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 10. November 2006 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 1. Dezember 2005 über die Landschafts- und Umweltsanierungsgelände als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 25. Oktober 2007

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203308]N. 2007 — 4461
25 OKTOBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 10 november 2006 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 1 december 2005 betreffende
de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van ruimtelijke ordening, stedenbouw en patrimonium, inzonderheid op artikel 182,
§ 1, gewijzigd bij artikel 104 van het programmadecreet van 3 februari 2005 betreffende de economische heropleving
en de administratieve vereenvoudiging en in werking getreden overeenkomstig het besluit van de Waalse Regering
van 30 juni 2005 tot inwerkingtreding van artikel 15 van het decreet van 1 april 2004 betreffende de sanering van
verontreinigde bodems en te herontwikkelen bedrijfsruimten, en bij artikel 52 van het programmadecreet
van 23 februari 2004 betreffende de prioritaire acties voor de toekomst van Wallonië

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 houdende regeling van de werking van de
regering, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 16 september 2004 en 15 april 2005;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 juli 2007 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2006 tot wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 1 december 2005 betreffende de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het
leefmilieu;

Overwegende dat het geheel van de ambacht- en industriezones in de gemeente Awans zich aanzienlijk ontwikkelt
als gevolg van de uitbreiding van de luchthaven Luik-Bierset en dat het Gewest in die context subsidies aan genoemde
gemeente heeft toegekend voor de tenuitvoerlegging van een gemeentelijk mobiliteitsplan dat noodzakelijk deel zal
uitmaken van het structuurschema dat uitgewerkt wordt;

Overwegende dat de her in te richten site ″Chaudronnerie Brouhon″ (forges et estampages de Bierset), die aan de
bedrijfsruimte ″Les Stockis″ (90 ha) grenst, ongeveer 6,5445 ha bestrijkt binnen een industriële bedrijfsruimte van
ongeveer 10 valoriseerbare ha en sinds 2000 het voorwerp uitmaakt van verschillende gemeentelijke en gewestelijke
benaderingen;

Overwegende dat voor zover de sanering van deze site volkomen strookt met de doelstellingen van de Waalse
Regering, omschreven in haar beslissing van 10 mei 2007, waarbij voorrang wordt gegeven aan de herstructurering van
de economische activiteit op afgedankte en gesaneerde sites die in een bebouwbare zone opgenomen zijn en gelet op
het getreuzel van de eigenaar, waardoor de sanering niet binnen redelijke termijnen uitgevoerd kan worden, moet deze
site door het Gewest op eigen initiatief gesaneerd worden via de procedure betreffende de sites bestemd voor
herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu, bedoeld in artikel 182, §§ 1, 3 en 4, van het Waalse
Wetboek van ruimtelijke ordening, stedenbouw en patrimonium;
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Overwegende derhalve dat de lijst van de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het
leefmilieu, zoals gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2006 tot wijziging van het besluit van
de Waalse Regering van 1 december 2005 betreffende de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de
landschappen en het leefmilieu, aangepast moet worden.

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 oktober 2007;
Gelet op het gewestelijk belang van de sanering van deze sites;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. De lijst gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 10 november 2006 tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 1 december 2005 betreffende de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de
landschappen en het leefmilieu wordt vervangen door de bij dit besluit gevoegde lijst.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Namen, 25 oktober 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

BIJLAGE

Lijst van de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu

NAAM VAN DE SITE GEMEENTE :

Provincie Waals Brabant

Oude suikerfabriek GENEPIËN

Provincie Henegouwen

″Tour Albert 1er″ BINCHE

″Cinéma d’Hornu″ BOUSSU

Brouwerij ″des Alliés″ CHARLEROI

Drukkerij ″Parent″ CHARLEROI

″No 10 du Gouffre″ CHATELET

Opslag COLFONTAINE

″Italia Mia″ COLFONTAINE

″Maison du Peuple″ COLFONTAINE

″No 6 d’Hornu-Wasmes b″ COLFONTAINE

Maatschappelijke zetel van Hornu-Wasmes COLFONTAINE

Station van Dour DOUR

″Mika Shoe″ ECAUSSINNES

Opslag van Solre-sur-Sambre ERQUELINNES

Station waar treinen worden samengesteld - polyvalent
hal

ERQUELINNES

Bakkerij Anciaux LA LOUVIERE

Gieterij en ramen ″Divers-Ledant″ LA LOUVIERE

″Lessire″ : musiekwinkel LA LOUVIERE

Site Boch (aardewerkovens, gekadastreerde percelen :
La Louvière, 2e afdeling, sectie D, nrs. 23h10, 23p10
en 23n10 pie)

LA LOUVIERE

″Trenteseaux″ LEUZE-EN-HAINAUT

″Pizzeria Grand-Bleu″ MOMIGNIES

″Cinéma du Peuple″ QUAREGNON

″Fief de Lambrechies″ QUAREGNON

Metaalfabriek Canon-Legrand QUAREGNON

Domein van de Post QUIEVRAIN

Pompen en wateronthardes Dellan SAINT-GHISLAIN

Zagerij SAINT-GHISLAIN
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NAAM VAN DE SITE GEMEENTE :

″Brasserie de Silly″ ZINNIK

Oud garage THUIN

Borstelfabriek DOORNIK

Watermaatschappij Casino DOORNIK

Provincie Luik

″Les forges du Centre″ AMAY

″Moulin d’Ombret″ AMAY

Chaudronnerie Brouhon (forges et estampage de
Bierset)

AWANS

A.L.V.I. BEYNE-HEUSAY

″Lambotte et Cie″ DISON

″rue de Verviers″ DISON

″rue du Corbeau 42″ DISON

″rue Pisseroule 57-59″ DISON

″Brauerei Paveestraße″ EUPEN

Stroopfabriek Chapelier HERVE

Zagerij Beaux-Arts LUIK

Al Paveye OUPEYE

″Boutique Arabesque″ SERAING

″Scierie des étangs″ STAVELOT

Station van Trooz TROOZ

″Lacolonge″ TROOZ

Fabriek Artifil THEUX

Oude firma ″Knelp″ VERVIERS

″Caresimo Isolant″ VERVIERS

″Gérarchamps-Courtois″ VERVIERS

″Houguet-Duesberg-Bosson, te Ensival″ VERVIERS

″Maison de commerce″ (″rue de la Montagne″ 70) VERVIERS

″Manucuir″ VERVIERS

Ortimmo VERVIERS

Asiatisch restaurant VERVIERS

″Solvant Belge″ VERVIERS

″Charbonnage du Hasard″ WEZET

Provincie Luxemburg

Oude open mijn van Halanzy (deel : sectie C, 3e afde-
ling, nrs. 2901m, 2950 1 pie, 2901 k pie en 2994 x3)

AUBANGE

Oude militaire base van de NAVO, te Bovigny (deel) GOUVY

Zagerij Dewez LEGLISE

Bioscoop LIBRAMONT-CHEVIGNY

Oude leigroeven MARTELANGE

″Moulin de Naomé″ PALISEUL

Oude Zagerij Renard (deel 1) SAINTE-ODE

Provincie Namen

″Brasserie Sterpin″ BIEVRE

Boerderij CERFONTAINE

″Ferme du Moulin″ CERFONTAINE

Zagerij Culot GEDINNE

Zagerijatelier te Mazy GEMBLOUX

Station van Heer-Agimont HASTIERE

″La Rotonde, à Hastière-Lavaux″ HASTIERE

″Usine Sambre et Dyle″ HASTIERE
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NAAM VAN DE SITE GEMEENTE :

Zagerij van Ermeton-sur-Biert METTET

″Café des Ateliers″ ROCHEFORT

Zagerij Devillers ROCHEFORT

″Le panoramique″ SOMME-LEUZE

Station van Olloy VIROINVAL

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 25 oktober 2007 tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 10 november 2006 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering
van 1 december 2005 betreffende de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu.

Namen, 25 oktober 2007.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203361]F. 2007 — 4462 (2007 — 4381)
6 SEPTEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement wallon organisant la location des logements gérés

par la Société wallonne du Logement ou par les sociétés de logement de service public. — Erratum

L’article 1er, 15o, de l’arrêté susmentionné, publié au Moniteur belge du 7 novembre 2007, à la page 56515,
doit se lire comme suit :

« 15o logement proportionné : le logement qui comprend un nombre de chambres correspondant à la composition
du ménage, soit :

a) une chambre pour la personne isolée;
b) une chambre pour le couple marié ou composé de personnes qui vivent ensemble maritalement;
c) deux chambres si chacun des membres du couple, marié ou composé de personnes vivant ensemble

maritalement, est âgé de moins de 35 ans;
d) deux chambres pour le couple marié ou composé de personnes vivant ensemble maritalement, lorsque l’un des

membres est handicapé ou, dans les cas spécifiques de même nature, sur décision motivée de la société;
e) pour les enfants :
— une chambre pour un enfant ou pour deux enfants du même sexe et âgés de moins de dix ans;
— deux chambres pour enfants de sexe différent et si l’un d’entre eux a plus de six ans;
— une chambre supplémentaire par enfant handicapé.
Lors de l’attribution du logement, la société tient compte, pour l’application de l’alinéa 1er, du ou des enfants

bénéficiant de modalités d’hébergement chez l’un ou l’autre des membres du ménage, actées dans un jugement.
La société peut, dans des cas exceptionnels, et sur la base d’une décision motivée, prise sur avis conforme du

commissaire de la Société wallonne, déroger à la disposition de l’alinéa 1er.
La société peut déroger à la disposition de l’alinéa 1er, avec l’approbation de la Société wallonne, pour un ensemble

de logements collectifs partageant des espaces communautaires. »

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203361]D. 2007 — 4462 (2007 — 4381)
6. SEPTEMBER 2007 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Vermietung der von der ″Société wallonne

du Logement″ (Wallonische Wohnungsbaugesellschaft) oder von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen
Dienstes verwalteten Wohnungen. — Erratum

Artikel 1 15o des vorerwähnten, im Belgischen Staatsblatt vom 7. November 2007, Seite 56536, veröffentlichten
Erlasses muss wie folgt gelesen werden:

«15o proportionierte Wohnung: die Wohnung, die eine Anzahl Schlafzimmer enthält, die der Haushaltszusam-
mensetzung entspricht, d.h.:

a) ein Schlafzimmer für eine alleinstehende Person;
b) ein Schlafzimmer für das Ehepaar oder das Paar, das in eheähnlicher Gemeinschaft lebt;
c) zwei Schlafzimmer, wenn jedes Mitglied des Ehepaars oder des Paares, das in eheähnlicher Gemeinschaft lebt,

jünger als 35 Jahre ist;
d) zwei Schlafzimmer pro Ehepaar oder pro Paar, das in eheähnlicher Gemeinschaft lebt, wenn ein Mitglied

behindert ist, oder, auf begründeten Beschluss der Gesellschaft, in spezifischen Fällen dieser Art;
e) für die Kinder:
— ein Zimmer für ein Kind oder für eine Gruppe von zwei Kindern gleichen Geschlechts unter zehn Jahren;
— zwei Schlafzimmer für Kinder unterschiedlichen Geschlechts, und wenn eines von ihnen über sechs Jahre ist;
— ein zusätzliches Schlafzimmer pro behindertes Kind.
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Bei der Zuweisung der Wohnung berücksichtigt die Gesellschaft für die Anwendung von Absatz 1 das oder die
Kinder, die in einem Urteil festgesetzte Unterbringungsmodalitäten bei einem oder dem anderen Haushaltsmitglied
genießt.

Die Gesellschaft kann in außergewöhnlichen Fällen und aufgrund eines mit dem gleichlautenden Gutachten des
Kommissars der Wallonischen Gesellschaft erfassenen, mit Gründen versehenen Beschlusses, von der Bestimmung von
Absatz 1 abweichen.

Die Gesellschaft kann mit der Zustimmung der Wallonischen Gesellschaft für eine Gruppe von Gemeinschafts-
wohnungen, die gemeinschaftliche Räume teilen, von der Bestimmung von Absatz 1 abweichen.»

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203361]N. 2007 — 4462 (2007 — 4381)
6 SEPTEMBER 2007. — Besluit van de Waalse Regering tot organisatie van de verhuur van woningen beheerd door

de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) of de openbare huisvestingsmaat-
schappijen. — Erratum

Artikel 1, 15o, van bovenbedoeld besluit, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 7 november 2007 op
blz. 56559, dient te worden gelezen als volgt :

« 15o geproportioneerde woning : woning die bestaat uit een aantal kamers dat overeenstemt met de
gezinssamenstelling, met name :

a) één slaapkamer per alleenstaande persoon;
b) één slaapkamer per echtpaar of per paar samengesteld uit personen die ongehuwd samenwonen;
c) twee slaapkamers per echtpaar of per paar samengesteld uit personen die ongehuwd samenwonen, en waarvan

ieder lid jonger is dan 35 jaar;
d) twee slaapkamers voor het echtpaar of het paar samengesteld uit personen die ongehuwd samenwonen, indien één van

de leden gehandicapt is of, in gelijksoortige specifieke gevallen, na gemotiveerde beslissing van de maatschappij;
e) voor de kinderen :
— één slaapkamer per kind of voor twee kinderen van hetzelfde geslacht en jonger dan tien jaar;
— twee slaapkamers voor kinderen van verschillend geslacht en waarvan één ouder is dan zes jaar;
— één bijkomende slaapkamer per gehandicapt kind.
Bij de toewijzing van de woning houdt de maatschappij voor de toepassing van het eerste lid rekening met het kind

dat in aanmerking komt/de kinderen die in aanmerking komen voor modaliteiten tot huisvesting bij het één of
andere lid van het gezin, geacteerd in een vonnis.

De maatschappij kan in uitzonderlijke gevallen van de in het eerste lid opgenomen bepaling afwijken op basis van
een gemotiveerde beslissing, genomen na eensluidend advies van de commissaris van de ″Société wallonne″.

De maatschappij kan met de instemming van de ″Société wallonne″ van de in het eerste lid opgenomen bepaling
afwijken voor een geheel van gemeenschappelijke woningen die gemeenschappelijke ruimtes delen. »

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2007/31489]N. 2007 — 4463 (2007 — 4383)
25 OKTOBER 2007. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering betreffende arseen, cadmium, kwik, nikkel en polycycli-
sche aromatische koolwaterstoffen in de lucht. — Addendum

Bijlage I

Streefwaarden voor arseen, cadmium, nikkel en benzo(a)pyreen

Verontreinigende stof Streefwaarde (1)

Arseen 6 ng/m3

Cadmium 5 ng/m3

Nikkel 20 ng/m3

Benzo(a)pyreen 1 ng/m3

(1) Voor het totale gehalte in de PM10-fractie, gemiddeld over een kalenderjaar.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende arseen,

cadmium, kwik, nikkel en de polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de lucht.
Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. E. HUYTEBROECK

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2007/31489]F. 2007 — 4463 (2007 — 4383)
25 OCTOBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale concernant l’arsenic, le cadmium, le mercure, le
nickel et les hydrocarbures aromatiques polycycliques dans l’air
ambiant. — Addendum
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Bijlage II

Vaststelling van de eisen voor de beoordeling van concentraties van arseen,
cadmium, nikkel en benzo(a)pyreen in de lucht binnen een zone of agglomeratie

I. Bovenste en onderste beoordelingsdrempels
De volgende bovenste en onderste beoordelingsdrempels zijn van toepassing :

Arseen Cadmium Nikkel B(a)P

Bovenste beoordelings-
drempel in percentage van
de streefwaarde

60 %
(3,6 ng/m3)

60 %
(3 ng/m3)

70 %
(14 ng/m3)

60 %
(0,6 ng/m3)

Onderste beoordelings-
drempel in percentage van
de streefwaarde

40 %
(2,4 ng/m3)

40 %
(2 ng/m3)

50 %
(10 ng/m3)

40 %
(0,4 ng/m3)

II. Vaststelling van overschrijdingen van de bovenste en onderste beoordelingsdrempels
Overschrijdingen van de bovenste en onderste beoordelingsdrempels worden vastgesteld op basis van de

concentraties die zijn gemeten gedurende de voorgaande vijf jaar waarover voldoende gegevens beschikbaar zijn.
Indien de overschrijding zich gedurende ten minste drie kalenderjaren van de bedoelde voorgaande vijf jaren heeft
voorgedaan, is er sprake van overschrijding van de beoordelingsdrempel.

In gebieden waar gegevens over minder dan vijf jaar beschikbaar zijn, kunnen de lidstaten de gegevens van korte
meetcampagnes gedurende de periode van het jaar waarin en op de plaatsen waar naar alle waarschijnlijkheid de
hoogste verontreiniging wordt gemeten, combineren met resultaten die zijn verkregen uit informatie van emissie-
inventarissen en modelberekeningen, teneinde te bepalen of er bovenste en onderste beoordelingsdrempels zijn
overschreden.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende arseen,
cadmium, kwik, nikkel en de polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de lucht.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. E. HUYTEBROECK

Bijlage III

Plaatsing van en minimumaantal monsternemingspunten voor het meten van concentraties in de lucht en deposities
I. Macroschaal
De locatie van de monsternemingspunten dient op een dusdanige wijze te worden gekozen dat :
— gegevens worden verkregen over de gebieden binnen zones waar de bevolking naar verwachting direct of

indirect aan de hoogste concentraties wordt blootgesteld, gemiddeld over een kalenderjaar;

— gegevens worden verkregen over de concentraties in andere gebieden binnen de zones die representatief zijn
voor de blootstelling van de bevolking als geheel;

— gegevens worden verkregen over de deposities die de indirecte blootstelling van de bevolking via de
voedselketen weergeven.

De monsternemingspunten moeten zich in het algemeen op een zodanige plaats bevinden dat meting van zeer
kleine micromilieus in de directe omgeving wordt voorkomen. Als richtsnoer geldt dat een monsternemingspunt
representatief is voor de luchtkwaliteit in een omringend gebied van minimaal 200 m2 op plaatsen met veel verkeer,
ten minste 250 m × 250 m, op industrielocaties, indien uitvoerbaar, en enkele vierkante kilometers op plaatsen met een
stedelijke achtergrond.

Wanneer het monsternemingspunt ten doel heeft achtergrondniveaus te beoordelen, mag het niet worden
beïnvloed door agglomeraties of industrielocaties in de nabijheid ervan, d.w.z. locaties binnen een straal van enkele
kilometers.

Wanneer de bijdragen van industriële bronnen moeten worden beoordeeld, dient ten minste één monsternemings-
punt benedenwinds ten opzichte van de bron in het dichtstbij gelegen woongebied te worden geplaatst. Wanneer de
achtergrondconcentratie niet bekend is, dient een aanvullend monsternemingspunt te worden gesitueerd in de
hoofdwindrichting. Inzonderheid waar artikel 3, lid 3, van toepassing is, dienen de monsternemingspunten zodanig te
worden gekozen dat monitoring van de toepassing van de BBT mogelijk is.

De monsternemingspunten moeten zo mogelijk ook representatief zijn voor soortgelijke plaatsen buiten hun
onmiddellijke omgeving. Waar dienstig, dienen zich ze op zich op dezelfde locatie te bevinden als de monster-
nemingspunten voor PM10.

II. Microschaal

Voor zover uitvoerbaar moeten de volgende richtsnoeren in acht worden genomen :

— de lucht moet vrij rond de inlaatbuis kunnen stromen en er mogen geen voorwerpen zijn die de luchtstroom
in de omgeving van de monsternemer beïnvloeden (er moet normaal gesproken enkele meters afstand worden
gehouden van gebouwen, balkons, bomen en andere obstakels en bij monsternemingspunten die representatief zijn
voor de luchtkwaliteit aan de rooilijn minimaal 0,5 meter van het dichtstbijzijnde gebouw);
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— de hoogte van de inlaatbuis boven de grond moet in het algemeen tussen 1,5 meter (ademhalingshoogte) en
4 meter liggen. In sommige gevallen kan een grotere hoogte (tot 8 meter) nodig zijn. Een grotere hoogte kan ook nuttig
zijn als het station representatief moet zijn voor een groot gebied;

— de inlaatbuis mag zich niet in de directe omgeving van bronnen bevinden om te voorkomen dat de uitstoot
daarvan rechtstreeks en zonder menging met de buitenlucht in de inlaatbuis terechtkomt;

— de uitlaatbuis van de monsternemer moet zich op een zodanige plaats bevinden dat de lucht daaruit niet
opnieuw in de inlaatbuis terecht kan komen;

— verkeersgerichte monsternemingspunten moeten ten minste 25 meter van de rand van grote kruispunten en ten
minste 4 meter van het midden van de dichtstbijzijnde rijbaan verwijderd zijn; de inlaatbuizen moeten zich op een
zodanige plaats bevinden dat ze representatief zijn voor de luchtkwaliteit in de buurt van de rooilijn;

— voor de metingen van deposities in landelijke achtergrondgebieden moeten voor zover uitvoerbaar en voor
zover in deze bijlagen niet anders is bepaald, de EMEP-richtsnoeren en -criteria worden toegepast.

Ook met de volgende factoren kan rekening worden gehouden :

— storende bronnen;

— veiligheid;

— toegankelijkheid;

— beschikbaarheid van elektriciteit en telefoonlijnen;

— zichtbaarheid in vergelijking met de omgeving;

— veiligheid van het publiek en personeel;

— de wenselijkheid om de monsternemingspunten voor verschillende verontreinigende stoffen op dezelfde plaats
onder te brengen;

— eisen in verband met ruimtelijke ordening.

III. Documentatie en evaluatie van de gekozen locaties

De procedures voor de keuze van de locaties moeten tijdens de classificatie volledig worden gedocumenteerd met
behulp van bijvoorbeeld windstreekfoto’s van de omgeving en een gedetailleerde kaart. De locaties moeten geregeld
worden geëvalueerd, waarbij opnieuw documentatie moet worden aangelegd om ervoor te zorgen dat de
selectiecriteria in de loop van de tijd geldig blijven.

IV. Criteria voor de bepaling van het aantal bemonsteringspunten voor vaste concentraties van arseen, cadmium,
nikkel en benzo(a)pyreen in de lucht.

Minimumaantal monsternemingspunten voor vaste metingen om in zones waar vaste meting de enige bron van
informatie is, te beoordelen of aan de streefwaarden voor de bescherming van de gezondheid van de mens wordt
voldaan.

(a) Diffuse bronnen

Bevolking van de
agglomeratie of zone

(in duizenden bewoners)

Als de maximumconcentraties
hoger liggen dan de bovenste

beoordelingsdrempel (1)

Als de maximumconcentraties
tussen de bovenste en de onderste

beoordelingsdrempel liggen

As, Cd, Ni B(a)P As, Cd, Ni B(a)P

0 - 749 1 1 1 1

750 - 1 999 2 2 1 1

2 000 - 3 749 2 3 1 1

3 750 - 4 749 3 4 2 2

4 750 - 5 999 4 5 2 2

≥ 6 000 5 5 2 2

(1) Minimaal één station voor stedelijke achtergrond, en voor benzo(a)pyreen ook één verkeersgericht station, op
voorwaarde dat dit niet leidt tot een toename van het aantal monsternemingspunten.

(b) Puntbronnen
Voor de beoordeling van de verontreiniging in de omgeving van puntbronnen moet het aantal monsternemings-

punten voor vaste metingen worden bepaald met inachtneming van de emissiedichtheid, de waarschijnlijke
distributiepatronen van de luchtverontreiniging en de mogelijke blootstelling van de bevolking.

De monsternemingspunten dienen zodanig te worden gekozen dat monitoring van de toepassing van de BBT zoals
gedefinieerd in artikel 55, tweede lid, § 1°, van de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuvergunningen
mogelijk is.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende arseen,
cadmium, kwik, nikkel en de polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de lucht.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. E. HUYTEBROECK
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Bijlage IV

Kwaliteitsdoelstellingen voor de gegevens en eisen ten aanzien van luchtkwaliteitsmodellen

I. Kwaliteitsdoelstellingen voor de gegevens

De volgende kwaliteitsdoelstellingen voor de gegevens gelden als richtsnoer voor kwaliteitsborging :

Benzo(a)pyreen Arseen, cadmium
en nikkel

Andere
polycyclische
aromatische

koolwaterstoffen
dan

benzo(a)pyreen,
totaal gasvormig

kwik

Totale depositie

— Onzekerheid

Vaste en indicatieve metingen 50 % 40 % 50 % 70 %

60 % 60 % 60 % 60 %

90 % 90 % 90 % 90 %

Modellen

— Minimale
gegevensvastlegging

Minimale bestreken tijd 33 % 50 % — —

14 % 14 % 14 % 33 %

Vaste metingen

Indicatieve metingen (*)

(*) Indicatieve metingen zijn metingen die met een beperkte regelmaat worden uitgevoerd, maar wel aan de andere
doelstellingen voor de kwaliteit van de gegevens voldoen.

De onzekerheid (uitgedrukt met een betrouwbaarheidsniveau van 95 %) van de gebruikte methoden voor het
beoordelen van luchtconcentraties zal beoordeeld worden in overeenstemming met de principes van de CEN-
richtsnoeren voor de uitdrukking van de onzekerheid in metingen (ENV 13005-1999), de methodologie van ISO
5725:1994 en de richtsnoeren in CEN-rapport Air Quality — Approach to uncertainty estimation for ambient air
reference measurement methods (CR 14377:2002E). De vermelde percentages voor onzekerheden zijn gegeven voor
afzonderlijke metingen, gemiddeld over gangbare bemonsteringstijden, bij een betrouwbaarheidsinterval van 95 %. De
onzekerheid voor de metingen moet worden geïnterpreteerd als geldend in de omgeving van de toepasselijke
streefwaarde. De vaste en indicatieve metingen moeten gelijkmatig over het jaar gespreid zijn om een vertekening van
de resultaten te voorkomen.

In de eisen voor de minimale gegevensvastlegging en de minimaal bestreken tijd wordt geen rekening gehouden
met het verlies van gegevens door de periodieke kalibratie of het normale onderhoud van de apparatuur. Bemonstering
gedurende 24 uur is vereist voor het meten van benzo(a)pyreen en andere polycyclische aromatische koolwaterstoffen.
Met zorgvuldigheid kunnen individuele monsters die over een periode van maximaal een maand zijn genomen,
worden gecombineerd en geanalyseerd als een samengesteld monster, op voorwaarde dat de methode waarborgt dat
de monsters voor die periode stabiel zijn. De drie congeneren benzo(j)fluorantheen, benzo(b)fluorantheen en
benzo(k)fluorantheen kunnen analytisch moeilijk op te lossen zijn. In die gevallen kunnen zij als totaal worden
gerapporteerd. Bemonstering gedurende 24 uur is eveneens aan te bevelen voor het meten van arseen-, cadmium- en
nikkelconcentraties. De bemonstering moet gelijkmatig over de weekdagen en het jaar gespreid zijn. Voor het meten
van deposities worden maandelijkse of wekelijkse monsternemingen gedurende het hele jaar aanbevolen.

Het Instituut mag wet-only- in plaats van bulkmonsterneming toepassen indien het kan aantonen dat de
verschillen daartussen binnen een marge van 10 % liggen. De deposities moeten in de regel worden gegeven als µ/m2
per dag.

Het Instituut mag een minimaal bestreken tijd toepassen die lager is dan in de tabel is aangegeven, doch niet
minder dan 14 % voor de vaste metingen en 6 % voor de indicatieve metingen bedraagt, mits het kan aantonen dat de
uitgebreide onzekerheid van 95 % voor het jaarlijkse gemiddelde, berekend uit de kwaliteitsdoelstellingen voor de
gegevens in de tabel overeenkomstig ISO 11222:2002 — « Determination of the uncertainty of the time average of air
quality measurements », wordt nageleefd.
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II. Eisen ten aanzien van luchtkwaliteitsmodellen
Wanneer voor de beoordeling een luchtkwaliteitsmodel wordt gebruikt, dienen verwijzingen naar de beschrijvin-

gen van het model en gegevens inzake de onzekerheid te worden verzameld. De onzekerheid voor modellen wordt
gedefinieerd als de maximale afwijking van de gemeten en berekende concentratieniveaus over een geheel jaar, waarbij
geen rekening wordt gehouden met het tijdstip waarop de gebeurtenissen zich voordoen.

III. Eisen ten aanzien van objectieve ramingstechnieken
Wanneer er objectieve ramingstechnieken worden gebruikt, mag de onzekerheid niet meer dan 100 % bedragen.
IV. Standaardisatie
Voor stoffen die in de PM10-fractie moeten worden geanalyseerd, verwijst het monstervolume naar de

milieuvoorwaarden.
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende arseen,

cadmium, kwik, nikkel en de polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de lucht.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. E. HUYTEBROECK

Bijlage V

Referentiemethoden voor de beoordeling van concentraties in de lucht en deposities

I. Referentiemethode voor de bemonstering en analyse van arseen, cadmium en nikkel in de lucht

De referentiemethode voor het meten van arseen-, cadmium-en nikkelconcentraties in de lucht wordt momenteel
door de CEN gestandaardiseerd en zal gebaseerd zijn op handmatige PM10-bemonstering zoals in EN 12341, gevolgd
door ontsluiting van de monsters en analyse met behulp van atoomabsorptiespectrometrie of ICP-massaspectrometrie.
Zolang er geen door de CEN gestandaardiseerde methode is, kan het Instituut nationale standaardmethoden of
ISO-standaardmethoden gebruiken.

Het Instituut mag ook andere methoden toepassen waarvan het kan aantonen dat de resultaten gelijkwaardig zijn
aan die van bovengenoemde methode.

II. Referentiemethode voor de bemonstering en analyse van polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de
lucht

De referentiemethode voor het meten van benzo(a)pyreenconcentraties in de lucht wordt momenteel gestandaar-
diseerd door de CEN en zal gebaseerd zijn op handmatige PM10-bemonstering zoals in EN 12341. Zolang er geen door
de CEN gestandaardiseerde methode is voor benzo(a)pyreen of de andere in artikel 4, lid 8, vermelde polycyclische
aromatische koolwaterstoffen, kan het Instituut nationale standaardmethoden of ISO-methoden zoals ISOnorm 12884
gebruiken.

Het Instituut mag ook andere methoden toepassen waarvan het kan aantonen dat de resultaten gelijkwaardig zijn
aan die van bovengenoemde methode.

III. Referentiemethode voor de bemonstering en analyse van kwik in de lucht

De referentiemethode voor het meten van concentraties van totaal gasvormig kwik in de lucht dient een
geautomatiseerde methode te zijn op basis van atoomabsorptiespectrometrie of atoomfluorescentiespectrometrie.
Zolang er geen door de CEN gestandaardiseerde methode is, kan het Instituut nationale standaardmethoden of
ISO-standaardmethoden gebruiken.

Het Instituut mag ook andere methoden toepassen waarvan het kan aantonen dat de resultaten gelijkwaardig zijn
aan die van bovengenoemde methode.

IV. Referentiemethode voor de bemonstering en analyse van de depositie van arseen, cadmium, kwik, nikkel
en polycyclische aromatische koolwaterstoffen

De referentiemethode voor de bemonstering en analyse van neergeslagen arseen, cadmium, kwik, nikkel en
polycyclische aromatische koolwaterstoffen dient te zijn gebaseerd op de blootstelling van cilindervormige
depositiemeters met gestandaardiseerde afmetingen. Zolang er geen door de CEN gestandaardiseerde methode is, kan
het Instituut nationale standaardmethoden gebruiken.

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering betreffende arseen,
cadmium, kwik, nikkel en de polycyclische aromatische koolwaterstoffen in de lucht.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President,
Ch. PICQUE

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. E. HUYTEBROECK
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2007/02186]
6 NOVEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende aanwijzing

van een griffier voor de raad van beroep voor het leidend personeel
der wetenschappelijke instellingen van de Staat

De Minister van Ambtenarenzaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, zoals dit werd gewijzigd;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1965 tot vaststelling van
het statuut van het wetenschappelijk personeel der wetenschappelijke
instellingen van de Staat, inzonderheid op artikel 28bis, § 2, 3°, zoals
aangevuld bij het koninklijk besluit van 19 april 1999,

Besluit :

Artikel 1. De heer Nicolas Stassen, griffier-rapporteur bij de Inter-
departementale raad van beroep bij de Federale Overheidsdienst
Personeel en Organisatie, wordt aangewezen tot griffier bij de Fransta-
lige afdeling van de raad van beroep voor het leidend personeel der
wetenschappelijke instellingen van de Staat, dit voor de behandeling
van het beroep ingesteld door een ambtenaar belast met een leiding-
gevende functie in het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en
Criminologie, waarvan het dossier ter zitting wordt behandeld op
23 november 2007.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 26 oktober 2007.

Brussel, 6 november 2007.

C. DUPONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2007/23413]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 5 augustus 2006 wordt Mevr. Karin Dens,
geboren op 18 december 1970, tot rijksambtenaar benoemd in de
klasse A1 met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Sociale Zekerheid in een betrekking van het Nederlands taalkader, met
ingang van 1 maart 2006 met terugwerkende kracht vanaf 1 maart 2005.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2007/23434]

5 MAART 2005. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
corresponderende leden van de Farmacopeecommissie. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 19 maart 2007, blz. 14931, dient men in
artikel 1 van het voornoemde ministerieel besluit te lezen : « Mathijs E.,
licentiaat biochemie » in plaats van « Matthijs, E., licentiaat biochemie ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2007/02186]
6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté ministériel portant désignation d’un

greffier pour le conseil d’appel pour le personnel dirigeant des
établissements scientifiques de l’Etat

Le Ministre de la Fonction publique,

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, tel que modifié;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1965 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques de l’Etat, notamment
l’article 28bis, § 2, 3°, tel qu’ajouté par l’arrêté royal du 19 avril 1999,

Arrête :

Article 1er. M. Nicolas Stassen, greffier-rapporteur à la Chambre de
recours interdépartementale au Service public fédéral Personnel et
Organisation, est désigné en qualité de greffier à la section d’expression
française du conseil d’appel pour le personnel dirigeant des établisse-
ments scientifiques de l’Etat, pour le traitement du recours introduit par
un fonctionnaire chargé d’une fonction dirigeante à l’Institut national
de Criminalistique et de Criminologie, pour lequel le dossier sera traité
à l’audience du 23 novembre 2007.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 26 octobre 2007.

Bruxelles, le 6 novembre 2007.

C. DUPONT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2007/23413]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 5 août 2006, Mme Karin Dens, née le 18 décem-
bre 1970, est nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au
titre d’attaché au Service public fédéral Sécurité sociale, dans un emploi
du cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er mars 2006 avec effet
rétroactif au 1er mars 2005.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2007/23434]

5 MARS 2007. — Arrêté ministériel portant nomination de membres
correspondants de la Commission de la pharmacopée. — Erratum

Au Moniteur belge du 19 mars 2007, p. 14931, il faut lire à l’article 1er

de l’arrêté ministériel précité « Mathijs, E., licencié en biochimie » au
lieu de « Mathijs, E., licencié en biochimie ».
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36993]
Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 wordt aan de heer Joost Germis, geboren in Antwerpen
op 12 mei 1972, met ingang van 10 oktober 2007 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef van
de viceminister-president van de Vlaamse Regering.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De viceminister-president van de Vlaamse Regering is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36992]
Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 wordt aan de heer Pierre Ruyffelaere, geboren in Ronse
op 29 oktober 1957, verbindingsagent bij het departement Internationaal Vlaanderen behorend tot het beleidsdomein
Internationaal Vlaanderen, met ingang van 10 oktober 2007 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-
kabinetschef van de viceminister-president van de Vlaamse Regering.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De viceminister-president van de Vlaamse Regering is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36994]
Kabinet van de Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel

van de Vlaamse Regering. — Benoeming van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 19 oktober 2007 wordt aan de heer Tim Hermans, geboren in Leuven op
10 juli 1974, adjunct-adviseur bij de Nationale Bank van België, met ingang van 10 oktober 2007 benoemd tot
kabinetschef van de Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel.

Gedurende de detachering blijft de Nationale Bank van België de bezoldiging uitbetalen. Op het einde van elk
kwartaal zal het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, na overlegging van driemaandelijkse vorderingsstaten, de
bezoldiging, eventueel verhoogd met de werkgeversbijdragen, aan de dienst van oorsprong terugstorten.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel is
belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36991]

Kabinet van de Vlaamse minister van Economie, Ondernemen, Wetenschap,
Innovatie en Buitenlandse Handel van de Vlaamse Regering. — Benoeming van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 26 oktober 2007 wordt de heer Johan Hanssens, geboren in Leuven op
27 september 1970, met ingang van 23 oktober 2007 benoemd tot kabinetschef van de Vlaamse minister van Economie,
Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor Economie, Ondernemen, Wetenschap, Innovatie en Buitenlandse Handel is
belast met de uitvoering van dit besluit.
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VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36977]

Binnenlands bestuur. — Opdrachthoudende vereniging. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 9 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging PIDPA in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 18 juni 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36987]

Binnenlands bestuur. — Opdrachthoudende vereniging. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 9 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging IVVO in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 19 juni 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36979]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 9 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijziging die de dienstverlenende vereniging IKA in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 25 juni 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36981]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 9 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijziging die de dienstverlenende vereniging FIGGA in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 22 juni 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36982]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 22 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijziging die de dienstverlenende vereniging FINIWO in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 25 juni 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[C − 2007/36989]
Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 22 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijziging die de dienstverlenende vereniging FINGEM in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 28 juni 2007.
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VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36988]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 22 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijziging die de dienstverlenende vereniging FINEA in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 27 juni 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36978]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 24 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging A.M.L. in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 27 juni 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36990]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 24 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de dienstverlenende vereniging MAREC in haar statuten heeft
aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 27 juni 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36980]

Binnenlands bestuur. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Gedeeltelijke goedkeuring

Bij besluit van 24 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de dienstverlenende vereniging HAVILAND in haar statuten
heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 28 juni 2007; met uitzondering van de invoeging van
artikel 18ter.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36986]

Binnenlands bestuur. — Autonoom Gemeentebedrijf. — Oprichting. — Niet-goedkeuring

Bij besluit van 30 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn niet-goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Diksmuide van 25 juni 2007 waarbij het
autonoom gemeentebedrijf « stadsontwikkeling Diksmuide » werd opgericht.
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VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2007/36985]

Binnenlands bestuur. — Autonoom Gemeentebedrijf. — Statutenwijziging. — Niet-goedkeuring

Bij besluit van 9 oktober 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en
Inburgering zijn niet-goedkeuring aan de beslissing van de raad van bestuur van 21 juni 2007 houdende wijziging van
de statuten van het autonoom gemeentebedrijf AGB Patrimonium Scherpenheuvel-Zichem.

*

VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[C − 2007/36946]

Samenstelling van de adviescommissie inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest

De administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister van Werkgelegenheid bij besluit van 7 maart 2007 aan Mevr. Veerle Vermeulen, effectief lid van de
adviescommissie inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de
representatieve werkgeversorganisaties, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde besluit wordt de heer Gianni Duvillier benoemd tot effectief lid van de adviescommissie inzake
private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de representatieve werkgeversorgani-
saties, ter vervanging van Mevr. Veerle Vermeulen, ontslagneemster, van wie zij het mandaat zal voleindigen.

De administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister van Werkgelegenheid bij besluit van 7 maart 2007 aan de heer Gianni Duvillier, plaatsvervangend lid
van de adviescommissie inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de
representatieve werkgeversorganisaties, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde besluit wordt de heer Lieven Desmet benoemd tot plaatsvervangend lid van de adviescommissie
inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de representatieve werkgevers-
organisaties, ter vervanging van de heer Gianni Duvillier, ontslagnemer, van wie hij het mandaat zal voleindigen.

De administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister van Werkgelegenheid bij besluit van 7 maart 2007 aan de heer Hugo Engelen, effectief lid van de
adviescommissie inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de
representatieve werknemersorganisaties, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde besluit wordt Mevr. Ellen Van Hertbruggen benoemd tot effectief lid van de adviescommissie inzake
private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordigster van de representatieve werknemersor-
ganisaties, ter vervanging van de heer Hugo Engelen, ontslagnemer, van wie zij het mandaat zal voleindigen.

De administrateur-generaal van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie heeft namens de
Vlaamse minister van Werkgelegenheid bij besluit van 7 maart 2007 aan Mevr. Ellen Van Hertbruggen, plaatsver-
vangend lid van de adviescommissie inzake private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoor-
digster van de representatieve werknemersorganisaties, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde besluit wordt de heer Gert Truyens benoemd tot plaatsvervangend lid van de adviescommissie inzake
private arbeidsbemiddeling in het Vlaamse Gewest, als vertegenwoordiger van de representatieve werknemersorga-
nisaties, ter vervanging van Mevr. Ellen Van Hertbruggen, ontslagneemster, van wie hij het mandaat zal voleindigen.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203321]
Emploi

Un arrêté ministériel du 27 septembre 2007 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours
le 12 avril 2007, l’agrément accordé à la SPRL Pass Selectieburo en qualité d’agence de placement comme service de
recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.172.

Un arrêté ministériel du 27 septembre 2007 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours
le 12 avril 2007, l’agrément accordé à la SCRL A.TH. & Associates en qualité d’agence de placement comme service
d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.086.

Un arrêté ministériel du 27 septembre 2007 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours
le 12 avril 2007, l’agrément accordé à la SA Unique Interim en qualité d’agence de placement comme service de
recrutement et de sélection.

Cet agrément porte le numéro W.RS.031.

Un arrêté ministériel du 27 septembre 2007 renouvelle, pour une période indéterminée prenant cours
le 12 avril 2007, l’agrément accordé à la SA Unique Interim en qualité d’agence de placement comme service
d’outplacement.

Cet agrément porte le numéro W.SO.031.

Un arrêté ministériel du 27 septembre 2007 qui produit ses effets le 7 août 2007, retire l’agrément no W.INT.026
accordé à la ″NV SGS Dynamic Interim″ en qualité d’agence de placement.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203321]
Tewerkstelling

Bij ministerieel besluit van 27 september 2007 wordt de aan de ″SPRL Pass Selectieburo″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 12 april 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.172.

Bij ministerieel besluit van 27 september 2007 wordt de aan de ″SCRL A.TH. & Associates″ verleende erkenning
als arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening outplacement vanaf 12 april 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.086.

Bij ministerieel besluit van 27 september 2007 wordt de aan de ″SA Unique Interim″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening werving en selectie vanaf 12 april 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.RS.031.

Bij ministerieel besluit van 27 september 2007 wordt de aan de ″SA Unique Interim″ verleende erkenning als
arbeidsbemiddelingsbureau voor de dienstverlening outplacement vanaf 12 april 2007 voor onbepaalde duur
hernieuwd.

Deze erkenning heeft het nummer W.SO.031.

Bij ministerieel besluit van 27 september 2007, dat uitwerking heeft op 7 augustus 2007, wordt de aan de
NV SGS Dynamic Interim verleende erkenning als arbeidsbemiddelingsbureau (nr. INT.026) ingetrokken.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203299]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2007/638/3/4 délivré à la SPRL Frecar

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de
l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Frecar, rue des Champs Elysée 7, à 6183 Gouy-lez-Piéton,
le 9 octobre 2007;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL Frecar, sise rue des Champs Elysée 7, à 6183 Gouy-lez-Piéton, est enregistrée sous le
no 2007/638/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 24 octobre 2007 et expirant
le 23 octobre 2017.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et
utilisation de ter-
res naturelles
provenant de
l’industrie extrac-
tive, d’un aména-
gement de sites
ou de travaux de
génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à
l’urbanisation

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

191302 Terres déconta-
minées

X X Récupération et
utilisation de ter-
res provenant
d’une installa-
tion autorisée de
traitement spéci-
fique de déconta-
mination de ter-
res polluées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de bettera-
ves et d’autres
product ions
maraîchères

Récupération et
utilisation de ter-
res issues du
lavage ou du trai-
tement mécani-
que sur table
vibrante de bette-
raves et d’autres
product ions
maraîchères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Récupération et
uti l isat ion de
matériaux pier-
reux provenant
de l ’ industrie
extractive, d’un
aménagement de
sites ou de tra-
vaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et
uti l isat ion de
sables produits
lors du travail de
la pierre natu-
relle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche

de finition
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de
matériaux pier-
reux

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de
béton

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de
débris de maçon-
nerie

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de
revêtements rou-
tiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumi-
neux composés
de granulats ou
de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
chaud ou à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés gou-
dronneux com-
posés de granu-
lats ou de fraisats
de revêtements
routiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou frai-
sats de revête-
ment routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée soit de tri et
de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit
du fraisage de
revêtements

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux soli-
des produits par
une installation
effectuant le cri-
blage, la sépara-
tion des métaux
et la maturation
de mâchefers
bruts provenant
d’unités autori-
sées d’incinéra-
tion de déchets
et n’ayant pas été
mélangés ni avec
des cendres
volantes ni avec
des cendres sous
chaudières et
répondant au
test d’assurance
qualité figurant
en annexe III
de l ’arrê té
du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favo-
risant la valorisa-
tion de certains
déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non trai-
tés

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les laitiers
résultant de la
production de la
fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD
non traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
LD résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non
traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
EAF résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désul-
furation non trai-
tées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories de
désul furat ion
résultant de la
production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage qui pré-
sentent une sic-
cité d’au moins
35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A2 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des
zones présentant un intérêt
biologique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature
et des directives CEE 79/409
et 92/43

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de
matériaux prove-
nant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

170201 Billes de chemin
de fer

X Utilisation de
matériaux enle-
vés lors de l’amé-
nagement ou de
la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,

parcs et plantations

100998 Sables de fonde-
rie liés à la ben-
tonite ayant subi
la coulée

X Utilisation des
sables de purge
des installations
de fabrication de
sables de mou-
lage pour les fon-
deries de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges
type RW 99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 24 octobre 2007.
Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2007/638/3/4 délivré à la SPRL Frecar
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Frecar pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2007/638/3/4 délivré à la SPRL Frecar.

Namur, le 24 octobre 2007.

Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203300]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2007/639/3/4 délivré à la SPRL Frecar Recycling

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux
déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Frecar Recycling, rue de Gosselies 38, à 6044 Roux, le
9 octobre 2007;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL Frecar Recycling, sise rue de Gosselies 38, à 6044 Roux, est enregistrée sous le
no 2007/639/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 24 octobre 2007 et expirant le
23 octobre 2017.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et
utilisation de ter-
res naturelles
provenant de
l’industrie extrac-
tive, d’un aména-
gement de sites
ou de travaux de
génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à
l’urbanisation

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

191302 Terres déconta-
minées

X X Récupération et
utilisation de ter-
res provenant
d’une installa-
tion autorisée de
traitement spéci-
fique de déconta-
mination de ter-
res polluées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de bettera-
ves et d’autres
product ions
maraîchères

Récupération et
utilisation de ter-
res issues du
lavage ou du trai-
tement mécani-
que sur table
vibrante de bette-
raves et d’autres
product ions
maraîchères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Récupération et
uti l isat ion de
matériaux pier-
reux provenant
de l ’ industrie
extractive, d’un
aménagement de
sites ou de tra-
vaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et
uti l isat ion de
sables produits
lors du travail de
la pierre natu-
relle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche

de finition
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de
matériaux pier-
reux

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de
béton

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de
débris de maçon-
nerie

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de
revêtements rou-
tiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumi-
neux composés
de granulats ou
de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
chaud ou à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés gou-
dronneux com-
posés de granu-
lats ou de fraisats
de revêtements
routiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou frai-
sats de revête-
ment routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée soit de tri et
de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit
du fraisage de
revêtements

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux soli-
des produits par
une installation
effectuant le cri-
blage, la sépara-
tion des métaux
et la maturation
de mâchefers
bruts provenant
d’unités autori-
sées d’incinéra-
tion de déchets
et n’ayant pas été
mélangés ni avec
des cendres
volantes ni avec
des cendres sous
chaudières et
répondant au
test d’assurance
qualité figurant
en annexe III
de l ’arrê té
du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favo-
risant la valorisa-
tion de certains
déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non trai-
tés

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les laitiers
résultant de la
production de la
fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non
traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
LD résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non
traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
EAF résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désul-
furation non trai-
tées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories de
désul furat ion
résultant de la
production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage qui pré-
sentent une sic-
cité d’au moins
35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A2 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des
zones présentant un intérêt
biologique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des Directives CEE 79/409
et 92/43

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de
matériaux prove-
nant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

170201 Billes de chemin
de fer

X Utilisation de
matériaux enle-
vés lors de l’amé-
nagement ou de
la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,

parcs et plantations

100998 Sables de fonde-
rie liés à la ben-
tonite ayant subi
la coulée

X Utilisation des
sables de purge
des installations
de fabrication de
sables de mou-
lage pour les fon-
deries de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges
type RW 99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 24 octobre 2007.
Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2007/639/3/4 délivré à la SPRL Frecar Recycling
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi que

leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Frecar Recycling pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2007/639/3/4 délivré à la SPRL Frecar Recycling.

Namur, le 24 octobre 2007.

Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203301]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2007/640/3 délivré à l’administration communale de Mouscron

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par l’administration communale de Mouscron, Grand’Place 1,
à 7700 Mouscron, le 11 octobre 2007;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’administration communale de Mouscron, sise Grand’Place 1, à 7700 Mouscron, est enregistrée sous
le no 2007/640/3.

Art. 2. Les déchets repris sous le code et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 24 octobre 2007 et expirant le
23 octobre 2017.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Récupération et
uti l isat ion de
matériaux pier-
reux provenant
de l ’ industrie
extractive, d’un
aménagement de
sites ou de tra-
vaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et
uti l isat ion de
sables produits
lors du travail de
la pierre natu-
relle

Sables répondant à la PTV 401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche

de finition
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de
matériaux pier-
reux

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de
béton

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de
débris de maçon-
nerie

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302A Granulats de
revêtements rou-
tiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Namur, le 24 octobre 2007.
Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2007/640/3 délivré à l’administration communale de Mouscron

I. COMPTABILITE DES DECHETS

1. La comptabilité reprend :

1o les numéros des lots;

2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets;

3o les quantités livrées;

4o les dates de livraison;

5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6o l’origine, ou la destination des lots.

2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi
que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par l’administration communale de
Mouscron pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE

1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume
relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2007/640/3 délivré à l’administration communale de Mouscron.

Namur, le 24 octobre 2007.

Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203302]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2007/641/3/4 délivré à la SPRL Vertige entre Ciel et Terre

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Vertige entre Ciel et Terre, Lac de Warfa 2, à 4845 Jalhay,
le 13 septembre 2007;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL Vertige entre Ciel et Terre, sise Lac de Warfa 2, à 4845 Jalhay, est enregistrée sous le
no 2007/641/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 24 octobre 2007 et expirant
le 23 octobre 2017.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et
utilisation de ter-
res naturelles
provenant de
l’industrie extrac-
tive, d’un aména-
gement de sites
ou de travaux de
génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à
l’urbanisation

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

191302 Terres déconta-
minées

X X Récupération et
utilisation de ter-
res provenant
d’une installa-
tion autorisée de
traitement spéci-
fique de déconta-
mination de ter-
res polluées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de bettera-
ves et d’autres
product ions
maraîchères

Récupération et
utilisation de ter-
res issues du
lavage ou du trai-
tement mécani-
que sur table
vibrante de bette-
raves et d’autres
product ions
maraîchères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux d’aménagement de
sites

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Récupération et
uti l isat ion de
matériaux pier-
reux provenant
de l ’ industrie
extractive, d’un
aménagement de
sites ou de tra-
vaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et
uti l isat ion de
sables produits
lors du travail de
la pierre natu-
relle

Sables répondant à la PTV401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de
matériaux pier-
reux

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de
béton

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de
débris de maçon-
nerie

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de
revêtements rou-
tiers hydrocarbo-
nés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pier-
reux à l’état natu-
rel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 ″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés. » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou

de rénovation d’ouvrages
d’art ou de bâtiments

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

190307 Enrobés bitumi-
neux composés
de granulats ou
de fraisats de
revêtements rou-
tiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
chaud ou à froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés gou-
dronneux com-
posés de granu-
lats ou de fraisats
de revêtements
routiers

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée d’enrobage à
froid

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou frai-
sats de revête-
ment routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de
matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée soit de tri et
de concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition, soit
du fraisage de
revêtements

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux soli-
des produits par
une installation
effectuant le cri-
blage, la sépara-
tion des métaux
et la maturation
de mâchefers
bruts provenant
d’unités autori-
sées d’incinéra-
tion de déchets
et n’ayant pas été
mélangés ni avec
des cendres
volantes ni avec
des cendres sous
chaudières et
répondant au
test d’assurance
qualité figurant
en annexe III
de l ’arrê té
du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favo-
risant la valorisa-
tion de certains
déchets

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de sous-fondation

100202 Laitiers non trai-
tés

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les laitiers
résultant de la
production de la
fonte comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non
traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
LD résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non
traitées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories
EAF résultant de
la production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désul-
furation non trai-
tées

X Matériaux pro-
duits par une ins-
tallation autori-
sée de condi-
tionnement utili-
sant les scories de
désul furat ion
résultant de la
production de
l’acier comme
matière de base

Matières répondant au cahier
des charges type RW 99

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage qui pré-
sentent une sic-
cité d’au moins
35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-

fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A2 Produits de dra-
gage ou de
curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de
matériaux enle-
vés du lit et des
berges des cours
et plans d’eau du
fait de travaux de
dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménagement du
lit et des berges des cours et
plans d’eau en dehors des
zones présentant un intérêt
biologique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des directives CEE 79/409
et 92/43

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de
matériaux prove-
nant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET

- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus
approuvé par la Région

170201 Billes de chemin
de fer

X Utilisation de
matériaux enle-
vés lors de l’amé-
nagement ou de
la rénovation de
voies ferrées

Bois traités conformément aux
cahiers des charges de la SNCB

- Aménagement de sites urbains
- Aménagement de jardins,

parcs et plantations

100998 Sables de fonde-
rie liés à la ben-
tonite ayant subi
la coulée

X Utilisation des
sables de purge
des installations
de fabrication de
sables de mou-
lage pour les fon-
deries de métaux
ferreux

Sables silico-argileux pouvant
contenir des adjuvants carbo-
nés composés de charbon broyé
ou de brais bitumeux et répon-
dant au cahier des charges type
RW 99

- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 24 octobre 2007.

Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2007/641/3/4 délivré à la SPRL Vertige entre Ciel et Terre

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Vertige entre Ciel et Terre
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. . Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2007/641/3/4 délivré à la SPRL Vertige entre Ciel et Terre.

Namur, le 24 octobre 2007.

Le premier attaché, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2007/31488]

Besluiten betreffende steden en gemeenten

OUDERGEM. — Bij besluit van 17 oktober 2007 wordt vernietigd de
beslissing van 12 juni 2007 waarbij het college van burgemeester en
schepenen van Oudergem beslist de heer Delforge, Thibault, voltijds
aan te duiden in de hoedanigheid van contractueel technisch secretaris
voor bepaalde duur vanaf 1 juli 2007 tot en met 30 juni 2009.

BRUSSEL. — Bij besluit van 12 oktober 2007 wordt de beslissing van
10 september 2007 waarbij de gemeenteraad van de stad Brussel de
gunningswijze en het bestek betreffende de studie en de conceptie van
een lichtplan op het grondgebied van de stad goedkeurt, goedgekeurd.

VORST. — Bij besluit van 10 oktober 2007 wordt goedgekeurd de
beslissing van 5 juli 2007 waarbij de gemeenteraad van Vorst de
gunningswijze en het bestek betreffende de bouw van een club house in
de Bempt goedkeurt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 12 oktober 2007 wordt
vernietigd de beslissing van 22 augustus 2007 waarbij het college en
burgemeester en schepenen van Sint-Jans-Molenbeek de inschrijvers
selecteert en de opdracht betreffende de aankoop van informatica-
materiaal gunt.

SINT-JANS-MOLENBEEK. — Bij besluit van 12 oktober 2007 wordt
goedgekeurd de beslissing van 20 september 2007 waarbij de gemeen-
teraad van Sint-Jans-Molenbeek de gunningswijze en het bestek
betreffende de levering, het plaatsen en het onderhoud van
300 parkeerautomaten goedkeurt.

SINT-AGATHA-BERCHEM. — Bij besluit van 5 oktober 2007 wordt de
beslissing van 30 augustus 2007 waarbij de gemeenteraad van Sint-Agatha-
Berchem aangaande de opdracht van werken betreffende de inrichting van
de Site van de Groendreef de inschrijvers selecteert, de opdracht niet gunt
wegens de onaanvaardbare prijzen en besluit beroep te doen op de
onderhandelingsprocedure zonder bekendmaking, goedgekeurd.

SINT-GILLIS. — Bij besluit van 18 oktober 2007, wordt de beslissing
van 12 september 2007, waarbij het college van burgemeester en
schepenen van de gemeente Sint-Gillis de inschrijvers selecteert en de
opdracht tot renovatie van het gebouw gelegen Jourdanstraat 129 in het
kader van het wijkcontract « Metaal-Munt » gunt aan de firma
Wocon NV, vernietigd.

SINT-GILLIS. — Bij besluit van 12 oktober 2007 wordt de beslissing
van 25 augustus 2007 waarbij het college van burgemeester en
schepenen van de gemeente Sint-Gillis de firma’s selecteert en de
opdracht aangaande de modernisering van de verwarmingsinstallatie
van de « Peter Pan »-school gunt aan de firma « SA E.T.I., rue des
Merciers 5, te 1300 Wavre, vernietigd.

SINT-GILLIS. — Bij besluit van 26 oktober 2007 wordt goedgekeurd
de beslissing van 6 september 2007 waarbij de gemeenteraad van
Sint-Gillis beslist de weddeschaal van niveau E en D te verhogen
(2 % op 1 maart 2007 en 1 % op 1 januari 2008).

SINT-PIETERS-WOLUWE. — Bij besluit van 8 oktober 2007 wordt
goedgekeurd de beslissing van 8 augustus 2007 waarbij het college van
burgemeester en schepenen van Sint-Pieters-Woluwe de gunningswijze
en het bestek betreffende het ophalen van vuilnis in de loop van het
jaar 2008 goedkeurt.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2007/31488]

Arrêtés concernant les villes et les communes

AUDERGHEM. — Par arrêté du 17 octobre 2007, est annulée la
délibération du 12 juin 2007, par laquelle le collège des bourgmestre et
échevins d’Auderghem décide de désigner M. Delforge, Thibault en
qualité de secrétaire technique contractuel à temps plein pour une
durée déterminée prenant cours le 1er juillet 2007 et expirant le
30 juin 2009.

BRUXELLES. — Par arrêté du 12 octobre 2007, est approuvée la
délibération du 10 septembre 2007, par laquelle le conseil communal de
la ville de Bruxelles approuve le mode de passation et le cahier spécial
des charges relatifs à l’étude et la conception d’un plan lumière pour le
territoire de la ville.

FOREST. — Par arrêté du 10 octobre 2007, est approuvée la
délibération du 5 juillet 2007, par laquelle le conseil communal de
Forest approuve le mode de passation et le cahier spécial des charges
relatifs à la construction d’un club house au Bempt.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 12 octobre 2007, est
annulée la délibération du 22 août 2007, par laquelle le collège des
bourgmestre et échevins de Molenbeek-Saint-Jean sélectionne les
soumissionnaires et attribue le marché relatif à l’achat de matériel
informatique.

MOLENBEEK-SAINT-JEAN. — Par arrêté du 12 octobre 2007, est
approuvée la délibération du 20 septembre 2007, par laquelle le conseil
communal de Molenbeek-Saint-Jean approuve le mode de passation et
le cahier spécial des charges relatifs à la livraison, l’installation et
l’entretien de 300 horodateurs.

BERCHEM-SAINTE-AGATHE. — Par arrêté du 5 octobre 2007, est
approuvée la délibération du 30 août 2007, par laquelle le conseil communal
de Berchem-Sainte-Agathe sélectionne les soumissionnaires ayant introduit
une offre relative au marché de travaux pour l’aménagement de l’Espace
Allée Verte, n’attribue pas le marché vu les prix inacceptables et décide de
faire appel à la procédure négociée sans publicité.

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 18 octobre 2007, est annulée la
délibération du 12 septembre 2007, par laquelle le conseil communal du
collège des bourgmestre et échevins de la commune de Saint-Gilles
sélectionne les firmes et attribue le marché relatif à la rénovation de
l’immeuble situé rue Jourdan 129 dans le cadre du contrat de quartier
« Métal-Monnaies » à la firme « Wocon NV ».

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 12 octobre 2007, est annulée la
délibération du 25 août 2007, par laquelle le collège des bourgmestre et
échevins de la commune de Saint-Gilles sélectionne les firmes et
attribue le marché public relatif à la modernisation des installations de
chauffage de l’école « Peter Pan » à la firme « SA E.T.I. », rue des
Merciers 5, à Wavre.

SAINT-GILLES. — Par arrêté du 26 octobre 2007, est approuvée la
délibération du 6 septembre 2007, par laquelle le conseil communal de
Saint-Gilles décide d’augmenter les échelles de traitements des
niveaux E et D, 2 % au 1er mars 2007 et 1 % au 1er janvier 2008.

WOLUWE-SAINT-PIERRE. — Par arrêté du 8 octobre 2007, est
approuvée la délibération du 8 août 2007, par laquelle le collège des
bourgmestre et échevins de Woluwe-Saint-Pierre approuve le mode de
passation et le cahier spécial des charges relatifs à l’enlèvement des
immondices au cours de l’année 2008.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

GRONDWETTELIJK HOF

[2007/203304]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 12 september 2007 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 13 september 2007, heeft de NV « WIMI », met maatschappelijke zetel te 9451 Haaltert,
Wijngaardstraat 36, beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 134 en 135 van de wet van 1 maart 2007 houdende
diverse bepalingen (III) (wijziging van artikel 91 van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde
belastingen), bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 maart 2007, wegens schending van de artikelen 10, 11
en 172 van de Grondwet.

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4282 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2007/203304]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 12 septembre 2007 et parvenue au greffe le
13 septembre 2007, la SA « WIMI », dont le siège social est établi à 9451 Haaltert, Wijngaardstraat 36, a introduit un
recours en annulation des articles 134 et 135 de la loi du 1er mars 2007 portant des dispositions diverses (III)
(modification de l’article 91 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus), publiée au Moniteur belge
du 14 mars 2007, pour cause de violation des articles 10, 11 et 172 de la Constitution.

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4282 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2007/203304]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Hof mit am 12. September 2007 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 13. September 2007 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die «WIMI» AG,
mit Gesellschaftssitz in 9451 Haaltert, Wijngaardstraat 36, Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 134 und 135
des Gesetzes vom 1. März 2007 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen (III) (Abänderung von Artikel 91 des
Gesetzbuches der der Einkommensteuer gleichgesetzten Steuern), veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom
14. März 2007, wegen Verstoßes gegen die Artikel 10, 11 und 172 der Verfassung.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4282 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2007/203305]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 18 september 2007 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 20 september 2007, heeft Carl Debusschere, wonende te 1050 Brussel, de Vergniesstraat 12, beroep tot
vernietiging ingesteld van artikel 366, § 2, van het Gerechtelijk Wetboek, zoals vervangen bij artikel 128 van de wet
van 25 april 2007 « tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek inzonderheid met betrekking tot bepalingen inzake het
gerechtspersoneel van het niveau A, de griffiers en de secretarissen en inzake de rechterlijke organisatie »
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 1 juni 2007), wegens schending van de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet.

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4289 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2007/203305]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 18 septembre 2007 et parvenue au greffe
le 20 septembre 2007, Carl Debusschere, demeurant à 1050 Bruxelles, rue de Vergnies 12, a introduit un recours en
annulation de l’article 366, § 2, du Code judiciaire, tel qu’il a été remplacé par l’article 128 de la loi du 25 avril 2007
« modifiant le Code judiciaire, notamment les dispositions relatives au personnel judiciaire de niveau A, aux greffiers
et aux secrétaires ainsi que les dispositions relatives à l’organisation judiciaire » (publiée au Moniteur belge du
1er juin 2007), pour cause de violation des articles 10 et 11 de la Constitution.

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4289 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2007/203305]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Hof mit am 18. September 2007 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 20. September 2007 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob Carl Debusschere, wohnhaft
in 1050 Brüssel, de Vergniesstraat 12, Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 366 § 2 des Gerichtsgesetzbuches,
ersetzt durch Artikel 128 des Gesetzes vom 25. April 2007 «zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches, insbesondere
der Bestimmungen bezüglich des Gerichtspersonals der Stufe A, der Greffiers und der Sekretäre sowie der
Bestimmungen bezüglich des Gerichtswesens» (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 1. Juni 2007), wegen
Verstoßes gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4289 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2007/203303]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 24 september 2007 in zake de NV « Marasa » tegen het Vlaamse Gewest, waarvan de expeditie ter
griffie van het Hof is ingekomen op 27 september 2007, heeft de Politierechtbank te Gent de volgende prejudiciële vraag
gesteld :

« Schendt artikel 1, lid 1, a), van de wet van 6 februari 1970 betreffende de verjaring van schuldvorderingen ten
laste of ten voordele van de Staat en de provinciën, alleen en/of samen met artikel 100, eerste lid, van de wet
rijkscomptabiliteit (gecoördineerd bij koninklijk besluit van 17 juli 1991) zoals in voege vóór 1 januari 2007, de arti-
kelen 10 en 11 van de Grondwet, doordat ten gevolge van de gewijzigde verjaringswet betreffende de gemeenrechtelijke
verjaringstermijn van vijf jaar voor vorderingen uit buitencontractuele aansprakelijkheid (artikel 2262 [lees : 2262bis],
§ 1, tweede lid, B.W.), de overgangsbepalingen van laatstgenoemde wet een langere verjaringstermijn met zich brengen
in geval de schadeverwekkende gebeurtenis vóór de inwerkingtreding van die wet gebeurde, terwijl dergelijke
overgangsregeling met een de facto langere verjaringstermijn niet bestaat indien de vermeend aansprakelijke partij niet
een particulier, maar de Staat of een Gewest is ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4298 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2007/203303]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 24 septembre 2007 en cause de la SA « Marasa » contre la Région flamande, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 27 septembre 2007, le Tribunal de police de Gand a posé la question préjudicielle
suivante :

« L’article 1er, alinéa 1er, a), de la loi du 6 février 1970 relative à la prescription des créances à charge ou au profit
de l’Etat et des provinces, seul et/ou combiné avec l’article 100, alinéa 1er, des lois sur la comptabilité de l’Etat
(coordonnées par l’arrêté royal du 17 juillet 1991), tel qu’il était en vigueur avant le 1er janvier 2007, viole-t-il les articles
10 et 11 de la Constitution en ce que, à la suite de la loi de prescription modifiée en matière de délai de prescription
quinquennal de droit commun pour les actions fondées sur une responsabilité extracontractuelle (art. 2262
[lire : 2262bis], § 1er, alinéa 2, C.civ.), les dispositions transitoires de cette dernière loi ont pour conséquence un délai de
prescription plus long lorsque le fait générateur du dommage est survenu avant l’entrée en vigueur de cette loi,
alors qu’une telle disposition transitoire fixant un délai de prescription de facto plus long n’existe pas si la partie
présumée responsable n’est pas un particulier mais l’Etat ou une région ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4298 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

57437MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2007/203303]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 24. September 2007 in Sachen der «Marasa» AG gegen die Flämische Region, dessen
Ausfertigung am 27. September 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat das Polizeigericht Gent folgende
präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe a) des Gesetzes vom 6. Februar 1970 über die Verjährung der
Schuldforderungen zu Lasten oder zugunsten des Staates und der Provinzen, an sich und/oder in Verbindung
mit Artikel 100 Absatz 1 der durch den königlichen Erlass vom 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die
Staatsbuchführung, in der vor dem 1. Januar 2007 geltenden Fassung, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung,
indem infolge des geänderten Verjährungsgesetzes hinsichtlich der gemeinrechtlichen Verjährungsfrist von fünf Jahren
für Forderungen aufgrund der außervertraglichen Haftung (Artikel 2262 [zu lesen ist : 2262bis] § 1 Absatz 2 des
Zivilgesetzbuches) die Übergangsbestimmungen des letztgenannten Gesetzes zu einer längeren Verjährungsfrist
führen, falls sich das schadensbegründende Ereignis vor dem Inkrafttreten dieses Gesetzes ereignet hat, während eine
solche Übergangsregelung mit einer de facto längeren Verjährungsfrist nicht besteht, wenn die mutmaßlich haftbare
Partei keine Privatperson ist, sondern der Staat oder eine Region?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4298 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2007/203306]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 21 décembre 2006 en cause de Michel Parent contre la ville de La Louvière, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 3 octobre 2007, le Tribunal de première instance de Mons a posé les questions
préjudicielles suivantes :

1. « Les articles 371 et 376 du Code des impôts sur les revenus 1992 (applicables en vertu de la loi du
23 décembre 1986 puis de celle du 24 décembre 1996, article 11, aux réclamations administratives dirigées contre une
imposition communale), interprétés comme privant de tout recours la personne dont le nom est repris au rôle de
l’impôt communal et qui n’a pas formé réclamation dans les délais prévus par ces dispositions, violent-ils les arti-
cles 10, 11, 170 et 172 de la Constitution lorsque cette inscription au rôle est manifestement illégale car résultant d’une
erreur patente commise par l’administration, non contestée par elle, erreur dont l’objet est d’avoir considéré à tort que
la personne précitée se trouvait dans la situation de fait prise en considération par le règlement communal pour
instituer l’impôt ? »;

2. « Les articles 371 et 376 du Code des impôts sur les revenus 1992 (applicables en vertu de la loi du
23 décembre 1986 puis de celle du 24 décembre 1996, article 11, aux réclamations administratives dirigées contre une
imposition communale), violent-ils l’article 170, § 4, de la Constitution, s’ils sont interprétés comme ayant pour effet de
conférer au rôle de l’impôt communal un caractère définitif à l’égard de la personne dont le nom est repris à cet acte
authentique, et partant d’instituer une omission de réclamer en fait générateur de l’impôt, lorsque cette personne n’a
pas introduit réclamation administrative dans les délais prévus par ces dispositions contre l’article établi à son nom, et
que celui-ci est manifestement illégal car résultant d’une erreur patente commise par l’administration, non contestée
par elle, erreur dont l’objet est d’avoir considéré à tort que la personne précitée se trouvait dans la situation de fait prise
en considération par le règlement communal pour instituer l’impôt ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 4303 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

GRONDWETTELIJK HOF

[2007/203306]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 21 december 2006 in zake Michel Parent tegen de stad La Louvière, waarvan de expeditie ter griffie
van het Hof is ingekomen op 3 oktober 2007, heeft de Rechtbank van eerste aanleg te Bergen de volgende prejudiciële
vragen gesteld :

1. « Schenden de artikelen 371 en 376 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (die op de
administratieve bezwaarschriften tegen een gemeentebelasting van toepassing zijn ingevolge de wet van 23 decem-
ber 1986 en vervolgens die van 24 december 1996, artikel 11), in die zin geïnterpreteerd dat zij elk rechtsmiddel
ontzeggen aan iedere persoon wiens naam in het kohier van de gemeentebelasting is opgenomen en die geen
bezwaarschrift binnen de in die bepalingen vastgestelde termijnen heeft ingediend, de artikelen 10, 11, 170 en 172 van
de Grondwet, wanneer die inschrijving in het kohier klaarblijkelijk onwettig is doordat die voortvloeit uit een
kennelijke vergissing van de administratie, die door haar niet wordt betwist en erin bestaat ten onrechte te hebben
aangenomen dat de voormelde persoon zich bevond in de feitelijke situatie die door het gemeentelijk reglement in
aanmerking wordt genomen om de belasting in te stellen ? »;

2. « Schenden de artikelen 371 en 376 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (die op de
administratieve bezwaarschriften tegen een gemeentebelasting van toepassing zijn ingevolge de wet van 23 decem-
ber 1986 en vervolgens die van 24 december 1996, artikel 11), artikel 170, § 4, van de Grondwet, wanneer zij in die zin
worden geïnterpreteerd dat zij ertoe leiden aan het kohier van de gemeentebelasting een definitief karakter toe te
kennen ten aanzien van de persoon wiens naam in die authentieke akte is opgenomen, en bijgevolg van een verzuim
van bezwaar het belastbare feit te maken, wanneer die persoon tegen het op zijn naam opgestelde artikel geen
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administratief bezwaarschrift binnen de in die bepalingen vastgestelde termijnen heeft ingediend en wanneer dat
artikel klaarblijkelijk onwettig is doordat het voortvloeit uit een kennelijke vergissing van de administratie, die door
haar niet wordt betwist en erin bestaat ten onrechte te hebben aangenomen dat de voormelde persoon zich bevond in
de feitelijke situatie die door het gemeentelijk reglement in aanmerking wordt genomen om de belasting in te
stellen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 4303 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2007/203306]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 21. Dezember 2006 in Sachen Michel Parent gegen die Stadt La Louvière, dessen
Ausfertigung am 3. Oktober 2007 in der Kanzlei des Hofes eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Mons
folgende präjudizielle Fragen gestellt:

1. «Verstoßen die Artikel 371 und 376 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 (kraft des Gesetzes vom
23. Dezember 1986 und anschließend des Gesetzes vom 24. Dezember 1996, Artikel 11, anwendbar auf Verwaltungs-
beschwerden gegen eine Gemeindesteuer), dahingehend ausgelegt, dass sie einer Person, deren Namen in die
Heberolle der Gemeindesteuer eingetragen ist und die keine Beschwerde innerhalb der in diesen Bestimmungen
vorgesehenen Fristen eingereicht hat, jedes Rechtsmittel versagen, gegen die Artikel 10, 11, 170 und 172 der Verfassung,
wenn diese Eintragung in die Heberolle offensichtlich gesetzwidrig ist, weil sie auf einem eindeutigen Irrtum der
Verwaltung beruht, der nicht von ihr bestritten wird und der darin besteht, zu Unrecht davon ausgegangen zu sein,
dass die vorerwähnte Person sich in der faktischen Situation befand, die in der Gemeindeverordnung zur Einführung
der Steuer berücksichtigt wird?»;

2. «Verstoßen die Artikel 371 und 376 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 (kraft des Gesetzes vom
23. Dezember 1986 und anschließend des Gesetzes vom 24. Dezember 1996, Artikel 11, anwendbar auf Verwaltungs-
beschwerden gegen eine Gemeindesteuer) gegen Artikel 170 § 4 der Verfassung, wenn sie dahingehend ausgelegt
werden, dass die zur Folge haben, dass sie der Heberolle der Gemeindesteuer angesichts einer Person, deren Name in
diese authentische Urkunde eingetragen ist, einen endgültigen Charakter verleihen und demzufolge die Unterlassung,
Beschwerde einzureichen, zum Steuertatbestand machen, falls diese Person gegen den auf ihren Namen festgesetzten
Artikel keine Verwaltungsbeschwerde innerhalb der in diesen Bestimmungen vorgesehenen Fristen eingereicht hat und
dieser Artikel offensichtlich gesetzwidrig ist, weil er auf einem eindeutigen Irrtum der Verwaltung beruht, der nicht
von ihr bestritten wird und der darin besteht, zu Unrecht davon ausgegangen zu sein, dass die vorerwähnte Person sich
in der faktischen Situation befand, die in der Gemeindeverordnung zur Einführung der Steuer berücksichtigt wird?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 4303 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.

*

RAAD VAN STATE

[2007/18200]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De heer Iarz, Rémo c.s., hebben bij de Raad van State de nietigver-
klaring gevorderd van het koninklijk besluit van 26 april 2007 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 2 september 2005 ter waarbor-
ging van het welzijn van dieren die tot het vermaak van het publiek
worden gebruikt in circussen of rondreizende tentoonstellingen.

Dat besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 184.697/VI-

17.488.

Voor de Hoofdgriffier,

Chr. Stassart,
Hoofdgriffier.

STAATSRAT

[2007/18200]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Herr Jarz, Rémo und andere haben beim Staatsrat die Nichtigerklärung des königlichen Erlasses vom
26. April 2007 zur Änderung des königlichen Erlasses vom 2. September 2005 zur Gewährleistung des Wohlbefindens
der Tiere, die zur Unterhaltung des Publikums in Zirkussen und Wanderausstellungen dienen beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 8. Juni 2007 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 184.697/VI-17.488 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

Chr. Stassart,
Haupsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[2007/18200]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

M. Iarz, Remo, et consorts ont demandé au Conseil d’Etat l’annula-
tion de l’arrêté royal du 26 avril 2007 modifiant l’arrêté royal du
2 septembre 2005 visant à garantir le bien-être des animaux utilisés
dans les cirques ou les expositions itinérantes pour l’amusement du
public.

Cet arrêté est publié au Moniteur belge du 8 juin 2007.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 184.697/VI-

17.488.

Pour le Greffier en chef,

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.
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RAAD VAN STATE

[2007/18201]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De gemeente Ittre heeft bij de Raad van State de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de Waalse Regering van 28 juni 2007
waarbij deze het besluit van de gemeenteraad van Ittre van 6 maart 2007
heeft goedgekeurd, met welk besluit voor het aanslagjaar 2007 een
belasting ingevoerd wordt op de centra voor technische ingraving, met
uitzondering van het eerste punt van artikel 3 betreffende de heffing
van S 3,50 per ton ten laste van de gebruikers van de verbrandings-
ovens die reeds zijn geïnstalleerd of die nog zouden worden geïnstal-
leerd op het grondgebied.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.185.058/XV-
602.

Voor de Hoofdgriffier,

Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[2007/18201]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Gemeinde Ittre hat beim Staatsrat die Nichtigerklärung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
28. Juni 2007 zur Billigung des Beschlusses des Gemeinderats von Ittre vom 6. März 2007 zur Festlegung einer Steuer
auf die technischen Vergrabungszentren für das jahr 2007, mit Ausnahme des Punkts 1 vom Artikel 3 bezüglich der
Erhebung des Betrags von 3,50 Euro pro Tonne zu Lasten der Betreiber der Müllverbrennungsanlagen, die auf dem
Grebiet der Gemeinde installiert worden sind oder installiert würden, beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 185.058/XV-602 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

Chr. Stassart
Hauptsekretär.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2007/203360]
Vergelijkende selectie via de Interne Markt van een Franstalige

adviseur Bevolking en Veiligheid (m/v) (klasse A3) voor de
FOD Binnenlandse Zaken (MFG07098)

Opgepast ! Voor deze selectie kan u alleen solliciteren als u al een
federaal statutair ambtenaar bent.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op 28 november 2007 : universitair diploma of

diploma van het hoger onderwijs van het lange type (2e cyclus)
(minstens licentiaat/master).

2. Nodige anciënniteit :
— ofwel minstens vier jaar anciënniteit in klasse A2, overeenkomstig

artikel 41, § 1, van het koninklijk besluit van 7 augustus 1939
betreffende de evaluatie en de loopbaan van het rijkspersoneel;

— ofwel op 1 december 2004 geïntegreerd zijn in de klasse A1 of A2
en beschikken over een klasseanciënniteit van zes jaar die volgt
uit de anciënniteit welke verkregen was op 1 december 2004 in de
graad waarvan ze titularis waren (overeenkomstig de artike-
len 226 en 216, § 2, van het koninklijk besluit van 4 augustus 2004
betreffende de loopbaan van niveau A van het rijkspersoneel.

Voldoen aan de reglementaire voorwaarden en aanspraak kunnen
maken op die functie via bevordering naar een hogere klasse of via
wijziging van vakrichting.

De gedetailleerde functiebeschrijving en vereisten vindt u op de
website van SELOR : www.selor.be, onder de rubriek « vacatures »
« Interne Markt ».

Solliciteren kan tot 28 november 2007.
Uw kandidatuur zal enkel in aanmerking komen indien u uw CV

volledig invult in « Mijn Selor » en u online solliciteert voor deze
vacature door op de knop « solliciteren » te klikken in de lijst met
vacatures.

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

CONSEIL D’ETAT

[2007/18201]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La commune d’Ittre a demandé au Conseil d’Etat l’annulation de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juin 2007 par lequel ce dernier
a approuvé la délibération du 6 mars 2007 du Conseil communal d’Ittre
établissant pour l’exercice 2007 une taxe sur les centres d’enfouissement
techniques, à l’exception du point primo de l’article 3 relatif au taux de
S 3,50 la tonne à charge des utilisateurs des incinérateurs installés ou
qui s’installeraient sur le territoire.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 185.058/XV-602.

Pour le Greffier en chef,

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2007/203360]
Sélection comparative par le Marché interne d’un conseiller

Population et Sécurité (m/f) (classe A3), d’expression française,
pour le SPF Intérieur (MFG07098)

Attention ! Vous pouvez uniquement postuler pour cette sélection si
vous êtes déjà fonctionnaire statutaire fédéral.

Conditions d’admissibilités :
1. Diplôme requis pour le 28 novembre 2007 : diplôme universitaire

ou enseignement supérieur de type long (2e cycle) (licencié/master au
moins).

2. Ancienneté nécessaire :
— soit comptent au moins quatre années d’ancienneté dans la

classe A2, en application de l’article 41, § 1er, de l’arrêté royal du
7 août 1939 organisant l’évaluation et la carrière des agents de
l’Etat;

— soit sont intégrés, à la date du 1er décembre 2004, dans la classe A1
ou A2 et disposent d’une ancienneté de classe de six ans résultant
de l’ancienneté acquise à la date du 1er décembre 2004 dans le
grade dont ils étaient titulaires (en application des articles 226
et 216, § 2, de l’arrêté royal du 4 août 2004 relatif à la carrière du
niveau A des agents de l’Etat).

Et qui satisfont aux conditions réglementaires et qui peuvent
prétendre à cette fonction par promotion vers une classe supérieure ou
par changement de classe de métiers.

Vous trouvez la description de fonction détaillée et les exigences sur
le site web de SELOR : www.selor.be, à la rubrique « Vacatures »
« Marché interne ».

Posez votre candidature jusqu’au 28 novembre 2007.
Votre candidature sera prise en considération seulement si vous

remplissez votre CV complètement dans « Mon Selor » et vous postulez
en ligne pour l’offre d’emploi du marché interne en cliquant sur le
bouton « Postuler ».

Votre candidature sera confirmée par lettre.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2007/203350]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Web Communication
Coördinators (m/v) (niveau A) voor de FOD Kanselarij van de
Eerste Minister (ANG06843). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. DESEURE, SANDY, 9050 GENT.
2. HEYSE, STEVEN, 8572 KASTER.
3. VERCAUTEREN, PETER, 1860 MEISE.
4. JANSSENS, GABRIELLA, 3001 HEVERLEE.
5. CUVELIER, CLAUDE, 8510 KORTRIJK.
6. SEGERS, STIJN, 9000 GENT.
7. LOONTJENS, MARIE-PAULE, 9000 GENT.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2007/203358]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiaire beambten

(m/v) (niveau D) voor de FOD Justitie (ANG06857). — Uitslagen. —
Groep 2

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

133. HOEX, MYRIAM, 2610 ANTWERPEN.
134. VERCRUYSSE, CHRISTINA, 8750 WINGENE.
135. VANSPAUWEN, DANIEL, 3590 DIEPENBEEK.
136. VERBANDT, SIGRID, 8400 OOSTENDE.
137. CHRISTIAENS, PETER, 8490 SNELLEGEM.
138. VAN BELLE, ANN, 8000 BRUGGE.
139. MISSOTTEN, ERWIN, 3500 HASSELT.
140. TORREMANS, JAMIE, 2330 MERKSPLAS.
141. BAEYENS, BEN, 2330 MERKSPLAS.
142. DECLERCK, MIRELLA, 8750 WINGENE.
143. LOCCUFIER, KIMBERLY, 8730 BEERNEM.
144. ROTELLA, NICO, 3545 HALEN.
145. PEETERS, KARINE, 2400 MOL.
146. COLMAN, LUDO, 9220 HAMME.
147. OTTENBURGHS, NICK, 3840 BORGLOON.
148. CLAES, HERVE, 3560 LUMMEN.
149. HOLANS, VERONIEK, 3850 BINDERVELD.
150. VAN TONGERLOO, AN, 2330 MERKSPLAS.
151. MALFLIET, MIEKEN, 9220 HAMME.
152. DEVREKER, SISKA MARIANNE, 8610 KORTEMARK.
153. VAN RENTERGHEM, BEN, 8310 ASSEBROEK.
154. VEKEMAN, SYLVAIN, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.
155. VERBEUREN, BENY, 2960 BRECHT.
156. MERTENS, BART, 2387 BAARLE-HERTOG.
157. DE VUYST, EDWIG, 9550 HERZELE.
158. PENDERS, RUDI, 3680 MAASEIK.
159. DE SMEDT, KRIS, 9280 LEBBEKE.
160. TOLMACHEV, ALEXEI, 9200 DENDERMONDE.
161. CARLIER, LANDER, 9470 DENDERLEEUW.
162. MALINOWSKI, PETER, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
163. VANDENBON, JOACHIM, 9880 AALTER.
164. MEURKENS, ROB, 3930 HAMONT-ACHEL.
165. VAN HOUTTE, MATHIEU, 8000 BRUGGE.
166. VAN RANSBEECK, KENDRA, 9200 DENDERMONDE.
167. SIMAELS, BART, 2260 WESTERLO.
168. DECLOEDT, IRENA, 9930 ZOMERGEM.
169. LEYS, GEERT, 2260 WESTERLO.
170. PROOST, WIM, 2360 OUD-TURNHOUT.
171. DOM, CAROLINE, 2300 TURNHOUT.
172. ROOS, DIRK, 2360 OUD-TURNHOUT.
173. DE SMET, DAVY, 9620 ZOTTEGEM.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2007/203350]

Sélection comparative de Web Communication Coordinators (m/f)
(niveau A), d’expression néerlandaise, pour le SPF Chancellerie du
Premier Ministre (ANG06843). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. DESEURE, SANDY, 9050 GENT.
2. HEYSE, STEVEN, 8572 KASTER.
3. VERCAUTEREN, PETER, 1860 MEISE.
4. JANSSENS, GABRIELLA, 3001 HEVERLEE.
5. CUVELIER, CLAUDE, 8510 KORTRIJK.
6. SEGERS, STIJN, 9000 GENT.
7. LOONTJENS, MARIE-PAULE, 9000 GENT.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2007/203358]
Sélection comparative d’agents pénitentiaires (m/f) (niveau D),

d’expression néerlandaise, pour le SPF Justice (ANG06857). —
Résultats. — Groupe 2

Classement des lauréats du concours d’admission au stage.

133. HOEX, MYRIAM, 2610 ANTWERPEN.
134. VERCRUYSSE, CHRISTINA, 8750 WINGENE.
135. VANSPAUWEN, DANIEL, 3590 DIEPENBEEK.
136. VERBANDT, SIGRID, 8400 OOSTENDE.
137. CHRISTIAENS, PETER, 8490 SNELLEGEM.
138. VAN BELLE, ANN, 8000 BRUGGE.
139. MISSOTTEN, ERWIN, 3500 HASSELT.
140. TORREMANS, JAMIE, 2330 MERKSPLAS.
141. BAEYENS, BEN, 2330 MERKSPLAS.
142. DECLERCK, MIRELLA, 8750 WINGENE.
143. LOCCUFIER, KIMBERLY, 8730 BEERNEM.
144. ROTELLA, NICO, 3545 HALEN.
145. PEETERS, KARINE, 2400 MOL.
146. COLMAN, LUDO, 9220 HAMME.
147. OTTENBURGHS, NICK, 3840 BORGLOON.
148. CLAES, HERVE, 3560 LUMMEN.
149. HOLANS, VERONIEK, 3850 BINDERVELD.
150. VAN TONGERLOO, AN, 2330 MERKSPLAS.
151. MALFLIET, MIEKEN, 9220 HAMME.
152. DEVREKER, SISKA MARIANNE, 8610 KORTEMARK.
153. VAN RENTERGHEM, BEN, 8310 ASSEBROEK.
154. VEKEMAN, SYLVAIN, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.
155. VERBEUREN, BENY, 2960 BRECHT.
156. MERTENS, BART, 2387 BAARLE-HERTOG.
157. DE VUYST, EDWIG, 9550 HERZELE.
158. PENDERS, RUDI, 3680 MAASEIK.
159. DE SMEDT, KRIS, 9280 LEBBEKE.
160. TOLMACHEV, ALEXEI, 9200 DENDERMONDE.
161. CARLIER, LANDER, 9470 DENDERLEEUW.
162. MALINOWSKI, PETER, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
163. VANDENBON, JOACHIM, 9880 AALTER.
164. MEURKENS, ROB, 3930 HAMONT-ACHEL.
165. VAN HOUTTE, MATHIEU, 8000 BRUGGE.
166. VAN RANSBEECK, KENDRA, 9200 DENDERMONDE.
167. SIMAELS, BART, 2260 WESTERLO.
168. DECLOEDT, IRENA, 9930 ZOMERGEM.
169. LEYS, GEERT, 2260 WESTERLO.
170. PROOST, WIM, 2360 OUD-TURNHOUT.
171. DOM, CAROLINE, 2300 TURNHOUT.
172. ROOS, DIRK, 2360 OUD-TURNHOUT.
173. DE SMET, DAVY, 9620 ZOTTEGEM.
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174. VANDECRUYS, PETRA, 3511 HASSELT.
175. VANLANDEN, VIVIANE, 3800 SINT-TRUIDEN.
176. DEKEYSER, CYNTHIA, 8400 OOSTENDE.
177. CEULEMANS, THEA, 3500 HASSELT.
178. PEIJLS, MARTINA, 3500 HASSELT.
179. GIELEN, GERD, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.
180. THEYS, RAF, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
181. SERVAES, DIRK, 3540 DONK.
182. BLONDELLE, SASKIA, 8210 ZEDELGEM.
183. SCHOEFS, WENDY, 3740 BILZEN.
184. DEJONGHE, DEBORAH, 8900 IEPER.
185. SONDERVORST, STEVEN, 9400 NINOVE.
186. VANDORMAEL, CAROLINE, 3850 NIEUWERKERKEN.
187. GELENS, TOM, 2300 TURNHOUT.
188. VERKURINGEN, CONNY, 2470 RETIE.
189. CHRISTIAEN, CHRIS, 8210 ZEDELGEM.
190. SCHOUTERDEN, MARTINE, 3590 DIEPENBEEK.
191. HOCHSTENBAG, CLAUDIA, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
192. ROELANTS, KRISTEL, 3221 HOLSBEEK.
193. LAMBREGTS, FRANCISCUS, 2310 RIJKEVORSEL.
194. MAES, JOSIANNE, 3940 HECHTEL-EKSEL.
195. KIMPE, ANJA, 8870 IZEGEM.
196. VANDECASTEELE, FRANK, 8510 KORTRIJK (ROLLEGEM).
197. VERELST, BART, 2440 GEEL.
198. DENOLF, NANCY, 8800 ROESELARE.
199. MYS, JURGEN, 9500 GERAARDSBERGEN.
200. POSTELMANS, SANDER, 2300 TURNHOUT.
201. VLAEMINCK, MARTIJN, 8530 HARELBEKE.
202. VANPRAET, KELLY, 8310 BRUGGE.
203. UYTTERSPROT, KRISTL, 9290 BERLARE.
204. DE RIDDER, MICHAEL, 9280 LEBBEKE.
205. MATTHYS, MARCO, 2320 HOOGSTRATEN.
206. KELLENS, SANDY, 3590 DIEPENBEEK.
207. HENDRICKX, KIMBERLEY, 3920 LOMMEL.
208. BLONDIAU, MARIA, 2812 MECHELEN.
209. TOURNOY, ANUSCHKA, 8020 OOSTKAMP.
210. CREMERS, MARIE, 3840 BORGLOON.
211. VAN DER KEILEN, WYDSE, 2140 ANTWERPEN.
212. VANHOEF, PIERRE, 3680 MAASEIK.
213. DEPOORTER, CAROLINE, 9051 GENT.
214. JANSSENS, JOHAN, 3300 TIENEN.
215. VERMAUT, ANJA, 9900 EEKLO.
216. DEWIT, CHRISTEL, 3990 PEER.
217. BORGHS, STEVE, 2300 TURNHOUT.
218. VERBOVEN, TIM, 2310 RIJKEVORSEL.
219. VAN TIEGHEM, PETRA, 8310 BRUGGE.
220. GULAB, JOYCE, 2300 TURNHOUT.
221. VAN LEEUWENBORGH, LEO, 2381 RAVELS.
222. PLESSERS, HEIDI, 3500 HASSELT.
223. GOETSCHALCKX, ANN, 2350 VOSSELAAR.
224. DE MEY, LUC, 8310 BRUGGE.
225. CARRETTE, KURT, 8020 OOSTKAMP.
226. DUCHATEAU, ALAIN, 8370 BLANKENBERGE.
227. HEYNDERYCX, RUBEN, 9200 DENDERMONDE.
228. VAN MAELE, DORINE, 8310 BRUGGE.
229. BERGMANS, CARINE, 3680 MAASEIK.
230. SPEKKENS, MARC, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
231. PEETERS, MARTINE, 2490 BALEN.
232. RATTIER, ERIKA, 8400 OOSTENDE.
233. VAN LOMMEL, STEFAAN, 2310 RIJKEVORSEL.
234. MAERTEN, DIMITRI, 8970 POPERINGE.
235. VAN ROOY, BART, 2381 WEELDE.

174. VANDECRUYS, PETRA, 3511 HASSELT.
175. VANLANDEN, VIVIANE, 3800 SINT-TRUIDEN.
176. DEKEYSER, CYNTHIA, 8400 OOSTENDE.
177. CEULEMANS, THEA, 3500 HASSELT.
178. PEIJLS, MARTINA, 3500 HASSELT.
179. GIELEN, GERD, 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.
180. THEYS, RAF, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
181. SERVAES, DIRK, 3540 DONK.
182. BLONDELLE, SASKIA, 8210 ZEDELGEM.
183. SCHOEFS, WENDY, 3740 BILZEN.
184. DEJONGHE, DEBORAH, 8900 IEPER.
185. SONDERVORST, STEVEN, 9400 NINOVE.
186. VANDORMAEL, CAROLINE, 3850 NIEUWERKERKEN.
187. GELENS, TOM, 2300 TURNHOUT.
188. VERKURINGEN, CONNY, 2470 RETIE.
189. CHRISTIAEN, CHRIS, 8210 ZEDELGEM.
190. SCHOUTERDEN, MARTINE, 3590 DIEPENBEEK.
191. HOCHSTENBAG, CLAUDIA, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
192. ROELANTS, KRISTEL, 3221 HOLSBEEK.
193. LAMBREGTS, FRANCISCUS, 2310 RIJKEVORSEL.
194. MAES, JOSIANNE, 3940 HECHTEL-EKSEL.
195. KIMPE, ANJA, 8870 IZEGEM.
196. VANDECASTEELE, FRANK, 8510 KORTRIJK (ROLLEGEM).
197. VERELST, BART, 2440 GEEL.
198. DENOLF, NANCY, 8800 ROESELARE.
199. MYS, JURGEN, 9500 GERAARDSBERGEN.
200. POSTELMANS, SANDER, 2300 TURNHOUT.
201. VLAEMINCK, MARTIJN, 8530 HARELBEKE.
202. VANPRAET, KELLY, 8310 BRUGGE.
203. UYTTERSPROT, KRISTL, 9290 BERLARE.
204. DE RIDDER, MICHAEL, 9280 LEBBEKE.
205. MATTHYS, MARCO, 2320 HOOGSTRATEN.
206. KELLENS, SANDY, 3590 DIEPENBEEK.
207. HENDRICKX, KIMBERLEY, 3920 LOMMEL.
208. BLONDIAU, MARIA, 2812 MECHELEN.
209. TOURNOY, ANUSCHKA, 8020 OOSTKAMP.
210. CREMERS, MARIE, 3840 BORGLOON.
211. VAN DER KEILEN, WYDSE, 2140 ANTWERPEN.
212. VANHOEF, PIERRE, 3680 MAASEIK.
213. DEPOORTER, CAROLINE, 9051 GENT.
214. JANSSENS, JOHAN, 3300 TIENEN.
215. VERMAUT, ANJA, 9900 EEKLO.
216. DEWIT, CHRISTEL, 3990 PEER.
217. BORGHS, STEVE, 2300 TURNHOUT.
218. VERBOVEN, TIM, 2310 RIJKEVORSEL.
219. VAN TIEGHEM, PETRA, 8310 BRUGGE.
220. GULAB, JOYCE, 2300 TURNHOUT.
221. VAN LEEUWENBORGH, LEO, 2381 RAVELS.
222. PLESSERS, HEIDI, 3500 HASSELT.
223. GOETSCHALCKX, ANN, 2350 VOSSELAAR.
224. DE MEY, LUC, 8310 BRUGGE.
225. CARRETTE, KURT, 8020 OOSTKAMP.
226. DUCHATEAU, ALAIN, 8370 BLANKENBERGE.
227. HEYNDERYCX, RUBEN, 9200 DENDERMONDE.
228. VAN MAELE, DORINE, 8310 BRUGGE.
229. BERGMANS, CARINE, 3680 MAASEIK.
230. SPEKKENS, MARC, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.
231. PEETERS, MARTINE, 2490 BALEN.
232. RATTIER, ERIKA, 8400 OOSTENDE.
233. VAN LOMMEL, STEFAAN, 2310 RIJKEVORSEL.
234. MAERTEN, DIMITRI, 8970 POPERINGE.
235. VAN ROOY, BART, 2381 WEELDE.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2007/203349]
Vergelijkende selectie van Franstalige Web Communication Coordi-

nators (m/v) (niveau A) voor de FOD Kanselarij van de
Eerste Minister (AFG06843). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. POLIART, HUGO, 1070 ANDERLECHT.
2. KROTHER, ANNE, 1190 FOREST.
3. CNOCKAERT, CECILE, 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-

NEUVE.
4. DOME, GREGORY, 4280 HANNUT.
5. CHARLIER, VINCIANE, 1040 ETTERBEEK.
6. VINCENT, ANNE, 1050 BRUXELLES.
7. SPRINGAEL, CHRISTOPHE, 1190 FOREST.
8. RIGNANESE, MICHELE, 6200 CHATELINEAU.
9. STEWART, BENJAMIN, 1080 BRUXELLES.
10. COLLARD, ANNE-SOPHIE, 1348 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-

NEUVE.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2007/203357]
Vergelijkende selectie van Franstalige penitentiair beambten (m/v)

(niveau D) voor de FOD Justitie (AFG06857). — Uitslagen. —
Groep 2 (laatste groep)

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

130. CAMBRAI, THOMAS, 5300 ANDENNE.
131. LAUMONIER, MARCEL, 4031 LIEGE.
132. HABIB, YASMINA, 4020 LIEGE.
133. LARIVIERE, GREGORY, 5590 BRAIBANT.
134. DEMANET, GARY, 5000 NAMUR.
135. BAUDRY, JULIE, 7141 MORLANWELZ.
136. GILSON, DIMITRI, 4000 LIEGE.
137. DEMORTIER, STEPHANIE, 7750 MONT-DE-L’ENCLUS.
138. BURY, SEBASTIEN, 7033 MONS.
139. SLACHMUYLDERS, JACKY, 6870 SAINT-HUBERT.
140. ARNONE, LIBERTINO, 4420 SAINT-NICOLAS.
141. DAIDONE, LUIGI, 7080 FRAMERIES.
142. GUISSE, SANDY, 4520 WANZE.
143. CORSICO, FLAVIO, 7350 HENSIES.
144. GOLINVEAU, VIRGINIE, 5020 NAMUR.
145. CANSIER, LAETITIA, CELLES-LEZ-TOURNAI.
146. TANANA, CYNTHIA, 4050 CHAUDFONTAINE.
147. IGOT, AUDE, 5020 NAMUR.
148. MICHEL, XAVIER, 6591 MOMIGNIES.
149. KIRTEN, PIERRE, 5300 ANDENNE.
150. HENDRICK, CLAIRE, 4801 VERVIERS.
151. LANOTTE, AURELIE, 4450 LANTIN.
152. DENIS, PASCAL, 4219 WASSEIGES.
153. DUQUENE, QUENTIN, 5600 PHILIPPEVILLE.
154. SIRACUSA, GRAZZIA, 6041 GOSSELIES.
155. COPS, AUDREY, 4650 HERVE.
156. GILLET, ELODIE, 4340 AWANS.
157. CHAIDRON, BERNADETTE, 5300 ANDENNE.
158. FALISE, DIDIER, 4520 WANZE.
159. SFINIADAKIS, MARIA, 7134 BINCHE.
160. LODEWYCKX, FABRICE, JOEL M., 6238 LUTTRE.
161. VUKADINOVIC, DUSAN, 5500 DINANT.
162. DE LA CHARLERIE, RITA, 4210 BURDINNE.
163. ROQUELLE, VIRGINIE, 7971 BELŒIL.
164. BENNE, ANNE-CATHERINE, 5640 METTET.
165. PAUWELS, VANESSA, 4257 BERLOZ.
166. PECHENY, ANNE, 7000 MONS.
167. HOUET, BERNARD, 4802 VERVIERS.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2007/203349]
Sélection comparative de Web Communication Coordinators (m/f)

(niveau A), d’expression française, pour le SPF Chancellerie du
Premier Ministre (AFG06843). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. POLIART, HUGO, 1070 ANDERLECHT.
2. KROTHER, ANNE, 1190 FOREST.
3. CNOCKAERT, CECILE, 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-

NEUVE.
4. DOME, GREGORY, 4280 HANNUT.
5. CHARLIER, VINCIANE, 1040 ETTERBEEK.
6. VINCENT, ANNE, 1050 BRUXELLES.
7. SPRINGAEL, CHRISTOPHE, 1190 FOREST.
8. RIGNANESE, MICHELE, 6200 CHATELINEAU.
9. STEWART, BENJAMIN, 1080 BRUXELLES.
10. COLLARD, ANNE-SOPHIE, 1348 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-

NEUVE.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2007/203357]
Sélection comparative d’agents pénitentiaires (m/f) (niveau D),

d’expression française, pour le SPF Justice (AFG06857). — Résul-
tats. — Groupe 2 (dernier groupe)

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

130. CAMBRAI, THOMAS, 5300 ANDENNE.
131. LAUMONIER, MARCEL, 4031 LIEGE.
132. HABIB, YASMINA, 4020 LIEGE.
133. LARIVIERE, GREGORY, 5590 BRAIBANT.
134. DEMANET, GARY, 5000 NAMUR.
135. BAUDRY, JULIE, 7141 MORLANWELZ.
136. GILSON, DIMITRI, 4000 LIEGE.
137. DEMORTIER, STEPHANIE, 7750 MONT-DE-L’ENCLUS.
138. BURY, SEBASTIEN, 7033 MONS.
139. SLACHMUYLDERS, JACKY, 6870 SAINT-HUBERT.
140. ARNONE, LIBERTINO, 4420 SAINT-NICOLAS.
141. DAIDONE, LUIGI, 7080 FRAMERIES.
142. GUISSE, SANDY, 4520 WANZE.
143. CORSICO, FLAVIO, 7350 HENSIES.
144. GOLINVEAU, VIRGINIE, 5020 NAMUR.
145. CANSIER, LAETITIA, CELLES-LEZ-TOURNAI.
146. TANANA, CYNTHIA, 4050 CHAUDFONTAINE.
147. IGOT, AUDE, 5020 NAMUR.
148. MICHEL, XAVIER, 6591 MOMIGNIES.
149. KIRTEN, PIERRE, 5300 ANDENNE.
150. HENDRICK, CLAIRE, 4801 VERVIERS.
151. LANOTTE, AURELIE, 4450 LANTIN.
152. DENIS, PASCAL, 4219 WASSEIGES.
153. DUQUENE, QUENTIN, 5600 PHILIPPEVILLE.
154. SIRACUSA, GRAZZIA, 6041 GOSSELIES.
155. COPS, AUDREY, 4650 HERVE.
156. GILLET, ELODIE, 4340 AWANS.
157. CHAIDRON, BERNADETTE, 5300 ANDENNE.
158. FALISE, DIDIER, 4520 WANZE.
159. SFINIADAKIS, MARIA, 7134 BINCHE.
160. LODEWYCKX, FABRICE, JOEL M., 6238 LUTTRE.
161. VUKADINOVIC, DUSAN, 5500 DINANT.
162. DE LA CHARLERIE, RITA, 4210 BURDINNE.
163. ROQUELLE, VIRGINIE, 7971 BELŒIL.
164. BENNE, ANNE-CATHERINE, 5640 METTET.
165. PAUWELS, VANESSA, 4257 BERLOZ.
166. PECHENY, ANNE, 7000 MONS.
167. HOUET, BERNARD, 4802 VERVIERS.
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168. PARISI, MARINA, 5060 SAMBREVILLE.
169. LIEVENS, PHILIPPE, 6142 FONTAINE-L’EVEQUE.
170. MARCOURT, PHILIPPE, 4000 LIEGE.
171. DUHAUT, VERONIQUE, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.
172. CORNIL, JEAN, 5100 JAMBES.
173. ALGOET, FRANK, 7700 MOUSCRON.
174. DELBOVIER, MARC, 4540 AMAY.
175. LALLEMAND, CLAUDE, 4570 MARCHIN.
176. CUVELIER, MONIQUE, 7000 MONS.
177. HIERNAUX, LAURENT, 4570 MARCHIN.
178. GLODKIEWICZ, ROBERT, 4250 GEER.
179. FOSSION, SANDRINE, 4672 BLEGNY.
180. DUGAUQUIER, JEAN, 7110 LA LOUVIERE.
181. STEVENS, FREDERIK, 4300 WAREMME.
182. LANOY, EMMANUEL, 6030 CHARLEROI.
183. SERVAIS, VINCENT, 5100 NANINNE.
184. HENUZET, RAPHAEL, 4540 AMAY.
185. MILLAND, ALLISON, 4830 DOLHAIN (LIMBOURG).
186. MOREAU, ANDRE, 5300 ANDENNE.
187. CANIVEZ, CAROLINE, 7822 ATH.
188. DETRAIT, JESSICA, 6183 COURCELLES.
189. JACQUIJ, DIMITRI, 1030 SCHAERBEEK.
190. LECLERCQ, FREDERIQUE, 4040 HERSTAL.
191. COULON, SEBASTIEN, 7866 LESSINES.
192. GILBERT, ALAIN, 4520 WANZE.
193. GROLMAN, AURORE, 5000 NAMUR.
194. VAN GIJTE, LAETITIA, 8500 COURTRAI.
195. DUCE, MAUD, 4500 HUY.
196. NOTTEGHEM, NANCY, 4682 OUPEYE.
197. MARIE, FREDERIC, 4500 HUY.
198. LECLERCQ, GAUTHIER, 7760 CELLES.
199. MANGON, VINCIANE, 4300 WAREMME.
200. MITTENAERE, ESTHER, 7700 MOUSCRON.
201. BORCY, CEDRIC, 5600 PHILIPPEVILLE.
202. GILLES, DOMINIQUE, 4690 BASSENGE.
203. FEUILLEN, CHRISTOPHER, 4500 HUY.
204. FAUVILLE, FABIAN, 6220 FLEURUS.
205. VIGNERON, ISABELLE, 4000 LIEGE.
206. COUNIOT, FABIAN, 1400 NIVELLES.
207. MOMBAERTS, ERIC, 4450 JUPRELLE.
208. EL-BOUBSI, NORDINE, 1060 BRUXELLES.
209. QUINAUX, JENNIFER, 5150 FLOREFFE.
210. MEUNIER, CHRISTIAN, 4900 SPA.
211. CAMPE CARINE, RITA MARIA, 7822 AAT.
212. DELEPINE, GERARD, 6500 BEAUMONT.
213. BEAUDOINT, DANIEL, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.
214. LEENDERS, JULIEN, 4684 OUPEYE.
215. BASTIN, XAVIER, 4680 OUPEYE.
216. KOOLS, ALAIN, 5150 FLOREFFE.
217. SIMON, ERIC, 6840 NEUFCHATEAU.
218. PEFFER, SERGE, 4920 AYWAILLE.
219. VANDERBYSE, CATHERINE, 5500 DINANT.
220. GEORGES, JEAN, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.
221. BERTIER, PATRICK, 4030 LIEGE.
222. MAUROIT, PAUL, 7860 LESSINES.
223. BLAMPAIN, FABRICE, 6530 THUIN.
224. GILLARD, MICHAEL, 6870 SAINT-HUBERT.
225. BROSE, JOELLE, 4100 SERAING.
226. LINOTTE, STEPHANE, 4540 AMAY.
227. BAUDUIN, XAVIER, 7190 ECAUSSINNES.
228. LOMBET, DAVID, 5300 ANDENNE.
229. MARCHAL, PIERRE, 4219 WASSEIGES.
230. LACROIX, FABRICE, 4630 SOUMAGNE.

168. PARISI, MARINA, 5060 SAMBREVILLE.
169. LIEVENS, PHILIPPE, 6142 FONTAINE-L’EVEQUE.
170. MARCOURT, PHILIPPE, 4000 LIEGE.
171. DUHAUT, VERONIQUE, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.
172. CORNIL, JEAN, 5100 JAMBES.
173. ALGOET, FRANK, 7700 MOUSCRON.
174. DELBOVIER, MARC, 4540 AMAY.
175. LALLEMAND, CLAUDE, 4570 MARCHIN.
176. CUVELIER, MONIQUE, 7000 MONS.
177. HIERNAUX, LAURENT, 4570 MARCHIN.
178. GLODKIEWICZ, ROBERT, 4250 GEER.
179. FOSSION, SANDRINE, 4672 BLEGNY.
180. DUGAUQUIER, JEAN, 7110 LA LOUVIERE.
181. STEVENS, FREDERIK, 4300 WAREMME.
182. LANOY, EMMANUEL, 6030 CHARLEROI.
183. SERVAIS, VINCENT, 5100 NANINNE.
184. HENUZET, RAPHAEL, 4540 AMAY.
185. MILLAND, ALLISON, 4830 DOLHAIN (LIMBOURG).
186. MOREAU, ANDRE, 5300 ANDENNE.
187. CANIVEZ, CAROLINE, 7822 ATH.
188. DETRAIT, JESSICA, 6183 COURCELLES.
189. JACQUIJ, DIMITRI, 1030 SCHAERBEEK.
190. LECLERCQ, FREDERIQUE, 4040 HERSTAL.
191. COULON, SEBASTIEN, 7866 LESSINES.
192. GILBERT, ALAIN, 4520 WANZE.
193. GROLMAN, AURORE, 5000 NAMUR.
194. VAN GIJTE, LAETITIA, 8500 COURTRAI.
195. DUCE, MAUD, 4500 HUY.
196. NOTTEGHEM, NANCY, 4682 OUPEYE.
197. MARIE, FREDERIC, 4500 HUY.
198. LECLERCQ, GAUTHIER, 7760 CELLES.
199. MANGON, VINCIANE, 4300 WAREMME.
200. MITTENAERE, ESTHER, 7700 MOUSCRON.
201. BORCY, CEDRIC, 5600 PHILIPPEVILLE.
202. GILLES, DOMINIQUE, 4690 BASSENGE.
203. FEUILLEN, CHRISTOPHER, 4500 HUY.
204. FAUVILLE, FABIAN, 6220 FLEURUS.
205. VIGNERON, ISABELLE, 4000 LIEGE.
206. COUNIOT, FABIAN, 1400 NIVELLES.
207. MOMBAERTS, ERIC, 4450 JUPRELLE.
208. EL-BOUBSI, NORDINE, 1060 BRUXELLES.
209. QUINAUX, JENNIFER, 5150 FLOREFFE.
210. MEUNIER, CHRISTIAN, 4900 SPA.
211. CAMPE CARINE, RITA MARIA, 7822 AAT.
212. DELEPINE, GERARD, 6500 BEAUMONT.
213. BEAUDOINT, DANIEL, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.
214. LEENDERS, JULIEN, 4684 OUPEYE.
215. BASTIN, XAVIER, 4680 OUPEYE.
216. KOOLS, ALAIN, 5150 FLOREFFE.
217. SIMON, ERIC, 6840 NEUFCHATEAU.
218. PEFFER, SERGE, 4920 AYWAILLE.
219. VANDERBYSE, CATHERINE, 5500 DINANT.
220. GEORGES, JEAN, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.
221. BERTIER, PATRICK, 4030 LIEGE.
222. MAUROIT, PAUL, 7860 LESSINES.
223. BLAMPAIN, FABRICE, 6530 THUIN.
224. GILLARD, MICHAEL, 6870 SAINT-HUBERT.
225. BROSE, JOELLE, 4100 SERAING.
226. LINOTTE, STEPHANE, 4540 AMAY.
227. BAUDUIN, XAVIER, 7190 ECAUSSINNES.
228. LOMBET, DAVID, 5300 ANDENNE.
229. MARCHAL, PIERRE, 4219 WASSEIGES.
230. LACROIX, FABRICE, 4630 SOUMAGNE.
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231. MARIAULLE, MICHAEL, 7800 ATH.
232. BERKANI, NAJAT, 6000 CHARLEROI.
233. VANVOOREN, DENIS, 5032 GEMBLOUX.
234. BALTHAZART, DENIS, 5340 GESVES.
235. CAPUTO, FABRIZIO, 4030 GRIVEGNEE.
236. BENCHEIKH, OUSSAMA, 1140 EVERE.
237. CNOPS, CHRISTINE, 6042 CHARLEROI.
238. BURTON, MAUD, 4400 FLEMALLE.
239. PAUL, BENJAMIN, 5580 ROCHEFORT.
240. BOURGEOIS, JEROME, 5300 ANDENNE.

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2007/54488]

Erfloze nalatenschap van Duwelz, Armande

Duwelz, Armande Angèle Ghislaine, weduwe van Colin, Jacques,
geboren te Ghlin op 2 mei 1935, wonende te Namen, Salzinnes-les-
Moulinsstraat 29, is overleden te Namen op 26 juli 2006, zonder
bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij
vonnis van 28 maart 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 4 mei 2007.

De directeur der registratie en domeinen,
M. de Pierpont.

(54488)

Erfloze nalatenschap van Aenspeck, Hélène

Aenspeck, Hélène, weduwe van Vandermeulen, François, geboren te
Sint-Jans-Molenbeek op 12 oktober 1911, wonende te Ter Hulpen,
Wolferslaan 9, is overleden te Ter Hulpen op 31 maart 2006, zonder
bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Nijvel, bij
beschikking van 29 maart 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 7 mei 2007.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont.
(54489)

Erfloze nalatenschap van Roche, Simonne

Roche, Simonne Emilia Ghislaine, weduwe van Mathot, Roger,
geboren te Monceau-sur-Sambre op 9 juni 1913, wonende te Marchienne-
au-Pont, Ziekenhuissestraat 9, is overleden te Montigny-le-Tilleul op
30 augustus 2004, zonder bekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Charleroi, bij
beschikking van 19 april 2007, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Namen, 7 mei 2007.
De directeur der registratie en domeinen,

M. de Pierpont.
(54490)

231. MARIAULLE, MICHAEL, 7800 ATH.
232. BERKANI, NAJAT, 6000 CHARLEROI.
233. VANVOOREN, DENIS, 5032 GEMBLOUX.
234. BALTHAZART, DENIS, 5340 GESVES.
235. CAPUTO, FABRIZIO, 4030 GRIVEGNEE.
236. BENCHEIKH, OUSSAMA, 1140 EVERE.
237. CNOPS, CHRISTINE, 6042 CHARLEROI.
238. BURTON, MAUD, 4400 FLEMALLE.
239. PAUL, BENJAMIN, 5580 ROCHEFORT.
240. BOURGEOIS, JEROME, 5300 ANDENNE.

[2007/54488]

Succession en déshérence de Duwelz, Armande

Duwelz, Armande Angèle Ghislaine, veuve de Colin, Jacques, née à
Ghlin le 2 mai 1935, domiciliée à Namur, rue Salzinnes-les-Moulins 29,
est décédée à Namur le 26 juillet 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Namur a, par jugement du 28 mars 2007, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 4 mai 2007.

Le directeur de l’enregistrement et des domaines,
M. de Pierpont.

(54488)

Succession en déshérence de Aenspeck, Hélène

Aenspeck, Hélène, veuve de Vandermeulen, François, née à
Molenbeek-Saint-Jean le 12 octobre 1911, domiciliée à La Hulpe, avenue
Wolfers 9, est décédée à La Hulpe le 31 mars 2006, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Nivelles a, par ordonnance du 29 mars 2007, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 7 mai 2007.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont.
(54489)

Succession en déshérence de Roche, Simonne

Roche, Simonne Emilia Ghislaine, veuve de Mathot, Roger, née à
Monceau-sur-Sambre le 9 juin 1913, domiciliée à Marchienne-au-Pont,
rue de l’Hôpital 9, est décédée à Montigny-le-Tilleul le 30 août 2004,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Charleroi a, par ordonnance du 19 avril 2007, prescrit les publica-
tions et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Namur, le 7 mai 2007.
Le directeur de l’enregistrement et des domaines,

M. de Pierpont.
(54490)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2007/14289]
Europees Verdrag betreffende het internationaal vervoer

van gevaarlijke goederen over de weg (ADR). — Bijlagen

Verbetering aan de teksten van het ADR gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 22 november 2006.

Rectificatif 1

Le paragraphe 1.1.3.6.3 reproduit ci-après remplace l’actuel :

1.1.3.6.3 Lorsque les marchandises dangereuses transportées dans l’unité de transport appartiennent à la même
catégorie, la quantité maximale totale est indiquée dans la colonne (3) au tableau ci-dessous :

Catégorie de
transport

Matières ou objets
groupe d’emballage ou code/groupe de classification ou n° ONU

Q u a n t i t é
m a x i m a l e
totale par
unité de

transport

(1) (2) (3)

0 Classe 1 : 1.1A/1.1 L/1.2 L/1.3 L et N° ONU 0190 0

Classe 3 : N° ONU 3343

Classe 4.2 : matières appartenant au groupe d’emballage I

Classe 4.3 : Nos ONU 1183, 1242, 1295, 1340, 1390, 1403, 1928, 2813, 2965, 2968, 2988, 3129, 3130, 3131,
3134, 3148, 3396, 3398 et 3399

Classe 5.1 : N° ONU 2426

Classe 6.1 : Nos ONU 1051, 1600, 1613, 1614, 2312, 3250, 3294

Classe 6.2 : Nos ONU 2814, 2900

Classe 7 : Nos ONU 2912 à 2919, 2977, 2978, 3321 à 3333

Classe 8 : N° ONU 2215 (ANHYDRIDE MALEIQUE FONDU)

Classe 9 : Nos ONU 2315, 3151, 3152 et 3432 ainsi que les appareils contenant de telles matières ou
mélanges

ainsi que les emballages vides non nettoyés, ayant contenu des matières figurant dans cette catégorie de
transport, à l’exception de ceux classés sous le N° ONU 2908

1 Matières et objets appartenant au groupe d’emballage I et ne figurant pas dans la catégorie de transport 0
ainsi que les matières et objets des classes :

20

Classe 1 : 1.1B à 1.1J(a)/1.2B à 1.2J/1.3C/1.3G/1.3H/1.3J/1.5Da

Classe 2 : groupes T, TC(a), TO, TF, TOC et TFC
aérosols : groupes C, CO, FC, T, TF, TC, TO, TFC et TOC

Classe 4.1 : N°s ONU 3221 à 3224 et 3231 à 3240

Classe 5.2 : N°s ONU 3101 à 3104 et 3111 à 3120

2 Matières et objets appartenant au groupe d’emballage II et ne figurant pas dans les catégories de transport
0, 1 ou 4
ainsi que les matières et objets des classes :

333

Classe 1 : 1.4B à 1.4G/1.6N

Classe 2 : groupe F
aérosols : groupe F

Classe 4.1 : Nos ONU 3225 à 3230

Classe 5.2 : Nos ONU 3105 à 3110

Classe 6.1 : matières et objets appartenant au groupe d’emballage III

Classe 9 : N° ONU 3245

3 Matières et objets appartenant au groupe d’emballage III et ne figurant pas dans les catégories de transport
0, 2 ou 4
ainsi que les matières et objets des classes :

1 000

Classe 2 : groupes A et O
aérosols : groupes A et O

Classe 3 : N° ONU 3473

Classe 8 : Nos ONU 2794, 2795, 2800, 3028

Classe 9 : Nos ONU 2990 et 3072

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2007/14289]
Accord européen relatif au transport international

des marchandises dangereuses par route (ADR). — Annexes

Rectificatif aux textes de l’ADR publié au Moniteur belge du
22 novembre 2006.
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Catégorie de
transport

Matières ou objets
groupe d’emballage ou code/groupe de classification ou n° ONU

Q u a n t i t é
m a x i m a l e
totale par
unité de

transport

(1) (2) (3)

4 Classe 1 : 1.4S illimitée

Classe 4.1 : Nos ONU 1331, 1345, 1944, 1945, 2254, 2623

Classe 4.2 : Nos ONU 1361 et 1362 groupe d’emballage III

Classe 7 : Nos ONU 2908 à 2911

Classe 9 : N° ONU 3268

ainsi que les emballages vides non nettoyés ayant contenu des matières dangereuses, sauf ceux figurant sous
la catégorie de transport 0

(a) Pour les Nos ONU 0081, 0082, 0084, 0241, 0331, 0332, 0482, 1005 et 1017, la quantité maximale totale par unité de
transport sera de 50 kg.

Dans le tableau ci-dessus, par ″quantité maximale totale par unité de transport″, on entend :

— pour les objets, la masse brute en kilogrammes (pour les objets de la classe 1, la masse nette en kg de la matière
explosible);

— pour les matières solides, les gaz liquéfiés, les gaz liquéfiés réfrigérés et les gaz dissous, la masse nette en
kilogrammes;

— pour les matières liquides et les gaz comprimés, la contenance nominale du récipient (voir définition sous 1.2.1)
en litres.

Dans la section 1.2.1, la définition de « citerne fermée hermétiquement » est remplacée par :

″Citerne fermée hermétiquement″, une citerne destinée au transport de liquides ayant une pression de calcul d’au
moins 4 bar, ou destinée au transport de matières solides (pulvérulentes ou granulaires) quelle que soit sa pression de
calcul, dont les ouvertures sont fermées hermétiquement, et qui :

— n’est pas équipée de soupapes de sécurité, de disques de rupture, d’autres dispositifs semblables de sécurité ou
de soupapes de dépression; ou

— n’est pas équipée de soupapes de sécurité, de disques de rupture ou d’autres dispositifs semblables de sécurité,
mais est équipée de soupapes de dépression conformément aux prescriptions du 6.8.2.2.3; ou

— est équipée de soupapes de sécurité précédées d’un disque de rupture conformément au 6.8.2.2.10, mais n’est
pas équipée de soupapes de dépression; ou

— est équipée de soupapes de sécurité précédées d’un disque de rupture conformément au 6.8.2.2.10, et de
soupapes de dépression conformément aux prescriptions du 6.8.2.2.3.

Dans la section 1.2.1, la définition de « composant inflammable » est remplacée par :

″Composant inflammable″ (pour les aérosols), des liquides inflammables, solides inflammables ou gaz ou
mélanges de gaz inflammables tels que définis dans le Manuel d’épreuves et de critères, Partie III, sous-section 31.1.3,
Notas 1 à 3. Cette désignation ne comprend pas les matières pyrophoriques, les matières auto échauffantes et les
matières qui réagissent au contact de l’eau. La chaleur chimique de combustion doit être déterminée avec une des
méthodes suivantes ASTM D 24O, ISO/FDIS 13943 :1999 (E/F) 86.1 à 86.3 ou NFPA 30B;

Dans la section 1.2.1, la définition de « conteneur » est remplacée par :

« Conteneur″, un engin de transport (cadre ou autre engin analogue)

— ayant un caractère permanent et étant de ce fait suffisamment résistant pour permettre son usage répété;

— spécialement conçu pour faciliter le transport de marchandises, sans rupture de charge, par un ou plusieurs
modes de transport;

— muni de dispositifs facilitant l’arrimage et la manutention, notamment lors de son transbordement d’un moyen
de transport à un autre;

— conçu de façon à faciliter le remplissage et la vidange

(voir aussi ″Conteneur bâché″, ″Conteneur fermé″, ″Conteneur ouvert″, ″Grand conteneur″ et ″Petit conteneur″).

Les sous-sections et paragraphes reproduits ci-après remplacent les actuels :

1.6.1.12 Les dispositions de la section 1.9.5 doivent s’appliquer uniquement à partir du 1 juillet 2007. Nonobstant
les dispositions de la section 1.9.5, les Parties contractantes pourront encore appliquer, jusqu’au 31 décembre 2009 au
plus tard, des restrictions au passage des véhicules dans les tunnels routiers conformément aux dispositions de la
législation nationale.

2.1.3.4.1 Les solutions et mélanges contenant l’une des matières nommément mentionnées ci-après doivent
toujours être classés sous la même rubrique que la matière qu’ils contiennent, à condition qu’ils ne présentent pas les
caractéristiques de danger indiquées en 2.1.3.5.3 :

–- Classe 3

N° ONU 1921 PROPYLÈNEIMINE STABILISEE; N° ONU 2481 ISOCYANATE D’ETHYLE; N° ONU 3064
NITROGLYCERINE EN SOLUTION ALCOOLIQUE, avec plus de 1 % mais pas plus de 5 % de nitroglycérine.
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–- Classe 6.1
N° ONU 1051 CYANURE D’HYDROGENE STABILISE, avec moins de 3 % d’eau; N° ONU 1185 ETHYLENEIMINE

STABILISEE;
N° ONU 1259 NICKEL–TETRACARBONYLE; N° ONU 1613 CYANURE D’HYDROGENE EN SOLUTION

AQUEUSE (ACIDE CYANHYDRIQUE EN SOLUTION AQUEUSE), contenant au plus 20 % de cyanure d’hydrogène;
N° ONU 1614 CYANURE D’HYDROGENE STABILISE, avec moins de 3 % d’eau et absorbé dans un matériau inerte
poreux; N° ONU 1994 FER PENTACARBONYLE; N° ONU 2480 ISOCYANATE DE METHYLE; N° ONU 3294
CYANURE D’HYDROGENE EN SOLUTION ALCOOLIQUE, contenant au plus 45 % de cyanure d’hydrogène.

–- Classe 8
N° ONU 1052 FLUORURE D’HYDROGENE ANHYDRE; N° ONU 1744 BROME ou N° ONU 1744 BROME EN

SOLUTION; N° ONU 1790 ACIDE FLUORHYDRIQUE, contenant plus de 85 % de fluorure d’hydrogène; N° ONU 2576
OXYBROMURE DE PHOSPHORE FONDU.

2.2.61.1.14 Les matières, solutions et mélanges, à l’exception des matières et préparations servant de pesticides, qui
ne répondent pas aux critères des Directives 67/548/CEE (3) ou 1999/45/CE (4) telles que modifiées et ne sont donc
pas classés comme très toxiques, toxiques ou nocives selon ces directives telles que modifiées, peuvent être considérés
comme des matières n’appartenant pas à la classe 6.1.

(3) Directive du Conseil 67/548/CEE du 27 juin 1967 concernant le rapprochement des dispositions législatives,
réglementaires et administratives relatives à la classification, à l’emballage et à l’étiquetage des matières dangereuses
(Journal officiel des Communautés européennes N° L 196 du 16 août 1967, p. 1).

(4) Directive du Conseil 1999/45/CE du Parlement européen et du Conseil du 31 mai 1999 concernant le
rapprochement des dispositions législatives, réglementaires et administratives des Etats membres relatives à la
classification, à l’emballage et à l’étiquetage des préparations dangereuses (Journal officiel des Communautés européennes
N° L 200 du 30 juillet 1999, p. 1 à 68).

2.2.62.1.11.1 Les déchets médicaux ou déchets d’hôpital contenant des matières infectieuses de la catégorie A sont
affectés aux Nos ONU 2814 ou 2900, selon le cas. Les déchets médicaux ou déchets d’hôpital contenant des matières
infectieuses de la catégorie B sont affectés au N° ONU 3291.

NOTA : Les déchets médicaux ou d’hôpital affectés au numéro 18 01 03 (Déchets provenant des soins médicaux ou vétérinaires
et/ou de la recherche associée – déchets provenant des maternités, du diagnostic, du traitement ou de la prévention des maladies
de l’homme – déchets dont la collecte et l’élimination font l’objet de prescriptions particulières vis-à-vis des risques d’infection)
ou 18 02 02 (Déchets provenant des soins médicaux ou vétérinaires et/ou de la recherche associée – déchets provenant de la
recherche, du diagnostic, du traitement ou de la prévention des maladies des animaux – déchets dont la collecte et l’élimination font
l’objet de prescriptions particulières vis-à-vis des risques d’infection) suivant la liste des déchets annexée à la Décision de la
Commission européenne n° 2000/532/CE (5) telle que modifiée, doivent être classés suivant les dispositions du présent paragraphe,
sur la base du diagnostic médical ou vétérinaire concernant le patient ou l’animal.

2.2.8.1.9 Les matières, solutions et mélanges qui :
–- ne satisfont pas aux critères des Directives 67/548/CEE (3) ou 1999/45/CE (4) modifiées et ne sont donc pas

classés comme étant corrosifs d’après ces directives modifiées; et
-– ne présentent pas un effet corrosif sur l’acier ou l’aluminium;
peuvent être considérés comme des matières n’appartenant pas à la classe 8.
NOTA : Les Nos ONU 1910 oxyde de calcium et 2812 aluminate de sodium qui figurent dans le Règlement type de

l’ONU ne sont pas soumis aux prescriptions de l’ADR.
2.2.9.1.11 Les micro-organismes génétiquement modifiés (MOGM) et les organismes génétiquement modifiés

(OGM) sont des micro-organismes et organismes dans lesquels le matériel génétique a été à dessein modifié selon un
processus qui n’intervient pas dans la nature. Ils sont affectés à la classe 9 (N° ONU 3245) s’ils ne répondent pas à la
définition des substances infectieuses, mais peuvent entraîner chez les animaux, les végétaux ou les matières
microbiologiques des modifications qui, normalement, ne résultent pas de la reproduction naturelle.

NOTA 1 : Les MOGM qui sont des matières infectieuses sont des matières de la classe 6.2 (Nos ONU 2814, 2900 et 3373).
NOTA 2 : Les MOGM et les OGM ne sont pas soumis aux prescriptions de l’ADR lorsque les autorités compétentes

des pays d’origine, de transit et de destination en autorisent l’utilisation (10).
NOTA 3 : Les animaux vivants ne doivent pas servir à transporter des micro–organismes génétiquement modifiés

relevant de la présente classe, sauf si la matière ne peut être transportée autrement.
(5) Décision de la Commission européenne n° 2000/532/CE du 3 mai 2000 remplaçant la Décision 94/3/CE

établissant une liste de déchets en application de l’article 1er, point a), de la Directive 75/442/CEE du Conseil relative
aux déchets (remplacée par la Directive 2006/12/CE du Parlement européen et du Conseil (Journal officiel des
Communautés européennes N° L 114 du 27 avril 2006, p. 9)) et à la Décision 94/904/CE du Conseil établissant une liste
de déchets dangereux en application de l’article 1er, paragraphe 4, de la Directive 91/689/CEE du Conseil relative aux
déchets dangereux (Journal officiel des Communautés européennes L 226 du 6 septembre 2000, page 3).

(3) Directive 67/548/CEE du Conseil, du 27 juin 1967, concernant le rapprochement des dispositions législatives,
réglementaires et administratives relatives à la classification, l’emballage et l’étiquetage des substances dangereuses
(Journal officiel des Communautés européennes N° L 196 du 16 août 1967).

(4) Directive 1999/45/CE du Parlement européen et du Conseil du 31 mai 1999 concernant le rapprochement des
dispositions législatives, réglementaires et administratives des Etats membres relatives à la classification, l’emballage
et l’étiquetage des préparations dangereuses (Journal officiel des Communautés européennes N° L 200 du 30 juillet 1999, p. 1
à 68).

(10) Voir notamment la partie C de la Directive 2001/18/CE du Parlement européen et du Conseil relative à la
dissémination volontaire d’organismes génétiquement modifiés dans l’environnement et à la suppression de la
Directive 90/220/CEE (Journal officiel des Communautés européennes, N° L.106, du 17 avril 2001, pp. 8 à 14) qui fixe
les procédures d’autorisation dans la Communauté européenne.

2.2.9.1.12 (supprimé)
3.1.2.2 Si les conjonctions ″et″ ou ″ou″ sont en minuscules ou si des éléments du nom sont séparés par des virgules,

il n’est pas nécessaire d’inscrire le nom intégralement sur le document de transport ou les marques des colis. Tel est le
cas notamment lorsqu’une combinaison de plusieurs rubriques distinctes figure sous le même numéro ONU. Pour
illustrer la façon dont la désignation officielle de transport est choisie en pareil cas, on peut donner les exemples
suivants :

a) N° ONU 1057 BRIQUETS ou RECHARGES POUR BRIQUETS. On retiendra comme désignation officielle de
transport celle des désignations ci-après qui conviendra le mieux :

BRIQUETS
RECHARGES POUR BRIQUETS;

57448 MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



b) N° ONU 2793 ROGNURES, COPEAUX, TOURNURES ou EBARBURES DE METAUX FERREUX sous forme
autoéchauffante. Comme désignation officielle de transport on choisit celle qui convient le mieux parmi les
combinaisons possibles ci-après :

ROGNURES DE METAUX FERREUX
COPEAUX DE METAUX FERREUX
TOURNURES DE METAUX FERREUX

EBARBURES DE METAUX FERREUX

Au tableau A du chapitre 3.2, les lignes concernant les marchandises reprises ci-après sont remplacées par :

N° ONU Colonne Correction

0226 (2) deuxième ligne LENETETRANITRAMINE

2059 (2) page de droite uniquement NITROCELLULOSE EN SOLUTION INFLAMMABLE contenant
au plus 12,6% (rapporté à la masse sèche) d’azote et 55 % de
nitrocellulose (pression de vapeur à 50 °C supérieure à 110 kPa)

Le texte de la disposition spéciale 637 reproduit ci-après remplace l’actuel dans la division 3.3.1 :

637 Les micro-organismes génétiquement modifiés et les organismes génétiquement modifiés sont ceux qui ne sont pas
dangereux pour l’homme ni pour les animaux, mais qui pourraient modifier les animaux, les végétaux, les matières
microbiologiques et les écosystèmes d’une manière qui ne pourrait pas se produire dans la nature.

Les micro-organismes génétiquement modifiés et les organismes génétiquement modifiés ne sont pas soumis aux
prescriptions de l’ADR lorsque les autorités compétentes des pays d’origine, de transit et de destination en autorisent
l’utilisation (1).

Les animaux vertébrés ou invertébrés vivants ne doivent pas être utilisés pour transporter des matières affectées à ce
N° ONU, à moins qu’il soit impossible de transporter celles-ci d’une autre manière.

Pour le transport de matières facilement périssables sous ce numéro ONU, des renseignements appropriés doivent être
donnés, par exemple : ″Conserver au frais à +2/+4 °C″ ou ″Ne pas décongeler″ ou ″Ne pas congeler″.

(1) Voir notamment la partie C de la Directive 2001/18/CE du Parlement européen et du Conseil relative à la dissémination
volontaire d’organismes génétiquement modifiés dans l’environnement et à la suppression de la Directive 90/220/CEE (Journal
officiel des Communautés européennes, No L.106, du 17 avril 2001, pp. 8 à 14) qui fixe les procédures d’autorisation dans la
Communauté européenne.

Les sections, sous-sections et paragraphes reproduits ci-après remplacent les actuels :

4.1.1 Dispositions générales relatives à l’emballage des marchandises dangereuses dans des emballages, y compris
des GRV et des grands emballages

NOTA : pour l’emballage des marchandises des classes 2, 6.2 et 7, les dispositions générales de la présente annexe s’appliquent
uniquement dans les conditions indiquées 4.1.8.2 (classe 6.2), 4.1.9.1.5 (classe 7) et dans les instructions d’emballage pertinentes
du 4.1.4 (P201 pour la classe 2 et P620, P621, IBC620 et LP621 pour la classe 6.2).

4.1.1.19.2 Conditions

Les densités relatives des matières de remplissage ne doivent pas dépasser celles qui servent à fixer la hauteur dans
l’épreuve de chute, exécutée conformément au 6.1.5.3.5 ou au 6.5.6.9.4, et la masse dans l’épreuve de gerbage, exécutée
conformément au 6.1.5.6 ou, le cas échéant, conformément au 6.5.6.6, avec les liquides assimilés de référence. Les
pressions de vapeur des matières de remplissage à 50 °C ou à 55 °C ne doivent pas dépasser celles qui servent à fixer
la pression dans l’épreuve de pression interne (hydraulique), exécutée conformément au 6.1.5.5.4 ou au 6.5.6.8.4.2, avec
les liquides assimilés de référence. Lorsque les matières de remplissage sont assimilées à un mélange de liquides de
référence, les valeurs correspondantes des matières de remplissage ne doivent pas dépasser les valeurs minimales des
liquides de référence assimilés obtenues à partir des hauteurs de chute, des masses superposées et des pressions
d’épreuve internes..

Exemple : Le N° ONU 1736 chlorure de benzoyle est assimilé au mélange de liquides de référence ″mélange d’hydrocarbures et
solution mouillante″. Il a une pression de vapeur de 0,34 kPa à 50 °C et une densité relative environ égale à 1,2. Les niveaux
d’exécution des épreuves sur les modèles types de fûts et de bidons (jerricanes) en plastique correspondent fréquemment aux
niveaux minimaux requis. Dans la pratique, cela veut dire qu’on exécute souvent l’épreuve de gerbage en empilant des charges et
en ne tenant compte que d’une densité de 1,0 pour le ″mélange d’hydrocarbures″ et d’une densité de 1,2 pour la ″solution
mouillante″ (voir la définition des liquides de référence au 6.1.6). En conséquence, la compatibilité chimique de tels modèles types
éprouvés ne serait pas vérifiée pour le chlorure de benzoyle en raison du niveau d’épreuve inapproprié du modèle type avec le liquide
de référence ″mélange d’hydrocarbures″. (Comme dans la majorité des cas la pression d’épreuve hydraulique interne appliquée n’est
pas inférieure à 100 kPa, la pression de vapeur du chlorure de benzoyle devrait être visée par ce niveau d’épreuve conformément
au 4.1.1.10.).

Toutes les composantes d’une matière de remplissage pouvant être une solution, un mélange ou une préparation, telles
que des agents mouillants dans les détergents ou des désinfectants, qu’ils soient dangereux ou non, elles doivent être
introduites dans la procédure d’assimilation.

4.1.3.6.1 Sauf indication contraire dans l’ADR, les récipients à pression satisfaisant :

a) aux prescriptions applicables du chapitre 6.2; ou

b) aux normes nationales ou internationales relatives à la conception, la construction, aux épreuves, à la fabrication et
au contrôle, appliquées par le pays de fabrication, à condition que les dispositions du 4.1.3.6 soient respectées, et que,
pour les bouteilles, tubes, fûts à pression et cadres de bouteilles en métal, la construction soit telle que le rapport
minimal entre la pression d’éclatement et la pression d’épreuve soit de :

(i) 1,50 pour les récipients à pression rechargeables;

(ii) 2,00 pour les récipients à pression non rechargeables,

sont autorisés pour le transport de toute matière liquide ou solide autre que les explosifs, les matières thermiquement
instables, les peroxydes organiques, les matières autoréactives, les matières susceptibles de causer, par réaction
chimique, une augmentation sensible de la pression à l’intérieur de l’emballage et les matières radioactives (autres que
celles autorisées au 4.1.9).
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Cette sous-section n’est pas applicable aux matières mentionnées au 4.1.4.1, dans le tableau 3 de l’instruction
d’emballage P200 et au 4.1.4.4.

Le paragraphe (9) de l’instruction d’emballage P200 dans la sous-section 4.1.4.1, reproduit ci-après remplace l’actuel :

(9) Si des dispositions spéciales ne figurent pas pour certaines matières dans les tableaux ci-après, des contrôles
périodiques doivent avoir lieu :

a) Tous les cinq ans, pour les récipients à pression destinés au transport des gaz des codes de classification 1T, 1TF, 1TO,
1TC, 1TFC, 1TOC, 2T, 2TO, 2TF, 2TC, 2TFC, 2TOC, 4A, 4F et 4TC;

b) Tous les cinq ans, pour les récipients à pression destinés au transport de matières relevant d’autres classes;

c) Tous les dix ans, pour les récipients à pression destinés au transport des gaz des codes de classification 1A, 1O, 1F,
2A, 2O et 2F.

En dérogation au présent paragraphe, les contrôles périodiques des récipients à pression en matériau composite
doivent être effectués à des intervalles déterminés par l’autorité compétente de la partie contractante à l’ADR qui a
agréé le code technique de conception et de construction.

Au tableau 2 de l’instruction d’emballage P200 dans la sous-section 4.1.4.1, la rangée relative à la matière énumérée
ci-après, est remplacée par celle reprise ci-dessous :

1043 ENGRAIS EN SOLUTION,
contenant de l’ammoniac
non combiné

4A X X X 5 b, z

Les sous-sections et paragraphes reproduits ci-après remplacent les actuels :

4.1.6.14 Pour les récipients à pression ″UN″, les normes ISO énumérées ci-après doivent être appliquées. Pour les autres
récipients à pression, les dispositions de la section 4.1.6 sont réputées satisfaites si les normes appropriées suivantes
sont appliquées :

Paragraphes applicables Référence Titre du document

4.1.6.2 ISO 11114-1 :1997 Bouteilles à gaz transportables - Compatibilité des matériaux des bouteilles
et des robinets avec les contenus gazeux – Partie 1 : Matériaux métalliques

ISO 11114-2 :2000 Bouteilles à gaz transportables - Compatibilité des matériaux des bouteilles
et des robinets avec les contenus gazeux – Partie 2 : Matériaux non
métalliques

4.1.6.4 ISO 11621 :1997 Bouteilles à gaz – Mode opératoire pour le changement de service de gaz

EN 1795 :1997 Bouteilles à gaz (GPL exclus) – Procédures pour le changement de service

4.1.6.8 Robinets munis d’une
protection intégrée

Annexe A de EN
ISO 10297 :2006

Bouteilles à gaz – Robinets de bouteilles à gaz rechargeables – Spécifica-
tions et essais de type

EN 13152 :2001 Spécifications et essais pour valves de bouteilles de gaz de pétrole liquéfié
(GPL) – Fermeture automatique

EN 13153 :2001 Spécifications et essais pour valves de bouteilles de gaz de pétrole liquéfié
(GPL) – Fermeture manuelle

4.1.6.8 (b) et (c) ISO 11117 :1998 Gas cylinders – Valve protection caps and valve guards for industrial and
medical gas cylinders – Design, construction and tests

EN 962 :1996/A2 :2000 Valve protection caps and valve guards for industrial and medical gas
cylinders – Design, construction and tests

»

4.2.4.2 Les CGEM doivent être conformes aux prescriptions applicables à la conception et à la construction, ainsi
qu’aux contrôles et aux épreuves qu’ils doivent subir, énoncés au 6.7.5. Les éléments des CGEM doivent subir un
contrôle périodique conformément aux dispositions énoncées dans l’instruction d’emballage P200 du 4.1.4.1 et au
6.2.1.6.

4.3.4.1.1 Codage des citernes

Les 4 parties des codes (codes-citerne) indiqués dans la colonne (12) du tableau A du chapitre 3.2 ont les
significations suivantes :

Partie Description Code-citerne

1 Types de citerne L = citerne pour matières à l’état liquide (matières liquides ou matières solides remises au transport à
l’état fondu);;

S = citerne pour matière à l’état solide (pulvérulente ou granulaire).

2 Pression de cal-
cul

G = pression minimale de calcul selon les prescriptions générales du 6.8.2.1.14; ou;

1,5; 2,65; 4; 10; 15 ou 21 =

pression minimale de calcul en bar (voir 6.8.2.1.14).
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Partie Description Code-citerne

3 Ouvertures (voir
6.8.2.2.2)

A = citerne avec ouvertures de remplissage et de vidange par le bas avec 2 fermetures;

B = citerne avec ouvertures de remplissage par le bas ou de vidange par le bas avec 3 fermetures;

C = citerne avec ouvertures de remplissage et de vidange par le haut qui, au-dessous du niveau du
liquide, n’a que des orifices de nettoyage;

D = citerne avec ouvertures de remplissage et de vidange par le haut sans ouvertures au-dessous du
niveau du liquide.

4 Soupapes/ dis-
positifs de sécu-
rité

V = citerne avec dispositif d’aération, selon 6.8.2.2.6, sans dispositif de protection contre le propagation
de la flamme; ou

citerne non résistante à la pression générée par une explosion;

F = citerne avec dispositif d’aération, selon 6.8.2.2.6, muni d’un dispositif de protection contre le
propagation de la flamme; ou citerne résistante à la pression générée par une explosion

N = citerne sans dispositif d’aération selon le 6.8.2.2.6 et non fermée hermétiquement;

H = citerne fermée hermétiquement (voir 1.2.1)..

5.1.2.1 b) Les flèches d’orientation illustrée au 5.2.1.9 doivent être apposées sur deux côtés opposés des
suremballages suivants :

i) suremballages contenant des colis qui doivent être marqués conformément au 5.2.1.9.1, à moins que les marques
demeurent visibles, et

ii) suremballages contenant des liquides dans des colis qu’il n’est pas nécessaire de marquer conformément au
5.2.1.9.2, à moins que les fermetures restent visibles.

5.4.1.2.2 Dispositions additionnelles pour la classe 2
a) Pour le transport de mélanges (voir 2.2.2.1.1) en citernes (citernes démontables, citernes fixes, citernes mobiles,

conteneurs–citernes ou éléments de véhicules–batteries ou de CGEM), la composition du mélange en pourcentage du
volume ou en pourcentage de la masse doit être indiquée. Il n’est pas nécessaire d’indiquer les constituants du mélange
de concentration inférieure à 1% (voir aussi 3.1.2.8.1.2). Il n’est pas nécessaire d’indiquer la composition du mélange
lorsque les noms techniques autorisés par les dispositions spéciales 581, 582 ou 583 sont utilisés en complément de la
désignation officielle de transport;

b) Pour le transport de bouteilles, tubes, fûts à pression, récipients cryogéniques et cadres de bouteilles dans
les conditions du 4.1.6.10, la mention suivante doit être portée dans le document de transport : ″Transport selon
4.1.6.10″.

6.1.5.3.1 Nombre d’échantillons (par modèle type et par fabricant) et orientation de l’échantillon pour l’épreuve de chute

Pour les essais autres que ceux de chute à plat, le centre de gravité doit se trouver à la verticale du point d’impact.
Si plusieurs orientations sont possibles pour un essai donné, on doit choisir l’orientation pour laquelle le risque de

rupture de l’emballage est le plus grand.

Emballage N o m b r e
d’échantillons

par épreuve

Orientation de l’échantillon

a) Fûts en acier
Fûts en aluminium
Fûts en métal autre que l’acier ou l’aluminium
Bidons (jerricanes) en acier
Bidons (jerricanes) en aluminium
Fûts en contre-plaqué
Fûts en carton
Fûts et bidons (jerricanes) en plastique
Emballages composites en forme de fût
Emballages métalliques légers

Six
(trois pour cha-
que essai
de chute)

Premier essai (avec trois échantillons) : l’emballage doit
heurter l’aire d’impact diagonalement sur le rebord du
fond ou, s’il n’a pas de rebord, sur un joint périphérique ou
un bord.
Deuxième essai (avec les trois autres échantillons) :
l’emballage doit heurter l’aire d’impact sur la partie la plus
faible qui n’a pas été éprouvée lors du premier essai de
chute, par exemple sur une fermeture ou pour certains fûts
cylindriques sur le joint longitudinal soudé de la virole.

b) Caisses en bois naturel
Caisses en contre-plaqué
Caisses en bois reconstitué
Caisses en carton
Caisses en plastique
Caisses en acier ou en aluminium
Emballages composites en forme de caisse

Cinq
(un pour chaque
essai de chute)

Premier essai : à plat sur le fond
Deuxième essai : à plat sur le dessus
Troisième essai : à plat sur le côté le plus long
Quatrième essai : à plat sur le côté le plus court
Cinquième essai : sur un coin

c) Sacs
-– à pli unique et couture latérale

Trois
(trois essais de
chute par sac)

Premier essai : à plat sur une large face
Deuxième essai : à plat sur une face étroite
Troisième essai : sur une extrémité du sac

d) Sacs
-– à pli unique et sans couture latérale, ou multiplis

Trois
(deux essais de
chute par sac)

Premier essai : à plat sur une large face
Deuxième essai : sur une extrémité du sac

e) Emballages composites (verre, porcelaine ou grès) por-
tant la mention ″RID/ADR″ conformément au 6.1.3.1 a) ii)
en forme de fût ou de caisse

Trois
(un pour chaque
essai de chute)

Diagonalement sur le rebord du fond ou, s’il n’y a pas
de rebord, sur un joint périphérique ou sur le bord
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6.1.5.7.2 Préparation particulière de l’échantillon en vue de l’épreuve : Les échantillons doivent être préstockés avec la
matière de remplissage originale conformément au 6.1.5.2.5 ou, pour les emballages en polyéthylène, avec le mélange
liquide d’hydrocarbures normalisé (white spirit) conformément au 6.1.5.2.6.

6.1.5.7.3 Méthode d’épreuve : Les échantillons d’épreuve remplis avec la matière pour laquelle l’emballage sera
autorisé doivent être pesés avant et après un stockage de 28 jours à 23 °C et 50 % d’humidité atmosphérique relative.
Pour les emballages en polyéthylène, l’épreuve peut être effectuée avec le mélange liquide d’hydrocarbures normalisé
(white spirit) au lieu du benzène, du toluène et du xylène.

6.4.23.14 Chaque certificat d’agrément délivré par une autorité compétente pour un modèle de colis doit comporter
les renseignements suivants :

v) Si l’autorité compétente le juge utile, la mention du nom du demandeur;

w) La signature et le nom du fonctionnaire délivrant le certificat.

6.7.1.1 Les prescriptions du présent chapitre s’appliquent aux citernes mobiles conçues pour le transport des
marchandises dangereuses, ainsi qu’aux CGEM conçus pour le transport de gaz non réfrigérés de la classe 2, par tous
les modes de transport. Outre les prescriptions formulées dans le présent chapitre, et sauf indication contraire, les
prescriptions applicables énoncées dans la Convention internationale sur la sécurité des conteneurs (CSC) de 1972, telle
que modifiée, devront être remplies par toute citerne mobile multimodale ou tout CGEM répondant à la définition du
″conteneur″ aux termes de cette Convention. Des prescriptions supplémentaires pourront s’appliquer aux citernes
mobiles offshore et aux CGEM qui sont manutentionnées en haute mer.

6.7.5.12.4 Le contrôle périodique à intervalles de cinq ans doit comprendre un examen extérieur de la structure, des
éléments et de l’équipement de service conformément au 6.7.5.12.6. Les éléments et les tubulures doivent être soumis
aux épreuves selon la périodicité fixée dans l’instruction d’emballage P200 du 4.1.4.1 et conformément aux dispositions
du 6.2.1.6. Si les éléments et leurs équipements ont subi séparément une épreuve de pression, ils doivent être soumis
ensemble à une épreuve d’étanchéité après assemblage.

6.8.2.7 Prescriptions relatives aux citernes qui ne sont pas conçues, construites et éprouvées selon des normes

Les citernes qui ne sont pas conçues, construites et éprouvées conformément aux normes énumérées au 6.8.2.6,
doivent être conçues, construites et éprouvées conformément aux prescriptions d’un code technique garantissant le
même degré de sécurité et reconnu par l’autorité compétente. Néanmoins les citernes doivent satisfaire aux exigences
minimales du 6.8.2

Lorsqu’une norme appropriée est référencée au 6.8.2.6, l’autorité compétente doit, dans les deux ans, retirer sa
reconnaissance de l’utilisation de tout code technique prévu pour les mêmes fins.

Ceci n’enlève pas à l’autorité compétente le droit de reconnaître des codes techniques pour tenir compte des
progrès scientifiques et techniques, ou lorsque aucune norme n’existe, ou pour traiter d’aspects spécifiques non prévus
dans les normes.

L’autorité compétente doit transmettre au secrétariat de la CEE-ONU une liste des codes techniques qu’elle
reconnaît. Cette liste devrait inclure les informations suivantes : nom et date du code, objet du code et informations sur
les moyens de se le procurer. Le secrétariat doit rendre cette information accessible au public sur son site internet.

Pour l’épreuve, l’inspection et le marquage, la norme applicable référencée au 6.8.2.6 peut également être utilisée.

7.3.2.6.1 Déchets de la classe 6.2 N° ONU 2814 (carcasses animales uniquement) et N° ONU 2900 (carcasses
animales et déchets uniquement))

a) Pour le transport de déchets des Nos ONU 2814 et 2900, les conteneurs pour vrac bâchés BK1 ne sont autorisés
que s’ils ne sont pas chargés à leur capacité maximale, de manière à empêcher que les matières viennent au contact de
la bâche. Les conteneurs pour vrac à toit fermé BK2 sont aussi autorisés;

b) Les conteneurs pour vrac à toit fermé ou bâchés ainsi que leurs ouvertures doivent être étanches, soit par
construction soit par pose d’une doublure;

c) Les déchets des Nos ONU 2814 et 2900 doivent être soigneusement désinfectés avant d’être chargés en vue de
leur transport;

d) Les déchets des Nos ONU 2814 et 2900 se trouvant dans un conteneur pour vrac bâché doivent être recouverts
d’une doublure supplémentaire lestée par un matériau absorbant imbibé d’un désinfectant approprié;

e) Les conteneurs pour vrac bâchés ou à toit fermé utilisés pour le transport des déchets des Nos ONU 2814 et 2900
ne doivent pas être réutilisés avant d’avoir été soigneusement nettoyés et désinfectés.

57452 MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Verbetering 1

De hieronder weergegeven paragraaf 1.1.3.6.3 vervangt de bestaande :

1.1.3.6.3 Wanneer de gevaarlijke stoffen die in de transporteenheid worden vervoerd tot dezelfde categorie
behoren, is de maximale totale hoeveelheid aangegeven in kolom (3) van de onderstaande tabel :

Vervoerscat-
egorie

Stoffen of voorwerpen
verpakkingsgroep of classificatiecode/-groep of UN-nummer

M a x i m a l e
totale hoe-
veelheid per
transporteen-

heid

(1) (2) (3)

0 Klasse 1 : 1.1A, 1.1L, 1.2L, 1.3L en UN 0190 0

Klasse 3 : UN 3343

Klasse 4.2 : stoffen ingedeeld bij verpakkingsgroep I

Klasse 4.3 : UN 1183, 1242, 1295, 1340, 1390, 1403, 1928, 2813, 2965, 2968, 2988, 3129, 3130, 3131, 3134,
3148, 3396, 3398 en 3399

Klasse 5.1 : UN 2426

Klasse 6.1 : UN 1051, 1600, 1613, 1614, 2312, 3250 en 3294

Klasse 6.2 : UN 2814 en 2900

Klasse 7 : UN 2912 tot en met 2919, 2977, 2978, 3321 tot en met 3333

Klasse 8 : UN 2215 (MALEÏNEZUURANHYDRIDE, GESMOLTEN)

Klasse 9 : UN 2315, 3151, 3152 en 3432, evenals de apparaten die dergelijke stoffen of mengsels
bevatten

alsook de ongereinigde lege verpakkingen die stoffen van deze vervoerscategorie hebben bevat, behalve
deze die ingedeeld zijn bij UN 2908.

1 Stoffen en voorwerpen die ingedeeld zijn bij verpakkingsgroep I en niet onder vervoerscategorie 0 vallen,
alsook de stoffen en voorwerpen van de klassen :

20

Klasse 1 : 1.1B tot en met 1.1J(a), 1.2B tot en met 1.2J, 1.3C, 1.3G, 1.3H, 1.3J en 1.5 D a

Klasse 2 : groepen T, TC(a), TO, TF, TOC en TFC
spuitbussen : groepen C, CO, FC, T, TF, TC, TO, TFC en TOC

Klasse 4.1 : UN 3221 tot en met 3224 en 3231 tot en met 3240

Klasse 5.2 : UN 3101 tot en met 3104 en 3111 tot en met 3120

2 Stoffen en voorwerpen die ingedeeld zijn bij verpakkingsgroep II en niet onder vervoerscategorie 0, 1 of 4
vallen, alsook de stoffen en voorwerpen van de klassen :

333

Klasse 1 : 1.4B tot en met 1.4G en 1.6N

Klasse 2 : groep F
spuitbussen : groep F

Klasse 4.1 : UN 3225 tot en met 3230

Klasse 5.2 : UN 3105 tot en met 3110

Klasse 6.1 : stoffen en voorwerpen die ingedeeld zijn bij verpakkingsgroep III

Klasse 9 : UN 3245

3 Stoffen en voorwerpen die ingedeeld zijn bij verpakkingsgroep III en niet onder vervoerscategorie 0, 2 of 4
vallen, alsook de stoffen en voorwerpen van de klassen :

1 000

Klasse 2 : groepen A en O
spuitbussen : groepen A en O

Klasse 3 : UN 3473

Klasse 8 : UN 2794, 2795, 2800 en 3028

Klasse 9 : UN 2990 en 3072

4 Klasse 1 : 1.4S onbeperkt

Klasse 4.1 : UN 1331, 1345, 1944, 1945, 2254 en 2623

Klasse 4.2 : UN 1361 en 1362 van verpakkingsgroep III

Klasse 7 : UN 2908 tot en met 2911

Klasse 9 : UN 3268

alsook de ongereinigde lege verpakkingen die gevaarlijke stoffen hebben bevat, met uitzondering van die
welke in de vervoerscategorie 0 voorkomen.
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(a) Voor de UN-nummers 0081, 0082, 0084, 0241, 0331, 0332, 0482, 1005 en 1017 bedraagt de totale maximale
hoeveelheid per transporteenheid 50 kg.

In de bovenstaande tabel wordt onder «maximale totale hoeveelheid per transporteenheid» het volgende verstaan :

— voor voorwerpen, de bruto massa in kg (voor voorwerpen van klasse 1, de netto massa van de ontplofbare stof
in kg);

— voor vaste stoffen, vloeibaar gemaakte gassen, sterk gekoelde vloeibare gassen en opgeloste gassen, de netto
massa in kg;

— voor vloeistoffen en samengeperste gassen, de nominale capaciteit van het recipiënt (zie de definitie in 1.2.1) in
liter.

In afdeling 1.2.1 wordt de definitie van «brandbaar bestanddeel» vervangen door :

« brandbare bestanddelen » (voor spuitbussen), brandbare vloeistoffen, brandbare vaste stoffen of brandbare
gassen of gasmengsels, zoals gedefinieerd in deel III, onderafdeling 32.1.3, opmerking 1 tot en met 3 van het handboek
van testen en criteria. De pyrofore stoffen, de voor zelfverhitting vatbare stoffen en de stoffen die in contact met water
reageren zijn niet in deze omschrijving inbegrepen. De chemische verbrandingswarmte dient via een van de volgende
methodes bepaald te worden : ASTM D 240, ISO/FDIS 13943 :1999 (E/F) 86.1 tot 86.3 of NFPA 30B;

De hieronder weergegeven onderafdeling en paragrafen vervangen de bestaande :

2.2.61.1.14 Stoffen, oplossingen en mengsels – met uitzondering van stoffen en preparaten die als pesticide gebruikt
worden – die niet voldoen aan de criteria van de Richtlijnen 67/548/EEG (3) of 1999/45/EG (4) zoals gewijzigd, en die
daarom volgens deze Richtlijnen, zoals gewijzigd, niet als zeer giftig, giftig of schadelijk ingedeeld zijn, mogen aanzien
worden als stoffen die niet behoren tot klasse 6.1.

2.2.62.1.11.1 Medisch afval of ziekenhuisafval dat infectueuze stoffen van categorie A bevat wordt – al naargelang
het geval – bij de UN-nummers 2814 of 2900 ingedeeld. Medisch afval of ziekenhuisafval dat infectueuze stoffen van
categorie B bevat wordt bij UN-nummer 3291 ingedeeld.

(3) Richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke
bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke stoffen (Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen nr. L 196 van 16 augustus 1967, p. 1).

(4) Richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onderlinge
aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de lidstaten inzake de indeling, de verpakking en
het kenmerken van gevaarlijke preparaten (Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. L 200 van 30 juli 1999, p.
1 tot 68).

OPMERKING : Het medisch afval of ziekenhuisafval, dat ingedeeld is bij nummer 18 01 03 (Afval van de
gezondheidszorg bij mens of dier en/of verwant onderzoek – afval van verloskundige zorg en de diagnose,
behandeling of preventie van ziektes bij de mens – afval waarvan de inzameling en verwijdering zijn onderworpen aan
speciale richtlijnen teneinde infectie te voorkomen) of 18 02 02 (Afval van de gezondheidszorg bij mens of dier en/of
verwant onderzoek – afval van onderzoek en de diagnose, behandeling of preventie van ziektes bij dieren – afval
waarvan de inzameling en verwijdering zijn onderworpen aan speciale richtlijnen teneinde infectie te voorkomen)
volgens de lijst van afvalstoffen in bijlage bij de Beschikking van de Europese Commissie 2000/532/EG (5), zoals
gewijzigd, moet conform de bepalingen van onderhavige paragraaf geclassificeerd worden, op basis van de medische
of diergeneeskundige diagnose betreffende de patiënt of het dier.

2.2.8.1.9 Stoffen, oplossingen en mengsels die

— niet aan de criteria beantwoorden van de Richtlijnen 67/548/EEG (3) of 1999/45/EG (4), zoals gewijzigd, en dus
niet als bijtend ingedeeld zijn volgens deze Richtlijnen, zoals gewijzigd, en die

— geen corrosieve inwerking hebben op ijzer of aluminium,

mogen aanzien worden als stoffen die niet tot klasse 8 behoren.

OPMERKING : UN 1910 Calciumoxide en UN 2812 natriumaluminaat, die opgesomd zijn in de modelvoorschriften van de
VN, zijn niet onderworpen aan de voorschriften van het ADR.

2.2.9.1.11 Genetisch gemodificeerde micro-organismen (GMMO’s) en genetisch gemodificeerde organismen
(GMO’s) zijn micro-organismen en organismen waarin het genetisch materiaal opzettelijk veranderd werd via een
proces dat in de natuur niet voorkomt. Ze worden ingedeeld bij klasse 9 (UN 3245) indien ze niet beantwoorden aan
de definitie van infectueuze (besmettelijke) stoffen, maar bij dieren, planten of microbiologische stoffen veranderingen
kunnen teweegbrengen die normalerwijze niet uit de natuurlijke voortplanting voortvloeien.

OPMERKING : 1. GMMO’s en GMO’s die besmettelijke stoffen zijn, zijn stoffen van klasse 6.2 (UN-nummers 2814, 2900
of 3373).

OPMERKING : 2. GMMO’s en GMO’s zijn niet onderworpen aan de voorschriften van het ADR indien de
bevoegde overheden van de landen van oorsprong, van doorvoer en van bestemming het gebruik ervan toelaten (13).

OPMERKING : 3. Levende dieren mogen niet gebruikt worden om bij deze klasse ingedeelde genetisch
gemodificeerde micro-organismen te vervoeren, tenzij het onmogelijk is om de stof op een andere wijze te vervoeren.

(5) Beschikking van de Commissie 2000/532/EG van 3 mei 2000 tot vervanging van Beschikking 94/3/EG
houdende vaststelling van een lijst van afvalstoffen overeenkomstig artikel 1, onder a), van Richtlijn 75/442/EEG van
de Raad betreffende afvalstoffen (vervangen door Richtlijn 2006/12/EG van het Europees Parlement en de Raad
(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 114 van 27 april 2006, p. 9)) en Beschikking 94/904/EG van de Raad
tot vaststelling van een lijst van gevaarlijke afvalstoffen overeenkomstig artikel 1, lid 4, van Richtlijn 91/689/EEG van
de Raad betreffende gevaarlijke afvalstoffen (Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 226 van 6 september 2000,
bladzijde 3).

(3) Richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke stoffen
(Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen, nr. L. 196 van 16 augustus 1967).

(4) Richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onderlinge aanpassing van
de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de lidstaten inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke
preparaten (Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. L 200 van 30 juli 1999, p. 1 tot 68).

(13) Zie in het bijzonder deel C van Richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake de
doelbewuste introductie van genetisch gemodificeerde organismen in het milieu en tot intrekking van Richtlijn
90/220/EEG (Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen, nr. L.106 van 17 april 2001, p. 8 tot en met 14), dat de
toelatingsprocedures in de Europese Gemeenschap vastlegt.
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2.2.9.1.12 (Geschrapt).
3.1.2.2 Indien de voegwoorden ″en″ of ″of″ in kleine letters zijn aangegeven, of indien delen van de naam door

komma’s zijn gescheiden, is het niet nodig om de naam volledig op het vervoerdocument of op de kenmerking van de
colli aan te geven. Dit is in het bijzonder het geval wanneer een combinatie van verscheidene afzonderlijke rubrieken
onder éénzelfde UN-nummer voorkomt. Om te illustreren op welke wijze de officiële vervoersnaam in dergelijke
gevallen wordt gekozen, kan men volgende voorbeelden geven :

a) UN 1057 AANSTEKERS of NAVULPATRONEN VOOR AANSTEKERS. De officiële vervoersnaam is de meest
passende van de volgende benamingen :

AANSTEKERS
NAVULPATRONEN VOOR AANSTEKERS;
b) UN 2793 BOORSPANEN, FREESSPANEN OF DRAAISPANEN VAN FERROMETALEN in een voor

zelfverhitting vatbare vorm. De officiële vervoersnaam is de meest passende van de volgende mogelijke combinaties :
BOORSPANEN VAN FERROMETALEN
FREESSPANEN VAN FERROMETALEN
DRAAISPANEN VAN FERROMETALEN
Tabel A van het Hoofdstuk 3.2

UN-Nummer Kolom Verbetering

1043 3b Voeg « 4A »

1043 4 Schrap « 4A »

2078 2 Vervang « 2-4 TOLUEENDIISOCYANAAT door :

« TOLUEENDIISOCYANAAT »

In tabel B van afdeling 3.2.2 worden de rijen met betrekking tot de hieronder opgesomde stoffen vervangen door
deze die hier zijn aangegeven :

Aluminiumalkylen : zie 3394 4.2

Aluminiumalkylhalogeniden, vloeibaar : zie 3394 4.2

Aluminiumalkylhalogeniden, vast : zie 3393 4.2

Aluminiumalkylhydriden : zie 3394 4.2

Diethylzink : zie 3394 4.2

Difenylmagnesium : zie 3393 4.2

Dimethylzink : zie 3394 4.2

Lithiumalkylen, vast : zie 3393 4.2

Lithiumalkylen, vloeibaar : zie 3394 4.2

Magnesiumalkylen : zie 3394 4.2
In dezelfde tabel worden de rijen met betrekking tot Hydrochinon, oplossing en Hydrochinon, vast geschrapt.

De hieronder weergegeven bijzondere bepaling 637 vervangt de bestaande in afdeling 3.3.1 :
637 Genetisch gemodificeerde micro-organismen en genetisch gemodificeerde organismen zijn deze die niet

gevaarlijk zijn voor mens of dier, maar die mogelijk dieren, planten, microbiologische stoffen en ecosystemen kunnen
veranderen op een wijze die in de natuur niet voorkomt.

Genetisch gemodificeerde micro-organismen en genetisch gemodificeerde organismen zijn niet onderworpen aan
de voorschriften van het ADR wanneer de bevoegde overheden van de landen van oorsprong, doorvoer en bestemming
het gebruik ervan toelaten (1)

Levende gewervelde of ongewervelde dieren mogen niet gebruikt worden om bij dit UN-nummer ingedeelde
stoffen te vervoeren, tenzij het onmogelijk is om deze stoffen op een andere wijze te vervoeren.

Voor het vervoer van licht bederfbare stoffen onder dit UN-nummer moeten gepaste inlichtingen gegeven worden;
bijvoorbeeld : « Koel bewaren bij +2/+4 °C » of « Niet ontdooien » of « Niet bevriezen ».

De hieronder weergegeven afdeling en paragraaf vervangen de bestaande :
(1) Zie in het bijzonder deel C van Richtlijn 2001/18/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake de doelbewuste

introductie van genetisch gemodificeerde organismen in het milieu en tot intrekking van Richtlijn 90/220/EEG (Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen, nr. L.106 van 17 april 2001, p. 8 tot en met 14), dat de toelatingsprocedures in de Europese
Gemeenschap vastlegt.

4.1.1 Algemene bepalingen met betrekking tot het verpakken van gevaarlijke goederen in verpakkingen, met
inbegrip van IBC’s en grote verpakkingen

OPMERKING : De algemene bepalingen van onderhavige afdeling zijn slechts van toepassing op het verpakken van goederen
van de klassen 2, 6.2 en 7 onder de voorwaarden die in 4.1.8.2 (klasse 6.2), 4.1.9.1.5 (klasse 7) en in de pertinente
verpakkingsinstructies van 4.1.4 (P201 voor klasse 2 en P620, P621, IBC620 en LP621 voor klasse 6.2) aangegeven zijn.

4.1.1.19.2 Voorwaarden

De densiteiten van de vulstoffen mogen niet groter zijn dan deze die dienen om de hoogte te bepalen bij de
valproef die overeenkomstig 6.1.5.3.5 of 6.5.6.9.4 wordt uitgevoerd, en om de massa te bepalen bij de stapelproef die
overeenkomstig 6.1.5.6 of – in voorkomend geval – overeenkomstig 6.5.6.6 met de geassimileerde standaardvloeistof-
(fen) wordt uitgevoerd. De dampspanningen van de vulstoffen bij 50 °C of bij 55 °C mogen niet groter zijn dan deze
die dienen om de druk te bepalen bij de inwendige (hydraulische) drukproef die overeenkomstig 6.1.5.5.4 of 6.5.6.8.4.2
met de geassimileerde standaardvloeistof(fen) wordt uitgevoerd. Wanneer de vulstoffen geassimileerd zijn met een
mengsel van standaardvloeistoffen, mogen de overeenkomstige waarden van de vulstoffen niet groter zijn dan de
minimale waarden van de geassimileerde standaardvloeistoffen die bekomen worden uit de toegepaste valhoogtes,
stapelmassa’s en inwendige beproevingsdrukken.
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Voorbeeld : UN 1736 benzoylchloride is geassimileerd met het mengsel van standaardvloeistoffen « mengsel van
koolwaterstoffen en oppervlakteactieve oplossing ». Benzoylchloride heeft een dampspanning van 0,34 kPa bij 50 °C en een densiteit
van ongeveer 1,2. De niveaus waarop de beproevingen op het constructietype van vaten en jerrycans uit kunststof worden
uitgevoerd stemmen vaak overeen met de minimaal vereiste niveaus. In de praktijk betekent dit dat de stapelproef vaak uitgevoerd
wordt met een opgestapelde massa die slechts rekening houdt met een densiteit van 1 voor het « mengsel van koolwaterstoffen » en
met een densiteit van 1,2 voor de « oppervlakteactieve oplossing » (zie de definitie van de standaardvloeistoffen in 6.1.6). Daaruit
volgt dat de chemische compatibiliteit van de aldus beproefde constructietypes niet aangetoond zou zijn voor benzoylchloride,
omwille van het ontoereikend niveau van de beproevingen op het constructietype met de standaardvloeistof « mengsel van
koolwaterstoffen ». (Aangezien in de meeste gevallen de druk die bij de hydraulische drukproef wordt toegepast niet lager is dan
100 kPa, zou de dampspanning van benzoylchloride krachtens 4.1.1.10 afgedekt zijn door dit beproevingsniveau).

Alle componenten van een vulstof (die een oplossing, een mengsel of een preparaat kan zijn), zoals
oppervlakte-actieve agens in detergenten en ontsmettingsmiddelen, moeten in beschouwing genomen worden bij de
assimilatieprocedure, of ze nu gevaarlijk zijn of niet.

De hieronder weergegeven paragraaf (9) vervangt de bestaande in verpakkingsinstructie P200 in onder-
afdeling 4.1.4.1 :

(9) Behalve wanneer voor bepaalde stoffen in onderstaande tabel bijzondere voorschriften voorkomen, moeten de
periodieke onderzoeken plaatsvinden :

a) om de vijf jaar voor de drukrecipiënten die bestemd zijn voor het vervoer van de gassen van de classificatie-
codes 1T, 1TF, 1TO, 1TC, 1TFC, 1TOC, 2T, 2TO, 2TF, 2TC, 2TFC, 2TOC, 4A, 4F en 4TC;

b) om de vijf jaar voor de drukrecipiënten die bestemd zijn voor het vervoer van stoffen die ingedeeld zijn bij
andere klassen;

c) om de tien jaar voor de drukrecipiënten die bestemd zijn voor het vervoer van de gassen van de
classificatiecodes 1A, 1O, 1F, 2A, 20 en 2F.

In afwijking van het bepaalde in deze paragraaf, moeten de periodieke onderzoeken van de drukrecipiënten uit
composietmaterialen uitgevoerd worden met intervallen die bepaald worden door de bevoegde overheid van de
Verdragspartij bij het ADR die de technische code voor het ontwerp en de constructie goedgekeurd heeft.

In tabel 2 van verpakkingsinstructie P200 in onderafdeling 4.1.4.1 wordt de rij met betrekking tot de hieronder
opgesomde stoffen vervangen door deze die hier zijn aangegeven :

1001 ACETYLEEN, OPGELOST
(ETHYN, OPGELOST)

4F X X 10 60 c, p

1043 MESTSTOF, OPLOSSING
met niet gebonden ammo-
niak

4A X X X 5 b, z

1067 DISTIKSTOFTETROXIDE
(STIKSTOFDIOXIDE)

2TOC 115 X X X 5 10 1,30 K

1076 FOSGEEN 2TC 5 X X X 5 20 1,23 k, r

1589 CYAANCHLORIDE,
GESTABILISEERD
(CHLOORCYAAN,
GESTABILISEERD)

2TC 80 X X 5 20 1,03 k

1911 DIBORAAN 2TF 80 X X 5 250 0,07 d, k, o

1975 MENGSEL VAN
STIKSTOF-MONOXIDE
EN DISTIKSTOF-
TETROXIDE (MENGSEL
VAN STIKSTOFMON-
OXIDE EN STIKSTOFDI-
OXIDE)

2TOC 115 X X X 5 k, z

2188 ARSEENWATERSTOF
(ARSINE)

2TF 20 X X 5 42 1,10 d, k

2194 SELEENHEXAFLUORIDE 2TC 50 X X 5 36 1,46 k, r

2195 TELLUURHEXAFLUO-
RIDE

2TC 25 X X 5 20 1,00 k, r

2196 WOLFRAAMHEXAFLUO-
RIDE

2TC 160 X X 5 10 2,70 a, k, r

2199 FOSFORWATERSTOF
(FOSFINE) C

2TF 20 X X 5 225
250

0,30
0,45

d, k, q,
r

d, k, q,
r

2202 WATERSTOFSELENIDE,
WATERVRIJ (SELEEN-
WATERSTOF, WATER-
VRIJ)

2TF 2 X X 5 31 1,60 k

2548 CHLOORPENTAFLUO-
RIDE

2TOC 122 X X 5 13 1,49 a, k

2676 ANTIMOONWATERSTOF
(STIBINE)

2TF 20 X X 5 20 1,20 k, r

3057 TRIFLUORACETYLCHLO-
RIDE

2TC 10 X X X 5 17 1,17 k, r
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3374 ACETYLEEN ZONDER
OPLOSMIDDEL (ETHYN
ZONDER OPLOSMID-
DEL)

2F X X 5 60 c, p

De hieronder weergegeven onderafdelingen en paragrafen vervangen de bestaande :
4.1.6.14 De hieronder opgesomde ISO-normen moeten toegepast worden voor UN-drukrecipiënten. Voor de

andere drukrecipiënten wordt aangenomen dat aan de bepalingen van afdeling 4.1.6 is voldaan indien de gepaste,
hieronder aangegeven normen toegepast worden :

Van toepassing zijnde
onderaf-delingen

Referentie Titel van het document

4.1.6.2 ISO 11114-1 :1997 Transportable gas cylinders - Compatibility of cylinder and valve materials
with gas contents – Part 1 : Metallic Materials

ISO 11114-2 :2000 Transportable gas cylinders - Compatibility of cylinder and valve materials
with gas contents – Part 2 : Non-metallic Materials

4.1.6.4 ISO 11621 :1997 Gas cylinders – Procedures for change of gas service

EN 1795 :1997 Gas cylinders (excluding LPG) – Procedures for change of gas service

4.1.6.8 Kranen voor- zien van
een geintegreer- de bescher-
ming

Bij lage A van EN
ISO 10297 :2006

Gas cylinders – Refillable gas cylinder valves – Specification and type
testing

EN 13152 :2001 Testing and specifications of LPG cylinder valves – self closing

EN 13153 :2001 Testing and specifications of LPG cylinder valves – manually operated

4.1.6.8 (b) et (c) ISO 11117 :1998 Gas cylinders – Valve protection caps and valve guards for industrial and
medical gas cylinders – Design, construction and tests

EN 962 :1996/A2 :2000 Valve protection caps and valve guards for industrial and medical gas
cylinders – Design, construction and tests

»

4.2.4.2 De MEGC’s moeten voldoen aan de in 6.7.5 opgenomen voorschriften die betrekking hebben op hun
ontwerp en bouw en op de nazichten en beproevingen die ze moeten ondergaan. De elementen van de MEGC’s moeten
een periodiek onderzoek ondergaan dat voldoet aan de bepalingen die voorkomen in verpakkingsinstructie P200 van
4.1.4.1 en in 6.2.1.6.

4.3.3.1.3 te schrappen

4.3.4.1.1 Codering van de tanks

De vier onderdelen van de in kolom (12) van tabel A in hoofdstuk 3.2 aangegeven tankcodes hebben de volgende
betekenis :

Deel Omschrijving Tankcode

1 Type van de tank L = tank voor stoffen in vloeibare toestand (vloeistoffen of vaste stoffen die in gesmolten toestand voor
het vervoer worden aangeboden);

S = tank voor stoffen in vaste toestand (poedervormig of korrelvormig).

2 Berekenings-
druk

G = minimale berekeningsdruk volgens de algemene voorschriften van 6.8.2.1.14;

1,5; 2,65; 4; 10; 15 of 21 =

minimale berekeningsdruk in bar (zie 6.8.2.1.14).

3 Openingen (zie
in 6.8.2.2.2)

A = tanks met vulopeningen onderaan of losopeningen onderaan, met 2 sluitingen;

B = tanks met vulopeningen onderaan of losopeningen onderaan, met 3 sluitingen;

C = tanks met vul- en losopeningen bovenaan, die onder het vloeistofniveau enkel reinigingsopenin-
gen bezit;

D = tanks met vul- en losopeningen bovenaan, zonder openingen onder het vloeistofniveau

4 Veiligheidskleppen/
veiligheids-
inrich-tingen

V = tank met beluchtingsinrichting overeenkomstig 6.8.2.2.6, zonder beveiliging tegen vlaminslag; of
tank die niet bestand is tegen de druk veroorzaakt door een inwendige explosie;

F = tank met beluchtingsinrichting overeenkomstig 6.8.2.2.6, voorzien van een beveiliging tegen
vlaminslag; of tank bestand tegen de druk veroorzaakt door een inwendige explosie

N = tank zonder ventilatieinrichting overeenkomstig 6.8.2.2.6 en niet hermetisch gesloten;

H = hermetisch gesloten tank (zie 1.2.1).
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5.2.2.1.12 te schrappen
5.4.1.2.2 Bijkomende bepalingen voor de klasse 2

a) Bij het vervoer van mengsels (zie 2.2.2.1.1) in tanks (afneembare tanks, vaste tanks, mobiele tanks,
tankcontainers, elementen van batterijvoertuigen of MEGC’s) dient de samenstelling van het mengsel in volume-% of
in massa-% aangegeven te worden. Componenten met een concentratie van minder dan 1 % moeten niet vermeld
worden (zie ook 3.1.2.8.1.2). De samenstelling van het mengsel moet niet aangegeven worden wanneer de door de
bijzondere bepalingen 581, 582 of 583 toegelaten technische benamingen gebruikt worden als aanvulling op de officiële
vervoersnaam;

b) Wanneer flessen, cylinders, drukvaten, cryogene recipiënten en flessenbatterijen volgens de voorwaarden
van 4.1.6.10 vervoerd worden, moet volgende vermelding in het vervoerdocument voorkomen : ″Vervoer
volgens 4.1.6.10″.

6.1.5.7.2 Speciale voorbereiding van de proefmonsters op de beproeving : de proefmonsters, gevuld met de te vervoeren
vulstof, moeten op de in 6.1.5.2.5 vastgelegde wijze opgeslagen worden; verpakkingen uit polyethyleen mogen ook met
de standaardvloeistof ″mengsel van koolwaterstoffen″ (white spirit) gevuld worden en de opslag gebeurt dan zoals
voorgeschreven in 6.1.5.2.6.

6.1.5.7.3 Beproevingsmethode : de proefmonsters, gevuld met de toe te laten vulstof, moeten voor en na een opslag
van 28 dagen (bij 23 °C en 50 % relatieve luchtvochtigheid) gewogen worden. Bij verpakkingen uit polyethyleen mag
de proef uitgevoerd worden met de standaardvloeistof ″mengsel van koolwaterstoffen″ (white spirit) in plaats van met
benzeen, tolueen of xyleen.

6.7.1.1 De voorschriften van onderhavig hoofdstuk zijn van toepassing op de mobiele tanks die ontworpen zijn
voor het vervoer van gevaarlijke goederen en op de MEGC’s die ontworpen zijn voor het vervoer van niet gekoelde
gassen van klasse 2, via alle vervoerswijzen. Tenzij uitdrukkelijk anders is aangegeven, moet elke multimodale mobiele
tank of elke MEGC - in aanvulling op de voorschriften van onderhavig hoofdstuk – ook voldoen aan de van toepassing
zijnde voorschriften van de Internationale Overeenkomst voor Veilige Containers (CSC) van 1972, zoals gewijzigd,
indien zij beantwoordt aan de definitie van ″container″ binnen de termen van dat verdrag. Aanvullende voorschriften
kunnen van toepassing zijn op offshore mobiele tanks en op MEGC’s die op open zee worden behandeld.

6.7.5.12.4 De vijfjaarlijkse periodieke controles en beproevingen moeten een uitwendig onderzoek omvatten van de
structuur, de elementen en de bedrijfsuitrusting, conform 6.7.5.12.6. De elementen en de leidingen moeten beproefd
worden met de periodiciteit die in verpakkingsinstructie P200 van 4.1.4.1 is vastgelegd en conform de bepalingen
van 6.2.1.6. Indien de elementen en hun uitrustingsstukken afzonderlijk een drukproef ondergingen, moeten ze samen
in geassembleerde toestand aan een dichtheidsbeproeving onderworpen worden..

6.8.2.2.2 Elke laad- of losopening onderaan in de tanks die in kolom (12) van tabel A in hoofdstuk 3.2 aangeduid
worden door een tankcode die in het derde onderdeel de letter « A » bevat (zie 4.3.4.1.1), moet voorzien zijn van twee
in serie geplaatste en van elkaar onafhankelijke sluitingen, met

— een uitwendige afsluiter met een metalen leiding uit vervormbaar metaal en
— een afsluitinrichting op het uiteinde van elke leiding; dit kan een schroefstop, een blindflens of een

gelijkwaardige inrichting zijn. Deze afsluitinrichting moet voldoende dicht zijn om geen verlies van inhoud te hebben.
Maatregelen dienen getroffen te worden opdat geen enkele druk in de leiding overblijft alvorens de afsluitinrichting
volledig wordt weggenomen.

Elke laad- of losopening onderaan in de tanks die in kolom (12) van tabel A in hoofdstuk 3.2 aangeduid worden
door een tankcode die in het derde onderdeel de letter «B» bevat (zie 4.3.3.1.1 of 4.3.4.1.1), moet voorzien zijn van ten
minste drie in serie geplaatste en van elkaar onafhankelijke sluitingen, met

— een inwendige afsluiter, d.w.z. een afsluiter die binnenin de houder of in een aangelaste flens of zijn contraflens
is gemonteerd;

— een uitwendige afsluiter of een gelijkwaardige inrichting (5)

die zich op het uiteinde van elke leiding bevindt die zich zo dicht mogelijk bij de houder bevindt
en

— een afsluitinrichting op het uiteinde van elke leiding; dit kan een schroefstop, een blindflens of een
gelijkwaardige inrichting zijn. Deze afsluitinrichting moet voldoende dicht zijn om geen verlies van inhoud te hebben.
Maatregelen dienen getroffen te worden opdat geen enkele druk in de leiding overblijft alvorens de afsluitinrichting
volledig wordt weggenomen.

(5) Bij tankcontainers met een volume van minder dan 1 m3 mag deze uitwendige afsluiter of deze gelijkwaardige
inrichting vervangen worden door een blindflens.

De inwendige afsluiter mag nochtans vervangen worden door een afdoend beschermde uitwendige afsluiter bij
tanks die bestemd zijn voor het vervoer van sommige kristalliseerbare of sterk viskeuze stoffen, en bij houders die
voorzien zijn van een bekleding uit eboniet of uit een thermoplastische stof.

De inwendige afsluiter moet van boven af of van beneden uit bediend kunnen worden. In beide gevallen moet de
stand ervan (open of gesloten) zo mogelijk vanop de grond nagezien kunnen worden. De bedieningsinrichtingen
moeten zodanig ontworpen zijn dat de afsluiter niet ontijdig kan opengaan als gevolg van een schok of een
onopzettelijke handeling.

Bij beschadiging van de uitwendige bedieningsinrichting moet de inwendige afsluiting doelmatig blijven.

Teneinde bij beschadiging van de uitwendige vul- en losinrichtingen (buizen, zijdelinge afsluitstukken) elk
inhoudsverlies te voorkomen, moeten de inwendige afsluiter en zijn zitting zo beschermd zijn dat ze niet kunnen
afgerukt worden onder invloed van uitwendige krachten of zo ontworpen worden dat ze aan deze krachten kunnen
weerstaan. De vul- en losinrichtingen (met inbegrip van flenzen of schroefstoppen) en de eventuele beschermkappen
moeten tegen ontijdig openen kunnen beveiligd worden.

De stand en/of de sluitrichting van de afsluiters moet op ondubbelzinnige wijze aangegeven zijn.

Alle openingen in de tanks die in kolom (12) van tabel A in hoofdstuk 3.2 aangeduid worden door een tankcode
die in het derde onderdeel de letter «C» of «D» bevat (zie 4.3.3.1.1 of 4.3.4.1.1), moeten zich boven de vloeistofspiegel
bevinden. Deze tanks mogen geen leidingen of aansluitingen onder de vloeistofspiegel bezitten. Bij de tanks die
aangeduid worden door een tankcode die in het derde onderdeel de letter «C» bevat zijn evenwel reinigingsopeningen
(vuistgaten) toegelaten in het onderste deel van de houder. Deze openingen moeten hermetisch kunnen afgesloten
worden door een flens, waarvan de constructie dient goedgekeurd te zijn door de bevoegde overheid of door een door
haar aangeduide instelling
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6.8.3.5.6 Buiten de in 6.8.2.5.2 voorgeschreven opschriften moeten nog de volgende vermeldingen voorkomen

op de tank zelf of op een plaat : op de tankcontainer zelf of op een plaat :
a) — de tankcode volgens het certificaat (zie 6.8.2.3.1) met de effectieve proefdruk van de tank;

— het opschrift ″toegelaten minimale vultemperatuur :... ″;
b) indien de tanks bestemd zijn voor het vervoer van één enkele stof :
— de officiële vervoersnaam van de gassen en - voor de bij een n.e.g.-rubriek ingedeelde gassen - bovendien de

technische benaming 14;
— voor de samengeperste gassen die op massa gevuld worden en voor de vloeibaar gemaakte gassen, de sterk

gekoelde vloeibaar gemaakte gassen en de opgeloste gassen, de maximaal toegelaten vulmassa in kg;
c) Indien de tanks bestemd zijn voor verscheiden gebruik :
— voor alle gassen waarvoor de tank goedgekeurd is, de officiële vervoersnaam van de gassen en - voor de bij een

n.e.g.-rubriek ingedeelde gassen - bovendien de technische benaming 14; deze vermelding moet aangevuld worden met
de aanduiding van de maximaal toelaatbare vulmassa in kg voor elk van die gassen;

d) voor de houders voorzien van een warmte-isolatie :
— de vermelding ″geïsoleerd″ (of ″vacuüm-geïsoleerd″) in een officiële taal van het land van inschrijving en

bovendien, indien dit geen Engels, Frans of Duits is, in het Engels, in het Frans of in het Duits, tenzij overeenkomsten
tussen de bij het vervoer betrokken landen anders bepalen.

Bij te voegen :
9.2.2 Elektrische uitrusting
9.2.2.1 Algemene bepalingen
De elektrische installatie in haar geheel moet, overeenkomstig de tabel van 9.2.1, voldoen aan de bepalingen van

9.2.2.2 tot en met 9.2.2.6.
9.2.2.2 Leidingen
9.2.2.2.1 De elektrische leidingen moeten overgedimensioneerd zijn, teneinde verhitting te voorkomen. Ze moeten

behoorlijk geïsoleerd zijn. Alle stroomkringen, met uitzondering van de hierna genoemde, moeten door middel van
zekeringen of automatische schakelaars beschermd worden :

— van de batterij naar het systeem voor het koud starten en stoppen van de motor;
— van de batterij naar de alternator;
— van de alternator naar de doos met zekeringen of schakelaars;
— van de batterij naar de startmotor;
— van de batterij naar de behuizing voor de aandrijfregeling van het remvertragingssysteem (zie 9.2.3.1.2), indien

dit laatste elektrisch of elektromagnetisch functioneert;
— van de batterij naar het elektrisch hefmechanisme van de bogieas.
Bovenstaande niet-beschermde stroomkringen moeten zo kort mogelijk zijn.
9.2.2.2.2 De elektrische leidingen moeten stevig bevestigd zijn en zodanig aangebracht worden dat de bedrading

degelijk beschermd is tegen mechanische en thermische invloeden.
9.2.2.3 Batterijschakelaar
9.2.2.3.1 Een schakelaar die dient om de stroomkringen te onderbreken moet zo dicht als in de praktijk mogelijk

is, bij de batterij geplaatst worden.
9.2.2.3.2 Een bedieningsinrichting voor het openen en het sluiten van de schakelaar moet in de stuurcabine

geplaatst worden. Deze moet gemakkelijk bereikbaar zijn voor de bestuurder en duidelijk aangegeven worden. Ze moet
voorzien zijn van een beschermingsdeksel, van een commandosysteem via een complexe beweging of van een andere
inrichting die het ongewild in werking treden verhindert.

Er mogen bijkomende bedieningsinrichtingenen geplaatst worden op voorwaarde dat ze duidelijk geidentificeerd
worden door middel van een merkteken en beschermd zijn tegen ongewilde handelingen.

9.2.2.3.3 De schakelaar moet geplaatst worden in een behuizing die een beschermingsgraad IP65 bezit,
overeenkomstig de IEC-norm 529.

9.2.2.3.4 De elektrische verbindingen van de batterijschakelaar moeten een beschermingsgraad IP54 bezitten. Deze
eis vervalt echter indien de verbindingen zich in een behuizing bevinden. Dit mag de batterijkoffer zijn, en het volstaat
dan om deze verbindingen tegen kortsluitingen te beschermen, bijvoorbeeld met behulp van een kap uit rubber.

9.2.2.4 Batterijen
De polen van de batterijen moeten elektrisch geïsoleerd zijn of door het isolerend deksel van de batterijkoffer

afgedekt worden. Indien de batterijen zich niet onder de motorkap bevinden, moeten ze in een geventileerde
batterijkoffer vastgezet zijn.

9.2.2.5 Permanent onder spanning staande stroomkringen
9.2.2.5.1 a) De delen van de elektrische installatie - met inbegrip van de bedrading - die na het openen van de

batterijschakelaar onder spanning moeten blijven, moeten geschikt zijn voor gebruik in een gevaarlijke zone. Deze
uitrusting moet voldoen aan de algemene bepalingen van delen 0 en 14 (1) van de IEC-norm 60079, en aan de van
toepassing zijnde aanvullende bepalingen van delen 1, 2, 5, 6, 7, 11, 15 of 18 (2) van de IEC-norm 60079.

b) Voor de toepassing van deel 14 1/ van de IEC-norm 60079 dient de volgende classificatie toegepast te worden :
de elektrische uitrusting - met inbegrip van de bedrading - die permanent onder spanning staat en die niet

onderworpen is aan de voorschriften van 9.2.2.3 en 9.2.2.4, moet voldoen aan de voorschriften die van toepassing zijn
op zone 1 voor de elektrische uitrusting in het algemeen of aan de voorschriften die van toepassing zijn op zone 2 voor
de elektrische uitrusting die zich in de bestuurderscabine bevindt; zij moet voldoen aan de voorschriften die van
toepassing zijn op ontploffingsgroep IIC, temperatuurklasse T6.

Indien de elektrische uitrusting die permanent onder spanning staat zich echter in een omgeving bevindt waar het
niet-elektrisch materieel uit dezelfde omgeving de temperatuur tot boven de limieten van temperatuurklasse T6 doet
oplopen, moet de temperatuurklasse van de elektrische uitrusting die permanent onder spanning staat ten minste deze
van klasse T4 zijn.
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9.2.2.5.2 De verbindingen die de batterijschakelaar overbruggen voor de elektrische uitrusting die onder spanning
moet blijven wanneer de batterijschakelaar geopend is, moeten met behulp van een geschikt middel zoals een zekering,
een stroomonderbreker of een veiligheidsinrichting (stroombeperker) tegen oververhitting beschermd zijn.

9.2.2.6 Bepalingen die van toepassing zijn op het gedeelte van de elektrische installatie dat zich achter de stuurcabine bevindt

Het geheel van deze installatie moet zodanig ontworpen, uitgevoerd en beschermd worden, dat onder de normale
gebruiksomstandigheden van de voertuigen geen brand of kortsluiting kan optreden en dat het gevaar hiervoor bij
schokken of vervormingen tot een minimum wordt herleid. Hierbij dient in het bijzonder op het volgende te worden
gelet :

9.2.2.6.1 Leidingen

De leidingen die zich achter de stuurcabine bevinden moeten beschermd zijn tegen de schokken, afschuring en
wrijving tijdens het normaal gebruik van het voertuig. Voorbeelden van een geschikte bescherming worden gegeven
in de afbeeldingen 1, 2, 3 en 4 hieronder. De sensorleidingen van antiblokkeer-remsystemen moeten evenwel niet
supplementair beschermd worden.

9.2.2.6.2 Verlichting

Het gebruik van lampen met schroeffitting is niet toegestaan.
9.2.2.6.3 Elektrische connectoren

De elektrische connectoren tussen motorvoertuigen en aanhangwagens moeten beantwoorden aan beschermings-
graad IP54 volgens de IEC-norm 529 en zodanig ontworpen zijn dat een ongewilde verbreking verhinderd wordt.
Voorbeelden van geschikte connectoren worden in de normen ISO 12098 :1994 en ISO 7638 :1985 gegeven.

(1) De bepalingen van deel 14 van de IEC-norm 60079 hebben geen voorrang op de bepalingen van onderhavig
deel.

(2) Wanneer dit niet het geval is, mogen de algemene bepalingen van de EN-norm 50014 en de aanvullende
bepalingen van de EN-normen 50015, 50016, 50017, 50018, 50019, 50020, 50021 of 50028 toegepast worden.

Beeldscan invoegen
9.2.3 Reminrichting

9.2.3.1 Algemene bepalingen

De motorvoertuigen en de aanhangwagens die bestemd zijn om deel uit te maken van een transporteenheid met
gevaarlijke goederen moeten ook voldoen aan alle technische voorschriften terzake van ECE-Reglement nr. 13 (3) of van
Richtlijn 71/320/EEG (4) zoals gewijzigd, overeenkomstig de toepassingsdata die erin vermeld zijn.

De EX/III-, FL-, OX- en AT-voertuigen moeten voldoen aan de bepalingen van bijlage 5 van het ECE-Reglement
nr. 13 (5).

9.2.3.2 Noodremmen van de aanhangwagens

9.2.3.2.1 Een aanhangwagen moet uitgerust zijn met een doeltreffende inrichting die afremt of afstopt wanneer de
koppeling breekt.

9.2.3.2.2 Een aanhangwagen moet uitgerust zijn met een doeltreffend remsysteem dat op alle wielen inwerkt,
bediend wordt door de bedieningsinrichting van de dienstrem van het trekkend voertuig en de aanhangwagen
automatisch afremt indien de koppeling breekt.

OPMERKING : Het gebruik van aanhangwagens die enkel maar uitgerust zijn met een oplooprem is beperkt tot
ladingen met een netto massa ontplofbare stof van ten hoogste 50 kg.

9.2.3.3 Remvertrager

9.2.3.3.1 Onder ″remvertragers″ verstaat men de inrichtingen die ertoe dienen om de snelheid tijdens een lange
afdaling te stabiliseren zonder dat de dienstrem, de noodrem of de parkeerrem gebruikt worden.

9.2.3.3.2 De motorvoertuigen die een maximale massa bezitten van meer dan 16 ton of die een aanhangwagen
mogen trekken met een maximale massa van meer dan 10 ton, moeten uitgerust zijn met een remvertrager die voldoet
aan de volgende voorschriften :

a) de remvertrager kan uit één enkele inrichting bestaan of uit een combinatie van meerdere inrichtingen. Iedere
inrichting mag zijn eigen bediening hebben;

b) de drie bedieningssystemen van de remvertrager, die in paragraaf 2.14 van ECE-Reglement nr. 13 (3) voorzien
zijn, zijn toegelaten, maar indien het antiblokkeersysteem uitvalt moeten de geïntegreerde of gecombineerde
remvertragers automatisch uitgeschakeld worden;

c) de werking van de remvertrager moet door het antiblokkeer-remsysteem zo gecontroleerd worden dat de as of
de assen die door de remvertrager geremd worden niet door de remvertrager kunnen geblokkeerd worden bij
snelheden boven 15 km/w. Deze bepaling is echter niet van toepassing op het gedeelte van het remsysteem dat
gevormd wordt door de natuurlijke afremming van de motor;

d) de werking van de remvertrager moet in stappen regelbaar zijn, met inbegrip van een stand met een
gereduceerde werking, die aangepast is aan het onbeladen rijden. Wanneer de remvertrager van een motorvoertuig
bestaat uit zijn motor, wordt aangenomen dat de regelbaarheid in stappen door de verschillende transmissieverhou-
dingen verzekerd wordt;

e) de doeltreffendheid van de remvertrager moet voldoen aan de voorschriften van Bijlage 5 (test van type II A) bij
ECE-Reglement nr. 13 (5); dit voor een beladen voertuig dat de massa in beladen toestand van het motorvoertuig
omvat, plus de maximaal toegelaten getrokken massa, zonder echter 44 ton in totaal te overschrijden;

f) indien het motorvoertuig niet voldoet aan de voorschriften inzake de doeltreffendheid van de remvertrager van
e) hierboven, moet het ten minste voldoen aan de voorschriften van Bijlage 5 bij ECE-Reglement nr. 13 (5), en mag het
enkel maar gekoppeld worden aan een aanhangwagen die uitgerust is met een remvertrager. Een dergelijk
motorvoertuig moet uitgerust zijn met een bedieningsinrichting voor de remvertrager op de aanhangwagen.

(3) Reglement nr. 13 (Eenvormige voorschriften betreffende de homologatie van voertuigen van categorie M, N
en O voor wat het remsysteem betreft).

(4) Richtlijn 71/320/EEG (oorspronkelijk gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen
nr. L202 van 6.9.1971).

(5) Reglement nr. 13 (Eenvormige voorschriften betreffende de homologatie van voertuigen van categorie M, N
en O voor wat het remsysteem betreft) of overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 71/320/EEG (oorspronkelijk
gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. L202 van 6.9.1971), zoals gewijzigd.

57460 MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



9.2.3.3.3 Indien een aanhangwagen uitgerust is met een remvertrager, moet deze voldoen aan de voorschriften van
Bijlage 5 bij ECE-Reglement nr 13 (5), en aan de bepalingen van 9.2.3.3.2. a) tot d) hierboven.

9.2.3.4 Noodremmen van de aanhangwagens

9.2.3.4.1 Een aanhangwagen moet uitgerust zijn met een doeltreffende inrichting die afremt of afstopt wanneer de
koppeling breekt.

9.2.3.4.2 Een aanhangwagen moet uitgerust zijn met een doeltreffend remsysteem dat op alle wielen inwerkt,
bediend wordt door de bedieningsinrichting van de dienstrem van het trekkend voertuig en de aanhangwagen
automatisch afremt indien de koppeling breekt.

OPMERKING : Het gebruik van aanhangwagens die enkel maar uitgerust zijn met een oplooprem is beperkt tot
ladingen met een netto massa ontplofbare stof van ten hoogste 50 kg.

9.2.4 Voorkoming van brandrisico’s

9.2.4.1 Algemene bepalingen

De hierna volgende technische bepalingen zijn overeenkomstig de tabel van 9.2.1 van toepassing.

9.2.4.2 Cabine

9.2.4.2.1 Voor de constructie van de cabine mogen enkel moeilijk brandbare materialen gebruikt worden. Er wordt
aangenomen dat aan deze bepaling wordt voldaan wanneer, overeenkomstig de in de ISO-norm 3795 : 1989
gedefinieerde procedure, de verbrandingssnelheid van stalen van de volgende onderdelen van de cabine niet hoger is
dan 100 mm/min. : kussens en rugleuningen van zetels, veiligheidsgordels, dakbekledingen, openschuivende daken,
armsteunen, bekledingspanelen van de deuren en van de voorkant, achterkant en zijkanten, schotten, hoofdsteunen,
vloerkleden, zonnekleppen, gordijnen, zonneschermen, omhulsels van reservewielen, kappen van motorcompartimen-
ten, bedovertrekken en alle andere materialen die in de cabine gebruikt worden, met inbegrip van opvulmaterialen en
elementen die zich bij een ongeval ontvouwen teneinde energie te absorberen bij contact met de inzittende.

9.2.4.2.2 Tenzij de cabine uit moeilijk brandbare materialen is vervaardigd moet zich achter de cabine een schild uit
metaal of uit een ander geschikt materiaal bevinden dat even breed moet zijn als de tank. Alle vensters aan de
achterzijde van de cabine of van het schild moeten hermetisch gesloten zijn; ze moeten uit vuurbestendig
veiligheidsglas bestaan en in vuurvaste ramen zitten. Tussen de tank en de cabine of het schild moet een vrije ruimte
van ten minste 15 cm gelaten worden.

(5) Reglement nr. 13 (Eenvormige voorschriften betreffende de homologatie van voertuigen van categorie M, N en
O voor wat het remsysteem betreft) of overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 71/320/EEG (oorspronkelijk
gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen nr. L202 van 6.9.1971), zoals gewijzigd.

9.2.4.3 Brandstofreservoirs

De reservoirs met brandstof, bestemd voor de voeding van de motor van het voertuig, moeten beantwoorden aan
de volgende voorschriften :

a) bij een lek moet de brandstof op de grond vloeien, zonder in contact te komen met de lading of met de warme
gedeelten van het voertuig;

b) de reservoirs die benzine bevatten, dienen voorzien te zijn van een doelmatige inrichting tegen vlaminslag die
past op de vulopening, of van een inrichting die de vulopening hermetisch gesloten kan houden.

9.2.4.4 Motor

De motoren die de voertuigen aandrijven moeten zodanig uitgerust en geplaatst zijn dat elk gevaar voor de lading
ten gevolge van verhitting of ontbranding vermeden wordt. Bij de voertuigen EX/II en EX/III moet de motor een motor
met compressieontsteking zijn.

9.2.4.5 Uitlaatinrichting

De uitlaatinrichting en de uitlaatleidingen moeten zodanig gericht of beschermd zijn dat alle gevaar voor de lading
ingevolge verhitting of ontbranding vermeden wordt. De gedeelten van de uitlaat die direct onder het brandstofre-
servoir (diesel) gelegen zijn, moeten zich op ten minste 100 mm afstand bevinden of door een hitteschild beschermd
zijn.

9.2.4.6 Remvertrager van het voertuig

De voertuigen die uitgerust zijn met een remvertrager die een hoge temperatuur kan bereiken en die zich achter
de achterwand van de bestuurderscabine bevindt, moeten tussen deze inrichting en de tank of de lading voorzien zijn
van een deugdelijk bevestigde warmteïsolatie, die zodanig geplaatst is dat elke opwarming, zelfs plaatselijk, van de
tankwand of van de lading wordt vermeden.

Bovendien moet deze isolatieïnrichting het apparaat beschermen tegen lekkage of uitstroming van het vervoerd
product, zelfs in geval van een ongeval. Een bescherming die bijvoorbeeld een dubbelwandige kop omvat, wordt als
voldoende beschouwd.

9.2.4.7 Verbrandingsverwarmers
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2007/203323]
Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeidsbe-
trekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen mits voorafgaande betaling van
een retributie van 1 EUR per bladzijde. Het afleveren van delen van
kopieën wordt niet toegestaan.

De retributie is te betalen in handen van het daartoe afgevaardigd
personeelslid van de Griffie.

Zij mag ook, vóór de uitreiking van de documenten, worden gestort
op postrekening nr. 679-2005847-81, ″Collectieve arbeidsovereenkom-
sten″, met vermelding van de registratienummers van de gewenste
overeenkomsten.

Adres : Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195.
Telefoon : 02-233 41 48 en 41 21 van 9 tot 12 u. en van 14 tot 16 u.
Fax : 02-233 41 45.
E-mail : aca@werk.belgie.be
Internetsite : http://www.werk.belgie.be

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : opleidingsinitiatieven
- uitvoering van overeenkomst nummer 054842 van 19/01/2000
- vervanging van overeenkomst nummer 079108 van 01/12/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85212/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : functieclassificatie
- vervanging van overeenkomst nummer 079295 van 01/12/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 085217 van 24/09/2007
- uitvoering van overeenkomst nummer 085218 van 24/09/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85213/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : syndicale premie
- vervanging van overeenkomst nummer 081588 van 01/12/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85214/CO/3230000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2007/203323]
Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions moyennant le paiement préalable d’une redevance de
1 EUR par page. La délivrance de reproduction partielle n’est pas
autorisée.

La redevance est payable entre les mains de l’agent du Greffe désigné
à cet effet.

Elle peut aussi être versée, préalablement à la délivrance des
documents au compte postal no 679-2005847-81, ″Conventions collecti-
ves de travail″, en mentionnant les numéros d’enregistrement des
conventions souhaitées.

Adresse : rue Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195.
Téléphone : 02-233 41 48 et 41 21 de 9 à 12 h et de 14 à 16 h.
Télécopie : 02-233 41 45.
Courriel : arc@emploi.belgique.be
Site Internet : http://www.emploi.belgique.be

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : initiatives de formation
- exécution de la convention numéro 054842 du 19/01/2000
- remplacement de la convention numéro 079108 du 01/12/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85212/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : classification des fonctions
- remplacement de la convention numéro 079295 du 01/12/2005
- exécution de la convention numéro 085217 du 24/09/2007
- exécution de la convention numéro 085218 du 24/09/2007
- durée de validité : à partir du 01/10/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85213/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : prime syndicale
- remplacement de la convention numéro 081588 du 01/12/2005
- durée de validité : à partir du 01/10/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85214/CO/3230000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- arbeiderspersoneel
- onderwerp : carenzdag
- vervanging van overeenkomst nummer 079297 van 01/12/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/10/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85215/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- bedienden, arbeiders en conciërges zoals gedefinieerd in de CAO
van 24/09/2007 m.b.t. de functieclassificatie

- niet van toepassing op :
- huispersoneel zoals gedefinieerd in de CAO van 24/09/2007 m.b.t.

de functieclassificatie
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2010
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85216/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : barema’s
- geldigheidsduur : van 01/10/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85217/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : koppeling van de bezoldigingen aan het indexcijfer van

de consumptieprijzen
- vervanging van overeenkomst nummer 072020 van 03/06/2004
- vervanging van overeenkomst nummer 082459 van 26/02/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 24/09/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85218/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- bedienden, arbeiders, conciërges en dienstboden zoals gedefinieerd
in de CAO van 24/09/2007 m.b.t. de functieclassificatie alsook de
dienstboden die niet door het artikel 18 van het KB van 28/11/1969
betreffende de sociale zekerheid van de werknemers gevat zijn

- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 054842 van 19/01/2000
- uitvoering van overeenkomst nummer 079298 van 01/12/2005
- vervanging van overeenkomst nummer 081564 van 12/07/2006
- uitvoering van overeenkomst nummer 085212 van 24/09/2007
- uitvoering van overeenkomst nummer 085214 van 24/09/2007

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- personnel ouvrier
- objet : jour de carence
- remplacement de la convention numéro 079297 du 01/12/2005
- durée de validité : à partir du 01/10/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85215/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- employés, ouvriers et concierges tels que définis dans la CCT du
24/09/2007 relative à la classification professionnelle

- hors du champ d’application :
- personnel domestique tel que défini dans la CCT du 24/09/2007

relative à la classification professionnelle
- objet : prépension à 58 ans
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2010
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85216/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : barèmes
- durée de validité : du 01/10/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85217/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : liaison des rémunérations à l’indice des prix à la consommation

- remplacement de la convention numéro 072020 du 03/06/2004
- remplacement de la convention numéro 082459 du 26/02/2007
- durée de validité : à partir du 24/09/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85218/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- employés, ouvriers, concierges et personnel domestique tels que
définis dans la CCT du 24/09/2007 relative à la classification
professionnelle ainsi que le personnel domestique qui n’est pas visé
par l’art. 18 de l’AR du 28/11/1969 concernant la sécurité sociale
des travailleurs

- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 054842 du 19/01/2000
- exécution de la convention numéro 079298 du 01/12/2005
- remplacement de la convention numéro 081564 du 12/07/2006
- exécution de la convention numéro 085212 du 24/09/2007
- exécution de la convention numéro 085214 du 24/09/2007
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- uitvoering van overeenkomst nummer 085216 van 24/09/2007
- uitvoering van overeenkomst nummer 085367 van 24/09/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85219/CO/3230000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 31/08/2007, neergelegd
op 26/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- vervanging van overeenkomst nummer 083215 van 27/04/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85220/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF VAN DE ZANDSTEEN-
EN KWARTSIETGROEVEN OP HET GEHELE GRONDGEBIED
VAN HET RIJK, UITGEZONDERD DE KWARTSIETGROEVEN VAN
DE PROVINCIE WAALS-BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 31/08/2007, neergelegd
op 26/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- vervanging van overeenkomst nummer 083218 van 27/04/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85221/CO/1020400.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 31/08/2007, neergelegd
op 26/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-

zekerheid
- wijziging van overeenkomst nummer 025301 van 12/03/1990
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85222/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 31/08/2007, neergelegd
op 26/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 025301 van 12/03/1990
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85223/CO/1020200.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 02/07/2007, neergelegd
op 08/08/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- subsector aanleggen en onderhouden van parken en tuinen
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- opheffing van overeenkomst nummer 079915 van 04/04/2006
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85224/CO/1450000.

- exécution de la convention numéro 085216 du 24/09/2007
- exécution de la convention numéro 085367 du 24/09/2007
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85219/CO/3230000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 31/08/2007, déposée le
26/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- remplacement de la convention numéro 083215 du 27/04/2007
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85220/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRES ET DE QUARTZITE DE TOUT LE TERRITOIRE DU
ROYAUME, A L’EXCEPTION DES CARRIERES DE QUARTZITE DE
LA PROVINCE DU BRABANT WALLON

Convention collective de travail conclue le 31/08/2007, déposée le
26/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- remplacement de la convention numéro 083218 du 27/04/2007
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85221/CO/1020400.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 31/08/2007, déposée le
26/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 025301 du 12/03/1990
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85222/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 31/08/2007, déposée le
26/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 025301 du 12/03/1990
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85223/CO/1020200.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 02/07/2007, déposée le
08/08/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- sous-secteur de l’implantation et de l’entretien de parcs et jardins
- objet : conditions de travail et de rémunération
- abrogation de la convention numéro 079915 du 04/04/2006
- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85224/CO/1450000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 02/07/2007, neergelegd
op 08/08/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- subsector bloementeelt
- niet van toepassing op :

- seizoens- en gelegenheidspersoneel zoals bedoeld in artikel 8bis van
het koninklijk besluit van 28/11/1969

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- uitvoering van overeenkomst nummer 076702 van 29/07/2005
- vervanging van overeenkomst nummer 076703 van 29/07/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85225/CO/1450000.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 02/07/2007, neergelegd
op 08/08/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- boom- en bosboomkwekerijen
- niet van toepassing op :

- seizoens- en gelegenheidspersoneel zoals bedoeld in artikel 8bis van
het koninklijk besluit van 28/11/1969

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- uitvoering van overeenkomst nummer 076702 van 29/07/2005
- vervanging van overeenkomst nummer 076704 van 29/07/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85226/CO/1450000.

PARITAIR COMITE VOOR HET TUINBOUWBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 02/07/2007, neergelegd
op 08/08/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- toepassingsgebied :

- subsector paddenstoel- en truffelteelt
- niet van toepassing op :

- seizoens- en gelegenheidspersoneel zoals bedoeld in artikel 8bis van
het koninklijk besluit van 28/11/1969

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- uitvoering van overeenkomst nummer 076702 van 29/07/2005
- vervanging van overeenkomst nummer 076707 van 29/07/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur, behou-

dens andersluidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85227/CO/1450000.

PARITAIR COMITE VOOR DE HANDEL IN BRANDSTOFFEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/09/2007, neergelegd
op 20/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- niet van toepassing op :

- Paritair Subcomité voor de handel in brandstoffen van Oost-
Vlaanderen

- onderwerp : loonvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 053759 van 19/11/1999
- wijziging van overeenkomst nummer 070339 van 18/12/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85228/CO/1270000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE METAALHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/09/2007, neergelegd
op 25/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- niet van toepassing op :

- werkgevers die ervoor opteerden om, in overeenstemming met

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 02/07/2007, déposée le
08/08/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- sous secteur de la floriculture
- hors du champ d’application :

- personnel saisonnier et occasionnel comme stipulé dans l’arti-
cle 8bis de l’arrêté royal du 28/11/1969

- objet : conditions de travail et de rémunération
- exécution de la convention numéro 076702 du 29/07/2005
- remplacement de la convention numéro 076703 du 29/07/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85225/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 02/07/2007, déposée le
08/08/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- pépinières et sylviculture
- hors du champ d’application :

- personnel saisonnier et occasionnel comme stipulé dans l’arti-
cle 8bis de l’arrêté royal du 28/11/1969

- objet : conditions de travail et de rémunération
- exécution de la convention numéro 076702 du 29/07/2005
- remplacement de la convention numéro 076704 du 29/07/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85226/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES HORTICOLES
Convention collective de travail conclue le 02/07/2007, déposée le
08/08/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- champ d’application :

- sous-secteur des cultures champignons et truffes
- hors du champ d’application :

- personnel saisonnier et occasionnel comme stipulé dans l’arti-
cle 8bis de l’arrêté royal du 28/11/1969

- objet : conditions de travail et de rémunération
- exécution de la convention numéro 076702 du 29/07/2005
- remplacement de la convention numéro 076707 du 29/07/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée, sauf dispositions contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85227/CO/1450000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DE COMBUSTI-
BLES

Convention collective de travail conclue le 10/09/2007, déposée le
20/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- hors du champ d’application :

- Sous-commission paritaire pour le commerce de combustibles de la
Flandre orientale

- objet : conditions de rémunération
- modification de la convention numéro 053759 du 19/11/1999
- modification de la convention numéro 070339 du 18/12/2003
- durée de validité : à partir du 01/07/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85228/CO/1270000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU METAL
Convention collective de travail conclue le 04/09/2007, déposée le
25/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- hors du champ d’application :

- employeurs qui ont choisi, conformément à l’art. 5 de l’accord
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art. 5 van het nationaal akkoord 2001-2002, de uitvoering van het
pensioenstelsel zelf te organiseren

- buiten België gevestigde werkgevers waarvan de werknemers in
België gedetacheerd worden in de zin van de bepalingen van titel II
van de verordening (EEG) nr. 1408/71 van de Raad

- onderwerp : wijziging en coördinatie van het sociaal sectoraal
pensioenstelsel

- uitvoering van overeenkomst nummer 058036 van 03/05/2001
- opheffing van overeenkomst nummer 076446 van 26/05/2005
- opheffing van overeenkomst nummer 080528 van 22/06/2006
- uitvoering van overeenkomst nummer 083470 van 24/05/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85229/CO/1490400.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE METAALHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/09/2007, neergelegd
op 25/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- niet van toepassing op :

- buiten België gevestigde werkgevers waarvan de werknemers in
België gedetacheerd worden in de zin van de bepalingen van titel II
van de verordening (EEG) nr. 1408/71 van de Raad

- onderwerp : wijziging en coördinatie van de uitsluitingsvoorwaarden
van het sociaal sectoraal pensioenstelsel

- opheffing van overeenkomst nummer 076445 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 083470 van 24/05/2007
- uitvoering van overeenkomst nummer 085229 van 04/09/2007
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85230/CO/1490400.

PARITAIR COMITE VOOR DE PAPIER- EN KARTONBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/09/2007, neergelegd
op 25/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- wijziging van overeenkomst nummer 083174 van 25/05/2007
- geldigheidsduur : van 01/02/2007 tot 31/01/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85231/CO/1360000.

PARITAIR COMITE VOOR DE PAPIER- EN KARTONBEWERKING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 07/09/2007, neergelegd
op 25/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : maatregelen tot bevordering van de werkgelegenheid en

de vorming en regeling van de overuren
- annulatie van overeenkomst nummer 083172 van 25/05/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85232/CO/1360000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROOTHANDELAARS-VERDELERS
IN GENEESMIDDELEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 25/09/2007 en geregistreerd op 16/10/2007.
- onderwerp : sectoraal akkoord 2007-2008
- wijziging van overeenkomst nummer 056969 van 12/03/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer 071061 van 11/03/2004
- wijziging van overeenkomst nummer 072089 van 06/05/2004
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008, behoudens anders-

luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 85233/CO/3210000.

national 2001-2002, d’organiser eux-mêmes le régime de pension

- employeurs établis hors de la Belgique dont les travailleurs sont
détachés en Belgique au sens des dispositions du titre II du
règlement (CEE) no 1408/71 du Conseil

- objet : modification et coordination du régime de pension sectoriel
social

- exécution de la convention numéro 058036 du 03/05/2001
- abrogation de la convention numéro 076446 du 26/05/2005
- abrogation de la convention numéro 080528 du 22/06/2006
- exécution de la convention numéro 083470 du 24/05/2007
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85229/CO/1490400.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU METAL
Convention collective de travail conclue le 04/09/2007, déposée le
25/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- hors du champ d’application :

- employeurs établis hors de la Belgique dont les travailleurs sont
détachés en Belgique au sens des dispositions du titre II du
règlement (CEE) no 1408/71 du Conseil

- objet : modification et coordination des conditions d’exclusion du
régime de pension sectoriel social

- abrogation de la convention numéro 076445 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 083470 du 24/05/2007
- exécution de la convention numéro 085229 du 04/09/2007
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85230/CO/1490400.

COMMISSION PARITAIRE DE LA TRANSFORMATION DU PAPIER
ET DU CARTON

Convention collective de travail conclue le 07/09/2007, déposée le
25/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : conditions de travail et de rémunération
- modification de la convention numéro 083174 du 25/05/2007
- durée de validité : du 01/02/2007 au 31/01/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85231/CO/1360000.

COMMISSION PARITAIRE DE LA TRANSFORMATION DU PAPIER
ET DU CARTON

Convention collective de travail conclue le 07/09/2007, déposée le
25/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : mesures visant à promouvoir l’emploi et la formation et

réglementation des heures supplémentaires
- annulation de la convention numéro 083172 du 25/05/2007
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85232/CO/1360000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES GROSSISTES-REPARTITEURS
DE MEDICAMENTS

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
25/09/2007 et enregistrée le 16/10/2007.
- objet : accord sectoriel 2007-2008
- modification de la convention numéro 056969 du 12/03/2001
- exécution de la convention numéro 071061 du 11/03/2004
- modification de la convention numéro 072089 du 06/05/2004
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008, sauf dispositions

contraires
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 85233/CO/3210000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Opzegging van 25/09/2007, neergelegd op 08/10/2007 en geregis-
treerd op 18/10/2007.
- Opzeggende partij(en) : ’Fédération des services bruxellois d’aide à

domicile’ en de ’Fédération des employeurs des services d’aide à
domicile’

- registratienummer : 85307/DO/3180100.
Opgezegde collectieve arbeidsovereenkomst :

- gesloten op 27/03/2006,
- registratienummer : 079437/CO/3180100.
- toepassingsgebied :

- diensten voor gezins- en bejaardenhulp, gesubsidieerd door het
WG, de Duitstalige Gemeenschap en door de Franse en Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest

- personeel voor gezinshulp, huishoudhulp, thuisoppas, oppas voor
zieke kinderen en de polyvalente arbeiders

- onderwerp : aanvullende vergoeding toegekend in het kader van de
carrièreplanning

- einde van de opzeggingstermijn : 01/01/2008

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/05/2007, neergelegd
op 20/08/2007 en geregistreerd op 18/10/2007.
- toepassingsgebied :

- subsector diensten gesubsidieerd door het Waalse Gewest
- subsector diensten gesubsidieerd door de Duitse Gemeenschap

- subsector diensten gesubsidieerd door de Franse en de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissies van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest

- gezins- en bejaardenhulpen, huishoudhulpen, thuisoppas, oppas
voor zieke kinderen en arbeider(ster)s evenals elke persoon tewerk-
gesteld in een programma tot bestrijding van de werkloosheid

- onderwerp : vaststelling van het bedrag en de toekennings- en
betalingsmodaliteiten van een aanvullend sociaal voordeel ten laste
van het Sociaal Fonds

- vervanging van overeenkomst nummer 066556 van 08/10/2001

- uitvoering van overeenkomst nummer 065741 van 18/11/2002

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 85309/CO/3180100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 18/06/2007, neergelegd
op 20/08/2007 en geregistreerd op 18/10/2007.

- toepassingsgebied :

- subsector diensten gesubsidieerd door de Duitse Gemeenschap

- huishoudhulpen, thuisoppas, gezins- en bejaardenhulpen, sociale
werkers, administratief bedienden en het directiepersoneel

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerkosten

- vervanging van overeenkomst nummer 066557 van 08/10/2001

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 85310/CO/3180100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Dénonciation du 25/09/2007, déposée le 08/10/2007 et enregistrée le
18/10/2007.

- partie(s) dénonçante(s) : Fédération des services bruxellois d’aide à
domicile et la Fédération des employeurs des services d’aide à
domicile

- numéro d’enregistrement : 85307/DO/3180100.
Convention collective de travail dénoncée :

- conclue le 27/03/2006,
- numéro d’enregistrement : 079437/CO/3180100.
- champ d’application :

- services d’aide aux familles et aux personnes agées subsidiés par la
RW, la Communauté germanophone et par la COCOF et la COCOM
de la Région de Bruxelles-Capitale

- personnel aide familiale, aide ménagère, garde à domicile, garde
d’enfants malades et les ouvriers polyvalents

- objet : indemnité complémentaire octroyée dans le cadre de l’aména-
gement de lacarrière.

- fin du délai de dénonciation : 01/01/2008

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 21/05/2007, déposée le
20/08/2007 et enregistrée le 18/10/2007.
- champ d’application :

- sous-secteur des services subsidiés par la Région wallonne
- sous-secteur des services subsidiés par la Communauté germano-

phone
- sous-secteur des services subsidiés par les Commissions commu-

nautaire s commune et française de la Région de Bruxelles-Capitale

- aides familiales, aides seniors, aides ménagères, gardes à domicile,
gardes d’enfants malades et les ouvrier(ère)s ainsi que toute
personne occupée dans un programme de remise à l’emploi

- objet : fixation du montant et des modalités d’octroi et de liquidation
d’un avantage social complémentaire à charge du Fonds social

- remplacement de la convention numéro 066556 du 08/10/2001

- exécution de la convention numéro 065741 du 18/11/2002

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 85309/CO/3180100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 18/06/2007, déposée le
20/08/2007 et enregistrée le 18/10/2007.

- champ d’application :

- sous-secteur des services subsidiés par la Communauté germano-
phone

- aides ménagères, gardes à domicile, aides familiales, aides seniors,
travailleurs sociaux, employés administratifs et personnel de direc-
tion

- objet : intervention financière dans les frais de transport

- remplacement de la convention numéro 066557 du 08/10/2001

- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 85310/CO/3180100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Opzegging van 25/09/2007, neergelegd op 08/10/2007 en geregis-
treerd op 22/10/2007.
- Opzeggende partij(en) : ’Fédération des services bruxellois d’aide à

domicile’ en de ’Fédération des employeurs des services d’aide à
domicile’

- registratienummer : 85356/DO/3180100.
Opgezegde collectieve arbeidsovereenkomst :

- gesloten op 13/05/2002,
- registratienummer : 063303/CO/3180100.
- toepassingsgebied :

- diensten voor gezins- en bejaardenzorg gesubsidieerd door het
Waalse Gewest, de Duitstalige Gemeenschap en door de COCOF en
de COCOM van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

- personeel gezinshulpen
- onderwerp : CAO betreffende het peterschap
- einde van de opzeggingstermijn : 01/01/2008

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85357/CO/3180100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE DIENSTEN VOOR GEZINS- EN
BEJAARDENHULP VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP, HET
WAALSE GEWEST EN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 21/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- toepassingsgebied :

- subsector diensten gesubsidieerd door de Franse en de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissies van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest

- subsector diensten gesubsidieerd door het Waalse Gewest
- subsector diensten gesubsidieerd door de Duitse Gemeenschap

- onderwerp : opleidingsinitiatieven
- geldigheidsduur : van 20/09/2007 tot 19/09/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85358/CO/3180100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : protocolakkoord 2007-2008
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 85359/CO/1280600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85360/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Dénonciation du 25/09/2007, déposée le 08/10/2007 et enregistrée le
22/10/2007.

- partie(s) dénonçante(s) : Fédération des services bruxellois d’aide à
domicile et la Fédération des employeurs des services d’aide à
domicile

- numéro d’enregistrement : 85356/DO/3180100.
Convention collective de travail dénoncée :

- conclue le 13/05/2002,
- numéro d’enregistrement : 063303/CO/3180100.
- champ d’application :

- services d’aides aux familles et aux personnes âgées subsidiés par la
Région wallonne, la Communauté germanophone et par la COCOF
et la COCOM de la Région de Bruxelles-Capitale

- personnel aide familiale
- objet : CCT relative au tutorat.
- fin du délai de dénonciation : 01/01/2008

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 21/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85357/CO/3180100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES SERVICES DES AIDES
FAMILIALES ET DES AIDES SENIORS DE LA COMMUNAUTE
FRANÇAISE, DE LA REGION WALLONNE ET DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

Convention collective de travail conclue le 21/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- champ d’application :

- sous-secteur des services subsidiés par les Commissions commu-
nautaires commune et française de la Région de Bruxelles-Capitale

- sous-secteur des services subsidiés par la Région wallonne
- sous-secteur des services subsidiés par la Communauté germano-

phone
- objet : initiatives de formation
- durée de validité : du 20/09/2007 au 19/09/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85358/CO/3180100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : protocole d’accord 2007-2008
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 85359/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : conditions de travail et de rémunération
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85360/CO/1280600.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tijdskrediet en berekening van de aanvullende vergoe-

ding in geval van conventioneel brugpensioen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85361/CO/1280600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- verlenging van overeenkomst nummer 033704 van 28/06/1993
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85362/CO/1280600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : halftijds brugpensioen op 55 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85363/CO/1280600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : vorming
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85364/CO/1280600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE ORTHOPEDISCHE SCHOEISELS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tijdskrediet
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85365/CO/1280600.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERZEKERINGSWEZEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/09/2007, neergelegd
op 28/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85366/CO/3060000.

PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- vervanging van overeenkomst nummer 072027 van 03/06/2004
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85367/CO/3230000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : crédit-temps et calcul de l’indemnité complémentaire en cas de

prépension conventionnelle
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85361/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : prépension à 58 ans
- prolongation de la convention numéro 033704 du 28/06/1993
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85362/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : prépension à mi-temps à 55 ans
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85363/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : formation
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85364/CO/1280600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES CHAUSSURES ORTHO-
PEDIQUES

Convention collective de travail conclue le 12/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : crédit-temps
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85365/CO/1280600.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES D’ASSURANCES
Convention collective de travail conclue le 28/09/2007, déposée le
28/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85366/CO/3060000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- remplacement de la convention numéro 072027 du 03/06/2004
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85367/CO/3230000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET BEHEER VAN GEBOUWEN EN
VOOR DE DIENSTBODEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 27/09/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- niet van toepassing op :

- werknemers die andere vervoermiddelen dan het gemeenschappe-
lijk openbaar vervoer gebruiken en van wie de jaarlijkse bruto-
bezoldiging 20.000 euro overschrijdt

- onderwerp : financiële bijdrage in de vervoerkosten
- vervanging van overeenkomst nummer 079296 van 01/12/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2008, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85368/CO/3230000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 02/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : syndicale premie
- vervanging van overeenkomst nummer 082474 van 26/02/2007
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2008, met verlengings-

beding
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85369/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 02/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85370/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 02/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : carenzdag
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85371/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 02/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- vervanging van overeenkomst nummer 078886 van 13/06/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2008 tot 31/12/2009
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85372/CO/3200000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN
LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/10/2007, neergelegd
op 18/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- toepassingsgebied :

- uitzendbureaus bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- uitzendkrachten die door uitzendbureaus ter beschikking gesteld
worden, bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector van
de bedienden uit de internationale handel, het vervoer en de
aanverwante bedrijfstakken (PC 226)

- uitvoering van overeenkomst nummer 084910 van 06/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/11/2007 tot 31/12/2008

COMMISSION PARITAIRE POUR LA GESTION D’IMMEUBLES ET
LES TRAVAILLEURS DOMESTIQUES

Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
27/09/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- hors du champ d’application :

- travailleurs qui utilisent d’autres moyens de transport que les
transports publics en commun et dont la rémunération annuelle
brute dépasse 20.000 euros

- objet : intervention financière dans les frais de transport
- remplacement de la convention numéro 079296 du 01/12/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2008, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85368/CO/3230000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
02/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : prime syndicale
- remplacement de la convention numéro 082474 du 26/02/2007
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2008, avec clause de

reconduction
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85369/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
02/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85370/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
02/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : jour de carence
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85371/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
02/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- objet : prépension à 58 ans
- remplacement de la convention numéro 078886 du 13/06/2005
- durée de validité : du 01/01/2008 au 31/12/2009
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85372/CO/3200000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 09/10/2007, déposée le
18/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- champ d’application :

- entreprises de travail intérimaire visées par l’article 7, 1o de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la
mise de travailleurs à disposition d’utilisateurs

- travailleurs intérimaires mis à disposition d’entreprises de travail
intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs

- objet : prime pension aux travailleurs intérimaires du secteur des
employés du commerce international, du transport et des branches
d’activité connexes (CP 226)

- exécution de la convention numéro 084910 du 06/07/2007
- durée de validité : du 01/11/2007 au 31/12/2008
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- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85373/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN
LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/10/2007, neergelegd
op 18/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- toepassingsgebied :

- uitzendbureaus bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- uitzendkrachten die door uitzendbureaus ter beschikking gesteld
worden, bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector
voor het vermakelijkheidsbedrijf (PC 304)

- uitvoering van overeenkomst nummer 084910 van 06/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/10/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85374/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN
LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/10/2007, neergelegd
op 18/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- toepassingsgebied :

- uitzendbureaus bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- uitzendkrachten die door uitzendbureaus ter beschikking gesteld
worden, bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector van
de notarisbedienden (PC 216)

- uitvoering van overeenkomst nummer 084910 van 06/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/11/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85375/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE UITZENDARBEID EN DE ERKENDE
ONDERNEMINGEN DIE BUURTWERKEN OF -DIENSTEN
LEVEREN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/10/2007, neergelegd
op 18/10/2007 en geregistreerd op 22/10/2007.
- toepassingsgebied :

- uitzendbureaus bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- uitzendkrachten die door uitzendbureaus ter beschikking gesteld
worden, bedoeld bij artikel 7, 3o van de wet van 24 juli 1987
betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers

- onderwerp : pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector van
de bedienden der fabrikatennijverheid (PC 209)

- uitvoering van overeenkomst nummer 084910 van 06/07/2007
- geldigheidsduur : van 01/11/2007 tot 31/12/2008
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85376/CO/3220000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEGRAFENISONDERNEMINGEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/09/2007, neergelegd
op 02/10/2007 en geregistreerd op 23/10/2007.
- onderwerp : aanvullende werkloosheidsvergoeding
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2007, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 85377/CO/3200000.

- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85373/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 09/10/2007, déposée le
18/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- champ d’application :

- entreprises de travail intérimaire visées par l’article 7, 1o de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la
mise de travailleurs à disposition d’utilisateurs

- travailleurs intérimaires mis à disposition d’entreprises de travail
intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs

- objet : prime pension aux travailleurs intérimaires du secteur du
spectacle (CP 304)

- exécution de la convention numéro 084910 du 06/07/2007
- durée de validité : du 01/10/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85374/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 09/10/2007, déposée le
18/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- champ d’application :

- entreprises de travail intérimaire visées par l’article 7, 1o de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la
mise de travailleurs à disposition d’utilisateurs

- travailleurs intérimaires mis à disposition d’entreprises de travail
intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs

- objet : prime pension aux travailleurs intérimaires du secteur des
employés occupés chez les notaires (CP 216)

- exécution de la convention numéro 084910 du 06/07/2007
- durée de validité : du 01/11/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85375/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE POUR LE TRAVAIL INTERIMAIRE ET
LES ENTREPRISES AGREEES FOURNISSANT DES TRAVAUX OU
SERVICES DE PROXIMITE

Convention collective de travail conclue le 09/10/2007, déposée le
18/10/2007 et enregistrée le 22/10/2007.
- champ d’application :

- entreprises de travail intérimaire visées par l’article 7, 1o de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intérimaire et la
mise de travailleurs à disposition d’utilisateurs

- travailleurs intérimaires mis à disposition d’entreprises de travail
intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs

- objet : prime pension aux travailleurs intérimaires du secteur des
employés des fabrications métalliques (CP 209)

- exécution de la convention numéro 084910 du 06/07/2007
- durée de validité : du 01/11/2007 au 31/12/2008
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85376/CO/3220000.

COMMISSION PARITAIRE DES POMPES FUNEBRES
Convention collective de travail conclue le 24/09/2007, déposée le
02/10/2007 et enregistrée le 23/10/2007.
- objet : indemnité complémentaire de chômage
- durée de validité : à partir du 01/01/2007, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 85377/CO/3200000.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2007/09961]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 is machtiging verleend
aan :

de heer Simbi, Pasteur Bonus, geboren te Rukoro-Kigombe (Repu-
bliek Rwanda) op 13 april 1989, en

de heer Niyigena, Simon Pierre, geboren te Nyarugenge-Kigali
(Republiek Rwanda) op 29 mei 1992,

beiden wonende te Ottignies-Louvain-la-Neuve, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van
« Bizimana » te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 is machtiging verleend aan
de heer Mulenga Katala geboren te Luebo Lulungele (Belgische Kongo)
op 25 mei 1943, wonende te La Louvière, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Katala » te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 iw machtiging verleend aan
de heer Ntambwe Badibanga, Nduaya Maranatha, geboren te Etterbeek
op 21 juli 1979, wonende te Luik, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, zijn geslachtsnaam in die van « Nduaya Ntambwe »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 is machtiging verleend
aan :

de heer Kikwaki Masambay, geboren te Kinshasa (Republiek Kongo)
op 2 oktober 1969, en

de genaamde Kikwaki Masambay, Line Nsimba, geboren te Elsene op
31 oktober 2002, en

de genaamde Kikwaki Masambay, Neil Nzuzi, geboren te Elsene op
31 oktober 2002,

allen wonende te Watermaal-Bosvoorde, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van « Kikwaki »
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 is machtiging verleend aan
Mevr. Afsar, Nimet, geboren te Sirnak (Turkije) op 1 oktober 1970,
wonende te Elsene, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Afsarian » te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 25 oktober 2007 is machtiging verleend aan
Mevr. Yaa, Nana, geboren te Accra (Ghana) op 21 januari 1978,
wonende te Koekelberg, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Owusu » te verande-
ren, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2007/09961]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publications

Par arrêté royal du 25 octobre 2007 :

M. Simbi, Pasteur Bonus, né à Rukoro-Kigombe (République du
Rwanda) le 13 avril 1989, et

M. Niyigena, Simon Pierre, né à Nyarugenge-Kigali (République du
Rwanda) le 29 mai 1992,

tous deux demeurant à Ottignies-Louvain-la-Neuve, ont été autorisés,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom patronymique celui de « Bizimana », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2007, M. Mulenga Katala, né à Luebo
Lulungele (Congo belge) le 25 mai 1943, demeurant à La Louvière, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Katala », après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2007, M. Ntambwe Badibanga, Nduaya
Maranatha, né à Etterbeek le 21 juillet 1979, demeurant à Liège, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Nduaya Ntambwe »,
après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2007 :

M. Kikwaki Masambay, né à Kinshasa (République du Congo) le
2 octobre 1969, et

la nommée Kikwaki Masambay, Line Nsimba, née à Ixelles le
31 octobre 2002, et

la nommée Kikwaki Masambay, Neil Nzuzi, né à Ixelles le 31 octo-
bre 2002,

tous demeurant à Watermael-Boitsfort, ont été autorisés, sauf opposi-
tion en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de « Kikwaki », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2007, Mme Afsar, Nimet, née à Sirnak
(Turquie) le 1er octobre 1970, demeurant à Ixelles, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Afsarian », après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 25 octobre 2007, Mme Yaa, Nana, née à Accra
(Ghana) le 21 janvier 1978, demeurant à Koekelberg, a été autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Owusu », après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09976]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Belangrijke mededeling

Wijziging van artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek, in werking
getreden op 1 januari 2004 (wet van 3 mei 2003 tot wijziging van
sommige bepalingen van deel II van het Gerechtelijk Wetboek) :

Elke kandidatuur voor een benoeming (zie opsomming in arti-
kel 58bis, 1°, van het Gerechtelijk Wetboek) of voor een aanwijzing tot
korpschef (zie opsomming in artikel 58bis, 2°, van het Gerechtelijk
Wetboek) in de magistratuur dient op straffe van verval, vergezeld te
zijn van :

a) alle stavingstukken met betrekking tot de studies en beroepserva-
ring;

b) een curriculum vitae overeenkomstig een door de Minister van
Justitie, op voorstel van de Hoge Raad voor de Justitie, bepaald
standaardformulier (zie Belgisch Staatsblad van 9 januari 2004,
15 januari 2004 en 2 februari 2004 en zie ook www.just.fgov.be -
vacatures - Zich kandidaat stellen).

Al deze stukken moeten in tweevoud worden overgezonden.

Bovendien worden de kandidaten uitgenodigd om een afschrift van
hun rekwest over te maken aan de korpschef van het rechtscollege of
van het openbaar ministerie bij dat rechtscollege waar de benoeming
moet geschieden, behalve voor de benoeming tot raadsheer of plaats-
vervangend raadsheer in het hof van beroep of raadsheer in het
arbeidshof waarvoor een afschrift van het rekwest moet worden
overgemaakt aan de voorzitter van de algemene vergadering van het
rechtscollege waar de benoeming moet gebeuren.

— eerste voorzitter van het hof van beroep te Antwerpen (vanaf
1 augustus 2008).

Het standaardprofiel van de hierboven vermelde functie van korps-
chef werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 septem-
ber 2000 en het beleidsplan, bedoeld in artikel 259quater, § 2, derde lid,
van het Gerechtelijk Wetboek, moet, op straffe van verval, in tweevoud,
bij een ter post aangetekend schrijven aan « FOD Justitie » worden
gericht binnen een termijn van zestig dagen na de bekendmaking van
de vacature in het Belgisch Staatsblad;

— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Gent : 2
(vanaf 1 januari 2008).

Deze plaatsen vervangen deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 16 mei 2007 en 12 september 2007;

— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Luik : 1;
— rechter in strafuitvoeringszaken voor het rechtsgebied van het hof

van beroep te Brussel : 1 Franstalige.
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

12 september 2007;
— rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Gent : 1.
In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze

rechter gelijktijdig benoemd worden in de rechtbanken van eerste
aanleg te Dendermonde en te Oudenaarde;

— rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Luik : 1.
In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze

rechter gelijktijdig benoemd worden in de rechtbanken van eerste
aanleg te Hoei en te Verviers;

— substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Kortrijk : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden bij de rechtbanken van eerste
aanleg te Brugge, te Ieper en te Veurne.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
20 augustus 2007;

— substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Bergen : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden bij de rechtbanken van eerste
aanleg te Charleroi en te Doornik;

— rechter in de arbeidsrechtbank te Charleroi : 1.
In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze

rechter gelijktijdig benoemd worden in de arbeidsrechtbanken te
Bergen en te Doornik;

— rechter in de rechtbank van koophandel te Turnhout : 1 (vanaf
1 december 2007).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden in de rechtbanken van koophandel
te Antwerpen en te Mechelen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09976]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Communication importante

Modification de l’article 287 du Code judiciaire, entrée en vigueur le
1er janvier 2004 (loi du 3 mai 2003 modifiant certaines dispositions de la
deuxième partie du Code judiciaire) :

Toute candidature à une nomination (voir énumération à l’arti-
cle 58bis, 1°, du Code judiciaire) ou à une désignation de chef de corps
(voir énumération à l’article 58bis, 2°, du Code judiciaire) dans la
magistrature doit, à peine de déchéance, être accompagnée :

a) de toutes les pièces justificatives concernant les études et
l’expérience professionnelle;

b) d’un curriculum vitae rédigé conformément à un formulaire type
établi par la Ministre de la Justice sur la proposition du Conseil
supérieur de la Justice (voir Moniteur belge des 9 janvier 2004,
15 janvier 2004 et 2 février 2004 et voir également www.just.fgov.be -
emplois - Introduire votre candidature).

Tous ces documents doivent être communiqués en double exem-
plaire.

En outre, les candidats sont invités à transmettre une copie de leur
requête au chef de corps de la juridiction ou du ministère public où la
nomination doit intervenir, sauf pour une nomination en qualité de
conseiller ou conseiller suppléant à la cour d’appel ou en qualité de
conseiller à la cour du travail pour laquelle une copie de la requête doit
être transmise au président de l’assemblée générale de la juridiction où
la nomination doit intervenir;

— premier président de la cour d’appel d’Anvers (à partir du
1er août 2008).

Pour les fonctions de chef de corps, mentionnées ci-dessus, le profil
général a été publié au Moniteur belge du 16 septembre 2000 et le plan
de gestion, visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 3, du Code judiciaire,
doit, sous peine de déchéance, être adressé en deux exemplaires, par
courrier recommandé, au « SPF Justice » dans un délai de soixante jours
à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge;

— substitut du procureur général près la cour d’appel de Gand : 2 (à
partir du 1er janvier 2008).

Ces places remplacent celles publiées au Moniteur belge des 16 mai 2007
et 12 septembre 2007;

— substitut du procureur général près la cour d’appel de Liège : 1;
— juge d’application des peines pour le ressort de la cour d’appel de

Bruxelles : 1 francophone.
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 12 septem-

bre 2007;
— juge au tribunal de première instance de Gand : 1.
En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé

simultanément aux tribunaux de première instance de Termonde et
d’Audenarde;

— juge au tribunal de première instance de Liège : 1.
En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé

simultanément aux tribunaux de première instance de Huy et de
Verviers;

— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Courtrai : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément près les tribunaux de première instance de
Bruges, d’Ypres et de Furnes.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 20 août 2007;

— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Mons : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément près les tribunaux de première instance de
Charleroi et de Tournai;

— juge au tribunal du travail de Charleroi : 1.
En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé

simultanément aux tribunaux du travail de Mons et de Tournai;

— juge au tribunal de commerce de Turnhout : 1 (à partir du
1er décembre 2007).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément aux tribunaux de commerce d’Anvers et de Malines;
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— toegevoegde vrederechter voor de kantons behorende tot het
gerechtelijk arrondissement Brussel : 1.

In toepassing van artikel 43, § 4, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een kandidaat die het bewijs levert
van de kennis van de Franse taal en de Nederlandse taal. Om de kennis
van de andere taal dan die waarin de examens van doctor of licentiaat
in de rechten werden afgelegd, moeten de kandidaten, hetzij voor het
examen overeenkomstig artikel 43quinquies, § 1, vierde lid, van deze
wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van artikel 66 van dezelfde
wet kunnen genieten.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
12 september 2007;

— toegevoegd rechter voor de politierechtbanken van het gerechte-
lijk arrondissement Brussel : 1.

In toepassing van artikel 43, § 4, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een kandidaat die het bewijs levert
van de kennis van de Franse taal en de Nederlandse taal.

Om de kennis van de andere taal dan die waarin de examens van
doctor of licentiaat in de rechten werden afgelegd, moeten de
kandidaten, hetzij voor het examen overeenkomstig artikel 43quinquies,
§ 1, vierde lid, van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van
artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
12 september 2007;

— rechter in de politierechtbank te Doornik : 1.
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

17 april 2007;
— plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg te

Tongeren : 1;
— plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te

Antwerpen : 1.
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

12 september 2007;
— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton

Roeselare : 1 (vanaf 1 juli 2008).
Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde of

voor een aanwijzing tot korpschef moet, op straffe van verval, bij een
ter post aangetekend schrijven worden gericht aan « FOD Justitie,
Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst Personeelszaken,
ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel », binnen een termijn van één
maand na de bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad
(artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek).

Teneinde het onderzoek van de kandidaturen te kunnen verrichten
binnen de opgelegde termijn, worden de kandidaten dringend uitge-
nodigd om, bij het verzenden van hun kandidatuurstelling(en), het
volledige adres te vermelden zoals hierboven is aangeduid.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven, in
tweevoud, te worden gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2007/11533]

Raad voor de Mededinging. — Auditoraat. — Kennisgeving. —
Voorafgaande aanmelding van een concentratie. — Zaak nr. MEDE-
C/C-07/0032 : SUMI NV/Brantano NV

Zaak die in aanmerking kan komen voor een vereenvoudigde
procedure.

Op 7 november 2007 ontving het Auditoraat van de Raad voor de
Mededinging een aanmelding van een concentratie in de zin van
artikel 9, § 1, van de wet tot bescherming van de economische
mededinging, gecoördineerd bij het koninklijk besluit van 15 septem-
ber 2006 (Belgisch Staatsblad, 29 september 2006). Hierin werd mee-
gedeeld dat SUMI NV de uitsluitende controle verwerft over
Brantano NV.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de markt
voor de detailverkoop van schoenen.

Overeenkomstig artikel 61, § 1, van de bovenvermelde wet, hebben
de aanmeldende partijen de toepassing van de vereenvoudigde
procedure gevraagd.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur vóór 21 november 2007.

— juge de paix de complément pour les cantons appartenant à
l’arrondissement judiciaire de Bruxelles : 1.

En application de l’article 43, § 4, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat justifiant de la connaissance de la
langue française et de la langue néerlandaise. Pour justifier de la
connaissance de la langue autre que celle dans laquelle ont été subis les
examens du doctorat ou de la licence en droit, les candidats doivent,
soit avoir satisfait à l’examen visé à l’article 43quinquies, § 1er, alinéa 4,
de la loi précitée, soit bénéficier des dispositions de l’article 66 de ladite
loi.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 12 septem-
bre 2007;

— juge de complément pour les tribunaux de police de l’arrondisse-
ment judiciaire de Bruxelles : 1.

En application de l’article 43, § 4, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat justifiant de la connaissance de la
langue française et de la langue néerlandaise.

Pour justifier de la connaissance de la langue autre que celle dans
laquelle ont été subis les examens du doctorat ou de la licence en droit,
les candidats doivent, soit avoir satisfait à l’examen visé à l’arti-
cle 43quinquies, § 1er, alinéa 4, de la loi précitée, soit bénéficier des
dispositions de l’article 66 de ladite loi.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 12 septem-
bre 2007;

— juge au tribunal de police de Tournai : 1.
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 17 avril 2007;

— juge suppléant au tribunal de première instance de Tongres : 1;

— juge suppléant au tribunal de commerce d’Anvers : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 12 septem-
bre 2007;

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Roulers : 1 (à partir
du 1er juillet 2008.

Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire ou à une
désignation de chef de corps doit être adressée, à peine de déchéance,
par lettre recommandée à la poste au « SPF Justice, Direction générale
de l’Organisation judiciaire, Service du Personnel - ROJ 211, boulevard
de Waterloo 115, 1000 Bruxelles », dans un délai d’un mois à dater de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287 du Code
judiciaire).

Afin de permettre d’instruire les candidatures dans les délais
impartis, les candidats sont invités à respecter strictement l’adresse
ci-dessus lors de l’envoi de leur(s) candidature(s).

Une lettre séparée doit être adressée, en double exemplaire, pour
chaque candidature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2007/11533]

Conseil de la concurrence. — Auditorat. — Avis. — Notification
préalable d’une opération de concentration. — Affaire n° MEDE-
C/C-07/0032 : SUMI NV/Brantano NV

Cas susceptible d’être traité selon la procédure simplifiée.

Le 7 novembre 2007, l’Auditorat du Conseil de la concurrence a reçu
une notification de concentration au sens de l’article 9, § 1er, de la loi sur
la protection de la concurrence économique, coordonnée par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006 (Moniteur belge, 29 septembre 2006). Il en
ressort que SUMI NV acquiert le contrôle exclusif de Brantano NV.

Selon la notification, la concentration concerne le marché de le vente
au détail de chaussures.

Conformément à l’article 61, § 1er, de la loi susmentionnée, les parties
notifiantes ont demandé l’application de la procédure simplifiée.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
21 novembre 2007.
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Deze opmerkingen kunnen per fax of per post, onder vermelding van
referentie MEDE-C/C-07/0032, aan onderstaand adres worden toege-
zonden :

Raad voor de Mededinging
Auditoraat
North Gate III
7e verdieping
Koning Albert II-laan 16
B-1000 Brussel
Fax + 32 2 277 52 73

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2007/21128]
Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën

Te begeven betrekkingen (m/v)

1. Vacante betrekkingen :
1.1. Twaalf betrekkingen van wetenschappelijk personeelslid zijn te

begeven bij het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën :
- het gaat om aanwervingen als statutair personeelslid;
- de kandidaten (m/v) moeten Belg zijn of burger van een andere

lidstaat van de Europese Economische Ruimte;
- de kandidaten (m/v) dienen uiterlijk op 4 december 2007 de

vereiste diploma’s te hebben behaald.
1.2. Arbeidsplaats - Taalregime.
De eerste betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te

begeven in het Rijksarchief te Brussel (Hopstraat, 1000 Brussel).
Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis

van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De tweede betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Brussel (F. Demetskaai 7, 1070 Ander-
lecht).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De derde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in afdeling 1 (« toezicht en advies ») van het Algemeen
Rijksarchief (Ruisbroekstraat, 2-6, 1000 Brussel).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De vierde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in afdeling 4 « Publiekswerking Algemeen Rijksarchief en
collectiebeheer Algemeen Rijksarchief 1 : Ancien Régime » van het
Algemeen Rijksarchief (Ruisbroekstraat 2-6, 1000 Brussel).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De vijfde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in afdeling 5 « Collectiebeheer Algemeen Rijksarchief 2 :
hedendaagse periode » van het Algemeen Rijksarchief (Ruisbroekstraat
2-6, 1000 Brussel).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

Ces observations peuvent être envoyées par télécopie ou par courrier
sous la référence MEDE-C/C-07/0032 à l’adresse suivante :

Conseil de la concurrence
Auditorat
North Gate III
7e étage
Boulevard du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Fax + 32 2 277 52 73

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2007/21128]
Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat

dans les Provinces. — Emplois à conférer (m/f)

1. Emplois vacants
1.1. Douze emplois d’agent scientifique sont à conférer aux Archives

générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les Provinces :
- il s’agit de recrutements en qualité d’agent statutaire;
- les candidat(es) doivent être Belges ou citoyen(ne)s d’un autre Etat

faisant partie de l’Espace économique européen;
- les candidat(es) doivent avoir obtenu les diplômes requis le

4 décembre 2007 au plus tard.
1.2. Lieu de travail - Régime linguistique.
Le premier emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives de

l’Etat à Bruxelles (rue du Houblon, 1000 Bruxelles).
Cet emploi est accessible aux candidat(e)s dont la connaissance de la

langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le deuxième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Bruxelles (7, quai F. Demets, 1070 Anderlecht).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le troisième emploi d’agent scientifique est à conférer à la section 1
(« surveillance et avis ») aux Archives générales du Royaume (2-6, rue
de Ruysbroeck, 1000 Bruxelles).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
pour cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la
langue susmentionnée.

Le quatrième emploi d’agent scientifique est à conférer à la section 4
« Service au public des Archives générales du Royaume et gestion des
collections aux Archives générales du Royaume 1 : Ancien Régime »,
aux Archives générales du Royaume (2-6, rue de Ruysbroeck, 1000
Bruxelles).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le cinquième emploi d’agent scientifique est à conférer à la section 5
« Gestion des collections aux Archives générales du Royaume 2 :
période contemporaine », aux Archives générales du Royaume (2-6, rue
de Ruysbroeck, 1000 Bruxelles).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
pour cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la
langue susmentionnée.
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De zesde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te bege-
ven in het Rijksarchief te Hasselt (Bampslaan 4, 3500 Hasselt).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De zevende betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Hasselt (Bampslaan 4, 3500, Hasselt).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De achtste betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Antwerpen, voorlopig gevestigd in het
Rijksarchief te Beveren (Kruibekesteenweg 39, 9120 Beveren), na de
renovatie van het archiefgebouw in het Rijksarchief te Antwerpen
(Door Verstraeteplaats 5, 2018 Antwerpen).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Nederlands wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De negende betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Louvain-la-Neuve (Rue Paulin Ladeuze,
1348 Louvain-la-Neuve).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De tiende betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Saint-Hubert (Place de l’Abbaye, 12, 6870
Saint-Hubert).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De elfde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te begeven
in het Rijksarchief te Luik (79, rue du Chéra, 4000 Liège).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

De twaalfde betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te
begeven in het Rijksarchief te Namen (45, rue d’Arquet, 5000 Namur).

Deze betrekking is toegankelijk voor kandidaten (m/v) wier kennis
van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door de
wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat (m/v) het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

2. Functiecontext :
Het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in de Provinciën, kortweg

het Rijksarchief genoemd, is een wetenschappelijke instelling van de
Belgische Federale Overheid, die deel uitmaakt van de Programmato-
rische Federale Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid. De instel-
ling bestaat uit het Algemeen Rijksarchief te Brussel en uit 17
Rijksarchieven verspreid over het gehele land.

Het Rijksarchief oefent toezicht uit op de goede bewaring van de
archieven die door een overheid werden tot stand gebracht en beheerd.
Het geeft in dit verband richtlijnen en aanbevelingen, verricht contro-
lebezoeken, organiseert cursussen voor ambtenaren en treedt op als
raadgever voor de bouw en de inrichting van archiefbewaarplaatsen en
voor de organisatie van het archiefbeheer binnen een overheidsbestuur.

Het Rijksarchief verwerft en bewaart (na selectie) archieven van
minstens 30 jaar oud van hoven en rechtbanken, openbare besturen en
notarissen, alsook van de private sector en particulieren (bedrijven,

Le sixième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives de
l’Etat à Hasselt (Bampslaan 4, 3500, Hasselt).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
pour cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la
langue susmentionnée.

Le septième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Hasselt (Bampslaan 4, 3500, Hasselt).

Cet emploi est accessible aux candidat(e)s dont la connaissance de la
langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
pour cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la
langue susmentionnée.

Le huitième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Anvers, établies provisoirement aux Archives de l’Etat à
Beveren (Kruibekesteenweg 39, 9120 Beveren), puis aux Archives de
l’Etat à Anvers (Door Verstraeteplaats 5, 2018 Antwerpen) après la
rénovation du dépôt d’archives.

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue néerlandaise est constatée conformément aux règles fixées par
les lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette
connaissance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis
pour cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la
langue susmentionnée.

Le neuvième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Louvain-la-Neuve (Rue Paulin Ladeuze, 1348 Louvain-la-
Neuve).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le dixième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives de
l’Etat à Saint-Hubert (12, place de l’Abbaye, 6870 Saint-Hubert).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le onzième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Liège (79, rue du Chéra, 4000 Liège).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

Le douzième emploi d’agent scientifique est à conférer aux Archives
de l’Etat à Namur (45, rue d’Arquet, 5000 Namur).

Cet emploi est accessible aux candidat(es) dont la connaissance de la
langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

2. Contexte de la fonction :
Les Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les

Provinces, en bref Archives de l’Etat (AE) sont un établissement
scientifique fédéral qui fait partie du Service public fédéral de
Programmation (SPP) Politique scientifique. L’institution comprend les
Archives générales du Royaume à Bruxelles et 17 dépôts des Archives
de l’Etat dispersés dans la totalité du pays.

Les AE veillent à la bonne conservation des documents d’archives
produits et gérés par les pouvoirs publics. Les AE donnent à ce sujet des
directives et des recommandations, effectuent des visites de contrôle,
organisent des cours pour les fonctionnaires et interviennent en tant
que conseiller pour la construction et l’aménagement des locaux de
conservation d’archives et pour l’organisation de la gestion d’archives
au sein d’une administration publique.

Les AE acquièrent et conservent (après tri) les archives d’au moins
30 ans des cours et tribunaux, des administrations publiques, des
notaires, ainsi que du secteur privé et des particuliers (entreprises,
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politici, verenigingen en genootschappen, notarissen, grote families,
enz. die een belangrijke rol hebben gespeeld in het maatschappelijk
leven). Zij ziet erop toe dat overheidsarchieven volgens de archivisti-
sche normen worden overgedragen.

Het beschikbaar stellen van deze archiefbescheiden aan het publiek,
met bescherming van de privacy van bepaalde gegevens, behoort tot de
hoofdopdrachten van de instelling. Het Rijksarchief stelt in zijn 18
studiezalen infrastructuur ter beschikking van een ruim en gevarieerd
publiek. De rechtstreekse dienstverlening via het internet (de digitale
leeszaal) is één van de prioriteiten voor de instelling.

Eén van de hoofdtaken van het wetenschappelijk personeel bestaat in
het toegankelijk maken van de immense hoeveelheid nauwelijks
ontsloten archief die zich in de instelling bevindt via de realisatie van
een wetenschappelijk instrumentarium (weg- en zoekwijzers, archie-
venoverzichten en gidsen, inventarissen, institutionele studies) dat de
onderzoeker moet toelaten de gewenste informatie vrij trefzeker en
binnen redelijke tijd op te sporen.

Het Rijksarchief is een kenniscentrum inzake historische informatie
en archiefbeheer. Het wetenschappelijk personeel van het Rijksarchief
verricht permanent wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de
archivistiek, de conservering en de institutionele geschiedenis van de
archiefvormende instellingen, zulks ter ondersteuning van een verant-
woorde vervulling van de bovengenoemde opdrachten op het stuk van
verwerving, bewaring, ontsluiting en beschikbaarstelling.

Het Rijksarchief coördineert tenslotte het archiefbeleid op nationaal
niveau en streeft naar een doeltreffende samenwerking in internatio-
naal verband.

3. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden).
3.1. Voor de 1e betrekking.
3.1.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of een proefschrift gemaakt te hebben,

aan de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit
de Belgische geschiedenis.

3.1.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.1.3 Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.1.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.2. Voor de 2e betrekking.
3.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.2.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de ontsluiting, beschikbaarstelling en/of valori-

satie van archieven.
3.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden

(bijkomende rangschikkingscriteria).
- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot

aanbeveling;
- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.2.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

hommes politiques, associations et sociétés, familles influentes, etc. qui
ont joué un rôle important dans la vie sociale). Elles veillent à ce que les
archives publiques soient transférées selon les normes archivistiques.

Mettre ces documents d’archives à la disposition du public, en
respectant l’intimité de certaines données, est une des missions
primordiales de l’institution. Dans les 18 salles de lecture, les AE
mettent une infrastructure à la disposition d’un public varié. Le service
au public directement via l’internet (la salle de lecture numérique) est
une des priorités de l’institution.

Une des tâches principales du personnel scientifique consiste à
rendre accessible l’immense quantité d’archives à peine ouvertes à la
recherche qui se trouvent dans l’institution via la réalisation d’instru-
ments de recherche scientifique (jalons de recherche, aperçus d’archives
et guides, inventaires, études institutionnelles) qui doivent permettre
au chercheur de découvrir endéans un temps raisonnable et de manière
assez précise l’information souhaitée.

Les AE sont un centre de connaissance de l’information historique et
archivistique. Le personnel scientifique des AE effectue une recherche
scientifique permanente au niveau de l’archivistique, de la conservation
et de l’histoire institutionnelle des établissements producteurs d’archi-
ves, ceci dans le cadre de l’accomplissement responsable des tâches
mentionnées ci-dessus en matière d’acquisition, de conservation,
d’ouverture à la recherche et de communicabilité.

Enfin, les AE coordonnent la politique archivistique au niveau
national et visent à une collaboration efficace sur le plan international.

3. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises).
3.1. Pour le 1er emploi.
3.1.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.1.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.1.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.1.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.2. Pour le 2e emploi
3.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.2.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de l’ouverture à la recherche, de

mise à la disposition et/ou de valorisation des archives.
3.2.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires

souhaitées (critères de classement secondaires).
- Etre porteur/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un

atout supplémentaire;
- une bonne connaissance en matière informatique est un atout

supplémentaire.
3.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.
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3.3. Voor de 3de betrekking.
3.3.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of een proefschrift gemaakt te hebben,

aan de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit
de Belgische geschiedenis van de 19de of 20ste eeuw.

3.3.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de overheidsinstellingen van de 19de en
20ste eeuw;

- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-
baarstelling en/of valorisatie van overheidsarchieven van de 19de en
20ste eeuw.

3.3.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.3.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.4. Voor de 4e betrekking.
3.4.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- de kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis vóór 1795.

3.4.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de overheidsinstellingen van het ancien
régime;

- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-
baarstelling en/of valorisatie van archieven van het Ancien Régime.

3.4.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.4.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.5. Voor de 5e betrekking.
3.5.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis van de 19e of 20e eeuw.

3.5.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de overheidsinstellingen van de 19e en
20e eeuw;

- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-
baarstelling en/of valorisatie van overheidsarchieven van de 19e en
20e eeuw.

3.5.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.3. Pour le 3e emploi.
3.3.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique aux XIXe et XXe siècles.

3.3.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions publiques des XIXe et
XXe siècles;

- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de
l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives publiques des XIXe et XXe siècles.

3.3.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.3.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.4. Pour le 4e emploi.
3.4.1 Diplôme requis (critère de recevabilité).
- les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique avant 1795.

3.4.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions publiques de l’Ancien
Régime;

- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de
l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la de
valorisation des archives d’Ancien Régime.

3.4.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.4.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.5. Pour le 5e emploi.
3.5.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique aux XIXe et XXe siècles.

3.5.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions publiques des XIXe et
XXe siècles;

- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de
l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives publiques des XIXe et XXe siècles.

3.5.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.
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3.5.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.6. Voor de 6e betrekking.
3.6.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.6.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.6.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.6.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.7. Voor de 7e betrekking.
3.7.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.7.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.7.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.7.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.8. Voor de 8e betrekking.
3.8.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.8.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.8.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.5.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.6. Pour le 6e emploi.
3.6.1 Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.6.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.6.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.6.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.7. Pour le 7e emploi.
3.7.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse de doctorat concernant un sujet relatif à l’histoire
de la Belgique.

3.7.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.7.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.7.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.8. Pour le 8e emploi.
3.8.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.8.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.8.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

57479MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



3.8.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.9. Voor de 9e betrekking.
3.9.1 Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.9.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-

teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.9.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.9.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden geselec-
teerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen
voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende
dossier.

3.10. Voor de 10e betrekking.
3.10.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.10.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).

De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-
teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.10.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.10.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden
geselecteerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

3.11. Voor de 11e betrekking.
3.11.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.11.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).

De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-
teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.11.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

3.8.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.9. Pour le 9e emploi.
3.9.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.9.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabilité).
Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.9.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.9.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.10. Pour le 10e emploi.
3.10.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.10.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabili-
té).

Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.10.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.10.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.11. Pour le 11e emploi.
3.11.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.11.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabili-
té).

Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.11.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;
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- een goede kennis van het Duits (mondeling en schriftelijk) strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.11.4 De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden
geselecteerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

3.12. Voor de 12e betrekking.
3.12.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium)
- De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een

diploma van licentiaat, master of doctor in de geschiedenis;
- zij dienen een verhandeling of proefschrift gemaakt te hebben, aan

de hand van onder meer archiefbronnen, over een onderwerp uit de
Belgische geschiedenis.

3.12.2. Vereiste specialiteiten en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).

De kandidaten (m/v) moeten onder meer via publicaties en geattes-
teerde wetenschappelijke activiteiten het bewijs leveren te beschikken
over volgende competenties en ervaring :

- een goede kennis van de instellingen van publiek of privaat recht;
- een ervaring met de selectie en waardering, ontsluiting, beschik-

baarstelling en/of valorisatie van archieven.

3.12.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

- Houder/Houdster zijn van een diploma in de archivistiek strekt tot
aanbeveling;

- een goede kennis van ICT strekt tot aanbeveling.

3.12.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie worden
geselecteerd na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

4. Info.
Meer informatie omtrent de inhoud van deze betrekkingen kan

worden bekomen bij de Heer Karel Velle, Ruisbroekstraat 2-6, 1000 Brus-
sel (tel. : 02 513 76 80, fax : 02 513 76 81; e-mail : karel.velle@arch.be).

5. Hoe Solliciteren ?
Solliciteren kan :
* na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02 238 34 19 of 02 238 35 68) of via de
website van deze POD (www.belspo.be, rubriek « vacatureberichten » );

* tot en met de 20ste kalenderdag, volgend op de datum waarop deze
vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
4 december 2007, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschapsstraat
8 (1e verd.), 1000 Brussel.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2007/21129]
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis

Te begeven betrekking (m/v)

1. Vacante betrekking.
1.1. Een betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te begeven

bij de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis :
- het gaat om een aanwerving als voltijds statutair personeelslid;
- de kandidaten (m/v) moeten Belg zijn of burger van een andere

lidstaat van de Europese Economische Ruimte;
- de kandidaten (m/v) dienen uiterlijk op 14 december 2007 de

vereiste diploma’s te hebben behaald
1.2. Arbeidsplaats - Taalregime.
Deze betrekking zal worden uitgeoefend in de Koninklijke Musea

voor Kunst en Geschiedenis (Jubelpark 10, 1000 Brussel) en is
toegankelijk voor kandidaten (m/v) die kunnen worden ingedeeld bij
de Nederlandse of de Franse taalrol.

- une bonne connaissance de l’allemand (oralement et par écrit)
constitue un atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.11.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.12. Pour le 12e emploi.
3.12.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
- Les candidat(e)s doivent être porteurs/ porteuses d’un diplôme de

licencié, de master ou docteur en histoire;
- ils doivent avoir réalisé, sur base entre autres des archives, un

mémoire ou une thèse concernant un sujet relatif à l’histoire de la
Belgique.

3.12.2. Spécialisations et expériences requises (critères de recevabili-
té).

Les candidat(es) doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications et d’activités scientifiques attestées, des compétences et
expériences suivantes :

- une bonne connaissance des institutions de droit public ou privé;
- une expérience dans le domaine de la sélection et de l’évaluation, de

l’ouverture à la recherche, de la mise à la disposition et/ou de la
valorisation des archives.

3.12.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

- Etre porteurs/porteuses d’un diplôme en archivistique constitue un
atout supplémentaire;

- une bonne connaissance en matière informatique est un atout
supplémentaire.

3.12.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

4. Info.
Plus d’informations sur le contenu de ces emplois peuvent être

obtenues auprès de M. Karel Velle, rue de Ruysbroeck 2-6, 1000 Bruxel-
les (tél. : 02 513 76 80; télécopie : 02 513 73 81; e-mail : karel.velle@arch.be).

5. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
* après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02 238 34 19 ou 02 238 35 68) ou via
le site web de ce SPP (www.belspo.be, rubrique « offres d’emplois »);

* dans les 20 jours calendrier qui suivent celui de la publication de ces
vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le 4 décem-
bre 2007, par lettre recommandée adressée à Monsieur L. Grauls, Chef
du Service des Ressources humaines du Service public fédéral de
Programmation (SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8
(1er étage), 1000 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2007/21129]
Musées royaux d’Art et d’Histoire. — Emploi à conférer (m/f)

1. Emploi vacant.
1.1. Un emploi d’agent scientifique est à conférer aux Musées royaux

d’Art et d’Histoire :
- il s’agit d’un recrutement en qualité d’agent statutaire à temps plein;
- les candidat(e)s doivent être belges ou citoyen(ne)s d’un autre Etat

faisant partie de l’Espace économique européen;
- les candidat(e)s doivent avoir obtenu les diplômes requis le

14 décembre 2007 au plus tard.
1.2. Lieu de travail - Régime linguistique.
Cet emploi sera exercé aux Musées royaux d’Art et d’Histoire (Parc

du Cinquantenaire 10, 1000 Bruxelles) et est accessible à des candida-
t(e)s pouvant être affecté(e)s au rôle linguistique français ou néerlan-
dais.
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2. Functiecontext.
De Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis zijn een groep van

Brusselse musea : het Jubelparkmuseum, het Muziekinstrumentenmu-
seum, de Musea van het Verre Oosten en de Hallepoort. Samen vormen
zij één van de tien Federale Wetenschappelijke Instellingen die
ressorteren onder de Minister bevoegd voor Wetenschapsbeleid en die
deel uitmaken van de Programmatorische Federale Overheidsdienst
(POD) Wetenschapsbeleid.

Zij herbergen één van de grootste en meest verscheiden kunstcollec-
ties van het land. Tal van kunstschatten en objecten getuigen van alle
beschavingen van de prehistorie tot op heden.

De opdrachten van de KMKG zijn :
+ het beheer van de verzamelingen (conservatie, restauratie, verwer-

ving kunstwerken en documentaire werken met een museaal en
wetenschappelijk belang, inventarisatie, digitalisering);

+ het voeren van wetenschappelijk onderzoek (zowel met betrekking
tot de verzamelingen als in het kader van gerelateerde domeinen of van
archeologische opgravingen in het binnen- en buitenland);

+ de dienstverlening aan het publiek (tentoonstellen van de vaste
verzamelingen, organiseren van tijdelijke tentoonstellingen en andere
culturele evenementen, organiseren van didactische activiteiten en
uitgeven van vulgariserende publicaties).

De Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis stellen ongeveer
480 medewerkers tewerk en trekken jaarlijks zowat 400.000 bezoekers
aan. Zij hebben de ambitie om zich te ontwikkelen tot een moderne
museuminstelling van de XXIste eeuw die beantwoordt aan de verwach-
tingen zowel van het publiek als van de wetenschappelijke wereld.

3. Functie-inhoud - Profiel (vereiste speciale wetenschappelijke
geschiktheden).

3.1. Functie-inhoud.
De gekozen kandidaat zal in de afdeling « Sculptuur en Meubilair;

Textiel » van het departement II « Kunstnijverheden » werken als
conservator van de verzamelingen « Sculptuur-Meubilair ».

Hij/ Zij zal er wetenschappelijk onderzoek uitvoeren, de collecties
beheren en zijn/haar wetenschappelijke resultaten opwaarderen via
publicaties en tentoonstellingen.

Hij/ Zij zal eveneens verantwoordelijk zijn voor de digitalisering van
de databanken.

3.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden).
3.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van een diploma

van licencia(a)t(e) of doctor in de kunstgeschiedenis, de kunstweten-
schappen of in de kunstgeschiedenis en archeologie.

3.2.2. Vereiste specialisaties en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
De kandidaten (m/v) moeten hun wetenschappelijke ervaring staven

aan de hand van publicaties in het vakgebied van de Europese
sculptuur en/ of van het meubilair (van de Middeleeuwen tot de XIXde

eeuw)
De gekozen kandidaat zal akkoord moeten gaan met het functiepro-

fiel van conservator zoals het werd goedgekeurd door de Wetenschap-
pelijke Raad van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis.

3.2.3. Rangschikkingscriteria.
Ervaring op het vlak van museologie, beheer, werken in teamver-

band, het organiseren van tijdelijke tentoonstellingen, van didactische
activiteiten en kennis van de restauratie van dit type verzameling
(Europese sculptuur - meubilair van de Middeleeuwen tot de
XIXde eeuw), zijn pluspunten indien men die ervaring ook kan
bewijzen.

3.2.4. De kandidaten (m/v), die door de Commissie zullen worden
weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

4. Info.
Meer informatie over de inhoud van deze betrekking kan ingewon-

nen worden bij Mevrouw Anne Cahen-Delhaye, Directeur generaal van
de KMKG (tel. 02 741 72 00; e-mail : Cahen@kmkg.be).

5. Hoe solliciteren ?
Solliciteren kan :
+ na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02 238 34 19 of 02 238 35 68) of via de
website van deze POD ( www.belspo.be , rubriek « vacatureberich-
ten »);

2. Contexte de la fonction.
Les Musées royaux d’Art et d’Histoire rassemblent plusieurs musées

bruxellois : le Musée du Cinquantenaire, le Musée des Instruments de
Musique, les Musées d’Extrême-Orient et la Porte de Hal. Ensemble, ils
forment l’un des dix Etablissements scientifiques fédéraux relevant du
Ministre ayant la Politique scientifique dans ses attributions et font
partie du Service public fédéral de Programmation (SPP) Politique
scientifique.

Ils abritent l’une des collections d’art les plus vastes et les plus
diversifiées du pays. De nombreuses œuvres d’art et objets historiques
témoignent de toutes les civilisations depuis la Préhistoire jusqu’à nos
jours.

Les missions des MRAH sont les suivantes :
+ la gestion des collections (conservation, restauration, acquisition

d’œuvres d’art et documentaires d’intérêt scientifique et muséal,
inventorisation, digitalisation);

+ la réalisation de travaux scientifiques (en relation tant avec les
collections qu’avec des disciplines y relatives, ainsi qu’en relation avec
des fouilles archéologiques à l’intérieur du pays et à l’étranger);

+ le service au public (la présentation des collections permanentes,
l’organisation d’expositions temporaires et d’autres évènements cultu-
rels, l’organisation d’activités didactiques, la réalisation des publica-
tions de vulgarisation).

Les Musées royaux d’Art et d’Histoire occupent environ 480
collaborateurs et attirent annuellement à peu près 400.000 visiteurs. Ils
se proposent de devenir un musée moderne du XXIème siècle répondant
tant aux attentes du public qu’à celles du monde scientifique.

3. Description de la fonction - Profil (aptitudes scientifiques
spéciales requises).

3.1. Description de la fonction.
Le/ La candidat(e) choisi(e) travaillera à la section « Sculpture et

Mobilier; Textiles » du département II « Industries d’art » en tant que
conservateur des collections « Sculpture-Mobilier ».

Il/ Elle effectuera de la recherche scientifique, gèrera des collections
et valorisera ses résultats scientifiques par des publications et des
expositions.

Il/ Elle sera également responsable de la digitalisation de banques de
données.

3.2. Votre profil (compétences scientifiques particulières exigées).
3.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme de

licencié(e) ou de docteur en histoire de l’art ou en histoire de l’art et
archéologie.

3.2.2. Spécialisations et expérience exigées (critères de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent faire preuve d’expérience scientifique

confirmée par des publications dans le domaine de la sculpture et/ ou
du mobilier européens (du Moyen Âge au XIXe siècle).

Le/ La candidat(e) choisi(e) devra souscrire au profil de fonction de
conservateur tel qu’il a été approuvé par le Conseil scientifique des
Musées royaux d’Art et Histoire.

3.2.3. Critères de classement.
Une expérience avec preuves à l’appui en matière de muséologie, de

gestion, de travail d’équipe, d’organisation d’expositions temporaires,
d’activités didactiques et de connaissance de la restauration de ce type
de collection (sculpture - mobilier européens du Moyen Âge au
XIXe siècle), sont des atouts supplémentaires.

3.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

4. Info.
Plus d’informations sur le contenu de cet emploi peuvent être

obtenues auprès de Madame Anne Cahen-Delhaye, Directeur général
des MRAH (tél. 02 741 72 00; e-mail : Cahen@mrah.be).

5. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
+ après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02 238 34 19 ou 02 238 35 68) ou via
le site web de ce SPP ( www.belspo.be , rubrique ″offres d’emplois″);
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+ tot en met de 30ste kalenderdag, volgend op de datum waarop deze
vacature wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
14 december 2007, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1e verd.), 1000 Brussel.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2007/23448]
Validatie van gidsen

Versie 1 van de « Gids voor de invoering van een autocontrole-
systeem voor de detailhandel in algemene voedingswaren » gedateerd
op 25 oktober 2007 werd op 26 oktober 2007 krachtens artikel 9 van het
koninklijk besluit van 14 november 2003 betreffende autocontrole,
meldingslicht en traceerbaarheid in de voedselketen door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen goedgekeurd.
Deze gids kan bekomen worden bij de Fedis, E. Van Nieuwenhuyse-
laan 8, 1160 Brussel, Tel : 02-788 05 00, Fax : 02-788 05 01,
E-mail : dora.hanse@fedis.be - VDV, Spastraat 8, 1000 Brussel,
Tel : 02-238 06 22, Fax : 02-230 93 54, E-mail : luc.vogels@unizo.be -
UCM, A. Lecomblélaan 29, 1030 Brussel, Tel : 02-743 83 83,
Fax : 02-743 83 85, E-mail : secretariat.fnucm@ucm.be .

*

RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2007/23422]

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 18 april 2006
en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 10 september 2007 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 17quater
- Echografieën - van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen :

INTERPRETATIEREGEL 1

VRAAG

Kan elke zwangerschap boven 35 jaar beschouwd worden als een
hoogrisicozwangerschap waarvoor de echografische verstrekkingen
469932-469943 Systematische echografische exploratie van alle foetale
orgaanstelsels met protocol en documenten in geval van ernstige
aangeboren misvorming of bewezen risico N 135 of 469910-469921
Functioneel echografisch onderzoek dat een biometrie en een biofysisch
profiel van de foetus omvat, met of zonder het meten van de ombilicale
bloedstroom in geval van gedocumenteerd hoog obstetrisch of foetaal
risico N 70 kunnen aangerekend worden ?

ANTWOORD

Voor de verstrekking 469932-469943 dient de omschrijving begrepen
te worden als « … in geval van ernstige aangeboren misvorming of
bewezen risico op een ernstige aangeboren misvorming ».

Het louter feit dat de zwangere ouder is dan 35 jaar is onvoldoende
om van een bewezen risico te gewagen. « Bewezen » alludeert hier niet
op een algemene epidemiologische tendens, maar op een in dit
individuele geval bewezen verhoogd risico. Om het aanrekenen van
deze verstrekking te verantwoorden moeten dus andere argumenten
aangebracht worden zoals bij voorbeeld abnormale bevindingen bij de
routine echografie, verontrustende serologie of anatomopathologie,
congenitale misvormingen in de (familiale) anamnese.

Ook voor de verstrekking 469910-469921 « … in geval van gedocu-
menteerd hoog obstetrisch of foetaal risico…… » geldt dat het om een
in het individuele geval gedocumenteerd verhoogd risico moet gaan en
niet om een epidemiologische vastgestelde trend.

In beide gevallen is de leeftijd « boven 35 jaar » dus onvoldoende als
verantwoording.

+ dans les 30 jours calendrier qui suivent celui de la publication de
cette vacance d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le
14 décembre 2007, par lettre recommandée adressée à Monsieur L.
Grauls, Chef du Service des Ressources humaines du Service public
fédéral de Programmation (SPP) Politique scientifique, rue de la
Science 8 (1er étage), 1000 Bruxelles.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2007/23448]
Validation de guides

La version 1 du « Guide pour l’instauration d’un système d’autocon-
trôle pour le commerce de détail en alimentation générale », datée du
25 octobre 2007, a été approuvée le 26 octobre 2007 par l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire en vertu de l’article 9
de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à l’autocontrôle, à la
notification obligatoire et à la traçabilité dans la chaîne alimentaire.
Ce guide peut être obtenu auprès de Fedis, avenue E. Van Nieuwen-
huyse 8 à 1160 Bruxelles, Tél. : 02-788 05 00, Fax : 02-788 05 01,
E-mail : dora.hanse@fedis.be - VDV, rue de Spa 8 à 1000 Bruxelles,
Tél. : 02-238 06 22, Fax : 02-230 93 54, E-mail : luc.vogels@unizo.be -
UCM, avenue A. Lacomblé 29 à 1030 Bruxelles, Tél. : 02-743 83 83,
Fax : 02-743 83 85, E-mail : secretariat.fnucm@ucm.be.

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2007/23422]

Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 18 avril 2006 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 10 septembre 2007 la
règle interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 17quater -
Echographies - de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 1

QUESTION

Toute grossesse à plus de 35 ans peut-elle être considérée comme une
grossesse à haut risque pour laquelle peuvent être attestées les
prestations d’échographie 469932-469943 Exploration échographique
systématique de tous les systèmes d’organes fœtaux avec protocole et
documents en cas de malformation congénitale grave ou de risque
prouvé N 135 ou 469910-469921 Examen échographique fonctionnel
comprenant une biométrie et un profil biophysique du fœtus avec ou
sans mesure du flux sanguin ombilical en cas de haut risque obstétrical
ou fœtal documenté N 70 ?

REPONSE

Pour la prestation 469932-469943, le libellé doit être compris comme
« … en cas de malformation congénitale grave ou de risque prouvé de
malformation congénitale grave ».

Le simple fait que la femme enceinte a plus de 35 ans est insuffisant
pour faire état d’un risque prouvé. « Prouvé » n’évoque pas ici une
tendance épidémiologique générale mais un risque accru prouvé dans
ce cas individuel. Pour justifier l’attestation de cette prestation, d’autres
arguments doivent donc être apportés comme par exemple des
constatations anormales lors de l’échographie de routine, une sérologie
ou une anatomo-pathologie inquiétante, des malformations congénita-
les dans l’anamnèse (familiale).

Pour la prestation 469910-469921 « … en cas de haut risque obstétri-
cal ou fœtal documenté … », il doit également s’agir d’un risque accru
documenté dans le cas individuel et non d’une tendance épidémiolo-
gique constatée.

Dans les deux cas, l’âge « supérieur à 35 ans » n’est donc pas une
justification suffisante.
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Hetzelfde geldt voor een geneesheer-specialist voor röntgendiagnose
die een zwangerschapsechografie uitvoert onder de voorwaarden die
zijn vastgesteld in artikel 17bis, van de nomenclatuur.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking op
1 april 2003.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder G. Perl

*

RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2007/23421]
Interpretatieregels betreffende

de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 30 mei 2006
en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 10 september 2007 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 13 -
Reanimatie - van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen :

INTERPRETATIEREGEL 2
VRAAG
Artikel 13, § 2, 7°, van de nomenclatuur van de geneeskundige

verstrekkingen bepaalt dat :
« Het aantal dagen dat is opgegeven in de omschrijving van de

verstrekkingen 211013 - 211024, 211035 - 211046, 211116 - 211120,
……….. is het maximum aantal dagen dat voor een zelfde opnemings-
tijdvak mag worden aangerekend.

De verstrekkingen 212015 - 212026 of 212030 - 212041 mogen niet
worden aangerekend indien tijdens een zelfde opnemingstijdvak drie
of meer dan drie verstrekkingen 211013 - 211024, ……………. worden
aangerekend. » .

Hoe moet deze notie van « zelfde opnemingstijdvak » begrepen
worden ?

ANTWOORD
De bepalingen van artikel 25, § 2, b), 5°, van de nomenclatuur van de

geneeskundige verstrekkingen, die de notie van « tijdvak van opne-
ming » definiëren gelden enkel en alleen voor de verstrekking 599082
en zijn dus niet van toepassing voor de verstrekkingen van artikel 13 -
Reanimatie - noch voor andere verstrekkingen elders in de nomencla-
tuur, waarvoor steeds de volledige hospitalisatieperiode, vanaf de
opname tot ontslag, geldt.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking de dag
van zijn publicatie in het Belgisch Staatsblad.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder G. Perl

*

RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2007/23424]

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van
13 februari 2007 en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de
Verzekering voor geneeskundige verzorging op 10 september 2007 de
hiernagaande interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 14, d) -
Heelkunde op het abdomen - van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen :

INTERPRETATIEREGEL 20

VRAAG

Mag de correctie van de diastase van de rectusspieren van het
abdomen onder het nummer 241275-241286 Resectie met huidplastiek
en transpositie van de navel N 300 aangerekend worden ?

La même réponse vaut aussi pour un médecin spécialiste en
radiodiagnostic qui effectue une échographie de grossesse dans les
conditions prévues à l’article 17bis, de la nomenclature.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le 1er avril 2003.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2007/23421]
Règles interprétatives de la nomenclature

des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 30 mai 2006 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 10 septembre 2007 la
règle interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 13 -
Réanimation - de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 2
QUESTION
L’article 13, § 2, 7°, de la nomenclature des prestations de santé

précise que :
« Le nombre de jours indiqués dans le libellé des prestations 211013

- 211024, 211035 - 211046, 211116 - 211120, …….. constitue le nombre
maximum de jours pouvant être portés en compte pour une même
période d’hospitalisation.

Les prestations 212015 - 212026 ou 212030 - 212041 ne peuvent être
portées en compte si pendant une même période d’hospitalisation sont
portées en compte trois ou plus de trois prestations 211013 - 211024,
…………... ».

Comment faut-il comprendre cette notion de « même période
d’hospitalisation » ?

REPONSE
Les dispositions de l’article 25, § 2, b), 5°, de la nomenclature des

prestations de santé, qui définissent la notion de « période d’hospitali-
sation » concernent uniquement la prestation 599082 et ne sont dès lors
pas d’application pour les prestations de l’article 13 - Réanimation - ni
pour d’autres prestations reprises ailleurs dans la nomenclature, pour
lesquelles vaut toujours la période d’hospitalisation complète, de
l’admission jusqu’à la sortie.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2007/23424]

Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 13 février 2007 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 10 septembre 2007 la
règle interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 14, d) -
Chirurgie abdominale - de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 20

QUESTION

La correction d’un diastasis des muscles grands droits de l’abdomen
peut-elle être attestée sous le numéro 241275-241286 Résection avec
plastie cutanée et transposition du nombril N 300 ?
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ANTWOORD
De verstrekking 241275-241286 Resectie met huidplastiek en trans-

positie van de navel N 300 staat onder de inleidende titel : « Exeresis
van uitgebreide vetschort met functionele hinder ».

Die verstrekking kan dus uitsluitend voor die indicatie aangerekend
worden.

Correctie van de diastase van de rectusspieren van het abdomen is
niet voorzien in de nomenclatuur. Geen enkel verstrekkingsnummer
mag voor deze correctie aangerekend worden.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking op de dag
van zijn publicatie in het Belgisch Staatsblad.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder G. Perl

*

RIJKSINSTITUUT
VOOR ZIEKTE- EN INVALIDITEITSVERZEKERING

[C − 2007/23423]

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 24 april 2007
en in uitvoering van artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 10 september 2007 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 11 -
Algemene speciale verstrekkingen - van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen :

INTERPRETATIEREGEL 24

VRAAG

Betreffend het multidisciplinaire oncologische consult (verstrekkin-
gen 350372-350383, 350394-350405, 350416-350420), verduidelijkt de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen met name :

« Deze verstrekking gaat verplicht vooraf :

— aan elke oncologische behandeling die afwijkt van de geschreven
en door het oncologisch centrum aanvaarde richtlijnen en/of

— aan een herhaling van een bestralingsreeks van éénzelfde
doelgebied binnen de twaalf maanden, te rekenen vanaf de aanvangs-
datum van de eerste bestralingsreeks en/of

— aan elke chemotherapeutische behandeling met een geneesmiddel
dat in een eerste fase van verzekeringstegemoetkoming door de
Commissie tegemoetkoming geneesmiddelen werd aangeduid voor
monitoring via het multidisciplinair oncologisch consult.

Deze verstrekking wordt geattesteerd door de geneesheer-
coördinator en wordt slechts éénmaal per kalenderjaar vergoed,
behalve indien door de wetgeving anders bepaald. »

Maken deze drie voornoemde omstandigheden waarbij een vooraf-
gaandelijk multidisciplinair oncologisch consult verplicht is zelf ook
deel uit van het voornoemde « indien door de wetgeving anders
bepaald » ?

ANTWOORD

De bepalingen van de nomenclatuur die de drie omstandigheden
noemen waarin een voorafgaandelijk multidisciplinair oncologisch
consult verplicht is maken zelf ook deel uit van de bepaling « indien
door de wetgeving anders bepaald », die de vergoeding van een nieuw
consult in het zelfde kalenderjaar toestaat.

In deze drie gevallen mag derhalve een nieuw multidisciplinair
oncologisch consult aangerekend worden.

De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking op de dag
van zijn publicatie in het Belgisch Staatsblad.

De Leidend ambtenaar, De Voorzitter,

H. De Ridder G. Perl

REPONSE
La prestation 241275-241286 Résection avec plastie cutanée et trans-

position du nombril N 300 se trouve sous l’intitulé : « Exérèse de tablier
graisseux étendu, avec gêne fonctionnelle ».

Cette prestation peut dès lors être attestée uniquement pour cette
indication.

La correction d’un diastasis des muscles grands droits de l’abdomen
n’est pas prévue dans la nomenclature. Aucun numéro de prestation ne
peut être attesté pour cette correction.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl

INSTITUT NATIONAL
D’ASSURANCE MALADIE-INVALIDITE

[C − 2007/23423]

Règles interprétatives de la nomenclature
des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 24 avril 2007 et en
application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 10 septembre 2007 la
règle interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 11 -
Prestations spéciales générales - de la nomenclature des prestations de
santé :

REGLE INTERPRETATIVE 24

QUESTION

Concernant la concertation oncologique multidisciplinaire, (presta-
tions 350372-350383, 350394-350405, 350416-350420), la nomenclature
des prestations de santé précise notamment que :

« Cette prestation précède obligatoirement chaque :

— traitement oncologique qui s’écarte des lignes directrices écrites
acceptées par le centre oncologique et/ou

— répétition d’une série d’irradiations d’une même région cible dans
les douze mois, à compter de la date du début de la première série
d’irradiations et/ou

— chimiothérapie par un médicament qui, dans une première phase
de remboursement, a été désigné par la Commission de remboursement
des médicaments pour faire l’objet d’un monitoring par la concertation
oncologique multidisciplinaire.

Cette prestation est attestée par le médecin-coordinateur et est
remboursable une seule fois par année calendrier, sauf en cas de
dispositions légales contraires. »

Ces trois circonstances précitées dans lesquelles une concertation
oncologique multidisciplinaire préalable est obligatoire, ressortent-elles
également des « dispositions légales contraires » précitées ?

REPONSE

Les dispositions de la nomenclature qui citent les trois circonstances
dans lesquelles une concertation oncologique multidisciplinaire préa-
lable est obligatoire font elles-mêmes également partie des « disposi-
tions légales contraires », qui autorisent le remboursement d’une
nouvelle concertation au cours de la même année civile.

Dans ces trois cas une nouvelle concertation oncologique multidisci-
plinaire peut dès lors être attestée.

La règle interprétative précitée entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,

H. De Ridder G. Perl
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37016]

Selectiereglement communicatie-expert (nr. 2007/A/6)
(interne arbeidsmarkt, horizontale mobiliteit)

In het Agentschap voor Geografische Informatie Vlaanderen is een betrekking van communicatie-expert vacant
(statutair, graad adjunct van de directeur, rang A1).

Deze betrekking wordt ingevuld via de interne arbeidsmarkt (horizontale mobiliteit).
Het AGIV

In het kader van het project Beter Bestuurlijk Beleid van de Vlaamse overheid trad op 1 april 2006 het Agentschap
voor Geografische Informatie Vlaanderen (AGIV) in werking. Het AGIV is de opvolger van het OC GIS-Vlaanderen en
valt onder het beleidsdomein Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid.

De missie van het AGIV is ″het optimaal gebruik van geografische informatie in Vlaanderen mogelijk maken″.
De opdrachten die het AGIV daartoe uitvoert staan beschreven in het AGIV-decreet, het GIS-decreet en het

GRB-decreet.
Voor de verdere uitbreiding van onze dienstverlening zijn we, via de interne arbeidsmarkt (horizontale mobiliteit),

op zoek naar een communicatie-expert (statutair, adjunct van de directeur). Het AGIV telt momenteel ongeveer
100 personeelsleden. Gelet op de huidige samenstelling van het personeel moedigen wij vrouwen, allochtonen en
personen met een handicap aan om hun kandidatuur te stellen.

Functiebeschrijving :
Als communicatie-expert zal je je in hoofdzaak toespitsen op de interne communicatie binnen het AGIV, maar je

kan ook ingeschakeld worden bij activiteiten die gericht zijn op externe communicatie.
Jouw taak komt concreet neer op het uitvoeren, constant bijsturen en evalueren van het interne communicatieplan.

Je geeft communicatieadvies aan interne klanten. Je detecteert en analyseert communicatiebehoeften door een actieve
bevraging van de medewerkers.

Daarnaast krijg je een belangrijke rol toebedeeld bij de organisatie van en de communicatie rond allerhande
activiteiten voor het AGIV-personeel (studiereizen, teambuilding, nieuwjaarsfeest,…) en voor externe klanten
(seminaries, beurzen, workshops,…).

Je slaagt erin om een trekkersrol op jou te nemen om projecten tot een goed einde te brengen.
Je zorgt voor de uitbouw en het beheer van de bibliotheek.
Je bent verantwoordelijk voor de inhoud op het intranet en zorgt ervoor dat informatie doorstroomt naar alle

niveaus binnen de organisatie.
Je komt terecht in het team Communicatie en rapporteert aan de verantwoordelijke communicatie.

Functieprofiel :

Je beschikt over uitstekende redactionele vaardigheden.

Een klantgerichte ingesteldheid is onontbeerlijk en spreken voor een publiek schrikt je niet af. De huidige
communicatiemedia zijn vertrouwd terrein voor je, net als het nemen van initiatieven.

Crisissituaties vormen voor jou geen bedreiging, maar een aanleiding om naar creatieve oplossingen te zoeken.

Diploma :

Je hebt een diploma van :

— ofwel master (of gelijkgesteld) communicatiewetenschappen of taalkunde;

— ofwel master (of gelijkgesteld) in een andere richting, aangevuld met een diploma (bv. master na master) in een
communicatierichting.

Deelnemingsvoorwaarden :

Je bent ambtenaar in de graad van adjunct van de directeur bij de « diensten van de Vlaamse overheid » (d.w.z.
dat je behoort tot een entiteit, raad of instelling waarop het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006
houdende vaststelling van de rechtspositie van het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid van toepassing
is).

Selectieprocedure :

1. Schriftelijke proef :

Het eerste deel van de selectie is een schriftelijke proef die bestaat uit een case die relevant is voor de functie en
die wordt afgenomen op dinsdag 18 december 2007.

Om te slagen, moeten de kandidaten minstens 60 punten op 100 behalen.

Wanneer er meer dan 5 geslaagden zijn, zullen enkel de 5 best gerangschikte geslaagden in dit gedeelte
uitgenodigd worden om deel te nemen aan het vervolg van de selectieprocedure (de mondelinge proef).

De voor dit gedeelte behaalde punten worden niet in aanmerking genomen bij het opmaken van de rangschikking
van de geslaagden in deze selectie (zie verder).
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2. Mondelinge proef :
Het tweede deel van de selectie is een mondelinge proef die bestaat uit een jurygesprek waarin wordt gepeild naar

de motivatie en de interesse, de houding en de werkervaring van de kandidaat en de vereiste competenties voor de
functie van communicatie-expert. Dit jurygesprek zal plaatsvinden in de loop van januari 2007.

Om te slagen, moeten de kandidaten minstens 60 punten op 100 behalen.
Rangschikking – aanwerving (= overplaatsing)

De geslaagden worden gerangschikt op basis van het behaalde resultaat tijdens de mondelinge proef.
Deze rangschikking wordt bij de aanwerving ( = overplaatsing) in acht genomen.
Momenteel is er één vacature.
Er wordt ook een wervingsreserve aangelegd die kan gebruikt worden bij eventuele toekomstige vacatures van

communicatie-expert. De geldigheidsduur van deze wervingsreserve is één jaar. De lijnmanager van het AGIV kan
beslissen de geldigheidsduur van deze wervingsreserve, bij het verstrijken ervan, zo nodig te verlengen.

Wij bieden :
Een uitdagende job.
Flexibele werktijden.
Een jonge dynamische werkomgeving.
Een voordelige verlofregeling.
Gratis openbaar vervoer van en naar het werk (de werkplek is Gent).
Gratis hospitalisatieverzekering.
Maaltijdcheques.
Vormingsmogelijkheden.
Een vaste statutaire betrekking (er hoeft na de overplaatsing geen proeftijd te worden doorlopen).
Verloning gebeurt in de salarisschaal A111 (het minimum aanvangssalaris, rekening houdend met de huidige

index, is S 2.578,70 bruto per maand; anciënniteit verworven bij de entiteit, raad of instelling van oorsprong wordt
overgedragen naar het AGIV)

Hoe solliciteren ?
Heb je interesse in deze vacature, stuur dan jouw CV en begeleidende brief naar het Agentschap voor Geografische

Informatie Vlaanderen, t.a.v. Chris Rombaut, Gebroeders Van Eyckstraat 16, 9000 Gent. Je doet dit bij voorkeur via
e-mail (sollicitaties@agiv.be).

Stuur samen met je brief en CV ook een kopie van je diploma(’s) en meest recente aanstellingsbesluit of
arbeidscontract bij je huidige entiteit, raad of instelling mee (bv. in pdf-formaat).

Vermeld in je kandidaatstelling duidelijk voor welke vacature je precies solliciteert (functie en vacaturenummer).
Voor meer info over de vacature kan je steeds terecht op het telefoonnummer 09-261 52 00. Neem ook een kijkje op
http://www.agiv.be.

Jouw kandidatuur moet ons bereiken uiterlijk op 2 december 2007.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37008]

Reglement betreffende de vormvereisten voor aanvragen tot uitvoering van de accreditatie
of de toets nieuwe opleiding ten aanzien van hogeronderwijsinstellingen in de Vlaamse Gemeenschap. — Erratum

Het reglement van de Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie betreffende de vormvereisten voor aanvragen
tot uitvoering van de accreditatie of de toets nieuwe opleiding ten aanzien van hogeronderwijsinstellingen in de
Vlaamse Gemeenschap is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 15 februari 2006 - pagina 8108 tot en met 8110.

Het reglement moet worden gevolgd door volgende bijlage :

Bijlage 1

A. AANVRAAGSJABLOON TOETS NIEUWE OPLEIDING AMBTSHALVE GEREGISTREERDE INSTELLINGEN

Opzet en structuur

De sjabloon van het aanvraagdossier ambtshalve geregistreerde instellingen is zo opgevat dat ze gebruikt kan
worden zowel voor de aanvraag van de Macrodoelmatigheidstoets bij de Erkenningscommissie als voor de aanvraag
van de Toets nieuwe opleiding bij de NVAO. Dit model werd opgesteld in overleg tussen de NVAO en de
Erkenningscommissie.

De informatie onder rubriek II die uitsluitend bedoeld is voor de Macrodoelmatigheidstoets hoeft niet opgenomen
te worden in de aanvraag voor de Toets Nieuwe Opleidingen.

Voor de aanvraag van de Macrodoelmatigheidstoets moet volgende informatie worden verstrekt :

• de informatiegegevens vermeld onder rubriek I - DE INSTELLING EN DE NIEUWE OPLEIDING

• de informatiegegevens gevraagd onder rubriek II - INFORMATIE ENKEL BESTEMD VOOR DE MACRODOEL-
MATIGHEIDSTOETS;

• een aantal informatiegegevens gevraagd onder rubriek III - MOTIVERING VAN HET VOORSTEL VAN NIEUWE
OPLEIDING (zie verder).

Voor de aanvraag van de Toets nieuwe opleidingen moet volgende informatie worden verstrekt :

• de informatiegegevens vermeld onder rubriek I - DE INSTELLING EN DE NIEUWE OPLEIDING;

• de informatiegegevens vermeld onder rubriek III - MOTIVERING VAN HET VOORSTEL VAN NIEUWE
OPLEIDING.
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De inhoud van de onderwerpen, facetten en criteria van het beoordelingskader is ter informatie toegevoegd aan
dit document, maar hoeft niet te worden opgenomen in het aanvraagdossier.

I. De instelling en de nieuwe opleiding
1. de instelling (1) die de nieuwe opleiding aanvraagt en de vestiging(en) waar de opleiding zal worden

aangeboden in geval van erkenning :
a) naam instelling :
b) aard instelling (ambtshalve geregistreerd/niet-ambtshalve geregistreerd) :
c) adres instelling :
d) vestiging(en) opleiding :
e) tel/fax instelling :
f) e-mailadres instelling :
g) website :
h) naam en functie contactpersoon :
i) tel contactpersoon :
j) e-mail contactpersoon :

2. de naam van de nieuwe opleiding
3. de afstudeerrichtingen in voorkomend geval
4. de onderwijstaal gebruikt in de nieuwe opleiding
5. niveau en oriëntatie :

a) professioneel gerichte bachelor
b) bachelor na bachelor
c) academisch gerichte bachelor
d) master
e) master na master

6. de doelstellingen en de eindtermen van de nieuwe opleiding
7. het studiegebied of (delen van) studiegebieden
8. nieuwe opleiding voor Vlaanderen : ja/neen
9. nieuwe opleiding enkel voor de instelling : ja/neen
10. de studieomvang van de nieuwe opleiding uitgedrukt in studiepunten
11. de graad waartoe de nieuwe opleiding leidt, de kwalificatie van de graad en in voorkomend geval de

specificatie van de graad
12. in voorkomend geval de titel die houders van de graad van deze nieuwe opleiding kunnen voeren
13. de aansluitingsmogelijkheden en de mogelijke vervolgopleidingen, de vereiste vooropleidingen en toegangs-

voorwaarden, zoals bedoeld in het Hoger Onderwijsregister en rekening houdend met de toelatingsvoorwaar-
den voorgeschreven in Hoofdstuk III, Afdeling 3, van het structuurdecreet;
a) wat de opleidingen betreft aangevraagd door universiteiten en hogescholen :

1) voor een bachelorsopleiding in het hoger professioneel onderwijs :
a) de bachelorsopleiding(en) die er rechtstreeks op volgen met de bijkomende voorwaarden;
b) de mastersopleidingen die erop volgen met de bijkomende voorwaarden bedoeld in artikel 66, § 6;
c) de vermelding : « geen vervolgopleiding »;

2) voor een bachelorsopleiding in het academisch onderwijs c.q. afstudeerrichting binnen een bachelors-
opleiding in het academisch onderwijs :
a) de mastersopleiding(en) die er rechtstreeks op aansluiten overeenkomstig artikel 66, § 2, eerste volzin;
b) c.q. de mastersopleiding(en) die er op aansluiten overeenkomstig artikel 66, § 2, tweede volzin;
c) eventueel de andere mastersopleiding(en);
d) c.q. de vermelding « geen rechtstreekse vervolgopleiding »;

3) voor een mastersopleiding :
a) de bachelorsopleiding c.q. afstudeerrichting waarop de mastersopleiding rechtstreeks aansluit;
b) in voorkomend geval : de bachelorsopleiding(en) c.q. afstudeerrichting(en) waarop de mastersoplei-
ding aansluit overeenkomstig artikel 66, § 2, tweede volzin;
c) in voorkomend geval : de bachelorsopleiding(en) bedoeld in artikel 66, § 6;
d) eventueel de andere bachelorsopleiding(en);
e) in voorkomend geval : de mastersopleidingen die erop volgen overeenkomstig artikel 66, § 5;
f) in voorkomend geval : de mastersopleidingen die erop volgen met de bijkomende voorwaarden
bedoeld in artikel 66, § 5;

4) voor een mastersopleiding die volgt op een andere mastersopleiding :
a) de mastersopleiding(en) waarop de mastersopleiding volgt;
b) eventueel de andere mastersopleidingen met de bijkomende voorwaarden;

5) voor een bachelorsopleiding die volgt op een bachelorsopleiding :
a) de bachelorsopleiding(en) waarop de bachelorsopleiding volgt;
b) eventueel de andere bachelorsopleidingen met de bijkomende voorwaarden.

b) wat de nieuwe opleidingen betreft aangeboden door de andere instellingen voor hoger onderwijs : de voor
de studenten nuttige gegevens met betrekking tot de vooropleidingseisen en de mogelijke vervolgoplei-
dingen binnen de instellingen zelf.

14. het academiejaar waarin de opleiding in geval van erkenning voor het eerst zal worden aangeboden :
15. desgevallend het positief advies van de associatie waarvan de instelling lid is : ja/neen
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16. in voorkomend geval het positief oordeel over de macrodoelmatigheid : ja/neen
a) datum oordeel :

17. bewijs van betaling voor aanvraag Toets nieuwe opleiding (5.000 euro)
De bewijsstukken met betrekking tot de punten 15 en wat de Toets nieuwe opleidingen betreft 16 en 17 moeten

worden toegevoegd aan het informatiedossier.
II. Informatie enkel bestemd voor de macrodoelmatigheidstoets
1. Situering van de voorgestelde opleiding in het bestaande aanbod van opleidingen in de instelling, in de

associatie en in Vlaanderen, met aanduiding van differentiëring tegenover andere gelijkaardige of verwante
opleidingen.

2. Maatschappelijke relevantie van de opleiding
a) Beschrijving van de voldoende en naar verwachting duurzame behoefte op de arbeidsmarkt voor de

voorgestelde opleiding;
b) Beschrijving van eventuele andere elementen van maatschappelijke relevantie buiten deze van de behoeften

op de arbeidsmarkt;
c) Beschrijving van eventuele belangrijke wetenschappelijke ontwikkelingen waarvan de voortzetting en

verspreiding de opleiding verantwoordt;
d) Beschrijving van eventuele bijzondere motieven van internationale samenwerking of bijzondere mogelijk-

heden voor de aantrekking of uitwisseling van studenten op internationaal vlak.
3. Doelmatigheid van het aanbieden van de opleiding

a) Concrete raming van studentenaantallen die kunnen verwacht worden voor de opleiding, met nauwkeurige
aanduiding van hypothesen en werkwijze (desgevallend met een minimum- en een maximumverwachting);

b) Inschatting van verwachte effecten op aantallen studenten in andere opleidingen in de eigen en andere
instellingen;

c) Opgave van eventuele specifieke redenen voor regionale spreiding van deze opleiding en/of verwante
opleidingen;

d) Opgave van eventuele specifieke andere motiveringen voor bijkomend aanbod van de opleiding, zoals
bv. levensbeschouwelijke aspecten en gelijkaardige motieven.

4. Aanduiding hoe de opleiding past in het bevoegdheids- en deskundigheidsprofiel van de instelling en
eventueel de associatie(aansluiting bij bestaande opleidingen en aanwezige deskundigheid).

5. Vermelding van eventueel overleg tussen instellingen op locaal of regionaal vlak, binnen de associatie of op
een hoger niveau aangaande het opleidingsaanbod in deze of verwante opleidingen en resultaat daarvan.

Naast deze informatiegegevens moeten voor de aanvraag van de Macrodoelmatigheidstoets eveneens aangeleverd
worden de informatiegegevens gevraagd in rubriek III. MOTIVERING VAN HET VOORSTEL VAN NIEUWE
OPLEIDING onder de punten :

1.2. Beschrijving doelstellingen opleiding naar domeinspecifieke eisen
2.1. Beschrijving programma m.b.t. eisen professionele/academische gerichtheid
2.2. Beschrijving relatie tussen doelstellingen en programma
2.5. Beschrijving toelatingsvoorwaarden
3.2. Beschrijving personeelsformatie (kwantiteit)
3.3. Beschrijving personeelsformatie (kwaliteit)
4.1. Beschrijving materiële voorzieningen
6.1. Afstudeergarantie
6.2. Investeringen
6.3. Beschrijving financiële voorzieningen
III. Motivering van het voorstel van nieuwe opleiding
Beschrijving van de nieuwe opleiding aan de hand van de 6 onderwerpen en de facetten uit het Toetsingskader.

Per facet is in een kader de letterlijke tekst uit het Toetsingskader overgenomen.
In geval van flexibilisering van de nieuwe opleiding is door de opleiding aangegeven hoe deze flexibilisering

gestalte wordt gegeven. Per relevant onderwerp en facet is ook aangegeven hoe de kwaliteit van de opleiding in geval
van flexibilisering wordt gegarandeerd.

1. Doelstellingen opleiding
In de opleidingsdoelstellingen beschrijft de instelling voor de nieuwe opleiding de eindkwalificaties die de

afgestudeerden moeten bereiken aan het eind van de bachelor- of mastersopleiding. De doelstellingen geven een goed
beeld van de kennis, de vaardigheden en de attitudes die de studenten tijdens het opleidingstraject moeten verwerven.

De algemene opleidingsdoelstellingen die de eindkwalificaties van de afgestudeerden beschrijven, krijgen
vervolgens concreet vorm in een opleidingsprogramma en in meer specifieke doelstellingen op het niveau van de
opleidingsonderdelen (zie hiervoor Onderwerp 2 : Programma en meer bepaald facet 2.1 : Relatie tussen doelstellingen
en inhoud van het programma).

1.0. Algemene beschrijving van de opleiding
Aan te leveren informatie :
• Beknopte beschrijving en situering van de nieuwe opleiding en het opleidingsprogramma
1.1. Beschrijving doelstellingen opleiding naar niveau en oriëntatie
Aan te leveren informatie :
• Beschrijving doelstellingen en relatie tot onderstaand facet 1.1. en bijhorende criteria

- specifieke afstemming op toetsingseisen, in het bijzonder wat beoogde eindkwalificaties van studenten
betreft naar niveau (bachelor/master) en oriëntatie (professioneel/academisch), zoals beschreven in
onderstaand facet.
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Facet 1.1. Niveau en oriëntatie opleiding
- professioneel gerichte bachelor
- academisch gerichte bachelor
- master

Professioneel gerichte bachelor
De opleidingsdoelstellingen zijn erop gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties als denk- en redeneervaardigheid, het verwerven en verwerken
van informatie, het vermogen tot kritische reflectie en projectmatig werken, creativiteit, het kunnen
uitvoeren van eenvoudige leidinggevende taken, het vermogen tot communiceren van informatie, ideeën,
problemen en oplossingen, zowel aan specialisten als aan leken en een ingesteldheid tot levenslang leren;

- het beheersen van algemene beroepsgerichte competenties als teamgericht kunnen werken, oplossingsge-
richt kunnen werken in de zin van het zelfstandig kunnen definiëren en analyseren van complexe
probleemsituaties in de beroepspraktijk en het kunnen ontwikkelen en toepassen van zinvolle oplossings-
strategieën, en het besef van maatschappelijke verantwoordelijkheid samenhangend met de beroepsprak-
tijk;

- het beheersen van beroepsspecifieke competenties op het niveau van een beginnend beroepsbeoefenaar.
Academisch gerichte bachelor
De opleidingsdoelstellingen zijn er op gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties als denk- en redeneervaardigheid, het verwerven en verwerken
van informatie, het vermogen tot kritische reflectie, creativiteit, het kunnen uitvoeren van eenvoudige
managementtaken, het vermogen tot communiceren van informatie, ideeën, problemen en oplossingen,
zowel aan specialisten als aan leken en een ingesteldheid tot levenslang leren;

- het beheersen van algemene wetenschappelijke competenties als een onderzoekende houding, kennis
hebben van onderzoeksmethoden en –technieken en deze adequaat kunnen toepassen, het vermogen om de
relevante data te verzamelen die een oordeelsvorming over maatschappelijke, wetenschappelijke en
ethische vraagstukken kunnen sturen, een appreciatie van de onzekerheid, de ambiguïteit en de grenzen
van de kennis en de vaardigheid tot het probleemgestuurd initiëren van onderzoek;

- het begrip van de wetenschappelijk-disciplinaire basiskennis eigen aan een bepaald domein van de
wetenschappen of de kunsten, een systematische kennis van de kernelementen van een discipline met
inbegrip van het verwerven van coherente en gedetailleerde kennis deels geïnspireerd door de nieuwste
ontwikkelingen van de discipline en een begrip van de structuur van het vakgebied en de samenhang met
andere vakgebieden.

Master
De opleidingsdoelstellingen zijn erop gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties op een gevorderd niveau als het vermogen om op een
wetenschappelijke wijze te denken en te handelen, het om kunnen gaan met complexe problemen, het
kunnen reflecteren op het eigen denken en werken en het kunnen vertalen van die reflectie naar de
ontwikkeling van meer adequate oplossingen, het vermogen tot het communiceren van het eigen onderzoek
en probleemoplossingen met vakgenoten en leken en het vermogen tot oordeelsvorming in een onzekere
context;

- het beheersen van algemene wetenschappelijke competenties op een gevorderd niveau als het kunnen
gebruiken van methoden en technieken in onderzoek, het kunnen ontwerpen van onderzoek, het kunnen
toepassen van paradigma’s in het domein van de wetenschappen of kunsten en het kunnen aanduiden van
de grenzen van paradigma’s, het vermogen tot originaliteit en creativiteit met het oog op het continu
uitbreiden van de kennis en inzichten en het samen kunnen werken in een multidisciplinaire omgeving;

- een gevorderd begrip en inzicht in de wetenschappelijk-disciplinaire kennis eigen aan een bepaald domein
van de wetenschappen of de kunsten, inzicht hebben in de nieuwste kennis van het vakgebied of delen
ervan, in staat zijn om de wijze waarop de theorievorming beweegt te volgen en te interpreteren, in staat
zijn om in één of enkele delen van het vakgebied een originele bijdrage aan de kennis te leveren en het
bezitten van specifieke bij het vakgebied horende vaardigheden als ontwerpen, onderzoeken, analyseren en
diagnosticeren;

- hetzij het beheersen van de competenties nodig voor het zelfstandig kunnen verrichten van wetenschap-
pelijk onderzoek of de zelfstandige beoefening van de kunsten op het niveau van een beginnend
onderzoeker of kunstenaar, hetzij het beheersen van de algemene en specifieke beroepsgerichte competen-
ties nodig voor de zelfstandige aanwending van wetenschappelijke of artistieke kennis op het niveau van
een beginnend beroepsbeoefenaar.

1.2. Beschrijving doelstellingen opleiding naar domeinspecifieke eisen
Aan te leveren informatie :
• Beschrijving doelstellingen en relatie tot onderstaand facet en criteria :

- Beschrijving domeinspecifiek referentiekader voor nieuwe opleiding
o Aansluiting bij nationale en internationale eisen
o Aansluiting bij eisen beroepenveld en aanduiding hoe het domeinspecifieke referentiekader is afgestemd

met het relevante beroepenveld. Bij voorkeur een onderzoeksverslag over de steun uit het brede
werkveld en/of over de aansluiting bij internationale eisen

o Beschrijving van specifieke beroepssituaties waarin een beginnend afgestudeerde kan terechtkomen
o Aansluiting bij beroepsreglementering/regelgeving (in voorkomend geval)

• Profilering en differentiatie van de nieuwe opleiding ten opzichte van bestaande binnenlandse en/of
buitenlandse opleidingen naar opleidingsdoelstellingen en in relatie tot de eigen visie op het beroep/de
discipline, gezien recente evoluties en te verwachten ontwikkelingen.

• Beschrijving van specifieke beroepen of beroepssituaties waarin een afgestudeerde uit de nieuwe opleiding als
beginnend beroepsbeoefenaar terecht kan komen.

• Indien sprake is van flexibele, vraaggestuurde of open curricula, beschrijving van de wijze waarop
doelstellingen worden geformuleerd en/of bewaakt.
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Facet 1.2. Domeinspecifieke eisen
De doelstellingen van de opleiding (uitgedrukt in eindkwalificaties) sluiten aan bij de eisen die door (buitenlandse)

vakgenoten en het relevante beroepenveld gesteld worden aan een opleiding in het betreffende domein
(vakgebied/discipline en/of beroepspraktijk of kunstpraktijk). Ze zijn, in geval van gereglementeerde beroepen, in
overeenstemming met de reglementering of regelgeving ter zake.

Voor professioneel gerichte bachelorsopleidingen zijn de eindkwalificaties getoetst bij het relevante beroepenveld.
Voor academisch gerichte bachelorsopleidingen en mastersopleidingen zijn de eindkwalificaties ontleend aan eisen

vanuit de wetenschappelijke en/of artistieke discipline, de internationale wetenschapsbeoefening en voor daarvoor in
aanmerking komende opleidingen de praktijk in het relevante beroepenveld.

2. Programma
De uitwerking en de uitvoering van het programma moeten aansluiten bij en bijdragen aan de gemaakte keuzes

voor het didactische concept en de algemene doelstellingen van de nieuwe opleiding (= de nagestreefde
eindkwalificaties van de afgestudeerde). Die algemene opleidingsdoelstellingen moeten aldus overtuigend in het
programma zijn geconcretiseerd, voornamelijk door een consequente vertaling van de algemene opleidingsdoelstel-
lingen in de meer concrete doelstellingen van de opleidingsonderdelen.

In het didactische concept van de nieuwe opleiding expliciteert de instelling in grote lijnen hoe zij het leerproces
zal vormgeven en ondersteunen, en hoe de opleidingsdoelstellingen binnen de gegeven randvoorwaarden op de best
mogelijke manier kunnen worden gerealiseerd.

2.1. Beschrijving programma m.b.t. eisen professionele/academische gerichtheid
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het programma op hoofdlijnen, met aanduiding van de operationalisering wat betreft de
gerichtheid;

• Beschrijving van het curriculum waarvan minimaal het eerste jaar in detail (beschrijving per opleidings-
onderdeel van doelstellingen, onderwijsvorm, studieomvang, beoordelingsvorm, eventueel verwevenheid
met onderzoek en/of werkveld) en de volgende studiejaren op hoofdlijnen;

• In voorkomend geval beschrijving doelstellingen eindwerk of stage;
• Beschrijving hoe het programma en de opleidingsonderdelen aansluiten bij de doelstellingen van de

opleiding, waaronder de verwevenheid/interactie met onderzoek en/of beroeps- of kunstpraktijk;
• Beschrijving hoe het opleidingsprogramma wordt geactualiseerd.

Facet 2.1. Eisen professionele/academische gerichtheid
Het programma sluit aan bij de volgende criteria voor professionele of academische gerichtheid :
Professioneel gerichte bachelorsopleiding :

- Kennisontwikkeling door studenten vindt plaats via vakliteratuur, aan de beroeps- of kunstpraktijk
ontleend studiemateriaal en via interactie met de beroepspraktijk, de kunstpraktijk en/of (toegepast)
onderzoek;

- Het programma heeft aantoonbare verbanden met actuele ontwikkelingen in het vakgebied/de discipline;
- Het programma waarborgt de ontwikkeling van beroeps- of artistieke vaardigheden, en heeft aantoonbare

verbanden met de actuele beroepspraktijk.
Academisch gerichte bachelorsopleiding en mastersopleiding :

- Kennisontwikkeling door studenten vindt plaats in interactie tussen het onderwijs en het wetenschappelijk
onderzoek (met inbegrip van het onderzoek in de kunsten) binnen relevante disciplines;

- Het programma sluit aan bij ontwikkelingen in de relevante wetenschappelijke discipline(s) door
aantoonbare verbanden met actuele wetenschappelijke theorieën;

- Het programma waarborgt de ontwikkeling van vaardigheden op het gebied van wetenschappelijk
onderzoek en/of de ontwikkeling en beoefening van de kunsten;

- Bij daarvoor in aanmerking komende opleidingen heeft het programma aantoonbare verbanden met de
actuele praktijk van de relevante beroepen.

2.2. Beschrijving relatie tussen doelstellingen en programma
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving hoe de doelstellingen worden vertaald in het programma;
• Beschrijving van het didactische concept, de werkvormen en de evaluatievormen;
• Modaliteiten van de organisatie van de nieuwe opleiding;
• Indien van toepassing specifieke beschrijving van de flexibilisering van curriculum en/of leeromgeving

en/of organisatievormen, en de wijze waarop de doelstellingen van de nieuwe opleiding in dit geval
worden gerealiseerd. Beschrijving van de aangeboden flexibele leerwegen. Beschrijving van de specifieke
processen die met flexibilisering gepaard gaan. Beschrijving van de procedure waarmee flexibele
(geïndividualiseerde) curricula worden goedgekeurd en waarmee gegarandeerd wordt dat deze ertoe
leiden dat de doelstellingen van de nieuwe opleiding worden gerealiseerd.

Facet 2.2. Relatie tussen doelstelling en programma
Het programma, het didactische concept, de werkvormen en de wijze van toetsing weerspiegelen de te bereiken

eindkwalificaties van de opleiding.
De te bereiken eindkwalificaties zijn aantoonbaar vertaald in leerdoelen van (onderdelen van) het programma.
2.3. Beschrijving samenhang programma
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de samenhang in het programma (sequentiële opbouw en coherentie);
• Beschrijving van de voorziene werkvormen en onderwijsmiddelen;
• Indien van toepassing beschrijving van de relatie tussen het programma en flexibele leertrajecten, in het

bijzonder de bewaking van de coherentie van het (individuele) flexibele leertraject.
Facet 2.3. Samenhang programma
Het beoogde programma is inhoudelijk samenhangend.

57491MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



2.4. Beschrijving studielast
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de studielast;
• Beschrijving van de wijze waarop studielast wordt geverifieerd.

Facet 2.4. Studielast
De studietijd sluit aan bij de norm vastgelegd krachtens decreet.
2.5. Beschrijving toelatingsvoorwaarden
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de toelatingsvoorwaarden en de beoogde studenteninstroom;
• Indien van toepassing beschrijving van het voorbereidings- of schakelprogramma;
• Beleid voor elders verworven competenties (EVC) en eerder verworven kwalificaties (EVK);
• Specifieke regelingen voor aansluiting vooropleiding en toelatingsvoorwaarden;
• Specifieke regelingen in geval van flexibele instroommogelijkheden.

Facet 2.5. Toelatingsvoorwaarden
Het programma sluit qua vorm en inhoud aan bij de kwalificaties van de instromende studenten :
Bachelor :

- diploma secundair onderwijs, diploma van het hoger onderwijs van het korte type met volledig leerplan,
diploma van het hoger onderwijs voor sociale promotie of een diploma of getuigschrift dat bij of krachtens
een wet, decreet, Europese richtlijn of een andere internationale overeenkomst als gelijkwaardig wordt
erkend;

- door het instellingsbestuur bepaalde voorwaarden voor personen die niet aan bovengenoemde voorwaar-
den voldoen.

Bachelor na bachelor :
- bachelorgraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), eventueel aangevuld

met een onderzoek naar geschiktheid of bekwaamheid of een voorbereidingsprogramma.
Master :

- bachelorgraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), en in voorkomend
geval aangevuld met een geïndividualiseerd opleidingsprogramma, een voorbereidingsprogramma of een
schakelprogramma.

Master na master :
- mastergraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), eventueel aangevuld met

een onderzoek naar geschiktheid of bekwaamheid of een voorbereidingsprogramma.
2.6. Beschrijving studieomvang
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving studieomvang en de voorgenomen maatregelen om deze te bewaken.
Facet 2.6. Studieomvang
De opleiding voldoet aan formele eisen m.b.t. de studieomvang :

- Bachelor : ten minste 180 studiepunten;
- Bachelor na bachelor : ten minste 60 studiepunten;
- Master : ten minste 60 studiepunten;
- Master na master : ten minste 60 studiepunten.

2.7. Enkel voor mastersopleidingen : beschrijving masterproef
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de doelstellingen, het concept en de werkvormen van de masterproef;
• Beschrijving van de wetenschappelijke onderbouwing.

Facet 2.7. Masterproef
De mastersopleiding wordt afgesloten met een masterproef. Deze heeft een omvang van ten minste één vijfde van

het totale aantal studiepunten met een minimum van 15 en een maximum van 30 studiepunten.
3. Inzet personeel
De personeelsformatie betreft zowel de bestaande personeelsleden die in de nieuwe opleiding worden ingezet als

de nog aan te trekken personeelsleden.
3.1. Beschrijving personeelsformatie naar gerichtheid
Aan te leveren informatie :
Beschrijving en motivering van de personeelsformatie m.b.t. eisen gerichtheid (onderzoeksgerichtheid, relatie met

werkveld, professionele ervaring, ervaring met kunstpraktijk/onderzoeksdeskundigheid).
Facet 3.1. Eisen professionele/academische gerichtheid
De opleiding sluit aan bij de volgende criteria voor de inzet van personeel van een professioneel gerichte of een

academisch gerichte opleiding :
Professioneel gerichte opleidingen

- Het onderwijs zal voor een belangrijk deel worden verzorgd door personeel dat een verbinding legt tussen
de opleiding en de beroeps- of kunstpraktijk.

Academisch gerichte opleidingen :
- Het onderwijs zal voor een belangrijk deel worden verzorgd door onderzoekers die een bijdrage leveren aan

de ontwikkeling van het vakgebied (met inbegrip van het onderzoek in de kunsten).
- Bij de daartoe in aanmerking komende opleidingen zal daarenboven voldoende personeel beschikken over

kennis en inzicht in de desbetreffende beroeps- of kunstpraktijk.
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3.2. Beschrijving personeelsformatie (kwantiteit)
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de personeelsformatie (omvang, beoogde docent/student ratio)
Facet 3.2. Kwantiteit personeel

- Er wordt voldoende capaciteit beschikbaar gesteld om de nieuwe opleiding te kunnen starten.
- Er wordt voldoende capaciteit beschikbaar gesteld om de nieuwe opleiding te kunnen continueren.

3.3. Beschrijving personeelsformatie (kwaliteit)
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de personeelsformatie (statuut, kwalificaties, deskundigheid);
• Overzicht van in te zetten personeelsleden (voorziene docentenprofielen en waar beschikbaar, korte CV’s in

bijlage);
• Beschrijving van de deskundigheid van het personeel in relatie tot werkvormen, didactisch concept en

organisatorische vereisten, en indien van toepassing in relatie tot flexibiliseringsaspecten.
Facet 3.3. Kwaliteit personeel
Het in te zetten personeel is gekwalificeerd voor een inhoudelijke, onderwijskundige en organisatorische realisatie

van het programma.
4. Voorzieningen
4.1. Beschrijving materiële voorzieningen
De materiële voorzieningen betreffen zowel de bestaande voorzieningen die in de nieuwe opleiding worden

ingezet als de nog te realiseren voorzieningen.
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de onderwijsinfrastructuur en pedagogische uitrusting ten behoeve van de nieuwe
opleiding;

• Beschrijving van de studenten- en docentenfaciliteiten.
Facet 4.1. Materiële voorzieningen
De voorgestelde huisvesting en materiële voorzieningen zijn toereikend om het programma te realiseren.
4.2. Beschrijving studiebegeleiding
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het systeem van studiebegeleiding (instroombegeleiding, begeleiding tijdens studie,
rekening houdend met didactisch concept, werkvormen en in voorkomend geval gehanteerde vormen van
flexibilisering).

Facet 4.2. Studiebegeleiding
Er is voorzien in personele capaciteit voor studiebegeleiding en informatievoorziening aan studenten die adequaat

zijn met het oog op de studievoortgang.
5. Interne kwaliteitszorg
5.1. Beschrijving intern kwaliteitszorgsysteem
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het systeem van interne kwaliteitszorg (o.a. wijze van evaluatie, wijze van bepaling en
implementatie van verbetertrajecten);

• Indien van toepassing, beschrijving van het systeem voor kwaliteitsborging van flexibiliseringsprocessen.
Facet 5.1. Systematische aanpak
Er is voorzien in een systeem van interne kwaliteitszorg, waarbij mede aan de hand van toetsbare streefdoelen en

periodieke evaluaties verbetermaatregelen worden getroffen.
5.2. Beschrijving betrokkenheid actoren bij intern kwaliteitszorgsysteem
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de betrokkenheid van de actoren bij interne kwaliteitszorg.
Facet 5.2. Betrokkenheid
Bij de interne kwaliteitszorg zullen medewerkers, studenten, alumni en het afnemend beroepenveld van de

opleiding actief worden betrokken.
6. Condities voor Continuïteit
6.1. Afstudeergarantie
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de wijze waarop afstudeergarantie wordt vormgegeven.
Facet 6.1. Afstudeergarantie
De instelling geeft aan studenten de garantie dat het programma volledig kan worden doorlopen.
6.2. Investeringen
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van investeringen en bijkomende voorzieningen :
- Infrastructuur (bestaand en specifiek te voorzien);
- Pedagogische uitrusting, computerfaciliteiten, databanken, faciliteiten voor e-learning, ateliers en

werkruimten etc. (bestaand en specifiek te voorzien);
- Specifieke investeringen.

Facet 6.2. Investeringen
De voorziene investeringen zijn toereikend om de opleiding (inclusief voorzieningen) tot stand te brengen.
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6.3. Beschrijving financiële voorzieningen
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de financiële voorzieningen;
• Financieel vijfjarenplan;
• Jaarrekening en balans van de voorbije drie jaar.

Facet 6.3. Financiële voorzieningen
De financiële voorzieningen zijn toereikend om het volledige opleidingstraject te kunnen aanbieden.
Bijlagen
• Opleidingsprogramma;
• Financieel vijfjarenplan;
• Beschrijving personeel (beoogde docentenprofielen en voor zover beschikbaar korte CV’s).

B. AANVRAAGSJABLOON TOETS NIEUWE OPLEIDING GEREGISTREERDE INSTELLINGEN
Opzet en structuur
De inhoud van de onderwerpen, facetten en criteria van het beoordelingskader is ter informatie toegevoegd aan

dit document, maar hoeft niet te worden opgenomen in het aanvraagdossier.
I. De instelling en de nieuwe opleiding
1. de instelling (2) die de nieuwe opleiding aanvraagt en de vestiging(en) waar de opleiding zal worden

aangeboden in geval van erkenning
a) naam instelling :
b) aard instelling (ambtshalve geregistreerd/(niet-ambtshalve) geregistreerd) :
c) adres instelling :
d) vestiging(en) opleiding :
e) tel/fax instelling :
f) e-mailadres instelling :
g) website :
h) naam en functie contactpersoon :
i) tel contactpersoon :
j) e-mail contactpersoon :

2. de naam van de nieuwe opleiding
3. de afstudeerrichtingen in voorkomend geval
4. de onderwijstaal gebruikt in de nieuwe opleiding
5. niveau en oriëntatie :

a) professioneel gerichte bachelor
b) bachelor na bachelor
c) academisch gerichte bachelor
d) master
e) master na master

6. de doelstellingen en de eindtermen van de nieuwe opleiding
7. het studiegebied of (delen van) studiegebieden
8. nieuwe opleiding voor Vlaanderen : ja/neen
9. nieuwe opleiding enkel voor de instelling : ja/neen
10. de studieomvang van de nieuwe opleiding uitgedrukt in studiepunten
11. de graad waartoe de nieuwe opleiding leidt, de kwalificatie van de graad en in voorkomend geval de

specificatie van de graad
12. in voorkomend geval de titel die houders van de graad van deze nieuwe opleiding kunnen voeren
13. de aansluitingsmogelijkheden en de mogelijke vervolgopleidingen, de vereiste vooropleidingen en toegangs-

voorwaarden, zoals bedoeld in het Hoger Onderwijsregister en rekening houdend met de toelatingsvoorwaar-
den voorgeschreven in Hoofdstuk III, Afdeling 3, van het structuurdecreet;
a) wat de nieuwe opleidingen betreft aangeboden door de andere instellingen voor hoger onderwijs : de voor

de studenten nuttige gegevens met betrekking tot de vooropleidingseisen en de mogelijke vervolgoplei-
dingen binnen de instellingen zelf.

14. het academiejaar waarin de opleiding in geval van erkenning voor het eerst zal worden aangeboden :
15. bewijs van betaling voor de aanvraag toets nieuwe opleiding (5.000 euro)
16. een overeenkomst met een andere binnenlandse of buitenlandse instelling voor hoger onderwijs die de

betreffende opleiding kan aanbieden. Deze overeenkomst betreft de wijze waarop de ingeschreven studenten
hun opleiding kunnen voltooien.

De bewijsstukken met betrekking tot de punten 15 en 16 moeten worden toegevoegd aan het informatiedossier.
II. Motivering van het voorstel van nieuwe opleiding
Beschrijving van de nieuwe opleiding aan de hand van de 6 onderwerpen en de facetten uit het Toetsingskader.

Per facet is in een kader de letterlijke tekst uit het Toetsingskader overgenomen.
In geval van flexibilisering van de nieuwe opleiding is door de opleiding aangegeven hoe deze flexibilisering

gestalte wordt gegeven. Per relevant onderwerp en facet is ook aangegeven hoe de kwaliteit van de opleiding in geval
van flexibilisering wordt gegarandeerd.

1. Doelstellingen opleiding
In de opleidingsdoelstellingen beschrijft de instelling voor de nieuwe opleiding de eindkwalificaties die de

afgestudeerden moeten bereiken aan het eind van de bachelor- of mastersopleiding. De doelstellingen geven een goed
beeld van de kennis, de vaardigheden en de attitudes die de studenten tijdens het opleidingstraject moeten verwerven.
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De algemene opleidingsdoelstellingen die de eindkwalificaties van de afgestudeerden beschrijven, krijgen
vervolgens concreet vorm in een opleidingsprogramma en in meer specifieke doelstellingen op het niveau van de
opleidingsonderdelen (zie hiervoor Onderwerp 2 : Programma en meer bepaald facet 2.1 : Relatie tussen doelstellingen
en inhoud van het programma).

1.0. Algemene beschrijving van de opleiding

Aan te leveren informatie :

• Beknopte beschrijving en situering van de nieuwe opleiding en het opleidingsprogramma.

1.1. Beschrijving doelstellingen opleiding naar niveau en oriëntatie

Aan te leveren informatie

• Beschrijving doelstellingen en relatie tot onderstaand facet 1.1. en bijhorende criteria :

- specifieke afstemming op toetsingseisen, in het bijzonder wat beoogde eindkwalificaties van studenten
betreft naar niveau (bachelor/master) en oriëntatie (professioneel/academisch), zoals beschreven in
onderstaand facet.

Facet 1.1. Niveau en oriëntatie opleiding

- professioneel gerichte bachelor;

- academisch gerichte bachelor;

- master.

Professioneel gerichte bachelor

De opleidingsdoelstellingen zijn erop gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties als denk- en redeneervaardigheid, het verwerven en verwerken
van informatie, het vermogen tot kritische reflectie en projectmatig werken, creativiteit, het kunnen
uitvoeren van eenvoudige leidinggevende taken, het vermogen tot communiceren van informatie, ideeën,
problemen en oplossingen, zowel aan specialisten als aan leken en een ingesteldheid tot levenslang leren;

- het beheersen van algemene beroepsgerichte competenties als teamgericht kunnen werken, oplossingsge-
richt kunnen werken in de zin van het zelfstandig kunnen definiëren en analyseren van complexe
probleemsituaties in de beroepspraktijk en het kunnen ontwikkelen en toepassen van zinvolle oplossings-
strategieën, en het besef van maatschappelijke verantwoordelijkheid samenhangend met de beroepsprak-
tijk;

- het beheersen van beroepsspecifieke competenties op het niveau van een beginnend beroepsbeoefenaar.

Academisch gerichte bachelor

De opleidingsdoelstellingen zijn er op gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties als denk- en redeneervaardigheid, het verwerven en verwerken
van informatie, het vermogen tot kritische reflectie, creativiteit, het kunnen uitvoeren van eenvoudige
managementtaken, het vermogen tot communiceren van informatie, ideeën, problemen en oplossingen,
zowel aan specialisten als aan leken en een ingesteldheid tot levenslang leren;

- het beheersen van algemene wetenschappelijke competenties als een onderzoekende houding, kennis
hebben van onderzoeksmethoden en –technieken en deze adequaat kunnen toepassen, het vermogen om de
relevante data te verzamelen die een oordeelsvorming over maatschappelijke, wetenschappelijke en
ethische vraagstukken kunnen sturen, een appreciatie van de onzekerheid, de ambiguïteit en de grenzen
van de kennis en de vaardigheid tot het probleemgestuurd initiëren van onderzoek;

- het begrip van de wetenschappelijk-disciplinaire basiskennis eigen aan een bepaald domein van de
wetenschappen of de kunsten, een systematische kennis van de kernelementen van een discipline met
inbegrip van het verwerven van coherente en gedetailleerde kennis deels geïnspireerd door de nieuwste
ontwikkelingen van de discipline en een begrip van de structuur van het vakgebied en de samenhang met
andere vakgebieden.

Master

De opleidingsdoelstellingen zijn erop gericht de student te brengen tot :

- het beheersen van algemene competenties op een gevorderd niveau als het vermogen om op een
wetenschappelijke wijze te denken en te handelen, het om kunnen gaan met complexe problemen, het
kunnen reflecteren op het eigen denken en werken en het kunnen vertalen van die reflectie naar de
ontwikkeling van meer adequate oplossingen, het vermogen tot het communiceren van het eigen onderzoek
en probleemoplossingen met vakgenoten en leken en het vermogen tot oordeelsvorming in een onzekere
context;

- het beheersen van algemene wetenschappelijke competenties op een gevorderd niveau als het kunnen
gebruiken van methoden en technieken in onderzoek, het kunnen ontwerpen van onderzoek, het kunnen
toepassen van paradigma’s in het domein van de wetenschappen of kunsten en het kunnen aanduiden van
de grenzen van paradigma’s, het vermogen tot originaliteit en creativiteit met het oog op het continu
uitbreiden van de kennis en inzichten en het samen kunnen werken in een multidisciplinaire omgeving;

- een gevorderd begrip en inzicht in de wetenschappelijk-disciplinaire kennis eigen aan een bepaald domein
van de wetenschappen of de kunsten, inzicht hebben in de nieuwste kennis van het vakgebied of delen
ervan, in staat zijn om de wijze waarop de theorievorming beweegt te volgen en te interpreteren, in staat
zijn om in één of enkele delen van het vakgebied een originele bijdrage aan de kennis te leveren en het
bezitten van specifieke bij het vakgebied horende vaardigheden als ontwerpen, onderzoeken, analyseren en
diagnosticeren;

- hetzij het beheersen van de competenties nodig voor het zelfstandig kunnen verrichten van wetenschap-
pelijk onderzoek of de zelfstandige beoefening van de kunsten op het niveau van een beginnend
onderzoeker of kunstenaar, hetzij het beheersen van de algemene en specifieke beroepsgerichte competen-
ties nodig voor de zelfstandige aanwending van wetenschappelijke of artistieke kennis op het niveau van
een beginnend beroepsbeoefenaar.
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1.2. Beschrijving doelstellingen opleiding naar domeinspecifieke eisen
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving doelstellingen en relatie tot onderstaand facet en criteria :
- Beschrijving domeinspecifiek referentiekader voor nieuwe opleiding :

o Aansluiting bij nationale en internationale eisen;
o Aansluiting bij eisen beroepenveld en aanduiding hoe het domeinspecifieke referentiekader is

afgestemd met het relevante beroepenveld. Bij voorkeur een onderzoeksverslag over de steun uit het
brede werkveld en/of over de aansluiting bij internationale eisen;

o Beschrijving van specifieke beroepssituaties waarin een beginnend afgestudeerde kan terechtkomen;
o Aansluiting bij beroepsreglementering/regelgeving (in voorkomend geval).

• Profilering en differentiatie van de nieuwe opleiding ten opzichte van bestaande binnenlandse en/of
buitenlandse opleidingen naar opleidingsdoelstellingen en in relatie tot de eigen visie op het beroep/de
discipline, gezien recente evoluties en te verwachten ontwikkelingen.

• Beschrijving van specifieke beroepen of beroepssituaties waarin een afgestudeerde uit de nieuwe opleiding
als beginnend beroepsbeoefenaar terecht kan komen.

• Indien sprake is van flexibele, vraaggestuurde of open curricula, beschrijving van de wijze waarop
doelstellingen worden geformuleerd en/of bewaakt.

Facet 1.2. Domeinspecifieke eisen
De doelstellingen van de opleiding (uitgedrukt in eindkwalificaties) sluiten aan bij de eisen die door (buitenlandse)

vakgenoten en het relevante beroepenveld gesteld worden aan een opleiding in het betreffende domein
(vakgebied/discipline en/of beroepspraktijk of kunstpraktijk). Ze zijn, in geval van gereglementeerde beroepen, in
overeenstemming met de reglementering of regelgeving ter zake.

Voor professioneel gerichte bachelorsopleidingen zijn de eindkwalificaties getoetst bij het relevante beroepenveld.
Voor academisch gerichte bachelorsopleidingen en mastersopleidingen zijn de eindkwalificaties ontleend aan eisen

vanuit de wetenschappelijke en/of artistieke discipline, de internationale wetenschapsbeoefening en voor daarvoor in
aanmerking komende opleidingen de praktijk in het relevante beroepenveld.

2. Programma
De uitwerking en de uitvoering van het programma moeten aansluiten bij en bijdragen aan de gemaakte keuzes

voor het didactische concept en de algemene doelstellingen van de nieuwe opleiding (= de nagestreefde
eindkwalificaties van de afgestudeerde). Die algemene opleidingsdoelstellingen moeten aldus overtuigend in het
programma zijn geconcretiseerd, voornamelijk door een consequente vertaling van de algemene opleidingsdoelstel-
lingen in de meer concrete doelstellingen van de opleidingsonderdelen.

In het didactische concept van de nieuwe opleiding expliciteert de instelling in grote lijnen hoe zij het leerproces
zal vormgeven en ondersteunen, en hoe de opleidingsdoelstellingen binnen de gegeven randvoorwaarden op de best
mogelijke manier kunnen worden gerealiseerd.

2.1. Beschrijving programma mbt eisen professionele/academische gerichtheid
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het programma op hoofdlijnen, met aanduiding van de operationalisering wat betreft de
gerichtheid;

• Beschrijving van het curriculum waarvan minimaal het eerste jaar in detail (beschrijving per opleidings-
onderdeel van doelstellingen, onderwijsvorm, studieomvang, beoordelingsvorm, eventueel verwevenheid
met onderzoek en/of werkveld) en de volgende studiejaren op hoofdlijnen;

• In voorkomend geval beschrijving doelstellingen eindwerk of stage;
• Beschrijving hoe het programma en de opleidingsonderdelen aansluiten bij de doelstellingen van de

opleiding, waaronder de verwevenheid/interactie met onderzoek en/of beroeps- of kunstpraktijk;
• Beschrijving hoe het opleidingsprogramma wordt geactualiseerd.

Facet 2.1. Eisen professionele / academische gerichtheid
Het programma sluit aan bij de volgende criteria voor professionele of academische gerichtheid :
Professioneel gerichte bachelorsopleiding :
- Kennisontwikkeling door studenten vindt plaats via vakliteratuur, aan de beroeps- of kunstpraktijk ontleend

studiemateriaal en via interactie met de beroepspraktijk, de kunstpraktijk en/of (toegepast) onderzoek.
- Het programma heeft aantoonbare verbanden met actuele ontwikkelingen in het vakgebied/de discipline.
- Het programma waarborgt de ontwikkeling van beroeps- of artistieke vaardigheden, en heeft aantoonbare

verbanden met de actuele beroepspraktijk.
Academisch gerichte bachelorsopleiding en mastersopleiding :
- Kennisontwikkeling door studenten vindt plaats in interactie tussen het onderwijs en het wetenschappelijk

onderzoek (met inbegrip van het onderzoek in de kunsten) binnen relevante disciplines.
- Het programma sluit aan bij ontwikkelingen in de relevante wetenschappelijke discipline(s) door aantoonbare

verbanden met actuele wetenschappelijke theorieën.
- Het programma waarborgt de ontwikkeling van vaardigheden op het gebied van wetenschappelijk onderzoek

en/of de ontwikkeling en beoefening van de kunsten.
- Bij daarvoor in aanmerking komende opleidingen heeft het programma aantoonbare verbanden met de actuele

praktijk van de relevante beroepen.
2.2. Beschrijving relatie tussen doelstellingen en programma
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving hoe de doelstellingen worden vertaald in het programma;
• Beschrijving van het didactische concept, de werkvormen en de evaluatievormen;
• Modaliteiten van de organisatie van de nieuwe opleiding;
• Indien van toepassing specifieke beschrijving van de flexibilisering van curriculum en/of leeromgeving

en/of organisatievormen, en de wijze waarop de doelstellingen van de nieuwe opleiding in dit geval
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worden gerealiseerd. Beschrijving van de flexibele leerwegen. Beschrijving van de specifieke processen die
met flexibilisering gepaard gaan. Beschrijving van de procedure waarmee flexibele (geïndividualiseerde)
curricula worden goedgekeurd en waarmee gegarandeerd wordt dat deze ertoe leiden dat de doelstellingen
van de nieuwe opleiding worden gerealiseerd.

Facet 2.2. Relatie tussen doelstelling en programma
Het programma, het didactische concept, de werkvormen en de wijze van toetsing weerspiegelen de te bereiken

eindkwalificaties van de opleiding.
De te bereiken eindkwalificaties zijn aantoonbaar vertaald in leerdoelen van (onderdelen van) het programma.
2.3. Beschrijving samenhang programma
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de samenhang in het programma (sequentiële opbouw en coherentie);
• Beschrijving van de voorziene werkvormen en onderwijsmiddelen;
• Indien van toepassing beschrijving van de relatie tussen het programma en flexibele leertrajecten, in het

bijzonder de bewaking van de coherentie van het (individuele) flexibele leertraject.
Facet 2.3. Samenhang programma
Het beoogde programma is inhoudelijk samenhangend.
2.4. Beschrijving studielast
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de studielast;
• Beschrijving van de wijze waarop studielast wordt geverifieerd.

Facet 2.4. Studielast
De studietijd sluit aan bij de norm vastgelegd krachtens decreet.
2.5. Beschrijving toelatingsvoorwaarden
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de toelatingsvoorwaarden en de beoogde studenteninstroom;
• Indien van toepassing beschrijving van het voorbereidings- of schakelprogramma;
• Beleid voor elders verworven competenties (EVC) en eerder verworven kwalificaties (EVK);
• Specifieke regelingen voor aansluiting vooropleiding en toelatingsvoorwaarden;
• Specifieke regelingen in geval van flexibele instroommogelijkheden.

Facet 2.5. Toelatingsvoorwaarden
Het programma sluit qua vorm en inhoud aan bij de kwalificaties van de instromende studenten :
Bachelor :

- diploma secundair onderwijs, diploma van het hoger onderwijs van het korte type met volledig leerplan,
diploma van het hoger onderwijs voor sociale promotie of een diploma of getuigschrift dat bij of krachtens
een wet, decreet, Europese richtlijn of een andere internationale overeenkomst als gelijkwaardig wordt
erkend;

- door het instellingsbestuur bepaalde voorwaarden voor personen die niet aan bovengenoemde voorwaar-
den voldoen.

Bachelor na bachelor :
- bachelorgraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), eventueel aangevuld

met een onderzoek naar geschiktheid of bekwaamheid of een voorbereidingsprogramma.
Master :

- bachelorgraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), en in voorkomend
geval aangevuld met een geïndividualiseerd opleidingsprogramma, een voorbereidingsprogramma of een
schakelprogramma.

Master na master :
- mastergraad, met (een) door het instellingsbestuur nader bepaalde kwalificatie(s), eventueel aangevuld met

een onderzoek naar geschiktheid of bekwaamheid of een voorbereidingsprogramma.
2.6. Beschrijving studieomvang
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving studieomvang en de voorgenomen maatregelen om deze te bewaken.
Facet 2.6. Studieomvang
De opleiding voldoet aan formele eisen m.b.t. de studieomvang :

- Bachelor : ten minste 180 studiepunten;
- Bachelor na bachelor : ten minste 60 studiepunten;
- Master : ten minste 60 studiepunten;
- Master na master : ten minste 60 studiepunten.

2.7. Enkel voor mastersopleidingen : beschrijving masterproef
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de doelstellingen, het concept en de werkvormen van de masterproef;
• Beschrijving van de wetenschappelijke onderbouwing.

Facet 2.7. Masterproef
De mastersopleiding wordt afgesloten met een masterproef. Deze heeft een omvang van ten minste één vijfde van

het totale aantal studiepunten met een minimum van 15 en een maximum van 30 studiepunten.
3. Inzet personeel
De personeelsformatie betreft zowel de bestaande personeelsleden die in de nieuwe opleiding worden ingezet als

de nog aan te trekken personeelsleden.
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3.1. Beschrijving personeelsformatie naar gerichtheid
Aan te leveren informatie :
Beschrijving en motivering van de personeelsformatie m.b.t. eisen gerichtheid (relatie met werkveld, professionele

ervaring, ervaring met kunstpraktijk/onderzoeksdeskundigheid).
Facet 3.1. Eisen professionele/academische gerichtheid
De opleiding sluit aan bij de volgende criteria voor de inzet van personeel van een professioneel gerichte of een

academisch gerichte opleiding :
Professioneel gerichte opleidingen

- Het onderwijs zal voor een belangrijk deel worden verzorgd door personeel dat een verbinding legt tussen
de opleiding en de beroeps- of kunstpraktijk.

Academisch gerichte opleidingen :
- Het onderwijs zal voor een belangrijk deel worden verzorgd door onderzoekers die een bijdrage leveren aan

de ontwikkeling van het vakgebied (met inbegrip van het onderzoek in de kunsten).
- Bij de daartoe in aanmerking komende opleidingen zal daarenboven voldoende personeel beschikken over

kennis en inzicht in de desbetreffende beroeps- of kunstpraktijk.
3.2. Beschrijving personeelsformatie (kwantiteit)
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de personeelsformatie (omvang, beoogde docent/student ratio)
Facet 3.2. Kwantiteit personeel

- Er wordt voldoende capaciteit beschikbaar gesteld om de nieuwe opleiding te kunnen starten.
- Er wordt voldoende capaciteit beschikbaar gesteld om de nieuwe opleiding te kunnen continueren.

3.3. Beschrijving personeelsformatie (kwaliteit)
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de personeelsformatie (statuut, kwalificaties, deskundigheid);
• Overzicht van in te zetten personeelsleden (beoogde docentenprofielen en voorzover beschikbaar korte

CV’s in bijlage);
• Beschrijving van de deskundigheid van het personeel in relatie tot werkvormen, didactisch concept en

organisatorische vereisten, en indien van toepassing in relatie tot flexibiliseringsaspecten.
Facet 3.3. Kwaliteit personeel
Het in te zetten personeel is gekwalificeerd voor een inhoudelijke, onderwijskundige en organisatorische realisatie

van het programma.
4. Voorzieningen
4.1. Beschrijving materiële voorzieningen
De materiële voorzieningen betreffen zowel de bestaande voorzieningen die in de nieuwe opleiding worden

ingezet als de nog te realiseren voorzieningen.
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de onderwijsinfrastructuur en pedagogische uitrusting ten behoeve van de nieuwe
opleiding;

• Beschrijving van de studenten- en docentenfaciliteiten.
Facet 4.1. Materiële voorzieningen
De voorgestelde huisvesting en materiële voorzieningen zijn toereikend om het programma te realiseren.
4.2. Beschrijving studiebegeleiding
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het systeem van studiebegeleiding (instroombegeleiding, begeleiding tijdens studie,
rekening houdend met didactisch concept, werkvormen en in voorkomend geval gehanteerde vormen van
flexibilisering).

Facet 4.2. Studiebegeleiding
Er is voorzien in personele capaciteit voor studiebegeleiding en informatievoorziening aan studenten die adequaat

zijn met het oog op de studievoortgang.
5. Interne kwaliteitszorg
5.1. Beschrijving intern kwaliteitszorgsysteem
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van het systeem van interne kwaliteitszorg (o.a. wijze van evaluatie, wijze van bepaling en
implementatie van verbetertrajecten);

• Indien van toepassing, beschrijving van het systeem voor kwaliteitsborging van flexibiliseringsprocessen.

Facet 5.1. Systematische aanpak

Er is voorzien in een systeem van interne kwaliteitszorg, waarbij mede aan de hand van toetsbare streefdoelen en
periodieke evaluaties verbetermaatregelen worden getroffen.

5.2. Beschrijving betrokkenheid actoren bij intern kwaliteitszorgsysteem

Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de betrokkenheid van de actoren bij interne kwaliteitszorg.

Facet 5.2. Betrokkenheid

Bij de interne kwaliteitszorg zullen medewerkers, studenten, alumni en het afnemend beroepenveld van de
opleiding actief worden betrokken.
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6. Condities voor Continuïteit
6.1. Afstudeergarantie
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving van de wijze waarop afstudeergarantie wordt vormgegeven.
Facet 6.1. Afstudeergarantie
De instelling geeft aan studenten de garantie dat het programma volledig kan worden doorlopen.
6.2. Investeringen
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van investeringen en bijkomende voorzieningen :
- Infrastructuur (bestaand en specifiek te voorzien);
- Pedagogische uitrusting, computerfaciliteiten, databanken, faciliteiten voor e-learning, ateliers en

werkruimten etc. (bestaand en specifiek te voorzien);
- Specifieke investeringen.

Facet 6.2. Investeringen
De voorziene investeringen zijn toereikend om de opleiding (inclusief voorzieningen) tot stand te brengen.
6.3. Beschrijving financiële voorzieningen
Aan te leveren informatie :

• Beschrijving en motivering van de financiële voorzieningen;
• Financieel vijfjarenplan;
• Jaarrekening en balans van de voorbije drie jaar.

Facet 6.3. Financiële voorzieningen
De financiële voorzieningen zijn toereikend om het volledige opleidingstraject te kunnen aanbieden.
Bijlagen

• Opleidingsprogramma;
• Financieel vijfjarenplan;
• Beschrijving personeel (beoogde docentenprofielen en voorzover beschikbaar korte CV’s).

Nota’s

(1) Als meerdere instellingen bij de nieuwe opleiding worden betrokken, dan moeten de gegevens van alle
instellingen worden vermeld. Bij voorkeur wordt slechts één contactpersoon genoemd.

(2) Als meerdere instellingen bij de nieuwe opleiding worden betrokken, dan moeten de gegevens van alle
instellingen worden vermeld. Bij voorkeur wordt slechts één contactpersoon genoemd.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2007/203320]
Accord de branche entre le Gouvernement wallon et le secteur du textile, du bois

et de l’ameublement, représenté par Fedustria, relatif à l’amélioration de l’efficience énergétique
et à la réduction des émissions de gaz à effet de serre à l’horizon 2012. — Avis

Conformément au décret du 27 mai 2004 relatif au Livre Ier du Code de l’Environnement, le Gouvernement wallon
informe qu’il a adopté définitivement, lors de sa séance du 4 octobre 2007, le projet d’accord avec le secteur du textile,
du bois et de l’ameublement.

Les entreprises du secteur participant au présent accord s’engagent à atteindre un objectif sectoriel de 7,1 %
d’amélioration de leur efficience énergétique (7,2 % de réduction des émissions de gaz à effet de serre) à l’horizon 2012.

L’accord et ses annexes peuvent être obtenus sur simple demande auprès de la Division de l’Energie de la Direction
générale des Technologies, de la Recherche et de l’Energie, M. Carl Maschietto (c.maschietto@mrw.wallonie.be)

Les textes sont disponibles sur les sites internet :
http ://energie.wallonie.be
http ://environnement.wallonie.be

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2007/203320]
Branchenvereinbarung zwischen der Wallonischen Regierung und der durch Fedustria

vertretenen Textil-, Holz- und Möbelindustrie bezüglich der Verbesserung der Energieeffizienz
und der Verringerung der Treibhausgasemissionen bis 2012. — Bekanntmachung

Gemäß dem Dekret vom 27. Mai 2004 über das Buch I des Umweltgesetzbuches teilt die Wallonische Regierung
mit, dass sie während ihrer Sitzung vom 4. Oktober 2007 den Entwurf einer Vereinbarung mit dem Textil-, Holz- und
Möbelsektor endgültig verabschiedet hat.
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Die Unternehmen des an der vorliegenden Vereinbarung beteiligten Sektors verpflichten sich dazu, eine
sektorbezogene Zielsetzung von 7,1% Verbesserung der Energieeffizienz (7,2 % Verringerung der Treibhausgase) bis
2012 zu erreichen.

Die Vereinbarung und ihre Anlagen können auf einfache Anfrage bei der Generaldirektion der Technologien, der
Forschung und der Energie, Abteilung Energie, bei Herrn Carl Maschietto (c.maschietto@mrw.wallonie.be) angefordert
werden.

Die entsprechenden Texte sind auf folgenden Webseiten verfügbar:
http://energie.wallonie.be
http://environnement.wallonie.be

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2007/203320]
Sectorakkoord tussen de Waalse Regering en de textiel-, hout-

en meubelsector, vertegenwoordigd door Fedustria, betreffende de verbetering van de energie-efficiëntie
en de vermindering van specifieke broeikasgasemissies tegen 2012. — Bericht

Overeenkomstig het decreet van 27 mei 2004 betreffende Boek I van het Milieuwetboek deelt de Waalse Regering
mee dat zij tijdens haar zitting van 4 oktober 2007 het ontwerpakkoord met de textiel-, hout- en meubelindustrie,
definitief heeft aangenomen.

De ondernemingen uit de sector die partij zijn bij dit akkoord, verbinden zich ertoe tegen 2012 een sectorale
doelstelling te halen die 7,1 % meer energie-efficiëntie beoogt (7,2 % vermindering van de broeikasgasemissies).

Het akkoord en de desbetreffende bijlagen zijn op gewoon verzoek verkrijgbaar bij de ″Division de l’Energie de la
Direction générale des Technologies, de la Recherche et de l’Energie″ (Afdeling Energie van het Directoraat-generaal
Technologieën, Onderzoek en Energie), de heer Carl Maschietto (c.maschietto@mrw.wallonie.be)

De teksten zijn beschikbaar op de websites :
http ://energie.wallonie.be
http ://environnement.wallonie.be

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT
[S − C − 2007/20102]

Commissievergaderingen

Agenda

Woensdag 14 november 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement — commissiezaal 206)

Commissie voor de Infrastructuur,
belast met Openbare Werken en Verkeerswezen

— Interpellatie van Mevr. Adelheid Byttebier (N) tot de heer Pascal
Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de slechte scores van ons
land en van het Brussels Gewest in het bijzonder inzake verkeers-
veiligheid″.

— Interpellatie van Mevr. Adelheid Byttebier (N) tot de heer Pascal
Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de bediening van noord-
oost Brussel en meer specifiek tram 55 ».

— Interpellatie van Mevr. Michèle Carthé (F) tot de heer Pascal Smet,
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Mobi-
liteit en Openbare Werken, betreffende ″de samenhang tussen de
gemeentelijke mobiliteitsplannen en het gewestelijk beleid inzake
mobiliteit, stedenbouw en openbare werken″.

— Mondelinge vraag van de heer Jos Van Assche (N) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
vergissing van de MIVB bij het ondertekenen van een aantal handels-
huren in een vrij recent verleden″.

— Mondelinge vraag van Mevr. Brigitte De Pauw (N) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
dienstregeling van buslijn 84″.

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE
[S − C − 2007/20102]

Reunions de commission

Ordre du jour

Mercredi 14 novembre 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois — salle de commission 206)

Commission de l’Infrastructure, chargée des Travaux publics
et des Communications

— Interpellation de Mme Adelheid Byttebier (N) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « les mauvais
résultats de notre pays et de la Région bruxelloise en particulier en
matière de sécurité routière ».

— Interpellation de Mme Adelheid Byttebier (N) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « la desserte du
nord-est de Bruxelles et plus spécifiquement la ligne de tram 55 ».

— Interpellation de Mme Michèle Carthé (F) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’adéquation et la
cohérence entre les plans communaux de mobilité et la politique
régionale en matière de mobilité, d’urbanisme et de travaux publics ».

— Question orale de M. Jos Van Assche (N) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’erreur commise
par la STIB lors de la signature d’une série de baux commerciaux dans
un passé assez récent ».

— Question orale de Mme Brigitte De Pauw (N) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « les horaires de la
ligne de bus 84 ».
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— Mondelinge vraag van de heer Frédéric Erens (N) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
mogelijkheid tot aankoop van MIVB-bussen op waterstof’″

— Mondelinge vraag van de heer Frédéric Erens (N) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
vertragingen aan de werkzaamheden aan het Flageyplein″.

— Mondelinge vraag van de heer Frédéric Erens (N) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″het
toenemende aantal trams dat ontspoort″.

— Mondelinge vraag van Mevr. Françoise Schepmans (F) aan
de heer Pascal, Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
wetten van Murphy op het tramnet van de MIVB″.

— Mondelinge vraag van Mevr. Michèle Carthé (F) aan
de heer Pascal Smet, Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken, betreffende ″de
vooruitgang van de snelle verbinding met het openbaar vervoer tussen
Simonis en hoger gelegen deel van Jette″.

— Mondelinge vraag van Mevr. Marie-Paule Quix (N) aan
Mevr. Brigitte Grouwels, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest, belast met Ambtenarenzaken, Gelijkekansenbeleid en de
Haven van Brussel, betreffende ″het afvaltransport over de waterweg″.

Donderdag 15 november 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement — commissiezaal 201)

Commissie voor de Financiën, Begroting, Openbaar Ambt,
Externe Betrekkingen en Algemene Zaken

— Ontwerp van ordonnantie houdende de Algemene Middelenbe-
groting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het begrotings-
jaar 2008.

— Ontwerp van ordonnantie houdende de Algemene Uitgavenbe-
groting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor het begrotings-
jaar 2008.

— Ontwerp van verordening houdende de Middelenbegroting van
de agglomeratie Brussel voor het begrotingsjaar 2008.

— Ontwerp van verordening houdende de Algemene Uitgavenbe-
groting van de agglomeratie Brussel voor het begrotingsjaar 2008.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Hoorzitting van de vertegenwoordigers van het Rekenhof.

— Uiteenzetting van de Minister.

— Algemene bespreking.

— Eventueel vraag om advies aan de vaste commissies (artikel 33.2
van het Reglement).

Donderdag 15 november 2007, om 14 u. 30 m.

(Paleis van het Brussels Parlement — commissiezaal 206)

Commissie voor de Gezondheid

Voorstel van resolutie (van de heer Walter Vandenbossche,
Mevr. Céline Fremault, Mevr. Dominique Braeckman, Mevr. Adelheid
Byttebier, de heren Fouad Ahidar, Mahfoudh Romdhani, Mevr. Olivia
P’tito en de heer Jean-Luc Vanraes) betreffende een waardige behande-
ling van het stoffelijk overschot van levenloos geboren foetussen en een
humane omkadering van de nabestaanden.

— Aanwijzing van een rapporteur.

— Bespreking - Stemmingen.

— Question orale de M. Frédéric Erens (N) à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « la possibilité pour la STIB
d’acheter des bus roulant à l’hydrogène ».

— Question orale de M. Frédéric Erens (N) à M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « les retards dans les
travaux place Flagey ».

— Question orale de M. Frédéric Erens (N) a M. Pascal Smet, Ministre
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de la
Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’augmentation du
nombre de déraillements de trams ».

— Question orale de Mme Françoise Schepmans (F) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « la loi des séries sur
le réseau tramways de la STIB ».

— Question orale de Mme Michèle Carthé (F) à M. Pascal Smet,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé
de la Mobilité et des Travaux publics, concernant « l’état d’avancement
de la liaison rapide en transport enl, commun entre la place Simonis et
le haut de Jette ».

— Question orale de Mme Marie-Paule Quix (N) à Mme Brigitte
Grouwels, Secrétaire d’Etat à la Région de Bruxelles-Capitale, chargée
de la Fonction publique, de l’Egalité des Chances et le Port de Bruxelles,
concernant « le transport de déchets par voie d’eau ».

Jeudi 15 novembre 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois — salle de commission 201)

Commission des Finances, du Budget, de la Fonction publique,
des Relations exterieures et des Affaires générales

— Projet d’ordonnance contenant le Budget général des Voies et
Moyens de la Région de Bruxelles-Capitale pour l’année budgé-
taire 2008.

— Projet d’ordonnance contenant le Budget général des Dépenses de
la Région de Bruxelles-Capitale pour l’année budgétaire 2008.

— Projet de règlement contenant le Budget général des Voies et
Moyens de l’agglomération de Bruxelles pour l’année budgétaire 2008.

— Projet de règlement contenant le Budget général des Dépenses de
l’agglomération de Bruxelles pour l’année budgétaire 2008.

— Désignation d’un rapporteur.

— Audition des représentants de la Cour des Comptes.

— Exposé du Ministre.

— Discussion générale.

— Demande d’avis éventuelle aux commissions permanentes (article
33.2 du Règlement).

Jeudi 15 novembre 2007, à 14 h 30 m

(Palais du Parlement bruxellois — salle de commission 206)

Commission de la Santé

Proposition de résolution (de M. Walter Vandenbossche,
Mmes Céline Fremault, Dominique Braeckman, Adelheid Byttebier,
MM. Fouad Ahidar, Mahfoudh Romdhani, Mme Olivia P’tito et
M. Jean-Luc Vanraes) relative à un traitement digne des restes des
foetus nés sans vie et à un encadrement humain des parents proches.

— Désignation d’un rapporteur.

— Discussion - Votes.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie https://webster.ugent.be/∼a64642/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW03

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Middeleeuwse
Geschiedenis (tel. : 09-264 40 18) - salaris a 100 % : min. S 23.468,58 -
max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat in de geschiedenis of een gelijkwaardig
diploma;

aantoonbare kennis van de geschiedenis van de pre-industriële
periode, inzonderheid van de middeleeuwen;

een uitgesproken interesse hebben voor begeleiding van studenten.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek ter voorbereiding van een doctoraat in
minstens één van de volgende vakgebieden : agrarische geschiedenis,
ecologische geschiedenis of historische geografie (minstens 50 % van
de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de
voorbereiding van een doctoraat);

bijstand bij het onderzoek van de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 20 december 2007. (80432)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

WE06

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Anorganische
en Fysische Chemie (tel. : 09-264 44 21) - salaris a 100 % : min.
S 23.468,58 - max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat/master in de scheikunde of burgerlijk inge-
nieur of burgerlijk materiaalkundig ingenieur of bio-ingenieur;

beschikken over de nodige competenties om zelfstandig wetenschap-
pelijk onderzoek uit te voeren;

beschikken over goede communicatieve en didactische vaardigheden
voor het verstrekken van praktische oefeningen aan relatief grote
groepen studenten.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek verrichten in het domein van de anor-
ganische materiaalchemie ter voorbereiding van een doctoraat
(minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in
het kader van de voorbereiding van een doctoraat). Het onderzoek
kadert in de synthese van geordende poreuze anorganische materialen,
hun functionalisering en hun toepassingen;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 december 2007. (80433)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

WE07

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Organische
chemie - salaris à 100 % : min. S 23.468,58 - max. S 39.716,10, thans
uitbetaald à 140,02 % (tel. : 09-264 44 61).

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de 2e cyclus, bij voorkeur van licentiaat in
de scheikunde;

belangstelling hebben voor wetenschappelijk onderzoek.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep (practica en werkcol-
leges);

wetenschappelijk onderzoek verrichten op het gebied van biomime-
tische organische chemie ter voorbereiding van een doctoraat (minstens
50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader
van de voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.
De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist

diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 28 november 2007. (80434)

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen zijn volgende mandaten
te begeven : het betreft tijdelijke aanstellingen voor een termijn van
twee jaar die hernieuwbaar is.

TW04

Twee betrekkingen van voltijds assistent bij de vakgroep Mechani-
sche Constructie en Productie (tel. : 09-264 34 30) - salaris a 100 % :
min. S 23.468,58 - max. S 39.716,10 (thans uitbetaald à 140,02 %).

Betrekking 1

Profiel van de kandidaat :

diploma van burgerlijk werktuigkundig-elektrotechnisch ingenieur;

vertrouwd zijn met het onderwijs in metaalbouw en constructie-
techniek sterkt tot aanbeveling;

uitgesproken interesse voor wetenschappelijk onderzoek.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in het domein van vermoeiing van las-
en schroefverbindingen ter voorbereiding van een doctoraat (minstens
50 % van de tijd dient besteed te worden aan onderzoek in het kader
van de voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

Betrekking 2

Profiel van de kandidaat :

diploma van burgerlijk werktuigkundig-elektrotechnisch ingenieur,
optie maritieme techniek of burgerlijk ingenieur maritieme techniek of
burgerlijk scheepsbouwkundig ingenieur;
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vertrouwd zijn met het onderwijs in maritieme techniek strekt tot
aanbeveling.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in het domein van de maritieme hydro-
dynamica en/of de maritieme constructies ter voorbereiding van een
doctoraat (minstens 50 % van de tijd dient besteed te worden aan
onderzoek in het kader van de voorbereiding van een doctoraat);

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pieters-
nieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 28 november 2007. (80435)

Bij de Faculteit farmaceutische wetenschappen is volgend mandaat
te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van
drie jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

FW02

Een betrekking van deeltijds doctor-assistent (80 %) bij de vakgroep
Farmaceutische Analyse (tel.: 09-2648104) - salaris à 100 % : min.
S 29.069,73 - max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 140,02 %)

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de farmaceutische wetenschappen of doctor
in de wetenschappen (scheikunde of biochemie of biotechnologie)
en/of gelijkwaardig verklaard diploma (aan de diplomavoorwaarden
moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

uitgesproken interesse in het opzetten en begeleiden van weten-
schappelijk onderzoek; - uitgesproken interesse voor studentenbegelei-
ding in academische en voortgezette academische opleidingen;

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de beoorde-
ling van de ingezonden manuscripten;

mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

notie van in-vitro laboratoriumdiagnostiek in de humane genees-
kunde strekt tot aanbeveling;

ervaring in de ontwikkeling van immunoreagentia, immunochemi-
sche bepalingsmethoden en immunochromatografie strekt tot aanbeve-
ling.

Inhoud van de functie :

wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied farmaceutische
analyse;

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep;

minimum 70 % van de tijd dient aan wetenschappelijk onderzoek
besteed te worden.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 28 november 2007.

(80436)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

J.L.G. Invest, société anonyme,
rue de Franquenies 25C, 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve

R.P.M. Nivelles BE 0449.620.932

Assemblée générale ordinaire le 30 novembre 2007, à 19 heures, au
siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration
pour l’exercice clôturé le 30 juin 2007. 2. Approbation des comptes
annuels au 30 juin 2007. 3. Décision concernant l’affectation du résultat
au 30 juin 2007. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Les
documents peuvent être consultés au siège social de la société. (43685)

Immo Scene, société anonyme,
rue de Ruisbroek 61, 1000 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles BE 0452.741.362

Assemblée générale ordinaire le 30 novembre 2007, à 11 heures, au
siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Décharge aux administra-
teurs. (43686)

Dalair, société anonyme, à 1000 Bruxelles

R.P.M. 405.673.202

Assemblée générale ordinaire le 30 novembre 2007, à 15 heures, au
siège social, rue aux Laines 50. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Décharge aux
administrateurs. (43687)

Belgische Maatschappij voor Investeringen en Participaties,
in het kort : « Belinpa », naamloze vennootschap,

Berentrodedreef 21, 2820 Bonheiden

Ondernemingsnummer 0448.928.074 — RPR Mechelen

Jaarvergadering op 3 december 2007, om 11 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 30 september 2007. 3. Decharge aan de
bestuurders. 5. Diversen. (43688)

Neptunus, naamloze vennootschap,
Bronlaan 31, 8300 Knokke-Heist

Ondernemingsnummer 0449.133.952

Algemene vergadering op 30 november 2007, om 17 uur, op de
sociale zetel. — Dagorde : 1. Lezing, van het verslag van de raad van
bestuur en van de jaarrekening. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 30 juni 2007. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Allerlei. Om aan de
vergadering deel te nemen, de statuten naleven. (43689)
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V.D.T. Rubber en Plastics, naamloze vennootschap,
Sint-Pancreatiuslaan 44, 1933 Sterrebeek

Ondernemingsnummer 0432.572.488 — RPR Brussel

Jaarvergadering op 30 november 2007, om 15 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 30 juni 2007. 3. Decharge aan de
bestuurders. 5. Diversen. (43690)

Arsève, naamloze vennootschap,
Couple Voie 87, bus 3, 9600 Ronse

Ondernemingsnummer 0427.431.785 — RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 6 december 2007, om 17 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 september 2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Allerlei. (43691)

Euro S.C., naamloze vennootschap,
Couple Voie 87, 9600 Ronse

Ondernemingsnummer 0418.072.473 — RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 6 december 2007, om 18 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 september 2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Allerlei. (43692)

Intertrade Company, naamloze vennootschap,
Eedstraat 46, 9052 Zwijnaarde

Ondernemingsnummer 0451.653.675 — RPR Gent

Jaarvergadering op 28 december 2007, om 18 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 juni 2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Aller-
lei. (43693)

Immo BB, naamloze vennootschap,
Philippe de Denterghemlaan 26, 9831 Sint-Martens-Latem

Ondernemingsnummer 0437.655.981 — RPR Gent

Jaarvergadering op 3 december 2007, om 18 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 juni 2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Aller-
lei. (43694)

U&I LEARNING, naamloze vennootschap,
9000 Gent, Molenaarsstraat 111

RPR Gent 0460.563.918 — BTW-nummer BE 460.563.918

Bijeenroeping tot de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap U&I Learning,
met maatschappelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Molenaarsstraat 111,
en ingeschreven bij de K.B.O. onder het nummer 0460.563.918 (hierna
de « Vennootschap » genoemd) worden door huidige bijeenroeping
uitgenodigd om de buitengewone algemene vergadering van de
Vennootschap bij te wonen die plaats zal vinden op donderdag
29 november 2007, om 14 u. 30 m., op het kantoor van de notaris Michel
van Tieghem de Ten Berghe, geassocieerd notaris te Oostende, te
8400 Oostende, Vijverstraat 49.

De dagorde van deze algemene vergadering is de volgende :

1. Kapitaalverhoging

Voorstel van beslissing :

“De vergadering beslist het kapitaal te verhogen ten belope van een
maximaal bedrag van honderdnegenenzestigduizend tweehonderd
eenentwintig euro vijfentwintig cent (S 169.221,25) om het te brengen
van zeshonderdzesenzeventigduizend achthonderd vijfentachtig euro
(S 676.885,00) op maximum achthonderdzesenveertigduizend honderd
en zes euro vijfentwintig cent (S 846.106,25), middels de creatie van
maximum driehonderdenzevenduizend zeshonderd vijfenzeventig
(307.675) nieuwe en genummerde aandelen, die over dezelfde rechten
en voordelen beschikken als de bestaande aandelen en die zullen
deelnemen aan de winst vanaf 1 januari 2007. Conform aan artikel 584
van het Wetboek van vennootschappen wordt er verduidelijkt dat het
kapitaal slechts zal verhoogd worden ten belope van de effectief
ontvangen inschrijvingen in welk dusdanig geval van niet volledige
inschrijving de vennootschap zich de mogelijkheid voorbehoud
volledig of gedeeltelijk af te zien van de verhoging van het maatschap-
pelijk kapitaal indien het aantal effectief ontvangen inschrijvingen
onvoldoende is.

De nieuwe aandelen zullen worden aangeboden voor openbare
inschrijving tegen contante betaling en zonder fracties toe te laten, aan
een vaste prijs van zeven euro vijfentwintig cent (S 7,25) hetzij de
fractiewaarde van de bestaande aandelen te verhogen met een uitgifte-
premie van zes euro zeventig cent (S 6,70) per aandeel.

De uitgiftepremies voortkomend uit de inschrijving op aandelen, te
weten maximum twee miljoen eenenzestigduizend vierhonderd
tweeëntwintig euro vijftig cent (S 2.061.422,50), zullen worden toege-
wezen aan een onbeschikbare rekening, genaamd “UITGIFTEPRE-
MIES”, die ten belope van het kapitaal een zekerheid voor derden
vormt en die slechts kan worden verminderd of opgeheven dan door
een beslissing van de algemene vergadering beraadslagend conform de
artikelen 612 tot 614 van het Wetboek van vennootschappen en onder
voorbehoud van zijn incorporatie in het maatschappelijk kapitaal door
de raad van bestuur op grond van het toegestaan kapitaal.

De uitgifteprijs dient volledig tot inschrijving, hierin inbegrepen de
uitgiftepremie. De kosten, met uitzondering evenwel van de zegel-
rechten, de taks op de beursverrichtingen en de zegels voor kwijting,
worden ten laste genomen door de vennootschap.

De bestaande aandeelhouders kunnen hun voorkeurrecht uitoefenen
a rato van 1 nieuw aandeel voor 4 bestaande aandelen gedurende een
termijn van 15 dagen.

De raad van bestuur is gerechtigd alle schikkingen te nemen om na
verloop van de termijn voor de uitoefening van het voorkeurrecht de
nieuwe aandelen waarop niet ingetekend werd door de bestaande
aandeelhouders ingevolge de uitoefening van hun voorkeurrecht, aan
te bieden aan zowel de bestaande aandeelhouders als aan derden.

Voor het overige zullen de voorwaarden vermeld in de prospectus,
goedgekeurd door de CBFA van toepassing zijn.”

2. Wijziging van de statuten

Voorstel van beslissing :

“De vergadering besluit tot wijziging van artikel 5 van de statuten,
rekening houdend met de kapitaalverhoging en met de uitgiftepremie
op basis van de effectief te ontvangen inschrijvingen”.

3. Machten te verlenen aan de raad van bestuur

Voorstel van beslissing :

“De vergadering verleent alle bevoegdheden aan de raad van bestuur
met het oog op de uitvoering van de genomen beslissingen en in het
bijzonder met het oog op : 1) het nemen van alle maatregelen teneinde
het voorkeurrecht van de bestaande aandeelhouders te waarborgen,
2) over te gaan tot het sluiten van akkoorden met derden voor de
plaatsing van de aandelen waarvoor het voorkeurrecht niet werd
uitgeoefend, 3) de vaststelling van de effectieve kapitaalverhoging na
afsluiting van het openbaar bod tot inschrijving, alsook de daaruit
voortvloeiende statutenwijziging met inbegrip van de ondertekening
van de notariële akten en alle nodige documenten terzake.”

Om de algemene vergadering bij te staan zullen de aandeelhouders
zich richten naar artikel 29 van de statuten van de Vennootschap.
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Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten moeten de
eigenaars van effecten op naam minstens drie (3) dagen vóór de
algemene vergadering aan de raad van bestuur te kennen geven dat zij
de bedoeling hebben de algemene vergadering bij te wonen en voor
hoeveel aandelen zij aan de stemmen zullen deelnemen.

Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten, moeten de
eigenaars van effecten aan toonder of gedematerialiseerde effecten hun
effecten neerleggen bij de financiële tussenpersoon van hun keuze
minstens drie (3) dagen vóór de algemene vergadering. Zij zullen tot
de algemene vergadering toegelaten worden minstens voordracht van
het blokkeringcertificaat.

De aandeelhouders mogen zich, conform artikel 30 van de statuten,
door een andere persoon te laten vertegenwoordigen mits geschreven
volmacht dat overeenstemt met het op de zetel van het Vennootschap
beschikbaar model dat op simpel aanvraag verkregen kan worden.

De volmachten dienen minstens drie (3) dagen vóór de algemene
vergadering op de zetel van de Vennootschap te worden neergelegd.

De houders van obligaties en warrants mogen de algemene verga-
dering bijwonen, doch enkel met raadgevende stem en op voorwaarde
dat ze de toelatingsvoorwaarden naleven.
(43695) De raad van bestuur.

“ATHENA”, beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal
naar Belgisch recht, naamloze vennootschap,

te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 184

BTW (BE) 0456.171.402 — RPR Antwerpen

Oproepingsbericht aan de aandeelhouders

Wegens het niet vereiste aantal aanwezige aandeelhouders op de
buitengewone algemene vergadering van 8 november 2007, worden de
aandeelhouders uitgenodigd op een 2e buitengewone algemene verga-
dering die zal plaatsvinden op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap op 29 november 2007, om 11 u. 30 m. Deze 2e buiten-
gewone algemene vergadering zal, ongeacht het aantal aanwezige
aandeelhouders, rechtsgeldig beslissen.

De vergadering zal er beraadslagen over de volgende agenda :

1) Lezing en onderzoek van het verslag van de raad van bestuur
opgemaakt overeenkomstig de bepalingen van artikel 181 van het
Wetboek van vennootschappen, bij welk verslag een staat van activa en
passiva is gevoegd afgesloten op veertien september tweeduizend en
zeven.

2) Verslag van de commissaris over de staat van activa en passiva.

3) Bespreking omtrent de ontbinding en invereffeningstelling van het
compartiment “ATHENA STABILITY II” :

De raad van bestuur motiveert de beslissing tot ontbinding van dit
compartiment in haar bijzondere verslag d.d. 17 september 2007. Sinds
oprichting van het compartiment zijn de onderliggende aandelen-
indices waarin geïnvesteerd werd via opties, met meer dan 30 %
gestegen. Dit heeft zich weerspiegeld in een stijging van de waarde van
het compartiment met 17 % sinds start. Dat heeft zich het voorbije jaar
gereflecteerd in een gestage afname van de klanten, waardoor het netto
vermogen van het compartiment is gedaald van 150.000.000 euro
juni 2006 tot 1.150.000 euro op heden. Aangezien er van de beleggers
geen interesse meer is om te investeren in het compartiment ligt de
beslissing tot ontbinding voor de hand. Door de beslissing tot ontbin-
ding wordt de bepaling van de netto inventariswaarde geschorst
evenals de uitgifte en de inkoop van rechten van deelneming. Tot
7 december 2007 hebben de aandeelhouders de mogelijkheid om voor
het bedrag van de vereffeningswaarde kosteloos (uitgezonderd beurs-
taks) in te schrijven op rechten van deelneming in een ander compar-
timent van ATHENA NV.

4) Besluit omtrent de ontbinding en invereffeningstelling van het
compartiment “ATHENA STABILITY II”.

Voorstel van besluit : “De vergadering beslist tot ontbinding van het
compartiment “ATHENA STABILITY II”. Ingevolge art. 103, 4° van het
koninklijk besluit van 4 maart 2005 met betrekking tot bepaalde

openbare instellingen voor collectieve belegging wordt vanaf de datum
van deze publicatie de bepaling van de netto-inventariswaarde, evenals
de uitvoering van de aanvragen tot uitgifte en inkoop van de rechten
van deelneming dan wel compartimentwijziging geschorst”.

5) Voorstel tot benoeming van de door de raad van bestuur voor te
dragen vereffenaar en toekenning van volgende machten :

“De vereffenaar beschikt over de meest uitgebreide machten voor de
uitoefening van zijn mandaat, namelijk deze voorzien bij artikel 186 en
volgende van het Wetboek van vennootschappen. Hij zal ook de
toestemming van de algemene vergadering niet moeten inroepen voor
de gevallen voorzien in de artikelen 187 en 190 van gemeld wetboek,
daar de vergadering hem uitdrukkelijk machtiging verleent voor alle
handelingen in voornoemde artikelen aangestipt. Alle akten, van welke
aard ook, met betrekking tot het op te heffen compartiment, zullen door
de vereffenaar mogen ondertekend worden. Het mandaat van de veref-
fenaar zal onbezoldigd zijn.”

6) Voorstel tot toekenning van een bezoldiging aan de effectieve
leiders.

Voorstel van besluit : “De vergadering beslist om een jaarlijkse
bezoldiging van 4.000 euro per effectieve leider voor alle comparti-
menten samen toe te kennen.″

7) Machtiging coördinatie.

Om te kunnen deelnemen aan of zich te kunnen laten vertegenwoor-
digen op deze vergadering, dient elke aandeelhouder aan toonder
uiterlijk 5 werkdagen vóór de datum van de vergadering zijn aandelen
neer te leggen bij Bank Delen.

De aandeelhouders op naam moeten binnen dezelfde periode, de
raad van bestuur (Jan Van Rijswijcklaan 184, 2020 Antwerpen) schrif-
telijk op de hoogte te brengen van hun intentie om de vergadering bij
te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze van plan zijn aan de
stemming deel te nemen. (43696)

(Cet avis remplace le texte paru au Moniteur belge
du 9 novembre 2007, p. 56926, sous le n° 43205)

WAREHOUSES ESTATES BELGIUM, en abrégé : WEB, sicaf immo-
bilière de droit belge sous forme de société en commandite par
actions, avenue Jean Mermoz 29, 6041 Gosselies

R.C. Charleroi 144480 — BCE 0426.715.074

Assemblée générale ordinaire

Les associés sont priés d’assister à l’assemblée générale extraordi-
naire qui se tiendra en présence de Me Hubert Michel, au siège social,
avenue Mermoz 29, à 6041 Gosselies, le mardi 11 décembre 2007, à
16 heures.

Ordre du jour :

1. Approbation du procès-verbal de l’assemblée générale ordi-
naire 2006.

2. Rapport de gestion de la gérante sur l’exercice clôturé le
30 septembre 2007.

3. Rapport de la gérante sur le respect des règles de « Corporate
Governance »

4. Rapport du commissaire.
5. Examen et approbation des comptes de l’exercice clôturé le

30 septembre 2007.
6. Affectation du résultat.
7. Détermination et approbation du montant du dividende à distri-

buer.
8. Décharge à la gérante.
9. Décharge au commissaire.
10. Renouvellement du mandat du commissaire.
11. Divers.
Pour être admis à cette assemblée, vous êtes priés, conformément à

l’article 26 des statuts, de suivre les règles suivantes, à savoir :
— les propriétaires d’actions au porteur doivent déposer leurs titres

au siège social ou auprès de DEXIA BANQUE au moins 3 jours
ouvrables francs non compris le samedi avant la réunion;
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— les propriétaires d’actions nominatives doivent faire connaître, au
moins 3 jours ouvrables francs non compris le samedi avant la réunion,
au gérant par lettre ou procuration leur intention de prendre part à
l’Assemblée, ainsi que le nombre de titres pour lequel il entendent
prendre part au vote.

Les associés souhaitant se faire représenter devront se conformer aux
dispositions de l’article 27 des statuts.

Les résolutions à l’ordre du jour de l’assemblée générale annuelle
ordinaire ne requièrent pas de quorum spécial et seront adoptées si elles
sont votées à la majorité des voix des actionnaires présents ou repré-
sentés. (43697)

A.M.F. Transport, société anonyme,
avenue de Vilvorde 178-180, 1000 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0417.547.683

Assemblée générale ordianire le 1er décembre 2007, à 10 heures, au
siège social. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Décharge aux administra-
teurs. (43860)

Van Beveren, société anonyme,
rue de l’Industrie 20, à 1400 Nivelles

R.P.M. Nivelles 0449.128.212

Assemblée générale ordianire le 4 décembre 2007, à 14 heures, au
siège social. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 30 juin 2007. 3. Décharge aux
administrateurs et au commissaire. 4. Affectation des résultats.
5. Divers. (43861)

Sambria Namur, société anonyme,
rue Pieds d’Alouette 28, 5100 Naninne

Numéro d’entreprise 0465.599.505

Convocation à l’assemblée générale ordinaire, qui se tiendra le
24 novembre 2007, à 11 heures, au siège social.

Ordre du jour :

1. Examen du rapport de gestion et du rapport du commissaire-
réviseur.

2. Approbation des comptes annuels clôturés le 30 juin 2007.

3. Affectation du résultat.

4. Décharge aux administrateurs.

5. Divers. (43862)

BAECK INDUSTRIES, naamloze vennootschap,

Langvennen 108, 2490 BALEN

Ondernemingsnummer 0415.392.008 — RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 4 december 2007, om 18 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 30 juni 2007. Kwijting aan
de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen en
benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten.

(AOPC1710864/14.11) (43920)

″BROUWERIJ VAN DEN BOGAERT″, naamloze vennootschap,
Mechelsesteenweg 55, te 2830 Willebroek

RPR Mechelen 0421.946.733

De raad van bestuur heeft de eer de aandeelhouders te verzoeken
om deel te nemen aan de buitengewone algemene vergadering, die zal
gehouden worden op het kantoor en ten overstaan van Mr. Eric Spruyt,
geassocieerd notaris, vennoot van de burgerlijke vennootschap met de
vorm van een coöperatieve vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid ″Berquin notarissen″, met zetel te 1000 Brussel, Lloyd George-
laan 11, op 3 december 2007, om 18 u. 30 m., met volgende dagorde :
1. Reële vermindering van het maatschappelijk kapitaal, in toepassing
van artikel 613 van het Wetboek van vennootschappen, met een bedrag
van zeshonderdduizend euro (600.000,00 EUR), om het te brengen van
zevenhonderdveertigduizend euro (740.000,00 EUR) op honderd
veertigduizend euro (140.000 EUR) door terugbetaling in speciën van
een bedrag gelijk aan het bedrag van de kapitaalvermindering aan de
aandeelhouders in evenredigheid tot hun huidig aandelenbezit. Deze
kapitaalvermindering strekt ertoe het kapitaal van de vennootschap in
overeenstemming te brengen met de huidige en toekomstige noden van
de vennootschap. Zij zal aangerekend worden op het fiscaal werkelijk
volgestort kapitaal en zal plaatsvinden zonder vernietiging van
aandelen. 2. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaal-
vermindering. 3. Omzetting van de aandelen aan toonder in aandelen
op naam. 4. Wijziging van de overdrachtsregeling van de aandelen.
5. Aanpassing van de statuten, om deze af te stemmen op de situatie
waarbij het eigendomsrecht op een aandeel wordt gesplitst in blote
eigendom en vruchtgebruik.6.Aanvaarding van de nieuwe tekst van
statuten dewelke in overeenstemming is met voorgaande agenda-
punten en met het Wetboek van vennootschappen. 7. Volmacht voor de
coördinatie van statuten. 8. Machtiging aan de raad van bestuurd tot
uitvoering van de te nemen beslissingen. 9. Volmacht tot vervulling van
de formaliteiten.

Om tot deze vergadering te worden toegelaten, dient elke aandeel-
houder zich te gedragen naar artikel 24 van de statuten.

(AXPC-1-7-11055/14.11) (43921)

CHEMACID, société anonyme,
rue du Bosquet 7, Parc scientifique, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

Numéro d’entreprise 0403.052.222

Assemblée ordinaire au siège social le 04/12/2007, à 11 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A.. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Divers.

(AOPC-1-7-11020/14.11) (43922)

DERMA TRUCKS, naamloze vennootschap,
Hoge Hull 10, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer 0447.400.523

Algemene vergadering op de zetel op 01/12/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring Jaarrekening
per 30/6/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten.

(AOPC-1-7-03578/14.11) (43923)

EHKAM, naamloze vennootschap,
Meirenstraat 8, 2390 MALLE

Ondernemingsnummer 0413.744.095

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 04/12/2007, om 10 uur, op de zetel
van de vennootschap. Agenda : Verslag van de raad van bestuur en
van de commissaris. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
30.06.2007. Bestemming van het resultaat. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders en aan de commissaris. Ontslagen en benoemingen.
Diverse.

(AOPC-1-7-10449/14.11) (43924)
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EURO MOTORS COMPANY, naamloze vennootschap,
Van Schoonbekestraat 43, 2018 ANTWERPEN-1

Ondernemingsnummer 0443.164.591 — RPR Antwerpen

Algemene vergadering op de zetel op 04/12/2007, om 17 uur.
Agenda : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar
eindigend op 30/6/2007. 2. Goedkeuring jaarrekening per 30/6/2007.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Bezoldiging van de raad van
bestuur. 5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Ontslag en benoeming.
7. Varia..

(AOPC-1-7-10824/14.11) (43925)

Green Center Select Delforge, naamloze vennootschap,
Rozenlaan 17, 9111 BELSELE

Ondernemingsnummer 0453.266.746

Algemene vergadering op de zetel op 04/12/2007, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(AOPC-1-7-09971/14.11) (43926)

GRODAKA, naamloze vennootschap,
Zegerstraat, Industriepark 6 Noord, 8700 TIELT

RPR Brugge 0471.660.520

Jaarvergadering op 08/12/2007, om 10 uur. Agenda : Verslag raad
van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekeningen. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Rondvraag.

(AOPC-1-7-00529/14.11) (43927)

G.C.M., naamloze vennootschap,
Sagastraat 1, 9041 OOSTAKKER

RPR Gent 447.712.507

Uitnodiging tot de statutaire algemene vergadering
van 4 december 2007

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring van 4 december 2007, op de maatschappelijke zetel, om 14 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening en
resultaatbestemming per 30/6/2007. 3. Kwijting bestuurders.
4. Allerlei. Gelieve de statutaire bepalingen te volgen.

(AOPC-1-7-10521/14.11) (43928)

(Cette annonce aurait dû paraître le 09/11/2007)

HARDPAN, société anonyme,
rue de la Barrière de Fer 38, 7711 DOTTIGNIES

Numéro d’entreprise 0401.242.082

Assemblée ordinaire au siège social le 27/11/2007, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A.. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-7-11057/14.11) (43929)

HIFINANCE, naamloze vennootschap,
Ingelandgat 1, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0404.610.358

Algemene vergadering op de zetel op 04/12/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-10853/14.11) (43930)

IMMA, naamloze vennootschap,
Edingsesteenweg 194, 1730 ASSE

Ondernemingsnummer 0441.778.283 — RPR Brussel

Algemene vergadering op de zetel op 01/12/2007, om 20 uur.
Agenda : 1. Verslagen raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening
per 30/6/2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. bestuurders : benoemingen/ontslagnemingen. 6. Varia.

(AOPC-1-7-09707/14.11) (43931)

KIMA, naamloze vennootschap,
Meirenstraat 8, 2390 MALLE (WEST)

Ondernemingsnummer 0432.377.104

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 04/12/2007, om 16 uur, op de zetel
van de vennootschap. Agenda : Verslag van de raad van bestuur en
van de commissaris. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
30/06/2007. Bestemming van het resultaat. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders en aan de commissaris. Ontslagen en benoemingen.
Diverse.

(AOPC-1-7-10136/14.11) (43932)

KRISTELL, naamloze vennootschap,
Markt 13, 8790 WAREGEM

Ondernemingsnummer 0438.674.778

Algemene vergadering op de zetel op 03/12/2007, om 20 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-1/060/14.11) (43933)

LOUIS ERAUW JACQUERY, société anonyme,
rue Cornefin 46, 7600 PERUWELZ

R.P.M. Tournai 0413.840.404

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 4 décembre 2007, à
15 heures. Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration et du
commissaire. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux membres du conseil d’administration et au
commissaire. 5. Nominations. Se régler aux statuts.

(AOPC-1-7-10829/14.11) (43934)

LUCAS, naamloze vennootschap,
Grotstraat 32, 3090 OVERIJSE

Ondernemingsnummer 0400.640.880

Algemene vergadering op de zetel op 04/12/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-10888/14.11) (43935)

MAZOUT LERUSE, société anonyme,
avenue de la Libération 33, 4920 AYWAILLE

Numéro d’entreprise 0418.291.021

Assemblée ordinaire au siège social le 04/12/2007, à 18 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A.. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(AOPC-1-7-10144/14.11) (43936)
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MEUBELHOUT IMPORT EDM. DE DECKER,
naamloze vennootschap,

Meirenstraat 8, 2390 MALLE

Ondernemingsnummer 0404.632.332

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 04/12/2007, om 14 uur, op de zetel
van de vennootschap. Agenda : Verslag van de raad van bestuur en
van de commissaris. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
30/06/2007. Bestemming van het resultaat. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders en aan de commissaris. Ontslagen en benoemingen.
Diverse.

(AOPC-1-7-10167/14.11) (43937)

PIGRI, naamloze vennootschap,
Proosdijstraat 14, 8020 OOSTKAMP

Ondernemingsnummer 0456.875.542

Algemene vergadering op de zetel op 01/12/2007, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Herbenoemingen.
Diversen.

(AOPC-1-7-09484/14.11) (43938)

SERIMMO, naamloze vennootschap,
Manestraat 35, 8870 IZEGEM

Ondernemingsnummer 0445.355.308

Jaarvergadering op 08/12/2007. Agenda : Verslag raad van bestuur
en commissaris. Goedkeuring jaarrekeningen. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders en commissaris. Rondvraag.

(AOPC-1-7-00515/14.11) (43939)

SORGREL-INVEST, naamloze vennootschap,
Apostelhuizen 26/h-i-j, 9000 GENT

Ondernemingsnummer 0451.413.551

Algemene vergadering op de zetel op 11/12/2007, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders.

(AOPC-1-7-10999/14.11) (43940)

STEMI, naamloze vennootschap,
Kuurnsestraat 86, 8531 BAVIKHOVE

Ondernemingsnummer 0456.730.636

Algemene vergadering op de zetel op 01/12/2007, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen.

(AOPC-1-7-02903/14.11) (43941)

Styling & Advertising Studio, naamloze vennootschap,
Kortrijkstraat 353C, 8560 WEVELGEM

Ondernemingsnummer 0436.003.914

Algemene vergadering op de zetel op 30/11/2007, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers.

(AOPC-1-7-10971/14.11) (43942)

UNICONNECT, naamloze vennootschap,
Baaikensstraat 21/1, 9240 ZELE

RPR Dendermonde 0450.082.176

De raad van bestuur roept de aandeelhouders van de naamloze
vennootschap Uniconnect, naamloze vennootschap, op tot de bijzon-
dere algemene vergadering dewelke zal gehouden worden op de
datum van 7 december 2007, om 11 uur, op de maatschappelijke zetel.
Dagorde : Benoeming bestuurder klasse C.

(AXPC-1-7-11047/14.11) (43943)

VANTEX, naamloze vennootschap,
Desselgemknokstraat 17, 8540 DEERLIJK

RPR Kortrijk 0422.780.537

Jaarvergadering op 08/12/2007, om 14 uur. Agenda : Verslag raad
van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekeningen. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Rondvraag.

(AOPC-1-7-00511/14.11) (43944)

Agro-Fore, naamloze vennootschap,
Ambachtenlaan 21, Unit 2A, 3001 Haasrode

Ondernemingsnummer 0433.906.635

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden op het kantoor van notaris
Fevery, Fabienne, Kortrijksesteenweg 208, te 9000 Gent, op vrijdag
30 november 2007, om 11 u. 30 m., met volgende agenda :

1. Onderzoek van de documenten en verslagen, die kosteloos ter
beschikking van de aandeelhouders worden gesteld, overeenkomstig
artikel 697 van het Wetboek van vennootschappen, namelijk :

a) Het door raden van bestuur van de over te nemen vennootschap
NV « Foretrim », met maatschappelijke zetel te Ambachtenlaan 21,
Unit 2A, 3001 Haasrode, en van de overnemende vennootschap
NV « Agro-Fore », met maatschappelijke zetel te Ambachtenlaan 21,
Unit 2A, 3001 Haasrode, opgestelde fusievoorstel.

b) De overeenkomstige artikelen 694 en 695 van het Wetboek van
vennootschappen opgestelde verslagen :

— het fusieverslag van de raad van bestuur over het voorstel van
fusie door overneming;

— controleverslag van de bedrijfsrevisor over het fusievoorstel.

2. Voorstelling van de funsie volgens het voorstel door middel van
de overdracht ten gevolge van de ontbinding zonder vereffening van
de vennootschap NV « Foretrim », van haar gehele vermogen.

3. Vaststelling van de boekhoudkundige toewijzing van de uit de
fusie voortvloeiende overdracht.

4. Overeenkomstig artikel 701 van het Wetboek van vennootschap-
pen : vaststelling van de gelijkenis tussen het maatschappelijk doel van
de overnemende vennootschap en het maatschappelijk doel van de
over te nemen vennootschap.

5. Vaststelling van de verdwijning van de overgenomen vennoot-
schap.

6. Ontslagen en benoemingen van bestuurders van de overgenomen
vennootschap.

7. Wijziging jaarvergadering om deze in de toekomst te houden op
de laatste donderdag van de maand mei, om 15 uur.

8. Vervanging van de statuten door geheel nieuwe statuten, o.a.
aangepast aan de genomen beslissingen.

9. Bevoegdheden.

Gelieve de statutaire of wettelijke bepalingen te volgen. (43948)
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Foretrim, naamloze vennootschap,
Ambachtenlaan 21, Unit 2A, 3001 Haasrode

Ondernemingsnummer 0417.479.981

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden op het kantoor van notaris
Fevery, Fabienne, Kortrijksesteenweg 208, te 9000 Gent, op vrijdag
30 november 2007, om 10 u. 30 m., met volgende agenda :

1. Onderzoek van de documenten en verslagen, die kosteloos ter
beschikking van de aandeelhouders worden gesteld, overeenkomstig
artikel 697 van het Wetboek van vennootschappen, namelijk :

a) het door raden van bestuur van de over te nemen vennootschap
NV « Foretrim », met maatschappelijke zetel te Ambachtenlaan 21,
Unit 2A, 3001 Haasrode, en van de overnemende vennootschap
NV « Agro-Fore », met maatschappelijke zetel te Ambachtenlaan 21,
Unit 2A, 3001 Haasrode, opgesteld fusievoorstel;

b) de overeenkomstige artikelen 694 en 695 van het Wetboek van
vennootschappen opgestelde verslagen :

— het fusieverslag van de raad van bestuur over het voor het
voorgelegde fusievoorstel;

— controleverslag van de bedrijfsrevisor over het fusievoorstel.

2. Voorstel van de fusie overeenkomstig het voornoemde voorstel
door middel van de overdracht ten gevolge van de ontbinding zonder
vereffening van de tegenwoordigde vennootschap, van haar gehele
vermogen, rechten en verplichtingen aan de overnemende vennoot-
schap.

3. Omschrijving van de over te dragen bestanddelen van activa en
passiva.

4. Kwijting bestuurders.

5. Bevoegdheden.

Gelieve de statutaire of wettelijke bepalingen te volgen. (43949)

WAREHOUSES ESTATES BELGIUM, en abrégé : « WEB », sicaf
immobilière de droit belge sous forme de société en commandite
par actions, avenue Jean Mermoz 29, 6041 Gosselies

R.C. Charleroi 144480 — B.C.E.0426.715.074

Assemblée générale extraordinaire

Les associés sont priés d’assister à l’assemblée générale extraordi-
naire qui se tiendra en présence de Me Hubert Michel, au siège social,
avenue Mermoz 29, à 6041 Gosselies, le mardi 11 décembre 2007, à
15 h 30 m.

Ordre du jour :

1° Autorisations à accorder dans le cadre du capital autorisé :

a) Rapport établi par le gérant, conformément à l’article 604 du Code
des sociétés, indiquant les circonstances spécifiques dans lesquelles il
pourra utiliser le capital autorisé et les objectifs que, ce faisant, il
poursuivra.

b) Proposition d’autoriser le gérant, pendant une période de
cinq (5) ans à compter de la date de la publication aux annexes au
Moniteur belge de l’autorisation à accorder par l’assemblée générale
extraordinaire du 11 décembre 2007, à procéder à des augmentations
de capital, à concurrence d’un montant de cinq millions d’euros
(S 5.000.000,00), en une ou plusieurs fois, aux conditions prévues par
les dispositions légales, conformément aux modalités à fixer par le
gérant.

En conséquence, proposition de mettre fin, à la date de la publication
de l’autorisation qui précède, à l’autorisation accordée par l’assemblée
générale extraordinaire tenue le 24 juillet 2003.

c) Proposition d’autoriser le gérant à procéder à ces augmentations
de capital par apport en numéraire, par apport en nature dans les
limites légales, par incorporation de réserves disponibles ou indispo-
nibles ou de primes d’émission.

d) Proposition d’autoriser le gérant, conformément à l’article 607 du
Code des sociétés, pour une période de trois (3) ans, à augmenter le
capital en cas d’offre publique d’acquisition portant sur des titres émis
par la société et ce, après réception de la communication faite par la
Commission bancaire, financière et des Assurances.

2° a) Proposition d’autoriser le gérant, pour une durée de
trois (3) ans à partir de la date de la publication aux annexes au
Moniteur belge de l’autorisation à accorder par l’assemblée générale
extraordinaire du 11 décembre 2007, à acquérir des actions de la société
en vue de lui éviter un dommage grave et imminent.

b) Proposition d’autoriser le gérant, pour une durée de trois (3) ans à
partir de la date de la publication aux annexes au Moniteur belge de
l’autorisation à accorder par l’assemblée générale extraordinaire du
11 décembre 2007, d’aliéner des actions de la société dans les cas prévus
par l’article 622, § 2, 2° du Code des sociétés en vue de lui éviter un
dommage grave et imminent.

3° Proposition de modifier les articles suivants des statuts notam-
ment pour les mettre en concordance avec ce qui précède, pour les
adapter au Code des sociétés et y insérer des modifications d’ordre
technique :

Article 1er :

— pour remplacer le point 2 par le texte suivant :

″2. La société est une société d’investissement à capital fixe publique
de droit belge au sens de l’article 19 de la loi du 20 juillet 2004 relative
à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d’investissement. ″

— pour remplacer le point 3 par le texte suivant (changement de
référence également) :

″3. La société a opté pour la catégorie de placements autorisés aux
termes de l’article 7, premier alinéa, 5° (biens immobiliers) de la loi du
20 juillet 2004 relative à certaines formes de gestion collective de
portefeuilles d’investissement et est, par conséquent, soumise à
l’application des dispositions de l’arrêté royal du 10 avril 1995, relatif
aux Sicaf immobilières, ainsi qu’aux dispositions des autres arrêtés
d’exécution de ladite loi qui sont ou pourraient être rendus applicables
à des organismes de placements en biens immobiliers. ″

— pour remplacer le texte figurant au premier tiret du point 5 par le
texte suivant :

″— la dénomination sociale suivie ou précédée des mots ″société
d’investissement à capital fixe publique de droit belge″ ou ″SICAF
publique de droit belge″ :

— pour remplacer le texte figurant au troisième tiret du point 5 par
le texte suivant :

″— le numéro d’entreprise suivi des mots ″registre des personnes
morales″ ou de l’abréviation ″RPM″, accompagné de l’indication du
siège du tribunal dans le ressort territorial duquel la société a son siège
social. ″

Article 8 : pour remplacer les quatre premiers alinéas du point B par
le texte suivant :

″Le gérant est autorisé à augmenter le capital social en une ou
plusieurs fois, à concurrence d’un montant de cinq millions d’euros
(S 5.000.000,00), suivant les modalités à fixer par le gérant.

Cette autorisation est valable pendant une période de cinq (5) ans à
dater de la publication de la modification des statuts décidée par
l’assemblée générale extraordinaire du 11 décembre 2007.

Le gérant est expressément habilité à procéder, en cas d’offre
publique d’acquisition portant sur des titres émis par la société et pour
autant que la communication faite à ce propos par la Commission
bancaire, financière et des Assurances soit reçue dans un délai de
trois (3) ans à dater de l’assemblée générale extraordinaire du 11 décem-
bre 2007, à des augmentations de capital dans les conditions prévues
par les dispositions légales en vigueur. Ces autorisations peuvent être
renouvelées conformément aux prescriptions légales en la matière.

Les augmentations de capital décidées en vertu de ces autorisations
peuvent se réaliser par apport en numéraire, par apport en nature dans
les limites légales, par incorporation de réserves disponibles ou
indisponibles, ou de primes d’émission. ″
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Article 9 : pour le remplacer par le texte suivant :

″ La société peut acquérir ou prendre en gage ses propres actions avec
ou sans droit de vote dans le respect des conditions imposées par les
dispositions légales en vigueur.

Le gérant est autorisé à acquérir des actions de la société, pour
compte de celle-ci, lorsque cette acquisition est nécessaire pour éviter à
la société un dommage grave et imminent. Cette autorisation est
consentie pour une période de trois (3) ans à dater de la publication
aux annexes au Moniteur belge de la décision de l’assemblée générale
extraordinaire du 11 décembre 2007. Cette autorisation peut être
prorogée une ou plusieurs fois conformément aux dispositions légales.

Le gérant peut aliéner les actions de la société, en Bourse ou de toute
autre manière prévue par la loi, sans autorisation préalable de
l’assemblée générale dans le respect des conditions imposées par les
dispositions légales en vigueur.

Le gérant est autorisé, conformément à la loi, pendant une période
de trois (3) ans à dater de la publication aux annexes au Moniteur belge
de la décision de l’assemblée générale extraordinaire du 11 décem-
bre 2007 à aliéner les titres de la société, dans les cas prévus par l’arti-
cle 622, § 2, alinéa 1er, 2° du Code des sociétés, aux fins d’éviter à la
société un dommage grave et imminent.

Article 10 : pour le remplacer par le texte suivant :

″Les actions entièrement libérées sont nominatives, au porteur ou
dématérialisées.

L’action dématérialisée est représentée par une inscription en compte
au nom de son propriétaire ou de son détenteur auprès d’un teneur de
comptes agréé ou d’un organisme de liquidation.

Il est tenu au siège social un registre des actions nominatives. Ce
registre peut être tenu sous forme électronique. Des certificats consta-
tant l’inscription nominative sont délivrés aux actionnaires. Tout trans-
fert entre vifs ou à cause de mort ainsi que toute conversion d’action
nominative doivent être inscrits dans le registre.

Tout actionnaire peut, à tout moment, demander la conversion de ses
actions, à ses frais, dans une des autres formes prévues au premier
alinéa du présent article.

A partir du 1er janvier 2008, plus aucune action au porteur ne pourra
être émise; dès lors, plus aucune conversion d’action dématérialisée ou
nominative en action au porteur ne sera possible à partir de cette même
date.

Les titres au porteur déjà émis et inscrits en compte-titres au
1er janvier 2008 existent sous forme dématérialisée à partir de cette date.
Les autres titres au porteur seront, au fur et à mesure de leur inscription
en compte-titres à partir du 1er janvier 2008, automatiquement convertis
en titres dématérialisés.″

Article 13 : pour remplacer le second alinéa par le texte suivant :

″Si une personne morale est nommée gérant, elle doit désigner un
représentant permanent chargé de l’exécution de cette mission au nom
et pour le compte de la personne morale. Ce représentant est soumis
aux mêmes conditions et encourt les mêmes responsabilités civiles et
pénales que s’il exerçait cette mission en nom et pour compte propre,
sans préjudice de la responsabilité solidaire de la personne morale qu’il
représente. Celle-ci ne peut révoquer son représentant qu’en désignant
simultanément son successeur. La désignation du représentant perma-
nent ne peut porter préjudice aux dispositions législatives relatives aux
sociétés d’investissement à capital fixe publiques.″

Article 14 : pour le remplacer par le texte suivant :

″ Si le gérant de la société est une société anonyme, son conseil
d’administration devra être composé de six administrateurs au moins,
personnes physiques ou morales, nommés pour six ans au plus par
l’assemblée générale et rééligibles, dont un tiers et au moins trois seront
des administrateurs indépendants.

Dans ce cas, le gérant doit être organisé de manière telle qu’en son
sein, deux personnes physiques assurent la gestion journalière.

Conformément à l’article 38 de la loi du 20 juillet 2004, la direction
effective de la société d’investissement doit être confiée à deux
personnes physiques au moins; ces personnes physiques (″dirigeants
effectifs″) doivent posséder l’honorabilité professionnelle nécessaire et

l’expérience adéquate pour exercer ces fonctions et pouvoir assurer la
gestion autonome de la sicaf et ne peuvent tomber sous l’application
des cas d’interdictions énumérés à l’article 39 de la loi du 20 juillet 2004
relative à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d’investissement″.

Tous les membres du conseil d’administration de la société gérante
devront s’engager à respecter les principes et règles de la bonne gouver-
nance. ″

Article 15, point 2 : pour y ajouter le motif suivant de cessation de
fonction du gérant :

″— le non-respect des conditions prescrites par l’article 14. ″

Article 15, points 3 et 5 : comme conséquence de la modification
précédente, pour remplacer :

— au point 3, les mots ″ Dans ces deux dernières hypothèses ″ par
les mots ″ Dans ces trois dernières hypothèses ″;

— au point 5, les mots ″ dans le cadre d’une des deux procédures
ci-dessus ″ par les mots ″ dans le cadre d’une des trois procédures
ci-dessus ″. Article 15, point 4 : pour y remplacer les mots ″ dans le
mois ″ par les mots ″ dans les trois mois ″.

Article 15, point 5 : in fine de l’alinéa, remplacer la référence à″
l’article 134 de la loi du 4 décembre 1990 ″ par la référence à‘’l’article 92
de la loi du 20 juillet 2004 ″.

Article 16 : dans l’intitulé de cet article, supprimer le mot ″premier″.

Article 18 : pour y remplacer, au point 5, la référence à ″la loi du
4 décembre 1990″ par la référence à la ″loi du 20 juillet 2004″.

Article 19 : pour ajouter, à la fin du littera B., les mots suivants :

″et dont l’un doit être le représentant permanent. ″.

Article 21 : pour y ajouter le nouvel alinéa suivant :

″ La société est structurée et organisée de façon à restreindre au
minimum le risque que des conflits d’intérêts ne nuisent aux associés
conformément à l’article 40, paragraphe 2, de la loi du 20 juillet 2004. ″

Article 22 : pour le remplacer par le texte suivant :

″ En sa qualité d’organisme de placement collectif, la sicaf est
soumise au contrôle de la Commission bancaire, financière et des
Assurances (C.B.F.A.) et l’assemblée générale est tenue de nommer un
ou plusieurs commissaires, agréés par la C.B.F.A., membres de l’Institut
des Réviseurs d’Entreprises, conformément à la loi, pour un terme de
trois ans, renouvelable. L’assemblée générale fixe le nombre des
commissaires ainsi que leurs émoluments.″

Article 26 : pour remplacer, au troisième alinéa, les mots
″Les propriétaires d’actions non livrées matériellement″ par les
mots ″ Les propriétaires d’actions dématérialisées ″.

Article 34 : pour remplacer, au point 2. a), les mots ″l’arrêté royal du
dix avril mil neuf cent nonante-cinq″ par les mots ″l’article 7 de l’arrêté
royal du 21 juin 2006, modifiant l’arrêté royal du 10 avril 1995 relatif
aux sicaf immobilières″

Article 37 : pour remplacer le point 3 par le texte suivant :

″ Toutefois, eu égard à son statut de sicaf, les articles 439, 440, 448,
477, 559 et 616 du Code des sociétés ne s’appliquent pas à la présente
société.″

4° Pouvoirs.

Pouvoirs à conférer à la gérante pour l’exécution des décisions qui
précèdent.

Les documents relatifs à l’opération précitée sont disponibles au
siège social de la société où tout détenteur ou porteur de titre pourra
en obtenir copie sans frais ou les consulter sur place.

Pour être admis à cette assemblée, vous êtes priés, conformément à
l’article 26 des statuts, de suivre les règles suivantes, à savoir :

— Les propriétaires d’actions au porteur doivent déposer au siège
social de la société ou auprès de DEXIA BANQUE leurs titres au
porteur 3 jours ouvrables francs, non compris le samedi, avant la
réunion

57510 MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



— les propriétaires d’actions nominatives doivent faire connaître, au
moins 3 jours ouvrables francs non compris le samedi avant la réunion,
au gérant par lettre ou procuration leur intention de prendre part à
l’assemblée, ainsi que le nombre de titres pour lequel ils entendent
prendre part au vote.

Les propriétaires d’actions non livrées matériellement doivent au
moins 3 jours ouvrables francs, non compris le samedi, avant la
réunion, déposer auprès de DEXIA BANQUE une attestation établie
par le teneur de compte agréé ou par l’organisme de liquidation,
constatant l’indisponibilité des dites actions jusqu’à la date de
l’assemblée générale ainsi que faire connaître au gérant le nombre de
titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote.

Les associés souhaitant se faire représenter devront se conformer aux
dispositions de l’article 27 des statuts.

La présente convocation est faite sous la condition suspensive de
l’approbation des modifications statutaires par la C.B.F.A.

Pour le gérant, la SA W.E.B. (43950)

Alfons Van Dijck, in ’t kort : AVD, naamloze vennootschap,

Klein Waterstraat 25, 2970 Schilde

0443.546.752 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
1. Bespreking tegenstrijdige belangen bestuurders; 2. Lezing van het
jaarverslag van de Raad van Bestuur; 3. Goedkeuring van de jaar-
rekening; 4. Toekenning vergoeding aan het kapitaal; 5. Decharge
verlenen aan de Raad van Bestuur voor de uitoefening van haar
mandaat tijdens het afgelopen boekjaar; 6. Décharge verlenen aan de
accountant voor de uitoefening van zijn mandaat tijdens het afgelopen
boekjaar; 7. Kwalificatie van de eventuele voordelen van alle aard
toegekend aan de leden van de Raad van Bestuur; 8. Goedkeuring
bezoldigingen en voordelen van alle aard aan de leden van de Raad
van Bestuur; 9. Intrestlast bepalen voor de schuld van de vennootschap
op de leden van de Raad van Bestuur; 10. Diversen. (43863)

Amatus, naamloze vennootschap,

Roeselaarsestraat 9B, 8850 Ardooie

0466.351.254 RPR Brugge

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Kwijting bestuurders. (43864)

Arjustim, naamloze vennootschap,

Van Iseghemlaan 149/1, 8400 Oostende

0452.071.072 RPR Brugge

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoeming bestuurders.
Allerlei. Zich richten naar de statuten. (43865)

Bedrijvencentrum Merksplas, naamloze vennootschap,

Vaartstraat 25, 2330 Merksplas

0440.631.804 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Diversen. (43866)

Belgian Turbine Services, naamloze vennootschap,

Vliegveld 49, 8560 Wevelgem

0447.288.378 RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op 7 decem-
ber 2007 om 18.00 uur. Agenda : Bespreking en goedkeuring van de
jaarrekening afgesloten per 30 juni 2007; Kwijting. Ontslag en benoe-
ming.
(43867) De raad van bestuur.

Budding, naamloze vennootschap,

Zennestraat 22, 1000 Brussel

0460.304.095 RPR Brussel

Jaarvergadering op 30/11/2007 om 19 u. op de zetel. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. 2. Bestem-
ming resultaat. 3. Kwijting bestuurders. 4. Vaststelling vergoeding raad
van bestuur. 5. Rondvraag. (43868)

Calinor, naamloze vennootschap,

Jules Capronstraat 28, 8900 Ieper

0463.828.660 RPR Ieper

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 19 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43869)

Confiserie Vandenbulcke, naamloze vennootschap,

Oude Ieperseweg 64, 8501 Kortrijk (Heule)

0417.738.319 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Kwijting bestuurders.

(43870)

De Ceuster Meststoffen, naamloze vennootschap,

Fortsesteenweg 30, 2860 Sint-Katelijne-Waver

0416.299.452 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 6/12/2007 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Bespreking van artikelen 523, 633 en 634 van het Wet. venn. Verslag
van de raad van bestuur; goedkeuring jaarrekening; goedkeuring
bestemming resultaat; kwijting mandatarissen. Ontslag en benoeming
mandatarissen. (43871)

Distriland, naamloze vennootschap,

Domein De Lint 12, 2360 Oud-Turnhout

0464.590.309 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 18.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring bezoldi-
gingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen. (43872)

57511MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Doctor Diamond, naamloze vennootschap,
Hoveniersstraat 53, bus 5, 2018 Antwerpen

0436.559.782 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Behandeling jaarrekening per 30/06/2007. Kwijting
bestuurders. Ontslagen en benoemingen. Allerlei. Zich schikken naar
de statuten. (43873)

Domotika, naamloze vennootschap,
Beukenbosstraat 102, 1652 Alsemberg

0434.288.992 RPR Brussel

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering te houden op
maandag 08/12/2007 om 10 u. op de maatschappelijke zetel. Dagorde :
1. Goedkeuring verslag. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Resultaat-
bestemming. 4. Kwijting bestuurders. 5. Diverse.
(43874) Voor de raad : Jos Beke.

E.I.M., naamloze vennootschap,
Stationsstraat 83, 9900 Eeklo

0425.906.313 RPR Gent

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Kwijting
bestuurders. (43875)

Eekloosche Polders, naamloze vennootschap,
Ketterijstraat 46a, 9980 Sint-Laureins

0401.019.081 RPR Gent

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Winstverdeling. Kwijting
bestuurders. Rondvraag. Zich gedragen naar de statuten. (43876)

F.D.C.-Invest, naamloze vennootschap,
Duinviooltjesstraat 2/3.1, 8300 Knokke-Heist

0477.812.003 RPR Brugge

Jaarvergadering op 30/11/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43877)

Flandria Trailer Company, naamloze vennootschap,
Grote Baan 123, 9250 Waasmunster

0464.443.720 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening. 2. Verslag Raad van Bestuur. 3. Kwijting
bestuurders. Zich richten naar de statuten. (43878)

Floricampus, naamloze vennootschap,
Beerbosstraat 22A, 8554 Zwevegem (Sint-Denijs)

0440.305.863 RPR Kortrijk

Gewone algemene vergadering op 8/12/2007 om 10 u. op de zetel.
Agenda : Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemin-
gen. (43879)

Fruithof, naamloze vennootschap,
Schaliehoevelaan 6, 2530 Boechout

0444.991.458 RPR Antwerpen

Gewone algemene vergadering op zaterdag 1 december 2007 om
19 uur op de zetel van de vennootschap. Agenda : 1. Goedkeuring van
de jaarrekening op 30 juni 2007. 2. Kwijting aan de bestuurders.
3. Varia. (43880)

G3, naamloze vennootschap,
Nieuwe Heidestraat 107, 3500 Hasselt

0479.508.612 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
bestuurders. Goedkeuring jaarrekening. Aanwending resultaat. Ontlas-
ting bestuurders. Varia. (43881)

Gammatex, naamloze vennootschap,
Burchthof 8, 8580 Avelgem

0445.917.116 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2008.
Kwijting bestuurders. (43882)

Gava, naamloze vennootschap,
Lisseweegsvaartje 166, 8380 Lissewege

0459.884.819 RPR Brugge

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.

(43883)

Goed Ter Geest, naamloze vennootschap,
Driehoven 11, 8510 Kooigem

0451.925.572 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 10 u., gehouden op de zetel van
de vennootschap. Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 30/06/2007. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting bestuurders. 5. Diverse. (43884)

Groenimmo, naamloze vennootschap,
Ophemstraat 156, 9400 Ninove

0446.725.382 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders + bvba Ter Laar. Varia. Zich
richten naar de statuten. (43885)

Holding T.F., naamloze vennootschap,
Moortelstraat 30, 9150 Kruibeke

0445.197.435 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 1/12/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
30/06/2007. 2. Kwijting. (43886)
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Holding W.F., naamloze vennootschap,
Holsthumstraat 24, 9150 Kruibeke

0445.197.732 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 1/12/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
30/06/2007. 2. Kwijting. (43887)

Hubert De Backer, afgekort : ″H.D.B.″, naamloze vennootschap,
Oude Molenstraat 94, 9100 Sint-Niklaas

0441.075.925 RPR Dendermonde

De aandeelhouders worden verzocht de bijzondere algemene verga-
dering bij te wonen die zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 03/12/2007 om 14 uur, met volgende agenda : ″De
uitkering van een tussentijds dividend en de vastlegging van de
modaliteiten terzake.″
(43888) De raad van bestuur.

Immo Fabiga, naamloze vennootschap,
Neerveld 10, 2550 Kontich

0407.707.232 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda : Verslag
van de Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming van het resultaat. Kwijting bestuurders. Statutaire benoe-
mingen. Diversen. (43889)

Immo Gies, naamloze vennootschap,
Bodegemstraat 93, 1740 Ternat

0451.457.596 RPR Brussel

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (43890)

Immo Houtland, naamloze vennootschap,
Grote Thems 69, 8490 Varsenare

0420.620.803 RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
07/12/2007 om 15 uur ten maatschappelijke zetel. Dagorde : 1. Verslag
van de Raad van Bestuur. 2. Lezing en onderzoek van de balans, jaar-
rekening en de V.&W.-rekening afgesloten op 30 juni 2007. 3. Goedkeu-
ring van de onder punt 1 en 2 vermelde verslagen en bescheiden.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Vergoeding aan het kapitaal.
6. Bestemming van het netto-resultaat van het boekjaar. 7. Allerlei. Zich
wenden naar de statuten (43891)

Immo Lacro, naamloze vennootschap,
Henricus De Keersmaekerlaan 55, 1780 Wemmel

0439.784.142 RPR Brussel

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (43892)

Immo VSL Invest, naamloze vennootschap,

Westhinderstraat 7, 8300 Knokke-Heist

0471.686.947 RPR Brugge

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 18 u. op de zetel. Dagorde :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
30/06/2007. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Varia. (43893)

Imvopo, naamloze vennootschap,

Ambiorixlei 20, 2900 Schoten

0411.581.985 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op 8/12/2007 te 10 uur, op de zetel
van de vennootschap. Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring toekenningen bestuurders. 3. Goedkeuring jaarreke-
ning. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Ontslag en benoemingen. 7. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te gedragen naar de voorschriften van de statuten.

(43894)

Ithurria, naamloze vennootschap,

Ommegangstraat 7-9, 9690 Kluisbergen

0442.295.353 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Kwijting bestuurders. (43895)

Jacobs Koeling, naamloze vennootschap,

Breestraat 108, 3850 Nieuwerkerken

0450.734.452 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 19.30 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/08/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43896)

Just In Time Service, naamloze vennootschap,

Paviastraat 20, 1000 Brussel

0446.445.072 RPR Brussel

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. (43897)

Kava, naamloze vennootschap,

Buizerddreef 6, 2900 Schoten

0449.335.771 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.
Varia. (43898)
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Kortrijkse Goudsmederij, naamloze vennootschap,
Graaf de Smet de Naeyerlaan 73, 8500 Kortrijk

0442.671.178 RPR Kortrijk

Algemene vergadering op de zetel op 08/12/2007 om 10 uur.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diver-
sen. (43899)

Limacryl, naamloze vennootschap,
Siemenslaan 17, 3650 Dilsen-Stokkem

0435.527.822 RPR Tongeren

Gewone algemene vergadering van aandeelhouders op de zetel van
de vennootschap op 30 november 2007 om 16 uur. Agenda : 1. Goed-
keuring van de jaarrekening op 30 juni 2007; 2. Kwijting aan de
bestuurders; 3. Herbenoemingen bestuurders; 4. Varia. (43900)

Mic Invest, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 34, 9220 Hamme

0455.059.365 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43901)

MVL, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 252, 9880 Aalter

0469.771.493 RPR Gent

Jaarvergadering op 3/12/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (43902)

Nicolette, naamloze vennootschap,
Beukenbosstraat 102, 1652 Alsemberg

0463.693.949 RPR Brussel

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering te houden op
maandag 08/12/2007 om 16u opde maatschappelijke zetel. Dagorde :
1. Goedkeuring verslag. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Resultaat-
bestemming. 4. Kwijting bestuurders. 5. Diverse.
(43903) Voor de raad : Jos Beke.

Josan, naamloze vennootschap,
Schoor 76, 2490 Balen

0461.995.855 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening 30/06/2007. Bestemming
resultaat. Décharge, ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. (43904)

Pralifood, naamloze vennootschap,
Jagershoek 21, 8570 Anzegem

0473.871.823 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 19 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. (43905)

Offset Vandevelde, naamloze vennootschap,
Industriezone 26, 9770 Kruishoutem

0426.592.241 RPR Oudenaarde

Jaarvergadering op 07/12/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43906)

Pommard - Leon François - Hubens,
commanditaire vennootschap op aandelen,

weg naar As 105, 3600 Genk

RPR Tongeren 0448.327.961

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 16 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (43907)

Rent-Office, naamloze vennootschap,
Steytelincklei 4, 2610 Wilrijk

0426.005.687 RPR Antwerpen

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op 07/12/2007 te 14 uur, op de
zetel van de vennootschap. Agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring toekenningen bestuurders. 3. Goedkeuring
jaarrekening. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting aan de
bestuurders. 6. Ontslag en benoemingen. 7. Rondvraag. De aandeel-
houders worden verzocht zich te gedragen naar de voorschriften van
de statuten. (43908)

S.B.S. Bouw, naamloze vennootschap,
Truibroek 28, 3945 Ham

0438.993.690 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening 30/06/2007. Bestemming
resultaat. Décharge, ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. (43909)

Sleurs Metaalconstructies, naamloze vennootschap,
steenweg op Leopoldsburg 28, 2490 Balen

0415.062.109 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30.06.2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statu-
ten. (43910)

Steenbeek, naamloze vennootschap,
Klein Gentstraat 5, 2200 Herentals

0437.773.866 RPR Turnhout

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Bespreking van artikel 523, 633 en 634 van het Wet. venn. Verslag van
de raad van bestuur; goedkeuring jaarrekening; goedkeuring bestem-
ming resultaat; kwijting mandatarissen. Ontslag en benoeming manda-
tarissen, Allerlei. Zich richten naar de statuten. (43911)
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T.W.T., naamloze vennootschap,
Industrieterrein Kanaal Noord 1455, 3960 Bree

0477.095.884 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. 30 m. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007.
Bestemming resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia.

(43912)

Vamerim, naamloze vennootschap,
Doornstraat 5, 8573 Tiegem

0476.342.848 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 08/12/2007 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2006.
(Her)benoeming. Kwijting bestuurders. (43913)

Vereno, naamloze vennootschap,
Hoge Barrierestraat 10, 8800 Rumbeke

0450.415.342 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening per
30/06/2007. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders & commis-
saris. Diversen. (43914)

Vervatrans, naamloze vennootschap,
Neder Mosscher 17, 8500 Kortrijk

0432.963.260 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 8/12/2007 om 14 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuur-
ders. (43915)

Walotex, naamloze vennootschap,
Oude Aalbeeksestraat 85, 8510 Rollegem

0411.661.070 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 17 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.

(43916)

Wynant, naamloze vennootschap,
Brugsestraat 62, 8500 Kortrijk

0415.518.306 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Divers. (43917)

Zamac Paradise, naamloze vennootschap,
Koningin Astridlaan 59, 3500 Hasselt

0459.709.031 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag Raad van Bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30/06/2007. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Ontslagen en benoemingen. 6. Diversen. (43918)

ZIZO, naamloze vennootschap,
Fabriekweg 15, 8480 Eernegem

0443.700.863 RPR Brugge

Jaarvergadering op 7/12/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
1. Lezing van de jaarrekening per 30 juni 2007. 2. Goedkeuring jaar-
rekening en verwerking resultaten. 3. Kwijting bestuurders.
4. Herbenoeming bestuurders. 5. Rondvraag. (43919)

Asgro, naamloze vennootschap,
Steenweg 87, 3540 Herk-de-Stad

0463.803.322 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 23/11/2007 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2007.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (43945)

Vercauteren, naamloze vennootschap,
Blauwstraat 2, 2850 Boom

0430.270.125 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 4/12/2007 om 20 u. op de zetel. Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2007. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. (43946)

Aradan Art & Music, naamloze vennootschap,
Torenstraat 3, 2070 Zwijndrecht

0472.883.116 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 3/12/2007 om 18 u. op de zetel. Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Behandeling jaarrekening per
30 juni 2007. 3. Kwijting bestuurders. 4. Ontslagen en benoemin-
gen. 5. Herbevestiging voorgaande verslagen. 6. Beslissing vonnis
Stad Antwerpen/Aradan Art & Music. 7. Beslissing verder bestaan van
de vennootschap. 8. Diversen. (43947)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Gemeente Overijse

De gemeente Overijse werft aan m/v :

Statutair gegradueerd verpleegkundige
bij de brandweer

Uw taak :
— organisatie en coördinatie van de ziekenwagendienst en het mee

uitvoeren van de ziekenwageninterventies;
— uitvoeren van brandweeropdrachten.

Uw profiel :
— houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs van één

cyclus (graduaat), gelijkgesteld met bachelor : opleiding verpleegkun-
dige;

— slagen in het aanwervingsexamen.
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Wij bieden u :
— een bezoldiging overeenkomstig de weddeschaal BV1-BV3,

maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering en een aantrekkelijke
vakantieregeling

Interesse ?
Stuur je sollicitatiebrief samen met CV en een kopie van het vereiste

diploma naar het college van burgemeester en schepenen, Justus
Lipsiusplein 9, te 3090 Overijse, en dit uiterlijk op 28 november 2007.

Voor meer informatie en voor de volledige aanwervingsvoorwaarden
kan u terecht bij de personeelsdienst, tel. : 02-785 33 40. (43698)

Universiteit Antwerpen

De Faculteit geneeskunde zoekt een voltijds :

Gespecialiseerd technisch medewerker (m/v)
(vacaturenr. EVAC 07/20)

Aard van de functie :
Voltijdse functie, graad 4 of 5 (afhankelijk van de ervaring),

werkingstoelagen.
Functiebeschrijving :

— Assistentie bij de voorbereiding van onderwijs, onderzoek en
dienstverlening van de humane anatomie en experimentele heelkunde;

— In ontvangst nemen van stoffelijke resten van overleden personen
gebracht door begrafenisondernemers en communicatie met
begrafenisondernemers;

— Prepareren van balsemvloeistof en balsemen van deze stoffelijke
resten;

— Voorbereiding en assistentie bij de prosectie van menselijke
kadavers;

— Beheer en onderhoud van het instrumentarium en materialen
nodig voor onderwijs, onderzoek en dienstverlening door gebruik van
humane kadavers;

— Administratie van uitgaande stoffelijke overschotten naar diverse
begraafplaatsen of crematoria;

— Assistentie bij het ethisch werken met proefdieren.
Functievereisten en competenties :

— Minimum diploma hoger middelbaar onderwijs of praktische
ervaring;

— Bereidheid tot het werken met lichamen van overleden personen;
— Discretie;
— Nauwkeurigheid;
— Bereidheid tot het testen van nieuwe technieken;
— Bereidheid tot het volgen van opleidingen, die verband houden

met gezondheid, veiligheid, milieu en ethische behandeling van proef-
dieren.

Wij bieden :
— een benoeming in vast dienstverband als ambtenaar;
— een brutomaandwedde die varieert, afhankelijk van de nuttige

ervaring van de kandidaat, tussen de 1.854,22 euro en 2.849,63 euro
(graad 4) of tussen de 2.142,36 euro en de 3.211,11 euro (graad 5);

— maaltijdcheques;
— 35 vakantiedagen (indien een volledig jaar gewerkt) + 2 weken

collectieve sluiting (één week in augustus en één week tussen kerst en
nieuwjaar);

— fietsvergoeding (0,15 euro per kilometer);
— volledige terugbetaling woon-werkverkeer met openbaar vervoer;
— flexibele arbeidstijdregeling.

Hoe kandideren ?
De sollicitatiebrieven (vacaturenr. vermelden) dienen ten laatste op

30 november 2007 in het bezit te zijn van de Universiteit Antwerpen,
t.a.v. Philippe Van Hecke, diensthoofd Human Resources, Middelheim-
laan 1, 2020 Antwerpen.

Er gebeurt een preselectie op basis van de ingediende kandidaturen;
de verdere selectieprocedure is functiegericht en wordt door een
selectiecommissie vastgesteld.

Meer info ?
Voor bijkomende informatie over deze functie kan u terecht bij prof.

dr. P. Van de Heyning, decaan Faculteit geneeskunde,
vandeheyning@ua.ac.be of prof. dr. Guy Hubens tel. 03-820 49 08,
guy.hubens@uza.be.

Kwaliteiten van mensen zijn belangrijker dan leeftijd, geslacht,
etnische afkomst of nationaliteit. (43699)

Universiteit Hasselt

Hernieuwde oproep

De Universiteit Hasselt draagt bij tot de ontwikkeling van de kennis-
economie in de (Eu)regio. Actief onderwijs op maat van de student,
toponderzoek in welomlijnde domeinen en een internationale oriën-
tatie zijn haar kenmerken.

Dank zij haar kleinschaligheid bouwt zij met haar medewerkers aan
een organisatie waar het aangenaam werken is. Kwaliteiten bij mensen
zijn de enige maatstaf. Geslacht, etnische afkomst, handicap, nationa-
liteit, leeftijd worden niet in overweging genomen.

In het kader van het onderzoeksproject « Fluorescent whole cell
based biosensors » stelt de Universiteit Hasselt in het Biomedisch
Onderzoeksinstituut een onderzoeksmandaat (m/v) vacant ter voorbe-
reiding van een doctoraatsproefschrift :

Navorser-doctoraatsbursaal
(2x2 jaar)

(mandaat MBW/2007/002-HO)
Achtergrond :

Het Biomedisch Onderzoeksinstituut (www.biomed.uhasselt.be) is
een multidisciplinair onderzoeksinstituut van de Universiteit Hasselt
waar moleculair en cellulair biomedisch onderzoek wordt uitgevoerd
door een staf van 70 onderzoekers en technici. Het wetenschappelijk
onderzoek is gefocust rond twee kerndomeinen : neuroinflammatie-
onderzoek en de ontwikkeling van biosensoren. Het onderzoek in het
domein van de biosensoren verloopt in nauwe samenwerking met het
Instituut voor Materiaalonderzoek (www.imo.uhasselt.be).

Opdracht :
De kandidaat zal wetenschappelijk onderzoek verrichten binnen het

Biomedisch onderzoeksinstituut in het domein van de cel gebaseerde
biosensoren. Dit onderzoek wordt uitgevoerd in teamverband en
verloopt in nauwe samenwerking met het Instituut voor Materiaalon-
derzoek van de Universiteit Hasselt. Het te begeven mandaat beoogt
de genetische wijziging van membraan gebonden receptoren in euka-
ryote cellen. Hierdoor worden deze eukaryote cellen gevoelig gemaakt
voor geselecteerde doelwitmoleculen. De werking van deze genetisch
gewijzigde cellen en hun receptoren zal onderzocht worden. In een
laatste fase worden deze cellen ingezet als reportercellen die de
aanwezigheid van het gekozen target kunnen aantonen. Dit kan onder-
meer door de aangemaakte reporter cellen aan elektronische compo-
nenten te koppelen in een biosensor prototype. De communicatie van
de reporter cellen met de elektronische componenten in de biosensor
zal onderzocht worden.

Diploma en profiel :
— licentiaat/master (of equivalent) in de scheikunde, biochemie,

biologie, biotechnologie, biomedische wetenschappen of in de (dier)ge-
neeskunde;

— bioingenieur.
Houders van een diploma dat equivalent kan worden gesteld met

een van de vermelde diploma’s en laatstejaarsstudenten kunnen even-
eens kandideren. Onderzoekservaring in de aangewende technologieën
of onderzoeksthematiek is een pluspunt. De kandidaten dienen
minstens de Nederlandse of de Engelse taal te beheersen.

Bijkomende inlichtingen :
Dr. Luc Michiels (BIOMED) (32 (0)11-26 92 31,

luc.michiels@uhasselt.be).
Prof. dr. Marcel Ameloot (BIOMED) (32 (0)11-26 85 46,

marcel.ameloot@uhasselt.be).
Prof. dr. Patrick Wagner (IMO) (32 (0)11-26 88 95,

patrick.wagner@uhasselt.be).
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Kandidaatstelling :

Gebeurt met sollicitatieformulieren die u :

— kan aanvragen bij het rectoraat van de Universiteit Hasselt,
Campus Diepenbeek, Agoralaan, gebouw D, 3590 Diepenbeek,
tel. 011-26 80 03;

— kan downloaden via de site http://www.uhasselt.be/actueel/
vacatures/sollicitatieforms.asp en die, ingevuld, uiterlijk op maandag
17 december 2007 op dit adres dienen toe te komen.

Sollicitatieformulieren kan u via e-mail enkel terugsturen op het
adres : jobs@uhasselt.be. (43700)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 22 octobre 2007, la nommée Mme Hélène Grabarski, veuve
Marcel Deloddere, née le 21 avril 1914 en Pologne, domiciliée à
1070 Bruxelles, rue du Sillon 121, « Résidence du Golf », a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : M. Philippe Deloddere, domicilié à 7850 Enghien, rue
des Saules 1, et ce, à dater du dépôt de la requête, soit le
26 septembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) Mireille Ninanne. (71579)

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Le juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont, par décision du 25 octobre 2007, a dit pour droit
que M. Duez, Dominique, époux de Collet, Léliane, né le
30 octobre 1928 à Jumet, domicilié rue de l’Avenir 21, à Jumet, résidant
« Home Sainte-Claire », chaussée de Charleroi 11, à 6500 Beaumont, est
totalement hors d’état de gérer ses biens et lui a désigné en qualité
d’administrateur provisoire de ses biens, son fils, M. Duez, Jacques,
domicilié rue du Moulin 16, à 6531 Biesme-sous-Thuin.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Nicole
Kustermans. (71580)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 23 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 25 octobre 2007, M. Martim-
bianco, Quirino, né à Volpago (Italie) le 3 décembre 1921, domicilié à
7380 Quiévrain, rue de Mons 41, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
sa fille, Martimbianco, Myriam, domiciliée à 7380 Quiévrain, rue Basse
Lanière 3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Yperman,
Christine. (71581)

Suite à la requête déposée le 23 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 25 octobre 2007, Mme Merlo,
Rosa, née à Volpago (Italie) le 7 juin 1923, domiciliée à 7380 Quiévrain,
rue de Mons 41, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de sa fille,
Martimbianco, Myriam, domiciliée à 7380 Quiévrain, rue Basse
Lanière 3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Yperman,
Christine. (71582)

Suite à la requête déposée le 23 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 31 octobre 2007, Mme Prevost,
Adolphine Marie, née à Hensies le 30 novembre 1921, domiciliée à
7350 Thulin, « Résidence Les Trois Sources », rue A. Lecomte 1, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de son fils, Dramaix, Albert, retraité,
domicilié à 59163 Condé-sur-Escaut (France), route de Bernissart 259bis.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Yperman,
Christine. (71583)

Suite à la requête déposée le 25 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Boussu, rendue le 31 octobre 2007, Mme Vilain,
Claudine, née à Quaregnon le 7 août 1964, domiciliée à
7390 Quaregnon, domaine des Maraîchers 22, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Hélène Pépin, avocat, dont le cabinet est sis à
7330 Saint-Ghislain, rue du Port 42.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delalieux, Eric. (71584)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

En vertu d’une ordonnance du juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud, rendue le 26 octobre 2007, Mme Léontina Cornelis,
Belge, née le 16 novembre 1915 à Koekelberg, pensionnée, veuve,
domiciliée avenue du Karreveld 74/0011, à 1081 Koekelberg, résidant
en la « Résidence Château Chenois », chemin des Postes 260, à
1410 Waterloo, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de M. Jacques
Joseph Bazin, Belge, né le 17 avril 1941 à Anderlecht, employé,
domicilié avenue des Vanneaux 21, à 1420 Braine-l’Alleud.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (71585)

En vertu d’une ordonnance du juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud, rendue le 19 octobre 2007, Mme Josépha Théodora
Moreau, Belge, née le 9 mars 1925 à Boussu, pensionnée, veuve,
domiciliée chaussée de Bruxelles 648, à 1410 Waterloo, résidant en la
« Résidence Château Chenois », chemin des Postes 260, à
1410 Waterloo, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Claudine
Vroonen, avocate, dont le cabinet est établi à 1410 Waterloo, rue de la
Station 61A.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle. (71586)

57517MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Par jugement du juge de paix du premier canton de Bruxelles, en date
du 31 octobre 2007, la nommée Mme Fontaine, Lambertine Justine, née
à Liège le 28 avril 1922, domiciliée à 1050 Ixelles, rue Caroly 29, mais
résidant à l’établissement « Site César De Paepe », rue des Alexiens 11,
à 1000 Bruxelles, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : M. Hautfenne,
Jean-Claude, domicilié à 1050 Ixelles, rue Caroly 29.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Blanquart,
Pascale. (71587)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
14 septembre 2007, M. Alami Afilal, Khadir, né à Oujda le
1er janvier 1934, domicilié à 1030 Schaerbeek, boulevard
Lambermont 22, résidant à l’établissement « Institut Pachéco », rue du
Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Alami Afilal, Nouria, domiciliée à 1030 Bruxelles, boulevard
Lambermont 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Bonnewijn, Freddy.
(71588)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 25 octobre 2007, le nommé Boonen, Marc,
né à Sint-Joost-ten-Node le 27 février 1965, résidant actuellement à
1020 Bruxelles, « C.H.U.- Brugmann », place Van Gehuchten 4, domi-
cilié à 1950 Kraainem, Koninkjeslaan 5, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
De Deken, Olivia, avocate, domiciliée à 1780 Wemmel, avenue de
Limburg Stirum 192.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Virginie Michel. (71589)

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 23 octobre 2007, la nommée Decroisson,
Berthe, née à Liège le 23 mars 1946, résidant actuellement à
1020 Bruxelles, « C.H.U.- Brugmann », place Van Gehuchten 4, domi-
ciliée à 8400 Oostende, Maria Theresiastraaat 41/2, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : De Deken, Olivia, avocate, domiciliée à
1780 Wemmel, avenue de Limburg Stirum 192.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Virginie Michel. (71590)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Bruxelles, en date du 5 novembre 2007, la nommée Alexandre, Léonce,
née à Charleroi le 17 août 1927, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue Neuve 150, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant
M. Barry, Guy, domicilié à 6061 Montignies-sur-Sambre, avenue du
Centenaire 56, bte A3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Demarteau, Jean-Marie. (71591)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Charleroi,
rendue le 25 octobre 2007, Mme Bouchonville, Anne-Marie Louise
Antoinette, née à Courcelles le 16 mai 1924, domiciliée à 6041 Gosselies,
rue Dom Berlière 16, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Reuther, Agnès, domiciliée à 6220 Heppignies, rue du Bas 44/3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Desart,
Valérie. (71592)

Suite à la requête déposée le 15 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 25 octobre 2007,
M. Melchior, Emile, né le 1er juillet 1928, domicilié à 6030 Marchienne-
au-Pont, rue des Chiffonniers 14, résidant « Résiden-
ce Bon Séjour », chaussée de Gilly 366, à 6043 Ransart, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Houtain, Guy, avocat, domicilié à
6220 Fleurus, chaussée de Charleroi 231.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Desart,
Valérie. (71593)

Suite à la requête déposée le 27 septembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le
19 octobre 2007, Nassaut, Andrée Julia Ghislaine, née à
Monceau-sur-Sambre le 5 juillet 1930, pensionnée, domiciliée à
6041 Gosselies, rue Georges Gay 27/0003, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Charlier, Anne-Françoise, domiciliée à 6041 Gosselies, rue
des Goutelles 3.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Desart,
Valérie. (71594)

Suite à la requête déposée le 9 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 26 octobre 2007,
Mme Vanpraet, Nelly Henriette Augusta, née à Pont-de-Loup le
8 novembre 1939, ouvrière, domiciliée à 6223 Wagnelée, chemin de
Wavre 67, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Wilmotte,
Chantal, infirmière, domiciliée à 6200 Châtelineau, rue des Masuirs 227.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Desart,
Valérie. (71595)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 24 octobre 2007, le nommé Strambi-Ferini, Albert Auguste,
célibataire, né à Charleroi le 30 octobre 1962, domicilié à Charleroi rue
des Trois Pistolets 7/01/D, résidant à Charleroi ex-Mont-sur-
Marchienne, avenue Paul Pastur 174/2, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant Lambot,
Jean-Michel, avocat, domicilié à 6000 Charleroi, rue de la Science 42.

Requête déposée le 18 septembre 2007.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Fabienne Hiernaux. (71596)
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Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 25 septembre 2007, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le
30 octobre 2007, Mme Winson, Jenny, née le 6 novembre 1926 à Fosses-
la-Ville, domiciliée rue Donat-Masson 22, à 5070 Fosses-la-Ville, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Dufour, Christine, domiciliée
rue des Orfèvres 7, à 5500 Dinant.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lesire, Huguette. (71597)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du
16 octobre 2007, le nommé Troester, Rudy, né à La Hestre le
31 juillet 1970, domicilié et résidant à 4040 Herstal, boulevard Zénobe
Gramme 162, « Regina Pacis II », a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Henquet, Yves-Paul, avocat, domicilié rue Fabry 13, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Depas, Marie-
Paule. (71598)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à l’inscription d’office en date du 28 septembre 2007, par
jugement du juge de paix du premier canton de Huy, rendu le
28 septembre 2007, M. François, Jean, né le 12 mars 1985, domicilié rue
des Acaccias 11, à 4540 Amay, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Danloy, Géraldine, avocat, dont l’étude est établie rue de la
Motte 41, à 4500 Huy.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Grifnée,
Marie-Paule. (71599)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance rendue le 31 octobre 2007, par Mme le juge de paix
du canton d’Ixelles, Mme Lacrosse, Irène Marie, veuve de Monfort,
Jean, née à Chartres (France) le 29 décembre 1917, domiciliée à
1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 129 bte 9, mais résidant à la
Résidence Gray Couronne, à 1050 Ixelles, avenue de la Couronne 42-46,
a été déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Defossa, Christophe,
fonctionnaire, domicilié à 1150 Bruxelles, rue Eggericx 21.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Berger, Sabine. (71600)

Par ordonnance rendue le 24 octobre 2007, par Mme le juge de paix
du canton d’Ixelles, Sculteur, Sébastien, né le 23 novembre 1973,
domicilié au PSC St-Alexius, à 1050 Ixelles, rue de l’Arbre Bénit 102, a
été mis hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu d’un administra-
teur provisoire en la personne de Me Balzat, Dominique, avocat, ayant
son cabinet à 1050 Bruxelles, rue Forestière 22/1.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Cerulus,
Madeleine. (71601)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 octobre 2007, suite à la requête du 9 octobre 2007, la nommée De
Bisschop, Elsa Florentina, née à Aalst le 14 mars 1915, domiciliée à
1090 Jette, avenue de l’Arbre Ballon 50, Green Residence, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Valvekens, Sandrine, avocat dont le
cabinet est établi à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Degroote,
Elke. (71602)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 11 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 23 octobre 2007, Van
Waesberghe, Mariette Henriette Ghislaine, née à Strépy-Bracquegnies
le 15 février 1927, domiciliée à 7100 La Louvière, rue des Carrelages 11,
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Depelsmaeker, Andrée,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue des Carrelages 13.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Poliart,
Isabelle. (71603)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 4 octobre 2007, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 24 octobre 2007, a
déclaré M Hicter, Fernand Armand Joseph Gabriel, de nationalité belge,
né le 18 novembre 1956 à Liège, négociant en textiles, radié d’office de
à 4340 Awans, rue de la station 18, résidant à l’établissement C.H.P.,
site Petit Bourgogne, rue Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège, incapable
de gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Wenric, Jean-Luc,
avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège, boulevard Jules de
Laminne 1.

Liège, le 2 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gillis, Monique. (71604)

Suite à la requête déposée le 9 octobre 2007, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 24 octobre 2007, a
déclaré M Schmitz, Jacques Marie Lucien, né le 29 septembre 1969, à
Verviers, employé, célibataire, domicilié à 4830 Limbourg, rue Moulin
en Rhuyff 18, résidant à l’établissement Centre hospitalier Saint-Vincent
& Sainte-Elisabeth, rue François Lefebvre 207, à 4000 Rocourt, incapable
de gérer ses biens et cette personne a, en conséquence, été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Bourguet, Berna-
dette, avocat, domiciliée à 4830 Limbourg, rue Guillaume Maisier 17.

Liège, le 6 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gillis, Monique. (71605)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 10 octobre 2007, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 18 octobre 2007, M Dessouroux,
Raphaël Robert Francis Ghislain, célibataire, né le 19 janvier 1978, à
Verviers, domicilié rue Large 87, à 4032 Chênée, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Clignet, Jean-Claude, dont les bureaux sont sis
boulevard de l’Est 4, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(71606)
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Suite à la requête déposée le 16 octobre 2007, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 29 octobre 2007, Mme Pailhe,
Françoise Nicole Marcelle Ghislaine, née le 20 mai 1953, divorcée,
domiciliée rue de la Tête Noire 2, à 4500 Huy, résidant au Centre
hospitalier universitaire du Sart-Tilman, Domaine de Sart Tilman,
service de neurologie, Tour 1, -1B, CH22, à 4031 Angleur, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Delvigne, Isabelle, domiciliée rue
Elmer 11B, à 4577 Strée-lez-Huy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(71607)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel
siège d’Aubel

Par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
d’Aubel en date du 24 octobre 2007, le nommé Wauters, Benjamin, né à
Verviers, le 12 avril 1980, domicilié à 4880 Aubel, rue de Val Dieu 35, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire étant, Gerardy, Lucie, avocate, dont le cabinet est
établi à 4880 Aubel, rue de la Station 47.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Chantal
Houyon. (71608)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot
siège de Stavelot

Par ordonnance de M le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, en date du 11 octobre 2007, M Claude Faniel,
né à Verviers le 8 mars 1984, domicilié rue du Collège 49B, à
4800 Verviers, mais résidant actuellement au C.H.S. « L’accueil », rue
du Doyard 15, à 4990 Lierneux, a été déclaré incapable de gérer
lui-même ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en
la personne de M Charles Crespin, rue Neuve 113, à 4970 Stavelot.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Grogna,
Christiane. (71609)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 10 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 26 octobre 2007,
Mme Anna Cannistra, née à Riesi (Italie) le 26 mars 1921, résidant à
Molenbeek-Saint-Jean, rue Ferdinand Elbers 20, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Anne Six, avocate, chaussée de Ninove 153, à
1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Pour extrait conforme : le greffier en chef (signé) Martine Rimaux.
(71610)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 12 septembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Mons, rendue le 19 octobre 2007,
M Jean-Claude Godderis, né à Saint-Quentin le 7 novembre 1948,
résidant actuellement au C.H.P. « Le Chêne aux Haies », à 7000 Mons,
chemin du Chêne aux Haies 24, étant domicilié à Erbaut, rue du
Centenaire 121, célibataire, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Xavier Beauvois, avocat, Place du Parc 34, à 7000 Mons.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Christian.
(71611)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 2 novembre 2007 (RG n° 07A2078), Camarda,
Concetta, née à Adrano, le 3 mai 1928, domiciliée rue Salzinne-les-
Moulins 145, a été déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été
pourvue de deux administrateurs provisoires.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire chargé de repré-
senter les intérêts de la personne protégée dans le cadre de la succession
de Mme Amati, Nunziata, décédée le 25 juillet 2006, Mme Cancelliere,
Agatina, domiciliée rue Salzinne-les-Moulins 41, à 5000 Namur.

Désignons en qualité d’administrateur provisoire chargé des autres
aspects de la gestion des avoirs de la personne protégée Mme Cancel-
liere, Anna-Maria, domiciliée rue du Rabot 11A, à 5190 Mornimont.

Namur, le 2 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Laurence

Torreborre. (71612)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (Rep. n° 4877/), Mme Patricia
Fanelli, née à Anderlecht le 27 septembre 1965, domiciliée à
5100 Jambes, rue Pierre du Diable 34/112, mais résidant à 5002 Saint-
Servais, rue de Bricgniot 205, hôpital du Beau Vallon, a été déclarée hors
d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provi-
soire, à savoir Me Marie-Noële Oudewater, avocat, dont le cabinet est
établi à 5000 Namur, rue Pépin 44.

Namur, le 5 octobre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.

(71613)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (RG. n° 07a2047), Magnan,
Annette, née le 21 août 1953, domiciliée à 5000 Namur, rue Basse
Neuville 7, et résidant rue Pré Fleuri 25, à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, a
été déclarée hors d’état de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire, à savoir, Magnan, Annie, née le
9 novembre 1954, domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, Pré Fleuri 25.

Namur, le 6 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.

(71614)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (REP. n° 4878/2007), M. Cyrille
Stasin, né à Namur le 13 mars 1924, domicilié à 5100 Jambes, rue
Mazy 43, mais résidant à 5000 Namur, rue Saint-Nicolas 2, Maison
d’Harscamp, a été déclaré hors d’état de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, à savoir M. Olivier Gravy, avocat, dont
le cabinet est établi à 5000 Namur, rue Pépin 14.

Namur, le 5 novembre 2007.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.

(71615)

Justice de paix du canton de Saint-Gilles

Par jugement du juge de paix du canton de Saint-Gilles, en date du
24 octobre 2007, la nommée Alvaro-Garcia, Alexandra, née le
16 août 1929 à Casarepis/Espagne, domiciliée à 1060 Saint-Gilles,
chaussée de Forest 219/A000, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant Mme Just-
Alvaro, Juana, avenue du Rond-Point 12, 5580 Rochefort.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Libotte,
Romain. (71616)
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Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Par ordonnance du juge de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode,
en date du 25 octobre 2007, la nommée Deprez, Hugette, née à Binche
le 28 décembre 1929, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, boule-
vard des 4 Journées 18, et résidant à 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
clinique Saint-Etienne, rue du Méridien 100, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, en la
personne de Me Oliviers, Gilles, avocat, dont le cabinet est établi à
1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Damien Lardot. (71617)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du 31 octobre 2007, prononcé par le juge de paix
suppléant du canton de Seneffe, siégeant en audience publique extra-
ordinaire, Me Halbrecq, Jean, avocat, dont le cabinet est établi à
6540 Lobbes, rue de l’Abbaye 26, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de M. Dumeunier, Claude, né le
8 février 1945, résidant au centre psychiatrique Saint-Bernard, à
7170 Manage, rue Jules Empain 43, domicilié à 7181 Arquennes, rue Bon
Conseil 103, ce dernier étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bierwisch,
Kevin. (71618)

Par jugement du 31 octobre 2007, prononcé par le juge de paix du
canton de Seneffe, siégeant en audience publique extraordinaire,
Me Halbrecq, Jean, avocat, dont le cabinet est établi à 6540 Lobbes, rue
de l’Abbaye 26, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. Niels, André, né à La Louvière, le 7 septembre 1943,
résidant au centre psychiatrique Saint-Bernard, à 7170 Manage, rue
Jules Empain 43, domicilié à 7100 La Louvière, rue Mathy 10, ce dernier
étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bierwisch,
Kevin. (71619)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies du
23 octobre 2007, sur requête déposée le 16 octobre 2007, la nommée
Mme Delaunois, Yvette, née le 12 mars 1947 à Jemappes, domiciliée
Grand Chemin 61, à 7063 Neufvilles, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Dutry, Catherine, avocate à 7060 Soignies, rue de la
Station 113.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet,
Jacques. (71620)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies du
17 octobre 2007, sur requête déposée le 9 octobre 2007, la nommée
Mme Rome, Jeanine, née le 25 décembre 1929 à Pierrepont (France),
domiciliée rue des Postes 67, à 7090 Braine-le-Comte, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Dutry, Catherine, avocate à
7060 Soignies, rue de la Station 113.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet,
Jacques. (71621)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tournai, rendue le
29 octobre 2007, M. Couvreur, Albert, né le 12 août 1922 à Roubaix
(France), domicilié à 7730 Estaimpuis (Estaimbourg) rue des
Edelweiss 1, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Larose, Daniel,
domicilié à 59150 Wattrelos (France), rue de Londres 26.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (71622)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 22 octobre 2007, M. Depelchin, Paul, né le 24 février 1933, à Ere,
domicilié à 7504 Tournai (Froidmont), rue du Pont Vert 16, résidant Ait
site hôpital, HS 6, chambre 659, boulevard Lalaing 39, à 7500 Tournai,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Vloebergs, Martine,
avocate dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (71623)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 22 octobre 2007, Mme Lefebvre, Nelly, née le 2 février 1947, à Sirault
domiciliée à 7802 Ath (Ormeignies), rue du Renard 19A, résidant CHP
« Les Marronniers », Pavillon « Les Glycines », rue des Fougères 35, à
7500 Tournai, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’une administratrice provisoire en la personne de
Me Poncin, Corinne, avocate dont le cabinet est établi à 7500 Tournai,
rue Barre Saint-Brice 21.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (71624)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 22 octobre 2007, M. Warlop, Michel, né le 11 septembre 1939, à
Howardries, domicilié à 7611 Rumes (La Glanerie), rue du
Bas-Préau 31, résidant Val De Brunehaut, rue de Rongy 10, à
7620 Brunehaut, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’une administratrice provisoire en la personne de
Me Warlop, Régine, domiciliée à 7534 Tournai (Maulde), rue du Petit
Bois 6.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (71625)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 22 octobre 2007, M. Zaporojtchenko, Philippe, né le 10 juillet 1962, à
Tourcoing, domicilié à 7700 Mouscon, rue du Chalet 102/003, résidant
Centre hospitalier psychiatrique, pavillon les Genêts, rue Despars 94, à
7500 Tournai, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’une administratrice provisoire en la personne de Me De
Winter, Virginie, avocate dont les bureaux sont situés à 7700 Mouscron,
avenue du Château 131.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (71626)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
19 octobre 2007, en suite de la requête déposée le 3 octobre 2007,
M. Laureys, Francis Guy Jean Marie, né à Etterbeek le
29 septembre 1932, domicilié à 1180 Bruxelles, rue de Percke 123,
résidant à l’établissement Nouvelle Résidence l’Espoir SPRL, rue du
Ham 1, à 1180 Uccle, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été

57521MONITEUR BELGE — 14.11.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



pourvu d’un administrateur provisoire, étant Mme Rosoux, Marie-
Claude Josèphe Françoise Juliette Louise, née à Huccorgne le
2 août 1934, domiciliée à 1180 Bruxelles, rue de Percke 123.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (71627)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle, en date
du 2 novembre 2007, en suite de la requête déposée le 18 octobre 2007,
Mme Luyckx, Julienne José Marie, née à Jette le 12 mars 1935,
pensionnée, domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue Wannecouter 3, rési-
dant à La Ramée, avenue de Boetendael 34, à 1180 Bruxelles, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant Me Oliviers, Gilles, avocat ayant son cabinet à
1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (71628)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton d’Uccle, en date
du 2 novembre 2007, en suite de la requête déposée le 26 octobre 2007,
M. Pervaz, Akhtar, né à Rawalpindi (Pakistan), le 2 octobre 1949, sans
profession, domicilié à 1000 Bruxelles, rue Locquenghien 38, résidant à
la clinique Fond’Roy, avenue Jacques Pastur 43, à 1180 Uccle, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant Me Oliviers, Gilles, avocat ayant son cabinet à
1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (71629)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
19 octobre 2007, en suite de la requête déposée le 8 octobre 2007, Mme
Van de Huygevoort, Arjetta Maria Bernardine, née à Newcastle
(Grande-Bretagne) le 2 juin 1916, antiquaire, domiciliée à 1180 Uccle,
rue Charles Bernaerts 21, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant Me Dauvrin, Anne,
avocate ayant son cabinet à 1040 Bruxelles, rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies,
Pascal. (71630)

Justice de paix du second canton de Verviers

Suite à la requête déposée le 24 septembre 2007, par ordonnance de
M. le juge de paix du second canton de Verviers, rendue le 26 octobre
2007, M. Reka, Amir, né le 6 février 1987, à Kosovo, domicilié rue de
Bruxelles 13, 4800 Verviers, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Mme
Reka, Rabija, domicilié rue de Bruxelles 13, à 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Kempen,
Daniel. (71631)

Justice de paix du canton de Virton

Par ordonnance du juge de paix du canton de Virton en date du
19 octobre 2007, le nommé Derlet, Charles Willy Germain, né le
3 mars 1938 à Bleid, pensionné, célibataire, domicilié à Virton, Home
l’Amitié, rue des Minières 40, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me
Stéphanie Brand, avocat à Virton, rue d’Arlon 25.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gonry,
Paul. (71632)

Justice de paix du second canton de Virton

Suite à la requêté déposée le 18 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Wavre, rendue le 31 octobre 2007, Mme
Legrèvre, Simonne, née à Ottignies le 13 septembre 1929, domiciliée à
1340 Ottignies, rue de la Chapelle 14, résidant à 1435 Mont-Saint-
Guibert, home Au Bon Vieux Temps, rue de Corbais 14, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Lesoil, Dominique, domiciliée à
1348 Louvain-la-Neuve, avenue des Bâtisseurs 9/204.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Leclef, Stéphane. (71633)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij vonnis, d.d. 31 oktober 2007, van de vrederechter van het eerste
kanton Aalst, verklaart de heer Mane, Björn, geboren te Dendermonde
op 12 mei 1981, wonende te 9300 Aalst, Tragel 22B, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder :
Mevr. Anne-Marie Pennewaert, advocaat, wonende te 9420 Erpe-Mere,
Oudenaardsesteenweg 251.

Aalst, 2 november 2007.
De griffier, (get.) Luc Renneboog. (71634)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 29 oktober 2007, werd Marien, Maria, geboren te
Antwerpen op 4 mei 1925, wonende te 2660 Hoboken (Antwerpen),
Alfred Nobellaan 22/133, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Meerts,
Jan, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 12/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 oktober 2007.

Antwerpen, 5 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger

Wouters. (71635)

Bij vonnis van de vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 25 oktober 2007, werd Moerman, Emma, Belg, geboren te
Eden (Nederland) op 19 maart 1915, wonende te 2660 Hoboken
(Antwerpen), Tennisstraat 21, verblijvende te Hoge Beuken, Comman-
dant Weynsstraat 165, te 2660 Hoboken (Antwerpen), niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Peeters, Christel, advocaat, kantoorhoudende te
2900 Schoten, Kunstlei 8.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 oktober 2007.

Antwerpen, 5 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger

Wouters. (71636)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 31 oktober 2007, werd D’Hooghe, Hector, geboren te Niel
op 22 januari 1960, ongehuwd, verblijvende in het Psychiatrisch
Centrum « Sint-Amadeus », te 2640 Mortsel, Deurnestraat 152, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : zijn zuster, D’Hooghe, Karina, geboren te
Reet op 30 mei 1963, wonende te 2620 Hemiksem, George
Gilliotstraat 33.
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Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 oktober 2007.

Berchem (Antwerpen), 31 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Arthur
Jespers. (71637)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 31 oktober 2007, werd Gijsbers van Wijk, Matheus Chris-
tiaan, geboren te Rotterdam (Nederland) op 7 oktober 1917, wonende
te 2170 Merksem, Zwaantjeslei 93/307, voorheen verblijvende in het
ZNA « Jan Palfijn, Lange Bremstraat 70, 2170 Merksem (Antwerpen), in
het verpleegtehuis Joostens, 2980 Zoersel, Kapellei 133, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Peeters, Christel, advocaat, kantoorhoudende te
2900 Schoten, Kunstlei 8.

Merksem (Antwerpen), 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy. (71638)

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 31 oktober 2007, werd Corten, Leonia Alphonsina, geboren
te Antwerpen op 20 mei 1920, wonende te 2170 Merksem, Zwaan-
tjeslei 93/307, voorheen verblijvende in het ZNA « Jan Palfijn, Lange
Bremstraat 70, thans in het verpleegtehuis Joostens, 2980 Zoersel,
Kapellei 133, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Peeters, Christel, advocaat,
kantoorhoudende te 2900 Schoten, Kunstlei 8.

Merksem (Antwerpen), 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy. (71639)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
6 november 2007, werd Wernaers, Constantia Paula, geboren te Boom
op 16 september 1924, wonende te 2850 Boom, Antwerpsestraat 91, 4B,
verblijvende R.V.T. « Den Beuk », J. Van Cleemputplein 1, te 2850 Boom,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Cop, André, geboren op 13 mei 1934,
zaakvoerder, wonende te 2870 Puurs, Eikerlandstraat 95.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 oktober 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Laurent, Anne-
Marie. (71641)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Borgloon,
verleend op 11 oktober 2007, werd Jonas, Ilona, geboren te Vaspor
(Hongarije) op 28 augustus 1914, wonende te 3570 Alken, Paradijs-
straat 16, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Raymaekers, Louis, geboren
te Alken op 10 augustus 1941, bediende, wonende te 3700 Alken,
Romeinse Kassei 190, verblijvende te 3570 Alken, Paradijsstraat 16.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 september 2007.

Borgloon, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne
Freson. (71642)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, in dato 5 oktober 2007, werd voor recht verklaard dat Demeu-
lenaere, Alain, geboren te Ukkel op 8 januari 1964, wonende te
8760 Meulebeke, Marialoopsteenweg 31, doch thans verblijvende in het
Sint-Amandusinstituut, Reigerlo 10, te 8730 Beernem, niet in staat is
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer Pieter Huys, advocaat, wonende te 8000 Brugge, Filips
de Goedelaan 22, met de bevoegdheden zoals bepaald in artikel 488bis f,
§ 1 tot en met § 6, van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Neste. (71643)

Bij vonnis verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, in dato 27 september 2007, werd voor recht verklaard dat
Rammelaere, Rudy, geboren te Brugge op 19 december 1964, wonende
te 8310 Sint-Kruis (Brugge), Malehoeklaan 114, bus 7, niet in staat is
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer Bernard Vermeersch, advocaat, wonende te 8310 Asse-
broek, Generaal Lemanlaan 103, met de bevoegdheden zoals bepaald
in artikel 488bis f, § 1 en met § 6, van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) R. Smessaert. (71644)

Bij vonnis verleend door de heer vrederechter van het eerste kanton
Brugge, in dato 5 oktober 2007, werd voor recht verklaard dat De Neve,
Jozef, geboren te Deinze op 20 april 1954, wonende te 8730 Beernem,
Reigerlostraat 10, doch thans verblijvende in het Sint-Amandus-
instituut, Reigerlo 10, te 8730 Beernem, niet in staat is zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer
Pieter Huys, advocaat, wonende te 8000 Brugge, Filips de Goede-
laan 22, met de bevoegdheden zoals bepaald in artikel 488bis f, § 1 tot
en met § 6, van het Burgerlijk Wetboek.

Brugge, 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Neste. (71645)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking, d.d. 26 oktober 2007, van de heer vrederechter van het
derde kanton Brugge, verklaren dat Raymond Vanopstal, geboren te
Etterbeek op 9 mei 1937, wonende te 8300 Knokke-Heist, Natiën-
laan 168/A, niet in staat is zijn goederen te beheren en voegen toe als
voorlopige bewindvoerder : Luc Nyssen, advocaat, kantoorhoudende
te 8000 Brugge, Minderbroedersstraat 12/1.

Brugge, 6 november 2007.

De griffier, (get.) Van Der Veken, Monique. (71646)

Beschikking, d.d. 26 oktober 2007, van de heer vrederechter van het
derde kanton Brugge, verklaren dat Adelina Ceulemans, geboren te
Bergen-op-Zoom (Nederland) op 6 april 1917, wonende te 8340 Moer-
kerke, R.V.T. « Huyze Den Hoorn », Groenestraat 10, niet in staat is haar
goederen te beheren en voegen toe als voorlopige bewindvoerder : Luc
Nyssen, advocaat, kantoorhoudende te 8000 Brugge, Minderbroeders-
straat 12/1.

Brugge, 6 november 2007.

De griffier, (get.) Van Der Veken, Monique. (71647)
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Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 30 oktober 2007, werd Mej. Bertels, Elisabeth, geboren op
5 september 1967 te Lille, wonende Krokuslaan 59, te 2460 Lichtaart,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Mr. Beirinckx, Wim, advocaat, met
kantoor te 2460 Kasterlee, Stationsplein 15.

Geel, 6 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cools, Peggy. (71648)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis, d.d. 5 november 2007, verklaart Gijsen, Lambertus Albertus,
geboren te Veldwezelt op 11 februari 1942, gedomicilieerd te 3600 Genk,
Noordlaan 25, verblijvende in het ZOL « Campus Sint-Jan », Schiepse
Bos 6, 3600 Genk, niet in staat zelf zijn goederen te beheren en voegt
toe als voorlopig bewindvoerder : Wouters, Eric, advocaat, kantoor-
houdende te 3600 Genk, Collegelaan 14, bus 3.

Genk, 5 november 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (71649)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Gent, verleend
op 26 oktober 2007, werd D’Haenens, Maria Gabriëlla, geboren op
11 december 1919, verblijvende Algemeen Ziekenhuis « Maria Midde-
lares Sint-Jozef », kamer 507, te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 1026,
gedomicilieerd te 9030 Gent (Mariakerke), Edgard Blancquaertstraat 7,
niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : haar zoon, Rouquart, Dirk, wonende te
9500 Ophasselt, Hoog Waterloos 12.

Gent, 7 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Bekaert. (71650)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

De vrederechter van het vredegerecht derde kanton Gent, bij beschik-
king van 6 november 2007, heeft beslist dat Philippe Roesbeke, geboren
te Gent op 7 oktober 1968, wonende te 9940 Ertvelde, Bennickstraat 1,
niet in staat is om zijn goederen te beheren en heeft aangesteld :
Stephan Roesbeke, als voorlopige bewindvoerder, mandaat aanvang
nemend op 21 september 2007, datum van neerlegging van het
verzoekschrift ter griffie van het vredegerecht derde kanton Gent.

Gent, 7 november 2007.
(Get.) M. Verspeet, hoofdgriffier. (71651)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
23 oktober 2007, werd D’Haese, Wouter, geboren te Aalst op
14 januari 1977, wonend en verblijvend te 9000 Gent, Berouw 27, niet
in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mevr. Sabine De Taeye, advocaat, met
kantoor te 9070 Heusden, Park ter Kouter 13.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 12 oktober 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) Thierry Debruyne. (71652)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 26 oktober 2007, werd Mevr. Deroo, Marcella,
geboren te Poperinge op 6 november 1932, wonende te 8908 Vlamer-
tinge, Stijn Streuvelswijk 18, verblijvende in het R.V.T. « Wintershove »,
te 8908 Vlamertinge, Poperingseweg 288, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoer-
der : Pattyn, Marie-Claire, wonende te 8908 Vlamertinge, Jan de Cerf-
straat 37.

Ieper, 5 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Alexander, Yves. (71653)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 30 oktober 2007, Belmans, Patrick Auguste Hélène,
geboren te Deurne op 25 augustus 1959, wonende te 2100 Deurne
(Antwerpen), August Petenlei 14, verblijvende te 2950 Kapellen
(Antwerpen), Lobelialaan 14, werd bij bovenvermeld vonnis niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Belmans, Rudolf Joseph, wonende te
2000 Antwerpen-1, Alfred Oststraat 14.

Kapellen (Antwerpen), 6 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Aertgeerts, Guido. (71654)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich, verleend
op 23 oktober 2007, werd Geerts, Francisca, geboren te Leest op
3 december 1919, wonende te 2650 Edegem, R.V.T. Immaculata, Oude
Godstraat 110, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Robyns, Viviane,
wonende te 8850 Ardooie, Bruinbergstraat 4.

Kontich, 2 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Masquillier, Simone. (71655)

Bij beschikking d.d. 6 november 2007, verklaart De Smet, Maria
Alphonsine Valérie, geboren te Antwerpen op 4 november 1925,
wonende te 2650 Edegem, Prins Boudewijnlaan 331/16, verblijvende
R.V.T. Immaculata, Oude Godstraat 331/16, te 2650 Edegem, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Verreyken, Hugo Jozef
Robrecht, ambtenaar, wonende te 2550 Kontich, Altenastraat 63.

Kontich, 6 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Van Nuffel,
Geert. (71656)
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Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
29 oktober 2007, werd Van Den Cruyce, Rosalia Joanna, geboren te Asse
op 5 juni 1920, gedomicilieerd te 1730 Asse, Bergestraat 57, doch
verblijvende in de residentie Koning Albert, Keperenbergstraat 36, te
1700 Dilbeek, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Schoukens, Marie-Josée,
wonende te 1731 Zellik, Laarbeeklaan 42, bus 4.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 17 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) De Gieter,
Elke. (71657)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
5 november 2007, werd Le Roy, Bernadette, geboren te Nazareth op
7 januari 1944, gedomicilieerd en verblijvende te 1700 Dilbeek,
Begijnenborrestraat 13/A, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : De
Bremme, Jean, wonende te 1700 Dilbeek, Begijnenborrestraat 13/A.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 11 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gendt, Vera.
(71658)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Lennik, verleend op
29 oktober 2007, werd Pauwels, Maria Augustina, geboren te Essene op
29 december 1919, gedomicilieerd te 1740 Ternat, Statiestraat 174, bus 5,
doch verblijvende in « Het Witte Huis » VZW Campus Hoogveld,
Hoogveldlaan 6, te 1700 Dilbeek, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder :
Pauwels, Nelly, wonende te 1790 Essene, Ternatsestraat 210.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 10 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) De Gieter,
Elke. (71659)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 30 oktober 2007, werd Decorte, Cedric, geboren te
Gent op 15 december 1973, arbeider, ongehuwd, gedomicilieerd te
3360 Bierbeek, Krijkelberg 1, opgenomen in de instelling U.P.C. Sint-
Kamillus, Krijkelberg 1, te 3360 Bierbeek, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
De Schryver, Andreas, advocaat, kantoorhoudend te 3000 Leuven, Vital
Decosterstraat 46/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 oktober 2007.

Leuven, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(71660)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 30 oktober 2007, werd Kerinckx, Hendrik, geboren te
Leuven op 2 december 1930, weduwnaar, gedomicilieerd te
3000 Leuven, Remy Vandervaerenlaan 14/304, opgenomen in de instel-
ling U.P.C. Sint-Kamillus, Krijkelberg 1, te 3360 Bierbeek, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder Van Gastel, Sylvie, advocaat, kantoorhoudend te
3000 Leuven, Koning Leopold I-straat 41/0301.

Leuven, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(71661)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 30 oktober 2007, werd Gielis, Erik, geboren te Lier op
4 april 1949, zonder beroep, ongehuwd, gedomicilieerd te 3000 Leuven,
Ridderstraat 167, opgenomen in de instelling U.P.C. Sint-Kamillus,
Krijkelberg 1, te 3360 Bierbeek, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Van Gastel,
Sylvie, advocaat, kantoorhoudend te 3000 Leuven, Koning Leo-
pold I-straat 41/0301.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 oktober 2007.

Leuven, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(71662)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 6 november 2007, werd De Greef, Petrus Frans Julianus, geboren te
Wespelaar op 8 november 1919, wonende te 1910 Kampenhout, Ferdi-
nand Verstraetenlaan 20, verblijvende in het Imeldaziekenhuis te
2820 Bonheiden, Imeldalaan 9, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Torfs,
Armand Petrus Jozef, geboren te Haacht op 3 december 1932, wonende
te 1910 Kampenhout, Tenierslaan 13.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 18 oktober 2007.

Mechelen, 6 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Peter Vankeer. (71664)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
31 oktober 2007, werd Meynen, Matheus René, gepensioneerde,
geboren te Koersel op 25 maart 1923, gedomicilieerd te 3582 Beringen
(Koersel), Hubert Droogmansstraat 50, en verblijvende in het rusthuis
Nethehof, Gerheide 180, te 2490 Balen, niet in staat verklaard om zelf
zijn goederen te beheren en werd hem toegevoegd als voorlopige
bewindvoerster Noels, Paula Maria Mathilda, geboren te Mol op
16 april 1954, huisvrouw, wonende te 3582 Beringen (Koersel), Schans-
straat 36, met algehele bevoegdheid.

Mol, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.
(71665)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel
zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 29 oktober 2007, werd Kerkhof, Maria,
geboren te Oostnieuwkerke op 26 december 1923, verblijvende te
3900 Overpelt, Maesensveld 1, gedomicilieerd Stationsstraat 43, bus 1,
3910 Neerpelt, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Evers, Bernadette, advocaat,
Fabriekstraat 28, 3910 Neerpelt.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Christel Vanheel. (71666)
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Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ninove, verleend
op 26 oktober 2007, werd De Winter, Paul, geboren op 26 januari 1947,
wonende te 9470 Denderleeuw, Iddergemstraat 51, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Bert, Dirk, advocaat, wonende te
9470 Denderleeuw, Lindestraat 162.

Ninove, 5 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Durme, Rita.

(71667)

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende,
verleend op 22 oktober 2007, werd Depuydt, Albertine, geboren te
Aiguilloon (Frankrijk) op 6 april 1915, wonende te 8400 Oostende,
Guido Gezellestraat 49, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Viaene, Nora,
wonende te 8400 Oostende, Guido Gezellestraat 49.

Oostende, 22 oktober 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen. (71668)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende,
verleend op 26 oktober 2007, werd Beniest, Roland, geboren op
15 juli 1948, wonende te 8400 Oostende, Van Dijckstraat 5, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder, Sercu, Ivan, advocaat, met kantoor te 8400 Oostende,
Torhoutsesteenweg 206.

Oostende, 26 oktober 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen. (71669)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende,
verleend op 22 oktober 2007, werd letellier, Madeleine, geboren te
Antwerpen op 27 mei 1928, wonende te 8450 Bredene, RVT Wacker-
bout, Duinenstraat 106, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Sercu, Ivan, advo-
caat, met kantoor te 8400 Oostende, Torhoutsesteenweg 206.

Oostende, 22 oktober 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen. (71670)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Oostende,
verleend op 22 oktober 2007, werd Letellier, Marthe, geboren te
Antwerpen op 27 mei 1928, wonende te 8450 Bredene, RVT Wacker-
bout, Duinenstraat 106, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder, Sercu, Ivan, advo-
caat, met kantoor te 8400 Oostende, te Torhoutsesteenweg 206.

Oostende, 22 oktober 2007.
De hoofdgriffier, (get.) Wybo, Marleen. (71671)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem,
zetel Overijse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, zetel Overijse, verleend op 2 november 2007, werd Lauwers,
Denis, geboren te Ukkel op 5 oktober 1978, wonende te 1560 Hoeilaart,
Jezus-Eiksesteenweg 119, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Walter
Brothaers, advocaat, met kantoor te 3090 Overijse, Esdoornlaan 5.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
3 oktober 2007.

Overijse, 2 november 2007.

De griffier, (get.) Vandeuren, Nicole. (71672)

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 25 oktober 2007, werd Seghers, Gilbert, geboren
te Aalst op 27 november 1960, werkloos, wonende te 9450 Haaltert,
Muisstraat 31, verblijvende PSZ « Sint-Lucia », Ankerstraat 91, te
9100 Sint-Niklaas, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Beeckman, Sarah,
advocaat, wonende te 9300 Aalst, Leopold II-laan 52a, bus 1-2.

Sint-Niklaas, 25 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Vermeulen,
Gisele. (71673)

Vredegerecht van het kanton Wervik

Beschikking, d.d. 23 oktober 2007, verklaart Demeester,
Marie-Louise, geboren op 10 september 1923, wonende te 8940 Geluwe,
Beselarestraat 1, R.V.T. « Ter Beke », niet in staat zelf haar goederen te
beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder : De Bal, Delphine,
wonende te 8500 Kortrijk, Perziklaan 1.

Wervik, 24 oktober 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Deleu, Dirk. (71674)

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele,
zetel Zele

Bij beschikking, d.d. 31 oktober 2007 (A.R. 07A252), van de
heer vrederechter van het vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele,
zetel Zele, werd Eken, Vahit, wonende te 9240 Zele, Kerkstraat 25,
aangewezen als voorlopig bewindvoerder over Eken, Mutlu, geboren
te Lokeren op 10 september 1988, en wonende te 9240 Zele, Kerk-
straat 25, welke niet in staat werd verklaard zijn goederen te beheren.

Zele, 5 november 2007.

De afgevaardigd adjunct-griffier, (get.) Scheire, Katrien. (71675)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Een vonnis behandeld in raadkamer en uitgesproken in openbare
terechtzitting op 18 oktober 2007, door de vierde burgerlijke kamer van
de rechtbank van eerste aanleg te Gent, rechtsprekend in hoger beroep
tegen de beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate,
d.d. 8 mei 2007, stelt aan als voorlopig bewindvoerder over Albert
Jansen, wonende te PC « Sint-Jan-Baptist », Suikerkaai 81, 9060 Zelzate,
geboren te Mol op 23 oktober 1963 : Mevr. Godelieve Ryckaert,
wonende te 9060 Zelzate, Westkade 19, aangewezen bij beschikking van
de vrederechter van het kanton Zelzate van 8 mei 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) F. Fer-
mont. (71676)
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Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend op
16 oktober 2007, werd Ine Van Seghbroeck, advocaat te 9060 Zelzate,
Westkade 19, aangesteld als voorlopige bewindvoerder over Van
Hemelrijk, Lea, geboren op 24 januari 1942, wonende te WZC « Moer-
vaartheem », 9185 Wachtebeke, Meersstraat 31, gezien deze onbe-
kwaam werd verklaard haar goederen te beheren.

Zelzate, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Katelijne
Lietanie. (71677)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Herzele

Vonnis, d.d. 17 oktober 2007, verklaart De Saedeleer, Veerle, geboren
te Zottegem op 3 november 1963, wonende te 9550 Herzele, Krieke-
laar 3A, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis « Zoete Nood
Gods », Reymeersstraat 13A, te 9340 Lede, niet in staat zelf haar
goederen te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder :
Mr. Karolien De Bruyn, advocaat, gevestigd te 9550 Herzele
(Woubrechtegem), Kasteelstraat 9.

Gelet op de ambtshalve inschrijving, d.d. 1 oktober 2007.

Herzele, 2 november 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Van Den Abbeele, Veerle.
(71678)

Friedensgericht des Kantons Eupen

Durch Beschluss des Friendensrichters des Kantons Eupen, vom
29. Oktober 2007, wurde Rennertz, Sandra Marina Isabelle, geboren am
13. Januar 1973, jetziger Aufenthaltsort 4700 Eupen, Malmedyer
Strasse 78, für unfähig erklärt ihre/seine Güter zu verwalten und
nachbezeichneter Vermögensverwalter wurde für sie/ihn ernannt :
Kittel, Axel, Wohnhaft in 4700 Eupen, Bergstraße 1-3.

Eupen, 29. Oktober 2007.

Für die Richtigkeit dieses Auszugs : (gez.) Roger Brandt, Chefgref-
fier. (71679)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines
siège d’Ath

Suite à la requête déposée le 18 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège d’Ath, rendue le
29 octobre 2007, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 3 novembre 2005, à l’égard de Mme Journé,
Palmyre, née le 26 novembre 1915, à Montrœul-au-Bois, pensionnée,
décédée le 11 octobre 2007, domiciliée en son vivant place de la
Liberté 1, à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, à l’établissement home Saint-
Joseph.

Cette personne étant décédée, il a été mis fin, en conséquence, à la
mission de son administrateur provisoire, à savoir, Me Vessie, Anne-
Charlotte, avocat, domiciliée Mianvaing 8, 7911 Frasnes-lez-Anvaing.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Marbaix,
Marie-Jeanne. (71680)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines
siège de Lessines

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège
de Lessines, en date du 2 novembre 2007, il a été mis fin au mandat de
Marie-Thérèse Dubrule, domiciliée à Lessines, avenue Astrid 12, en sa
qualité d’administrateur provisoire des biens de Louise Lienard, née à
Lessines le 28 avril 1909, domiciliée à Lessines, avenue Astrid 12, mais
résidant à Flobecq, home « La Providence des Malades », rue des Frères
Gabreau 43, cette personne étant décédée le 20 octobre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) J.-M. Derobertma-
sure. (71681)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne
siège de Beauraing

Par notre ordonnance rendue le 30 octobre 2007, nous, juge de paix
du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Beauraing, consta-
tons que la mesure d’administration provisoire des biens, prise par
notre ordonnance du 18 novembre 1991, à l’égard de Mme Licot, Emilia,
née le 5 octobre 1923, à Focant, domiciliée Quartier de la Brasserie 20,
à 5570 Beauraing (Winenne), résidant MRS « Centre Sainte-Thérèse »,
avenue Schlögel 124, à 5590 Ciney, cesse de produire ses effets de plein
droit, suite au décès de la personne protégée précitée, survenu à Ciney,
le 2 octobre 2007.

En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de
M. Balhaut, Jules, domicilié à 5570 Beauraing (Winenne), Quartier de la
Brasserie 5, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Englebert,
Joseph (71682)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du 30 octobre 2007, il a été mis fin au mandat de Devillez, Murielle,
avocate, 7141 Mont-Sainte-Aldegonde, rue de Namur 73, en qualité
d’administrateur provisoire de D’Addario, Aldo, né à Salle (Italie) le
1er janvier 1950, résidant de son vivant à 7140 Morlanwelz, « Maison
de Mariemont », rue Général de Gaulle 68.

Pour extrait conforme : le greffier, (singé) Maryline George. (71683)

Tribunal de première instance Bruxelles

Par jugement prononcé le 30 octobre 2007, la quatorzième chambre
du tribunal de première instance de Bruxelles siégeant en degré
d’appel :

dit l’appel et l’intervention volontaire recevables;

dit l’appel fondé dans la mesure suivante :

constate que la mesure d’administration provisoire des biens de
M. Martens, Alain Bernard, né à Etterbeek, le 7 mai 1948, domicilié à
1050 Ixelles, rue Vilain XIIII, 15/M, n’est plus justifiée à l’heure actuelle.

En conséquence en ordonne la main-levée et met immédiatement fin
à la mission de Me Jean Antoine, avocat, dont le cabinet est établi à
1050 Bruxelles, avenue Louise 479/45.

Bruxelles, 7 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
Ch. Sauvage. (71684)
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Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine
siège de Dour

Par ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 25 octobre 2007, M. Chevalier, Freddy,
domicilié à 7300 Boussu, Quartier Robertmont 260, a été déchargé de
son mandat judiciaire d’administrateur des biens Mme Lecomte,
Victoria, née à Hornu le 24 novembre 1920, décédée à Boussu le
4 octobre 2007, en son vivant domiciliée au home « Le Béatam », rue
Béatam 5, à 7370 Dour.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint (signé) Baudour, Maryse.
(71685)

Justice de paix du canton de Gedinne

Par ordonnance rendue le 10 octobre 2007, le juge de paix Gedinne,
a constaté que la mesure d’administration provisoire des biens, prise
par son ordonnance du 18 juillet 2002, à l’égard de Mme Brasseur,
Marcelle, née le 8 novembre 1971, à Rienne, retraitée, domiciliée rue
Gilbert Lepropre 23/A, à 5575 Gedinne (Rienne), cesse de produire ses
effets de plein droit, suite au décès de la personne protégée précitée,
survenu à Dinant le 21 avril 2007, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Englebert,
Joseph. (71686)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 6 septembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Huy, rendue le 26 octobre 2007, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
6 septembre 2000 et publiée au Moniteur belge du 15 septembre 2000, à
l’égard de M. Strasek, André René Philippe Antoon, actuellement
domicilié à 4500 Huy, rue d’Amérique 18/12, né le 2 décembre 1956, à
Ougrée, divorcé, cette personne étant redevenue capable de gérer ses
biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administra-
teur provisoire, à savoir Me Géraldine, Danloy, avocat, à 4500 Huy, rue
de la Motte 41.

Pour extrait conforme : le greffier, (singé) Fleussu, Nicole. (71687)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 9 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de La Louvière, rendue le 23 octobre 2007, il a été
mis fin au mandat de Boulvin, Pascal, domicilié à 7110 Houdeng-
Goegnies, rue Ameye 26, (suite à l’impossibilité physique et matérielle
de rencontrer l’administré), en sa qualité d’administrateur provisoire
de Demeulemeester, Eddy Raymond, né à La Hestre le 8 juin 1961,
domicilié à 7110 Houdeng-Goegnies, rue Alfred Schelfhaut 29/109,
déclaré incapable par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
La Louvière, en date du 9 septembre 2003.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Poliart, Isabelle.
(71688)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 31 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil le
6 novembre 2007, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 3 février 2006, et publiée au Moniteur belge du
15 février 2006 (61588), à l’égard de AP/03/06, Mme Chevalier, Mireille
Emilia Pauline Alice, née le 27 janvier 1925, à Jemappes, domiciliée
résidence François André 7, à 7012 Mons, cette personne étant décédée,
il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir Me Isabelle Gérard, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, place du Parc 34.

Mons, le 6 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Gallez, Véronique.
(71689)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (REP. n° 4909/07), il a été mis
fin à la mesure d’administration provisoire prononcée le 3 mai 2007, à
l’égard de Mme Amore, Maria-Giovanna, née à Adrano (Italie) le
19 mars 1962, domiciliée à 5020 Malonne, ruelle Fay 36, et Me Sophie
Pierret, avocat, dont le cabinet est établi à 5002 Saint-Servais, rue du
Beau Vallon 128, a été déchargée de son mandat d’administrateur
provisoire.

Namur, le 6 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.
(71690)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (REP. n° 07B813), il a été
constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Me Isabelle
Bilquin, avocat, dont le cabinet est établi à 5000 Namur, rue
Lucien Namêche 19, a cessé de plein droit lors du décès survenu le
25 septembre 2007, de la personne protégée, Mme Gabrielle Sohier, née
le 9 mars 1918, domiciliée en son vivant à 5022 Cognelée, route de
Wasseiges 155, hôme « La Clémentine ».

Namur, le 5 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(71691)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (REP. n° 4874/07), il a été mis
fin à la mesure d’administration provisoire prononcée le 4 mai 2007, à
l’égard de Mme Héléna Degler, née à Ostricourt (France) le
20 mars 1927, domiciliée à 5060 Tamines, rue Frère Hugo 24, et
Me Baudhuin Rase, avocat, dont le cabinet est établi à 5100 Jambes,
boulevard de la Meuse 25, a été déchargé de son mandat d’adminis-
trateur provisoire.

Namur, le 6 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.
(71692)
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Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 5 novembre 2007 (REP. n° 4912/07), il a été mis
fin à la mesure d’administration provisoire prononcée le 27 mars 2006,
à l’égard de Mme Danielle Malherbe, née à Haltinne le
10 novembre 1952, domiciliée à 5340 Gesves, rue Trou Bouquiau 3, et
M. Marc Lemmens, domicilié à 5340 Gesves, rue Trou Bouquiau 3, a été
déchargé de son mandat d’administrateur provisoire.

Namur, le 6 novembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Angélique Capelle.
(71693)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek en
date du 31 octobre 2007, il a été mis fin au mandat de Chapelier, Joël,
avocat, dont le cabinet est établi à 4000 Liège, chaussée de Gaulle 20, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Vidal Vinci, Philippe, né à
Liège le 31 décembre 1981, domicilié à 4040 Herstal, clos de Kilmar-
nock 2, résidant au centre hospitalier Jean Titeca, sis à 1030 Schaerbeek,
rue de la Luzerne 11.

Pour copie conforme : le greffier en chef, (signé) Geert Hellinckx.
(71694)

Justice de paix du canton de Thuin

Par ordonnance du juge de paix du canton de Thuin en date du
7 novembre 2007, le nommé Fossez, Marcel, domicilié à 6534 Gozée,
rue Roitelets 1, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire des biens de la personne de Evrard, Lucienne Simone Chis-
laine, née à Dampremy le 22 avril 1921, domiciliée en son vivant à la
Résidence « Cocoon », à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue du Bois Frion 2,
fonctions lui conférées par notre ordonnance du 8 juin 2005, et ce suite
au décès de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Mahieux, Jean-
François. (71695)

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Bij beschikking, d.d. 31 oktober 2007, van de vrederechter van het
eerste kanton Aalst, verklaart de heer Coppens, Albert, advocaat,
wonende te 9300 Aalst, Capucienenlaan 63, aangewezen tot voorlopig
bewindvoerder over de heer Podevyn, Laurent, geboren te Aalst op
13 november 1933, wonende te 9300 Aalst, Sint-Jobstraat 99, met ingang
van 9 oktober 2007 ontslagen van de opdracht.

Maakt op heden een einde aan de opdracht van de heer Coppens,
Albert, advocaat, als voorlopig bewindvoerder van de heer Podevyn,
Laurent, die overleden is te Aalst op 9 oktober 2007.

Aalst, 2 november 2007.

De griffier, (get.) Luc Renneboog. (71696)

Bij beschikking van Mevr. de vrederechter van het eerste kanton
Aalst, d.d. 6 november 2007, verklaart de heer Loos, Leo, advocaat te
9300 Aalst, Majoor Charles Claserstraat 8, bus 11-12, aangewezen tot
voorlopig bewindvoerder over Mevr. Rottiers, Gabrielle, verblijvende
in het rustoord Meredal, te 9420 Erpe-Mere, Vijverstraat 38, met ingang
van 18 oktober 2007 ontslagen van de opdracht.

Aalst, 6 november 2007.

De griffier, (get.) Renneboog, Luc. (71697)

Vredegerecht van het elfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 6 november 2007, werd voor recht gezegd dat de aanwij-
zing van de heer Dierckx, Emilius, wonende te 2940 Hoevenen, Hoge
Weg 347, tot voorlopige bewindvoerder over zijn echtgenote, Mevr. Van
Gestel, Maria Josephina Louisa, geboren te Oud-Turnhout op
1 oktober 1927, wonende te 2940 Stabroek, R.V.T. Aalmoezenier
Cuypers, Torenseweg 1, hiertoe aangesteld bij beschikking van de
heer vrederechter van het kanton Kapellen, op 26 mei 1998, wordt
opgeheven op datum van 6 november 2007.

Ekeren (Antwerpen), 7 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Raymonda Laermans. (71698)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking, d.d. 2 november 2007, van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, maken een einde aan de
opdracht van Jean-Luc Lombaerts, advocaat, kantoorhoudende te
8301 Knokke-Heist, Invalidenlaan 14, als voorlopige bewindvoerder
over Omer Timmerman, geboren te Heist-aan-Zee op
17 december 1933, wonende te 8370 Blankenberge, Grote Markt 16/
rust.

Brugge, 5 november 2007.

De griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (71699)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking, d.d. 30 oktober 2007, gewezen op verzoekschrift van
30 oktober 2007, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Mr. Soete, Kristoff, advocaat te 8000 Brugge,
Elf-Julistraat 32, van zijn taak als voorlopig bewindvoerder is ontlast
ingevolge het overlijden van de te beschermen persoon, Kürten,
Christel, geboren te Bonn (Duitsland) op 14 januari 1926, laatst
wonende te 8200 Brugge, Kervyndreef 45, overleden te Brugge op
7 oktober 2007.

Brugge, 31 oktober 2007.

De griffier, (get.) Impens, Nancy. (71700)

Bij beschikking, d.d. 30 oktober 2007, gewezen op verzoekschrift van
29 oktober 2007, heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge
voor recht verklaard dat Mr. Vandamme, Louis, advocaat te
8200 Brugge, Gistelse Steenweg 511, van zijn taak als voorlopig
bewindvoerder is ontlast ingevolge het overlijden van de beschermde
persoon, De Beule, Nera, geboren te Lokeren op 5 oktober 1912, laatst
wonende te 8200 Brugge, R.V.T. Rozenhof, Zandstraat 10, overleden te
Brugge op 20 oktober 2007.

Brugge, 31 oktober 2007.

De griffier, (get.) Impens, Nancy. (71701)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 31 oktober 2007, werd Wim Beirinckx, advocaat, met kantoor te
2460 Tielen (Kasterlee), Stationsplein 15, aangewezen bij vonnis,
verleend door de vrederechter van het kanton Geel, op 27 juni 2006
(rolnummer 06A261 - Rep.nr. 1267/2006), tot voorlopig bewindvoerder
over Van Pelt, Dirk Polidoor Maria, geboren op 6 september 1971,
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arbeider, wonende te 2460 Kasterlee, Meibloemlaan 74 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 13 juli 2006, bl. 35213, en onder
nummer 67179), ontslagen van zijn opdracht.

Geel, 5 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cools, Peggy. (71702)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 7 november 2007, werd Heyvaert, Gaby, wonende te
9230 Wetteren, Baerdonckstraat 24, aangesteld als voorlopig bewind-
voerder bij beschikking, verleend door de vrederechter van het eerste
kanton Gent, op 30 augustus 2005, over Heyvaert, Geert, geboren te
Aalst op 25 februari 1963, laatst wonende te 1170 Watermaal-
Bosvoorde, R.V.T. Ter Kameren, Terhulpsesteenweg 169, ontlast van
haar ambt als voorlopig bewindvoerder ingevolge het overlijden van
Heyvaert, Geert, op 25 september 2007.

Gent, 7 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine. (71703)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel
zetel Brakel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Brakel, verleend op 5 november 2007, werd ambts-
halve een einde gesteld aan de opdracht van Goddijn, Romain,
9500 Geraardsbergen, Kanakkendries 9, als voorlopig bewindvoerder
over Becque, Lucia, geboren op 26 november 1937, gedomicilieerd
9660 Brakel, Sint-Martensstraat 3 (Sint-Franciscustehuis) en overleden
te Brakel op 29 september 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) H. Verschuren.
(71704)

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Heist-op-den-
Berg, verleend op 6 november 2007, werd vastgesteld dat Gorris,
Isabella, geboren te Heist-op-den-Berg, Westerlosesteenweg 37, over
wie als voorlopig bewindvoerder werd aangesteld bij beslissing van de
vrederechter van het kanton Heist-op-den-Berg, op 1 maart 2005, (rolnr.
05A141-Rep.R. 412/2005), Naveau, Petra, advocaat, kantoorhoudende
te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 86, overleden is op
20 augustus 2007, en aan de opdracht van de voorlopige bewind-
voerder een einde gekomen op datum van het overlijden.

Heist-op-den-Berg, 6 november 2007.
Bij uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Ooms, Wim. (71705)

Vredegerecht van het kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
Vangenechten, verleend op 7 november 2007, werd ambtshalve een
einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van Van Looy,
Carolus, geboren te Grobbendonk op 23 januari 1921, verblijfplaats
2280 Grobbendonk, Schransstraat 55, overleden te Grobbendonk op
23 oktober 2007, aan wie bij beschikking verleend door de vrederechter
van het kanton Herantals op 11 maart 2004, als voorlopig bewind-
voerder werd toegevoegd : Van Looy, Juliana, wonende te 2280 Grob-
bendonk, Dennenlaan 14.

Herentals, 8 november 2007.
Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) E. Burm. (71706)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 7 november 2007, werd Huygaerts, Manuël, advocaat,
kantoorhoudende te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8, aangewezen bij
vonnis verleend door de plaatsvervangende vrederechter van het
kanton Turnhout op 27 augustus 2007 (rolnummer 04A1461-Rep.R.
4761/2007) tot voorlopig bewindvoerder over Nagels, Paula Maria
Josepha, geboren te Vosselaar op 17 december 1928, gepensioneerde,
wonende te 2350 Vosselaar, Eikendreef 7, en verblijvende te
2340 Beerse, rust- en verzorgingstehuis Heiberg, Heibergstraat 17,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 8 september 2004, blz. 65631
en onder nr. 67731), ontslagen van zijn opdracht ingevolge het over-
lijden van de beschermde persoon op 24 oktober 2007.

Hoogstraten, 7 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Van Gils, Herman. (71707)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 2 november 2007, werd een einde gemaakt aan de opdracht van
Mr Rudy Ghekiere, advocaat met kantoor te 8870 Izegem, Brug-
straat 21, als voorlopig bewindvoerder over de goederen van Lilly De
Volder, geboren te Calcutta (India) op 18 januari 1974, wonende te
8770 Ingelmunster, P. Deconinckstraat 14.

Izegem, 2 november 2007.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy. (71708)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Stellen vast dat er een einde gekomen is aan de opdracht van
Wouters, Dirk, advocaat, Kaboutermanstraat 49, 3000 Leuven, aange-
wezen bij beschikking verleend door de vrederechter van het tweede
kanton Leuven op 11 oktober 2005, tot voorlopig bewindvoerder over
Van Loon, Johanna Cornelia, geboren te Roosendaal (Nederland) op
23 maart 1918, gepensioneerde, weduwe, gedomicilieerd te
3000 Leuven, Fred. Lintstraat 33, verblijvende in de instelling rustoord
Ed. Remy, Lintsstraat 33, te 3000 Leuven, verblijvend in rechte krach-
tens artikel 488bis k) B.W. bij haar voorlopige bewindvoerder, met
ingang van 21 augustus 2007, ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Leuven op 20 juli 2006.

Leuven, 22 oktober 2007.

De griffier, (get.) Verbist, Veronique. (71709)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren
zetel Tongeren

Een vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, op 2 november 2007, verklaart Vanheusden,
Benoit, wonende te 3840 Borgloon, Kernielerweg 27, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter Tongeren-Voeren, zetel
Tongeren, op 12 september 2006 (rolnummer 06A566-Rep.R. 2783/06)
tot voorlopig bewindvoerder over Vanheusden, Jacques, geboren te
Bilzen op 2 november 1928, wonende te 3740 Bilzen, Kloosterstraat 16,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 oktober 2006, blz. 51265
en onder nr. 69618), met ingang van 6 september 2007, onslagen van de
opdracht, aangezien de beschermde persoon toen overleden is.

Tongeren, 2 november 2007.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Rosquin, Ingrid. (71710)
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Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 6 november 2007, werd Deceuninck, Christiana Antonetta
M, geboren te Turnhout op 17 februari 1947, wonende te 2300 Turn-
hout, Lillokensstraat 33, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de
vrederechter van het kanton Turnhout op 23 maart 2004 (R.V. 04B69-
Rep.R. 2322/2004) en bevestigd bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Arendonk op 16 juni 2005 (R.V. 05B88-Rep.R. 2285/
2005) tot voorlopig bewindvoerder over Willemsen, Clara, geboren te
Turnhout op 18 april 1928, wonende te 2380 Ravels, rusthuis
« O.L. Vrouw der Kempen », O.L.Vrouwstraat 3, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 31 maart 2004, onder nr. 62752), ontslagen van
de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 6 november 2007.

De griffier, (get.) Heylen, Hilde. (71640)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 25 mai 2007, par ordonnance du juge de
paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 26 octobre 2007, a été
procédé au remplacement de Me Guy Houtain, avocat, en qualité
d’administrateur provisoire des biens de M. Nameche, Jean, né à
Falisolle le 22 avril 1921, domicilié à 6223 Wagnelée, Résidence Chas-
sart, rue de l’Eglise 14 (désignation du 11 juin 2007, publication au
Moniteur belge du 16 juillet 2007), et remplacé par M. Nameche, Jean-
Pierre, domicilié à 5140 Ligny, rue Saint-Nicolas 12.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Desart,
Valérie. (71711)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 9 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron rendue le 24 octobre 2007, Me Jacquemotte,
Marc, avocat, dont le cabinet est établi avenue des Martyrs 302/2,
4620 Fléron, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. Cando Valin, Vincente, né le 18 juin 1927, domicilié quai
du Halage 9, 4480 Engis, résidant La Seigneurie Michel-Ange, route de
Beaufays 122, 4052 Beaufays, en remplacement de Mme Victoria Cando
Nunez, née à Cisneros (Espagne) le 15 décembre 1953, domiciliée à
Esneux, rue Auguste Donnay 25A.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph Leruth.
(71712)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal du
24 octobre 2007, Me Christine François, avocate à Liège, quai de
Rome 1/032, a été nommée, en remplacement de Mme Carine Bolland,
domiciliée à 4420 Montegnée, chaussée J.J. Knaepen 223, en qualité
d’administrateur provisoire de Mme Léonie Moermans, née à Vreren le
13 juillet 1933, domiciliée à Herstal, rue du Bon Air 212/R7, laquelle
avait été déclarée incapable de gérer ses biens par ordonnance du
5 mars 2003 (publication au Moniteur belge du 3 avril 2003).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Depas, Marie-
Paule. (71713)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 17 septembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du canton de La Louvière rendue le 16 octobre 2007, il a
été mis fin au mandat de Gurdal, Augusta, domiciliée à 7100 Haine-
Saint-Paul, cité Beau Site 61, en sa qualité d’administrateur provisoire
de Gurdal, Lydia, née à Ottignies le 7 octobre 1968, domiciliée à La
Louvière, rue Hamoir 127, bte 201, déclarée incapable par ordonnance
de M. le juge de paix du canton de La Louvière, en date du
3 octobre 2006.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Mommerency, Julie, domicilié à 7100 La Louvière,
rue Hamoir 156.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Poliart, Isabelle.
(71714)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 2 juillet 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy, siège de Marche-
en-Famenne, rendue le 25 octobre 2007, Mme Régine Gerard, née le
24 décembre 1970 à Aye, célibataire, domiciliée rue des Jolis Bois 26, à
6900 Aye, résidant « La Reine des Prés », rue du Maquis 63, à
6900 Waha, a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire, en
remplacement de Me Gillet, Valérie, désignée par ordonnance du
26 mai 2006, par le juge de paix du canton de Sprimont), étant :
Me Sylvie Guimin, avocat, dont le cabinet est sis rue du Petit-Bois 31, à
6900 Waha.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Lebrun-
Jacob, Liliane. (71715)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par ordonnance du 29 octobre 2007, prononcée par le juge de paix du
canton de Seneffe, siégeant en chambre du conseil, Me André, Jean-
Christophe, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, rue
d’Italie 12, a été désigné en remplacement de Me Dubuisson, Brigitte,
avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 93/2,
en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Vandenbulcke, Sylvia, née à Rêves le 26 janvier 1922, domiciliée à
6238 Luttre, rue Sainte-Anne 10, cette dernière étant hors d’état de gérer
ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Nykon,
Martine. (71716)

Justice de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-
Houffalize, siège de Vielsalm

Suite à la requête déposée le 5 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize, siège
de Vielsalm, rendue le 29 octobre 2007, M. Demazy, Pierre, né le
9 juillet 1932 à Courtil, domicilié et résidant à la M.R.S. « Saint-
Gengoux », rue de la Clinique 15, à 6690 Vielsalm, a été déclaré toujours
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel administrateur
provisoire en remplacement de Me Michel Dalemans, avocat à
6600 Bastogne, thier de Luzery 25-27, en la personne de Me Bleret,
Christophe, avocat, Neuville-Haut 74, à 6690 Vielsalm.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Lefebvre,
Véronique. (71717)
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Justice de paix du canton de Visé

Suite à la requête déposée le 11 octobre 2007, par ordonnance du juge
de paix du canton de Visé, rendue le 25 octobre 2007, Me Deventer,
Olivier, avocat à 4624 Romsée, rue Emile Vandervelde 109, a été désigné
administrateur provisoire de M. Doyen, Frédéric, né à Seraing le
3 août 1971, incarcéré à l’annexe psychiatrique, rue des Aubépines 2, à
4450 Lantin, en remplacement de M. Delroisse, Jean, désigné à cette
fonction par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai
le 19 juin 2006.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien, Brigitte. (71718)

Justice de paix du canton de Waremme

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Waremme rendue
le 24 décembre 2007, Mlle De Jonghe, Cécile, domiciliée à 4257 Berloz,
rue Richard Orban 66, mais en résidence à 4250 Geer, rue de la Belle-
Vue 11, a été pourvue de nouveaux administrateurs provisoires des
biens en les personnes de Mme De Jonghe, Monique, médecin, domi-
ciliée à 4300 Waremme, avenue Vandervelde 55, et Mme Daenen, Anita,
domiciliée à 4257 Berloz, rue Richard Orban 66, en remplacement de
feu M. De Jonghe, Jean-Pierre, décédé le 9 septembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Prinsens.
(71719)

Justice de paix du second canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre rendue
le 25 octobre 2007, Me Delvaux, Emmanuelle, avocate à 1300 Wavre,
place de l’Hôtel de Ville 15-16, a été désignée administratrice provisoire
des biens de Mme Oger, Catherine, domiciliée à 1435 Hévillers, Home
« Au Bon Vieux Temps », rue de Corbais 14, en remplacement de
Me Wittmann, Anne, avocate à 5100 Wépion, chaussée de Dinant 747.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Muraille, Véro-
nique. (71720)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 6 novembre 2007, rep. 5041, le juge de paix
de Woluwe-Saint-Pierre :

décharge de sa mission, M. Vanderveken, Christian, domicilié à
1930 Nossegem, Borreveldlaan 30, désigné par ordonnance de M. le
juge de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, en date du
23 mars 2004, comme administrateur provisoire des biens de
M. Vanderveken, Louis, né à Etterbeek le 12 mars 1933, Résidence de
Thibault SA, 1040 Bruxelles, avenue Ed. de Thibault 49;

désigne pour le remplacer, comme nouvel administrateur provisoire
des biens de la personne à protéger susdite, Me Fabienne Ligot, avocat
à 1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 116/10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(71721)

Vredegerecht van het tweede kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Antwerpen,
verleend op 23 oktober 2007, werd volgende beslissing uitgesproken :

Verklaart : de heer François Mathijssen, aangewezen bij vonnis van
het vredegerecht van het tweede kanton Antwerpen, op
28 november 2006 (rolnummer 06A805 - Rep.R. 1774/2006), tot voor-
lopig bewindvoerder over Vandecruys, Dimphna, geboren op

28 november 1919, wonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen), Turn-
houtsebaan 168, bus 4, nadien verblijvende in het ACZA Campus Sint-
Elisabeth, Leopoldstraat 26, te 2000 Antwerpen (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 11 december 2006), met ingang van 11 oktober
ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Everaert, Mariette
Pierre Romanie, bediende, wonende te 2960 Brecht, Hendrik
Consciencestraat 15, over de voornoemde beschermde persoon, Vande-
cruys, Dimphna, geboren op 28 november 1919, wonende te
2140 Borgerhout (Antwerpen), Turnhoutsebaan 168, bus 4, nadien
verblijvende in het ACZA Campus Sint-Elisabeth, Leopoldstraat 26, te
2000 Antwerpen.

Antwerpen, 2 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karel Van Ginkel.

(71722)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 29 oktober 2007, werd Mevr. Reijngoudt, Helena, geboren
te Vittoria (Brazilië) op 1 oktober 1959, wonende te 2050 Antwerpen,
Blancefoerlaan 27/2, aangewezen bij vonnis, verleend door de vrede-
rechter van het derde kanton Antwerpen, op 18 mei 2006
(rolnummer 06A354 - Rep.R. 1074/2006), tot voorlopig bewindvoerder
over Mevr. Blommaert, Hendrika, geboren te Kieldrecht op
11 januari 1927, wonende te 2600 Berchem (Antwerpen), Rusthuis Sint-
Anna, Afdeling Monet, kamer 153, Floraliënlaan 400, met ingang van
29 oktober 2007 ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder : Mevr. Van Gelder,
Patricia, met kantoor te 2650 Edegem, Mechelsesteenweg 210.

Antwerpen, 2 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger Wouters.

(71723)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 29 oktober 2007, werd Mr. Beirinckx, Wim, advocaat, met kantoor te
2460 Kasterlee (Tielen), Stationsplein 15, aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over Mevr. Nuyts, Simone, geboren op 24 februari 1937 te
Ramsel, wonende in het Rust- en Verzorgingstehuis De Witte Bergen,
Diestweg 1, te 2460 Lichtaart, welke bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Geel, verleend op 17 oktober 2007, niet in staat werd
verklaard haar goederen zelf te beheren en aangesteld kreeg als
voorlopig bewindvoerder : de heer Coopmans, Stanislas Antonius,
geboren te Vorselaar op 13 juni 1932, gepensioneerde, wonende te
2200 Herentals, Koulaak 34, die zijn opdracht als voorlopig bewind-
voerder niet heeft aanvaard.

Geel, 6 november 2007.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cools, Peggy. (71724)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 5 november 2007 :

verklaart Brockaers, Godelieve, wonende te 3600 Genk, Centrum-
laan 22, bus 2, aangewezen bij vonnis, uitgesproken door de vrede-
rechter van het kanton Genk, op 24 april 2006 (rolnummer 06A741 -
Rep.R.nr. 1587/2006), tot voorlopig bewindvoerder over Lemkens,
Maria Aldegonda, geboren te Opglabbeek op 8 januari 1921, thans
gedomicilieerd in het rusthuis Prinsenpark, te 3600 Genk,
D’Ierdstraat 11 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
27 maart 2006, bl. 16826, en onder nr. 63286), met ingang van
5 november 2007 ontslagen van haar opdracht;
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voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Wauters, Eric, advocaat, kantoorhoudende te
3600 Genk, Collegelaan 14, bus 3.

Genk, 5 november 2007.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (71725)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking, d.d. 6 november 2007 :

verklaart Van Loock, Inez, advocaat te 2610 Wilrijk, Prins Boudewijn-
laan 177/179, aangewezen bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Kontich, op 20 maart 2003, tot voorlopig
bewindvoerder over Dyckhoff, Paul Emiel Mattheus, geboren te
Antwerpen op 11 juni 1931, gepensioneerde, wonende te
2530 Boechout, in het R.V.T. Huize Stracke, Borsbeeksesteenweg 45, met
ingang van heden ontslagen van haar opdracht;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Van Loon, Christine, advocaat, kantoorhoudende
te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 92.

Kontich, 6 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(71726)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Leuven-1,
d.d. 6 november 2007 :

verklaren de heer Lambeets, Geert, advocaat, kantoorhoudende te
3800 Sint-Truiden, Toekomststraat 22, aangewezen bij vonnis, verleend
door de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, op 29 juni 2004, tot
voorlopig bewindvoerder over Pas, Koen, geboren te Vilvoorde op
14 mei 1974, wonende te 3000 Leuven, Jozef II-straat 46, met ingang
van 13 november 2007, ontslagen van zijn opdracht;

voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Pas, Koen : Vandenbempt, Marc Jan
Gaston Jeanine, geboren te Leuven op 1 oktober 1964, advocaat,
wonende te 3001 Heverlee, Van Arenbergplein 3.

Leuven, 6 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Temperville, Karine. (71727)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort, verleend op 16 oktober 2007 :

verklaart Decadt, Johan, advocaat, met kantoor te 8630 Veurne, Duin-
kerkestraat 34, aangewezen bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort, op
28 december 2004 (rolnummer 04B88 - Rep.R. 833/2004), tot voorlopig
bewindvoerder over Devette, Jean-Claude, geboren te Veurne op
22 juni 1961, wonende te 8620 Nieuwpoort, Langestraat 48, bus 1
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 10 januari 2005), met ingang
van 16 oktober 2007 ontslagen van zijn opdracht;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, bij beschikking d.d. 16 oktober 2007 : Mr. Franka
Gevaert, advocaat, met kantoor te 8630 Veurne, Sasstraat 14.

Nieuwpoort, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Corneille, Olivia. (71728)

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Oostrozebeke,
verleend op 15 mei 2001, werd Mr. Kris De Zutter, advocaat te
8700 Tielt, Sint-Jansstraat 97, aangewezen als voorlopige bewind-
voerder (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 23 mei 2001,
bl. 17446, onder nummer 63681), over Delbeke, Isabelle, geboren te
Waregem op 6 januari 1974, invalide, ongehuwd, thans wonende te
8710 Wielsbeke (Ooigem), Beukenlaan 66.

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem, met
zetel te Oostrozebeke, van 27 september 2001 (rolnummer 01B35 -
Rep.R. 965/2001, en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
11 oktober 2001, bl. 35288, onder nummer 66959), werd bovenstaande
beschikking bewijzigd als volgt :

« Zegt voor recht dat betrokkene onder voorlopige bewindvoering
blijft voor wat betreft het beheer van de gelden op haar spaarrekening.

Zegt dat zij vanaf 1 oktober 2001 haar inkomsten als werkloze of
eventueel uit arbeid zelfstandig mag beheren en besteden zonder dat
zij enige volmacht in verband met deze inkomsten of haar gewone
bankrekening mag toestaan aan haar moeder of derden. Zij mag
evenmin mandaten verlenen aan haar moeder of derden, tenzij aan de
voorlopige bewindvoerder. »

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Waregem,
verleend op 25 oktober 2007, werd Mr. Kris De Zutter, voornoemd, met
ingang vanaf 25 oktober 2007, ontslagen verklaard van zijn boven-
staande opdracht en werd toegevoegd als nieuwe voorlopige bewind-
voerder aan de beschermde persoon : Mr. Celine D’Huyvetter, advocaat
te 8720 Dentergem (Oeselgem), Vaerestraat 6.

Bij deze laatste beschikking werd onder meer het volgende bepaald :

« Zegt dat deze omvang van bevoegdheden van voornoemde voor-
lopige bewindvoerder beperkt blijft tot het beheer van de gelden op de
spaarrekening op naam van de beschermde persoon en gekend bij
Dexia onder het nummer 083-3175652-69, zoals bepaald bij beschikking,
door ons verleend op 27 september 2001 (rolnummer 01B35 -
Rep.R. 965/2001, en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
11 oktober 2001, bl. 35288, onder nummer 66959).

Zegt dat de voorlopige bewindvoerder tevens het beheer krijgt van
de spaarrekening op naam van de beschermde persoon en gekend bij
de KBC onder het nummer 743-0155082-90, zodat aan de domiciliëring
bij Mr. Kris De Zutter een einde komt ».

Waregem, 2 november 2007.

De griffier, (get.) Marijke Samyn. (71729)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 22 oktober 2007, werd De Wolf, Victor, geboren te
Mechelen op 7 april 1936, echtgescheiden, gedomicilieerd en verblij-
vend te 1850 Grimbergen, P.Z. Sint-Alexius, Grimbergsesteenweg 40,
verblijvend in rechte krachtens artikel 488bis, k), B.W., bij zijn voorlopig
bewindvoerder, nog steeds niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder :
Van Rampelberg, Greta, advocaat, kantoorhoudend De Limburg
Stirumlaan 192, 1780 Wemmel.

Hierdoor komt een einde aan het mandaat van Boutsen, Hubert,
advocaat, kantoorhoudend Tiensesteenweg 19, 3010 Leuven (Kessel-
Lo).

Leuven, 5 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veronique Verbist.
(71663)
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Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Par déclaration faite au greffe civil (service des successions) du
tribunal de première instance de Nivelles, le 16 octobre 2007,
M. Borckmans, Bernard Jean Marie, né à Huy le 11 avril 1959, domicilié
à 1370 Jodoigne, rue Jean Rey 9, agissant en sa qualité de représentant
légal de son enfant mineur d’âge étant Mlle Borckmans, Marie Char-
lotte Marcelle Evelyne, née à Uccle le 11 octobre 1996, célibataire,
domiciliée à 1370 Jodoigne, rue Jean Rey 9, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Mme Bergé, Laurence Andrée,
née à Paris (France) le 19 février 1962, célibataire, domiciliée à
1370 Jodoigne, rue Jean Rey 9, décédée à Jodoigne le 18 juin 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me François Noé, notaire à 1400 Nivelles, chaussée
de Mons 2.

(Signé) F. Noé, notaire. (43701)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2007, le 7 novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Marra, Fabio, né le 27 mars 1965 à Monte San Giovanni (Italie),
agissant en sa qualité de représentant légal de son enfant mineur d’âge :

Marra, Maxence, né le 25 juin 1996, tous deux domiciliés rue Laurent
Gilys 11, à Retinne, et à ce autorisé par ordonnance du juge de paix du
deuxième canton de Liège, rendue le 14 août 2007, ordonnance qui est
produite en copie conforme et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré :

Accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Schneyders,
Mireille Annette Albertine, née à Hermalle-sous-Argenteau le
14 février 1969, de son vivant domiciliée à Rocourt, rue Joseph
Pirotte 28/1, et décédée le 13 juillet 2007 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Philippe Labe, notaire, rue Hemricourt 25, à 4000 Liège.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (43702)

L’an 2007, le 7 novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Hurtgen, Aline, domiciliée à Liège, rue Château Massart 34, porteuse
d’une procuration sous seing privé qui restera annexée au présent acte
pour et au nom de :

Beckers, Corinne, née à Liège le 25 août 1967, agissant en qualité de
représentante légale de son enfant mineur d’âge :

Jimenez Robles, Julien Juan, né à Liège le 13 novembre 1992,

tous deux domiciliés à 4040 Herstal, rue du Trois Juin 73,

à ce autorisée par ordonnance du juge de paix du canton de Herstal,
rendue en date du 23 octobre 2007, ordonnance produite en photocopie
et qui restera annexée au présent acte,

laquelle comparante a déclaré ès qualités :

Accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Jimenez Robles,
Julio Jorge, né à Véga (Espagne) le 18 juillet 1961, de son vivant
domicilié à Herstal, rue du Tige 80, et décédé le 9 février 2007 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Boveroux, Jean-Marie, notaire, à 4690 Roclenge, place de l’Union 5.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (43703)

L’an 2007, le 8 novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Leclercq, Jules, né à Liège le 7 juillet 1948, domicilié rue du
Perréon 24, à 4141 Louveigné, porteur d’une procuration sous seing
privé qui restera annexée au présent acte pour et au nom de :

Pratico, Bruno, né à Ougrée le 21 février 1954, domicilié rue des
Nèfliers 10, à 4920 Aywaille, agissant en qualité de porteur de l’autorité
parentale et représentant légal de son enfant mineure d’âge :

Pratico, Saba, née à Addis Abeba (Ethiopie) le 13 mars 1994, domi-
ciliée avec son père, rue des Nèfliers 10, à Aywaille,

et à ce autorisé par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Sprimont, rendue en date du 10 octobre 2007, ordonnance produite en
copie et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré ès qualités :

Accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Belleflamme,
Jacques Pierre Henri, né à Grivegnée le 4 juillet 1926, de son vivant
domicilié à Louveigné (Sprimont), rue de Theux 21, et décédé le
25 juillet 2007 à Sprimont.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Amory Hughes, notaire, rue du Perréon 19, à Louveigné.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier-chef de service, (signature illisible). (43704)

L’an 2007, le 5 novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Pire, Daniel, né le 20 août 1958 à Oupeye, agissant en sa qualité de
représentant légal de ses enfants mineurs d’âge :

Pire, Julien, né le 20 mars 1999 à Liège,

Pire, Gilles, né le 14 août 2000 à Liège, tous trois domiciliés rue Jean
Volders 251, à Vivegnis,

et à ce autorisés par ordonnance du juge de paix du canton de
Herstal, rendue le 23 octobre 2007, ordonnance qui est produite en
copie conforme et qui restera annexée au présent acte,

lequel comparant a déclaré :

Accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Licot, Myriam,
née à Hermalle-sous-Argenteau le 20 juillet 1961, de son vivant
domiciliée à Vivegnis, rue Jean Volders 251, et décédée le 27 avril 2007
à Oupeye.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Binot, notaire, rue César de Paepe 19, à 4683 Vivegnis.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible). (43705)
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Tribunal de première instance de Namur

L’an 2007, le 6 novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, et par devant
nous, Jacqueline Tholet, greffier, a comparu :

Me Régine Ansotte, avocat à 5060 Tamines, place Saint-Martin 9,
agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de la
personne protégée :

Mme Schmitz, Raymonde (sœur de la défunte), divorcée de
M. Vanrossomme, Fernand, née le 14 mars 1935 à Remagne, sans
profession, domiciliée rue Culot du Bois 82, à 5060 Velaine-sur-Sambre,

désignée à cette fonction en vertu d’une ordonnance rendue par le
juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, en date du 24 juillet 2007, et
dûment autorisée en vertu d’une ordonnance rendue par Mme Joëlle
Deloge, juge de paix du canton précité en date du 30 octobre 2007.

Laquelle comparante, a déclaré en langue française, agissant comme
dit ci-dessus, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Mme Schmitz, Rosa, domiciliée en son vivant à Velaine-sur-Sambre
(Sambreville), rue Joseph Vincent 12, et décédée à Bouge en date du
13 avril 2007.

Dont acte requis par la comparante, qui après lecture, signe avec
nous, Jacqueline Tholet, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Mes Charles Tytgat et Jean Tytgat, notaires
associés à 5190 Spy, place de l’Eglise 19.

Namur, le 6 novembre 2007.

Le greffier, (signé) Jacqueline Tholet. (43706)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Op 5 november 2007, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, voor ons, Maddy De Coninck, griffier-hoofd van dienst bij
dezelfde rechtbank, is verschenen Hollevoet, Julien Leonce, geboren te
Machelen op 21 september 1928, wonende te 9030 Gent, Spellewerk-
straat 92, handelend in zijn hoedanigheid van vader-wettelijke verte-
genwoordiger van zijn minderjarige zoon, Hollevoet, Marc Aloïs Julien
René, geboren te Gent op 4 april 1951, wonende te 9030 Gent, Spel-
lewerkstraat 92, in staat van verlengde minderjarigheid verklaard bij
vonnis van 27 juni 1983 door de rechtbank van eerste aanleg te Gent.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Haerens, Marie Amelie Cyrilla, geboren te Gent
op 8 december 1927, in leven laatst wonende te 9030 Gent (Mariakerke),
Spellewerkstraat 92, en overleden te Gent op 16 juli 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking verleend door de vrederechter van het
tweede kanton Gent, d.d. 9 oktober 2007, waarbij hij gemachtigd werd
om in naam van de voornoemde verlengde minderjarige de nalaten-
schap van wijlen Haerens, Marie Amelie Cyrilla te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793, van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
ter studie van Mr. Fabienne Fevery, notaris te 9000 Gent, Kortrijkse-
steenweg 208, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend
dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst heeft ondertekend.

(Get.) Julien Hollevoet; Maddy De Coninck.

Voor gelijkvormig afschrift afgeleverd aan Hollevoet Julien : De grif-
fier, (get.) M. De Coninck. (43707)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 7 november 2007, heeft verklaard Vanderzijpen, Isabel,
notarisbediende, geboren te Menen op 30 juni 1972 en wonende te
8930 Menen, Wahisstraat 176, handelend als gevolmachtigde van
Mr. Ann Phariseau, advocaat, te 9050 Gent (Gentbrugge), Jules
MacLeodstraat 29, handelend in haar hoedanigheid van schuldbemid-
delaar over D’Hondt, Nancy Jeannine, geboren te Menen op 9 juli 1974,
en wonende te 9800 Deinze, Guido Gezellelaan 57, handelend in haar
gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Trappeniers, Laura Maria,
geboren te Klerken op 12 maart 1937, in leven laatst wonende te
8930 Menen, Volkslaan 302, en overleden te Menen op
29 november 2006.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening gewettigd werd door notaris Lodewijk Vermeulen, met
standplaats te Menen en heeft zij ons tevens een afschrift vertoond van
de beschikking van 5 juli 2007, van de beslagrechter bij de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, waarbij Mr. Ann Phariseau,
schuldbemiddelaar over D’Hondt, Nancy Jeannine, gemachtigd werd
om in haar naam de nalatenschap van wijlen Trappeniers, Laura Maria
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Lodewijk Vermeulen, notaris, met standplaats te
8930 Menen, Bruggestraat 53.

Kortrijk, 7 november 2007.

De griffier, (get.) Marc Audoor. (43708)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 8 november 2007, heeft verklaard Dequae, Dries Hendrik
Paul, licentiaat in het notariaat, geboren te Columbia (Verenigde Staten
van Amerika) op 13 december 1967 en wonende te 8800 Roeselare
(Rumbeke), Rumbeeksesteenweg 472, handelend als gevolmachtigde
van :

A. Maes, Nathalie Brigitta Godelieva, geboren te Roeselare op
14 juli 1976 en wonende te 8800 Roeselare, Edmond Van der Schelden-
straat 15;

B. Maes, Inge Odette Valerie, geboren te Roeselare op 2 april 1981 en
wonende te 8800 Roeselare, Edmond Van der Scheldenstraat 15,

handelend in zijn gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Maes, Jean
Firmijn, geboren te Kortrijk op 18 augustus 1951, in leven laatst
wonende te 8930 Menen, Guido Gezellelaan 67, en overleden te Roese-
lare op 12 augustus 2007.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekeningen gewettigd werden door Mr. Kathleen Dequae-Van Den
Eynde, notaris, met standplaats te Roelselare (Rumbeke).

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Kathleen Dequae-Van Den Eynde, notaris, met
standplaats te 8800 Roeselare (Rumbeke), Rumbeeksesteenweg 472.

Kortrijk, 8 november 2007.

De griffier, (get) Marc Audoor. (43709)
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Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 8 november 2007, heeft De Haes, Maria, geboren te
Mechelen op 25 juli 1956, wonende te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver,
Bosstraat 34, handelend in hoedanigheid van bijzondere gevolmach-
tigde, ingevolge volmacht haar verleend voor en in naam van :

Op De Beeck, Hans, geboren te Bonheiden op 15 april 1982, wonende
te 9050 Ledeberg, Bellevuestraat 10;

Op De Beeck, Katrijn, geboren te Bonheiden op 2 oktober 1985,
wonende te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Bosstraat 34;

Op De Beeck, Marjan, geboren te Bonheiden op 3 maart 1988,
wonende te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Bosstraat 34;

alsook handelend in hoedigheid van drager van het ouderlijk gezag
over haar minderjarig inwonend kind :

Op De Beeck, Florian, geboren te Bonheiden op 11 april 1996, hiertoe
gemachtigd bij beschikking d.d. 24 oktober 2007, van het vredegerecht
van het kanton Mechelen, verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Op De Beeck,
Patricius Lucianus Beatrix, geboren te Duffel op 27 oktober 1956, in
leven laatst wonende te 2861 Sint-Katelijne-Waver, Bosstraat 34, en
overleden te Leuven op 28 september 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris André Costa, Dijk 34, 2861 Onze-Lieve-Vrouw-
Waver.

Mechelen, 8 november 2007.
De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa. (43710)

Concordat judiciaire − Gerechtelijk akkoord

Reliance National Insurance Company (Europe) Limited
(La Société)

Avis important aux créanciers du concordat

Conformément à la Clause 3.7.1 du concordat solvable convenu entre
la Société et ses Créanciers du Concordat et ayant pris effet le
20 octobre 2006 (le Concordat), et ayant estimé qu’il est dans l’intérêt
des créanciers et de la mise en oeuvre efficace du Concordat d’agir dans
ce sens, le Scheme Manager (Responsable du Concordat) prolonge, par
les présentes, les délais limites prévus par le Concordat et énoncés
ci-après :

(a) Dans la Clause 3.5.6, la période de six mois courant à compter de
la Claims Submission Date (Date de Présentation des Demandes
d’Indemnisation) et prévue pour l’accord des Scheme Claims (Deman-
des d’Indemnisation du Concordat) et des Cross-claims (Demandes
d’Indemnisation Croisées) est prolongée de six mois et expirera le
20 mai 2008.

(b) Dans la Clause 4.1.3, la date à laquelle le Scheme Manager doit
requérir de la Société d’effectuer le paiement des Agreed Claims
(Demandes d’Indemnisation Conclues) et des Payable Scheme Claims
(Demandes d’Indemnisation à Payer) est reportée d’une période six
mois au 21 mai 2008, encore que le Scheme Manager est habilité à
requérir de la Société d’effectuer ce paiement à tout moment dans le
respect de la Clause 4.1.1.

(c) Dans la Clause 4.1.4, le délai de paiement des Payable Scheme
Claims est prolongé de six mois et expirera le 19 septembre 2008.

Pour obtenir de plus amples informations, veuillez prendre contact
avec M. John Leppard au +44 20 7220 1851 ou en lui adressant un
courriel à john.leppard@whittingtoninsurance.com.

Whittington Insurance Services Limited
15 novembre 2007 (43711)

Faillite − Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Kizzy’s BVBA,
Technologielaan 11, 1840 Londerzeel.

Faillissementsnummer : 20071545.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0472.609.833.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43712)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : New Stefi Cars
BVBA, Stoofstraat 39, 1785 Merchtem.

Faillissementsnummer : 20071546.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : motorvoertuigen.

Ondernemingsnummer : 0474.484.705.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43713)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : York Trans
BVBA, Handelsstraat 61, 1840 Londerzeel (Malderen).

Faillissementsnummer : 20071544.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : goederenvervoer over de weg.

Ondernemingsnummer : 0869.758.121.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.
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Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43714)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Devedeblad
Invest BVBA, Zemstsesteenweg 3, 1981 Hofstade.

Faillissementsnummer : 20071543.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : onroerend goed.

Ondernemingsnummer : 0466.925.534.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43715)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Matras Cleaner
Belgium BVBA, Lambroekstraat 5/A, 1831 Machelen.

Faillissementsnummer : 20071542.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : behang en onderhoudsproducten.

Ondernemingsnummer : 0879.379.729.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43716)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Wavecrest
Belgium NV, Excelsiorlaan 1, bus 3, 1930 Zaventem.

Faillissementsnummer : 20071541.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0461.696.442.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43717)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Van Lysebeth,
Jean, Assesteenweg 118, 1742 Ternat.

Faillissementsnummer : 20071540.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : beenhouwerij.

Ondernemingsnummer : 0720.053.467.

Rechter-commissaris : de heer Eeckhout.

Curator : Mr. De Ridder, Christine, Kasteellaan 114, 1081 Koekelberg.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43718)

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Etablissements
Horstermans BVBA, Sterstraat 97, 1620 Drogenbos.

Faillissementsnummer : 20071528.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : kapvormen en loonsnijwerk.

Ondernemingsnummer : 0412.987.990.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43719)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Efficio SA, avenue Louise 132,
1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20071512.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : échange-marchandises.

Numéro d’entreprise : 0419.336.542.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(43720)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Efficio NV,
Louizalaan 132, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20071512.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : wisselstukken.

Ondernemingsnummer : 0419.336.542.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(43720)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : M.B.S. Consulting SPRL,
avenue Van Volxem 4, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20071517.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : alimentation générale.

Numéro d’entreprise : 0881.957.454.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(43721)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : M.B.S. Consul-
ting BVBA, Van Volxemlaan 4, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20071517.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : algemene voeding.

Ondernemingsnummer : 0881.957.454.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(43721)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Treize sur Vingt SPRL, rue de
la Grande Ile 34, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20071518.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0477.170.813.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(43722)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Treize Sur Vingt
BVBA, Groot Eilandstraat 34, 1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20071518.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0477.170.813.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(43722)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Genimex SA, rue Bollinckx 13,
1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20071523.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : jus de fruits.

Numéro d’entreprise : 0431.099.375.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(43723)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Genimex NV,
Bollinckxstraat 13, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20071523.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : vruchtensappen.

Ondernemingsnummer : 0431.099.375.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(43723)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Asia Forever SPRL, rue
Vanderkindere 548, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20071534.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : vente de jeux asiatiques.

Numéro d’entreprise : 0861.311.302.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(43724)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Asia Forever
BVBA, Vanderkinderestraat 548, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20071534.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : verkoop van aziatisch speelgoed.

Ondernemingsnummer : 0861.311.302.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(43724)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Electric 2000 SPRL, rue du
Bailli 38, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20071513.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : travaux d’installation électrique.

Numéro d’entreprise : 0441.812.630.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43725)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Electric 2000
BVBA, Baljuwstraat 38, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20071513.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : elektriciteit.

Ondernemingsnummer : 0441.812.630.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43725)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Général Electronic Trading
SPRL (en abrégé : « G.E.T. »), rue Felix Delhasse 23, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20071514.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : horlogerie.

Numéro d’entreprise : 0465.051.058.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43726)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : General Elec-
tronic Trading BVBA (in het kort : « G.E.T. », Felix Delhassestraat 23,
1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20071514.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : uurwerken.

Ondernemingsnummer : 0465.051.058.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43726)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Moustachat SPRL, avenue
de Jette 404, 1083 Ganshoren.

Numéro de faillite : 20071515.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0472.632.894.

Date de cessation des payements : 5 mai 2007.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43727)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Moustachat
BVBA, Jettelaan 404, 1083 Ganshoren.

Faillissementsnummer : 20071515.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0472.632.894.

Datum staking betalingen : 5 mei 2007.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43727)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Retho-Frites SPRL, avenue
de l’Exposition 440, 1090 Jette.

Numéro de faillite : 20071516.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : friterie.

Numéro d’entreprise : 0474.571.015.

Juge-commissaire : M. Hansez.

Curateur : Me Massart, Pol, avenue Clémentine 19, 1190 Bruxelles-19.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43728)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Retho-Frites
BVBA, Tentoonstellingslaan 440, 1090 Jette.

Faillissementsnummer : 20071516.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : frituur.

Ondernemingsnummer : 0474.571.015.

Rechter-commissaris : de heer Hansez.

Curator : Mr. Massart, Pol, Clementinalaan 19, 1190 Brussel-19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43728)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Alege SPRL, rue de la
Ferme 2, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20071519.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : télécommunications.

Numéro d’entreprise : 0874.024.933.

Date de cessation des payements : 5 mai 2007.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43729)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Alege BVBA,
Hoevestraat 2, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20071519.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0874.024.933.

Datum staking betalingen : 5 mei 2007.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43729)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : New Pacifique SCRI, rue
Willems 23, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20071520.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : cafés et bars.

Numéro d’entreprise : 0474.701.073.

Date de cessation des payements : 5 mai 2007.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43730)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : New Pacifique
CVOA, Willemsstraat 23, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20071520.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : cafés en bars.

Ondernemingsnummer : 0474.701.073.

Datum staking betalingen : 5 mei 2007.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43730)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Transit Style SPRL, avenue
Montjoie 23, 1180 Uccle.

Numéro de faillite : 20071521.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : textiles.

Numéro d’entreprise : 0479.728.445.

Date de cessation des payements : 5 mai 2007.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43731)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Transit Style
BVBA, Montjoielaan 23, 1180 Ukkel.

Faillissementsnummer : 20071521.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0479.728.445.

Datum staking betalingen : 5 mei 2007.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43731)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Easy SPRL, rue Royale 266,
1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20071522.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : auxiliaires d’assurances.

Numéro d’entreprise : 0460.416.240.

Juge-commissaire : M. Philippart De Foy.

Curateur : Me Oschinsky, Yves, rue Capouillet 34, 1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43732)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Easy BVBA,
Koningstraat 266, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20071522.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : verzekeringen.

Ondernemingsnummer : 0460.416.240.

Rechter-commissaris : de heer Philippart De Foy.

Curator : Mr. Oschinsky, Yves, Capouilletstraat 34, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43732)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : De Lyx Construct SPRL, rue
des Fripiers 17, Galerie du Centre 229, 1000 Bruxelles-1.

Numéro de faillite : 20071524.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : construction de maisons.

Numéro d’entreprise : 0463.928.234.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43733)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : De Lyx
Construct BVBA, Kleerkopersstraat 17, Centrum Galerij 229,
1000 Brussel-1.

Faillissementsnummer : 20071524.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0463.928.234.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43733)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Nalsa SPRL, chaussée de
Haecht 131, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20071525.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : télécommunications.

Numéro d’entreprise : 0460.608.656.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43734)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Nalsa BVBA,
Haachtsesteenweg 131, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20071525.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : telecommunicatie.

Ondernemingsnummer : 0460.608.656.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43734)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Brupo Construction SPRL,
rue Sneessens 28/1, 1040 Etterbeek.

Numéro de faillite : 20071526.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : construction, rénovation.

Numéro d’entreprise : 0863.664.541.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43735)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Brupo
Construction BVBA, Sneessensstraat 28/1, 1040 Etterbeek.

Faillissementsnummer : 20071526.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : bouwen, renovatie.

Ondernemingsnummer : 0863.664.541.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43735)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Benetton Construct SPRL,
rue de Liverpool 130, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20071527.

Date de faillite : 5 novembre 2007.

Objet social : construction de maisons.

Numéro d’entreprise : 0877.120.421.

Juge-commissaire : M. Leloup.

Curateur : Me Ossieur, Diane, avenue Hyppolite Limbourg 19,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43736)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Benetton
Construct BVBA, Liverpoolstraat 130, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20071527.

Datum faillissement : 5 november 2007.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0877.120.421.

Rechter-commissaris : de heer Leloup.

Curator : Mr. Ossieur, Diane, Hyppolite Limbourglaan 19,
1070 Brussel-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43736)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Erik Verbuyst SPRL, avenue
de Smet de Naeyer 568/13, 1020 Laeken.

Numéro de faillite : 20071529.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : meubles.

Numéro d’entreprise : 0452.920.516.

Juge-commissaire : M. Ecker.
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Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43737)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Erik Verbuyst
BVBA, de Smet de Naeyerlaan 568/13, 1020 Laken.

Faillissementsnummer : 20071529.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : meubelen.

Ondernemingsnummer : 0452.920.516.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43737)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IN-CL SPRL, rue
Vandyck 51, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20071530.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0478.067.963.

Juge-commissaire : M. Ecker.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43738)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : IN-CL BVBA,
Vandyckstraat 51, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20071530.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0478.067.963.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43738)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Iminto.TV SA, rue de
Vergnies 20, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20071531.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : productions de films.

Numéro d’entreprise : 0882.415.829.

Juge-commissaire : M. Ecker.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43739)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Iminto.TV NV,
De Vergniesstraat 20, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20071531.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : productie van films.

Ondernemingsnummer : 0882.415.829.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.
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Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43739)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Hawk International SPRL,
place du Champs de Mars 5, 1050 Bruxelles-5.

Numéro de faillite : 20071532.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : alimentation générale.

Numéro d’entreprise : 0477.551.388.

Juge-commissaire : M. Ecker.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43740)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Hawk Interna-
tional BVBA, Marsveldplein 5, 1050 Brussel-5.

Faillissementsnummer : 20071532.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : algemene voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0477.551.388.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43740)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Asa Com SPRL, rue Berck-
mans 20, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20071533.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : équipements de bureau et ordinateurs.

Numéro d’entreprise : 0861.870.437.

Juge-commissaire : M. Ecker.

Curateur : Me De Roy, Frans, rue Aux Laines 19/21, Res. Memling,
1000 Bruxelles-1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43741)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Asa Com
BVBA, Berckmansstraat 20, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20071533.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : kantooruitrusting en computers.

Ondernemingsnummer : 0861.870.437.

Rechter-commissaris : de heer Ecker.

Curator : Mr. De Roy, Frans, Wolstraat 19/21, Res. Memling,
1000 Brussel-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43741)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Piazza Galvani SPRL, rue
du Croissant 157, 1190 Forest.

Numéro de faillite : 20071535.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : produits italiens.

Numéro d’entreprise : 0881.675.659.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43742)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Piazza Galvani
BVBA, Halvemaanstraat 157, 1190 Vorst.

Faillissementsnummer : 20071535.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : Italiaanse producten.

Ondernemingsnummer : 0881.675.659.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43742)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Sirius Electronic Belgium
SPRL, rue Royale 266, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20071536.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : électronique.

Numéro d’entreprise : 0426.449.513.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43743)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sirius Elec-
tronic Belgium BVBA, Koningsstraat 266, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20071536.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : elektronica.

Ondernemingsnummer : 0426.449.513.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43743)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Fast Track SA, rue de la
Presse 4, 1000 Bruxelles.

Numéro de faillite : 20071537.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : immobilier.

Numéro d’entreprise : 0465.419.460.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43744)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Fast Track NV,
Drukpersstraat 4, 1000 Brussel.

Faillissementsnummer : 20071537.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : onroerende goederen.

Ondernemingsnummer : 0465.419.460.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43744)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Artvision SPRL, rue du
Brabant 25, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro de faillite : 20071538.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : location de vidéos.

Numéro d’entreprise : 0874.535.964.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43745)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Artvision
BVBA, Brabantstraat 25, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Faillissementsnummer : 20071538.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : verhuur van videocassettes.

Ondernemingsnummer : 0874.535.964.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43745)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MDA Construct SCRL, rue
de Belgrade 134, 1060 Saint-Gilles.

Numéro de faillite : 20071539.

Date de faillite : 6 novembre 2007.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0872.204.994.

Juge-commissaire : M. Coddens.

Curateur : Me De Smet, Joris Jan, avenue Winston Churchill 118B,
1180 Bruxelles-18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 12 décembre 2007.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43746)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : MDA Construct
CVBA, Belgradostraat 134, 1060 Sint-Gillis.

Faillissementsnummer : 20071539.

Datum faillissement : 6 november 2007.

Handelsactiviteit : bouwfirma.

Ondernemingsnummer : 0872.204.994.

Rechter-commissaris : de heer Coddens.

Curator : Mr. De Smet, Joris Jan, Winston Churchilllaan 118B,
1180 Brussel-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 12 december 2007.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (43746)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 6 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur révocation de sursis provisoire, la faillite de
SPRL Globale Pack, dont le siège social est établi rue de la Baron-
nerie 9A, à 4920 Aywaille (Harzé), ayant pour activités : le commerce
de gros d’articles de papeterie, de fournitures de bureau et fournitures
scolaires, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0867.684.596.

Curateur : Me Alain Bodeus, avocat, rue du Limbourg 50, à
4000 Liège.

Juge-commissaire : M. Philippe Massoz.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43747)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur aveu, la faillite de Mlle Lejeune, Christelle Rita, de
nationalité belge, née à Waremme le 12 décembre 1985, domiciliée à
4470 Saint-Georges, rue des Haies 10, ayant pour des activités d’esthé-
tique sous la dénomination « Eclats de Soi », à 4000 Liège, boulevard
de la Sauvenière 152, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0884.866.662.

Curateur : Me André Magotteaux, avocat à 4000 Liège, rue du
Pont 36.

Juge-commissaire : M. Bruno Giaccio.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43748)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Philipkin, Alain Joseph Louis,
de nationalité belge, né à Liège le 14 janvier 1957, domicilié à
4680 Oupeye, rue de la Justice 34, ayant pour activités : transports
terrestres de voyageurs, sous la dénomination « Kevin Cars », inscrit à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0597.467.639.

Curateur : Me Léon-Pierre Proumen, avocat à 4000 Liège, place du
Haut Pré 10.

Juge-commissaire : M. Christophe Habets.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43749)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Credassur, ayant son siège
social à 4000 Liège, boulevard de la Sauvenière 110 boîte 118, ayant
pour activités : agence immobilière, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0478.665.306.

Curateur : Me Léon-Pierre Proumen, avocat à 4000 Liège, place du
Haut Pré 10.

Juge-commissaire : M. Benoît Burnotte.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43750)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SA Entreprises Guffens, ayant
son siège social à 4351 Remicourt (Hodeige), rue de Fize-le-Marsal 11,
ayant pour activités : travaux de terrassements, rejointoyage, construc-
tion de voies ferrées, de route et d’ouvrages d’art..., inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0864.238.029.

Curateurs : Mes Pierre Henfling et Raphaël Davin, avocats à
4000 Liège, rue Charles Morren 4, ces derniers ayant le pouvoir d’agir
chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Bruno Giaccio.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43751)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Didier Demeuse, de nationalité
belge, né le 6 octobre 1966 à Rocourt, domicilié à 4000 Liège, rue des
Cotillages 157, ayant pour activités : le transport routier de marchan-
dises, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0600.722.186.

Curateurs : Mes Pierre Henfling et Raphaël Davin, avocats à
4000 Liège, rue Charles Morren 4, ces derniers ayant le pouvoir d’agir
chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Henri Freson.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(43752)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Agenore Pelagatti, de natio-
nalité italienne, né le 13 juillet 1976 à Rocourt, domicilié à 4041 Herstal
(Milmort), rue de la Limite 172, ayant pour activités : l’exploitation d’un
débit de boissons, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0604.933.075.

Curateur : Léon Leduc, avocat à 4000 Liège, place de Bronckart 1.

Juge-commissaire : M. Joseph Dejardin.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43753)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Stepien, Marc Joseph, de
nationalité belge, né le 23 mars 1966 à Hermalle-sous-Argenteau,
domicilié à 4630 Soumagne (Micheroux), rue de la Chapelle 120, ayant
pour activités : le transport routier de marchandises, inscrit à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0774.078.608.

Curateur : Frédéric Kerstenne, avocat à 4000 Liège, boulevard
d’Avroy 7C.

Juge-commissaire : M. Christian de Maeseneire.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43754)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SCRL Librairie à l’Enseigne du
Bibliophile, ayant son siège social à 4000 Liège, rue Hocheporte 66,
ayant pour activités : le commerce de gros de journaux, livres et
périodiques, à 4000 Liège, rue de l’Etuve 11, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0424.859.208.

Curateur : Victor Hissel, avocat à 4000 Liège, rue Duvivier 26.

Juge-commissaire : M. Paul d’Otreppe de Bouvette.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43755)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Renwart, Marc Joseph Victor
Elie, né à Liège le 29 avril 1968, domicilié à 4000 Liège, rue Ernest
Solvay 497, ayant pour activités : le commerce de ferrailles, articles
d’occasion, véhicules à moteur et accessoires... - débit de boissons et
restauration, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0754.201.328.

Curateurs : Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4 et Thierry Cavenaile, avocat à 4000 Liège, place du Haut
Pré 10, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Patrick de Maeyer.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43756)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Yesim Tex, ayant son siège
social à 4121 Neupré (Neuville-en-Condroz), avenue des Mélèzes 35,
ayant pour activités : le commerce de gros d’habillement, d’accessoires
d’habillement et d’articles en fourrure sous la dénomination « Ergun
Mode », situé à 1070 Anderlecht, rue Brogniez 101, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0452.949.022.

Curateur : Jean-Luc Paquot, avocat à 4000 Liège, avenue Blonden 33.

Juge-commissaire : M. André Bruyère.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43757)

Par jugement du 5 novembre 2007, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé, sur citation, la faillite de M. Vivian Laffut, de nationalité
belge, né à Somme-Leuze le 18 mai 1953, résidant à 4000 Liège, rue
Gérardrie 43, ayant pour activités : étalagiste et exploitation d’une
brasserie sous la dénomination « Weck-And », inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0691.313.159.

Curateur : Xavier Charles, avocat à 4000 Liège, place Verte 13.

Juge-commissaire : M. Léon-Maurice Haulet.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 19 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(43758)

Par jugement du mercredi 17 octobre 2007, la troisième chambre du
tribunal de commerce de Liège a déclare close, par liquidation, la faillite
de la SPRL Jeanfer, déclarée par jugement du 7 mars 2005, et a donné
décharge à Me Jean-Jacques Germeau et Me André Renette, en leur
qualité de curateurs, de leur mission.
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En application de l’article 81 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites,
le tribunal a déclaré la société précitée inexcusable.

En conséquence, conformément à l’article 83 de la loi du 8 août 1997
sur les faillites, le tribunal a déclaré ladite société dissoute, a prononcé
la clôture immédiate de sa liquidation, en en application de l’article 185
du Code des sociétés, a indiqué en qualité de liquidateur, Me André
Renette, avocat à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2, curateur de la société
faillie.

(Signé) André Renette, avocat. (43759)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, SPRL Bowling du Circuit, dont le siège social
est sis à 5640 Mettet, rue Hennevauche 5A, y exploitant un débit de
boissons fermentées et spiritueuses, un bowling et jeux électroniques,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0460.099.209.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 9 janvier 2003.

Ledit jugement donne décharge à Me Bénédicte Humblet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considére M. Guy
Collot, domicilié à 5030 Ernage, rue Emile Lebrun 54, comme liquida-
teur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43760)

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, M. Jean Romeo, domicilié rue Lucien
Namêche 25, à 5000 Namur, y exploitant un commerce de détail en
appareils d’éclairage et d’équipement du foyer et le commerce de détail
en jeux et jouets, inscrit à la B.C.E. sous le n° 0862.269.919.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 29 juin 2006.

Ledit jugement donne décharge à Me Th. Bouvier, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur et dit y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43761)

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite, M. Noel, Jean, né à Floreffe le 31 août 1959,
domicilié à 5150 Floreffe, rue Massaux-Dufaux 9, exploitant à la même
adresse une activité de garagiste réparateur, inscrit à la B.C.E. sous le
n° 0689.080.080.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 24 mai 2007.

Ledit jugement donne décharge à Me Jean Sine, avocat au barreau de
Namur, de son mandat de curateur et dit y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43762)

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, SA Agritonics, dont le siège social est sis à La
Bruyère, section de Meux, rue du Village 17, inscrite au R.C. Namur
sous le n° 53932.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 22 mai 1990.

Ledit jugement donne décharge à Me B. Rase, Me M. Verschure, et
Me P. Moerynck, avocats au barreau de Namur, de leur mandat de
curateur et considère M. Francis Jaspar, domiciliée à 5380 Fernelmont,
rue de la Tour 1, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43763)

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, SPRL Coligot, le siège social est sis à
5644 Ermeton-sur-Biert, rue Tienne Marion 19, exploitant une friterie
sur les marchés publics, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0464.013.554.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 27 septembre 2001.

Ledit jugement donne décharge à Me Jean Brichart, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur et considère Mme Cécile Igot,
domiciliée à 5644 Ermeton-sur-Biert, rue Tienne Marion 19, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43764)

Par jugement prononcé le 25 octobre 2007, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de la faillite, SPRL Nielstrans, dont le siège social est sis à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue F. Hittelet 156 - A6, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0458.985.093.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 5 septembre 2002.

Ledit jugement donne décharge à Me Bénédicte Humblet, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Yvan
Niels, domicilié à 1820 Steenokkerzeel, Kampenhoutsesteenweg 5,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
André Baye. (43765)

Par jugement en date du 18 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Namur, a déclaré closes, par liquidation, les opérations de la faillite de
la SA All Packing and Services, donné décharge de leur mandat aux
curateurs et considère comme liquidateur, M. Philippe Mamertin,
domicilié à 5651 Laneffe, Grand Route 67C.

(Signé) François Poncelet, avocat. (43766)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 6 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé, sur aveu, la faillite de la SPRL Agence
Concept, dont le siège social est sis à 6600 Bastogne, Parc Industriel 7,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0428.843.532, pour exercer l’activité principale renseignée d’agence
de publicité.

Curateur : Me Patrick Davreux, avocat à 6920 Wellin, rue de la
Station 17.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du tribunal de
commerce de Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 33, la déclaration de
leurs créances, au plus tard, pour le 6 décembre 2007.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce tribunal du premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 4 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (43767)
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Par jugement du 6 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé, la clôture par liquidation, de la faillite de la
SPRL Fontaine-Morette, dont le siège social est sis à 6880 Bertrix, rue
de Namrée 51, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0476.660.869.

Mme Morette, Françoise et M. Fontaine, Jean-Claude, tous deux
domiciliés à 6880 Bertrix, rue des Corettes 67B, sont considérés comme
liquidateurs.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (43768)

Par jugement du 6 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé, la clôture par liquidation, de la faillite de la
SPRL Serge Haid Racing, dont le siège social est sis à 6600 Bastogne,
chaussée d’Arlon 3, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0462.300.020.

M. Haid, Serge, domicilié à 6941 Durbuy, Warre 49/1, est considéré
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (43769)

Par jugement du 6 novembre 2007, le tribunal de commerce de
Neufchâteau a prononcé, la clôture par liquidation, de la faillite de la
SA La Legende de Saint-Hubert, dont le siège social etait sis à
6870 Saint-Hubert, place du Marché 13, inscrite au registre de la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0464.373.642.

M. Adrianus Kos, domicilié à 6660 Houffalize, section Nadrin, rue de
la Villa-Romaine 3, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Wanlin. (43770)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
5 novembre 2007, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Xavier
Levaux Consult SPRL « XL Consult », dénom. : The Dressing, chaussée
de Bruxelles 165, 1410 Waterloo, n° B.C.E. 0466.958.889, activité :
commerce de détail en vêtements pour hommes et dames.

Juge-commissaire : M. Dohmen, Gery.

Curateur : Me Chardon, Christophe, avocat à 1400 Nivelles, rue de la
Procession 25.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 24 décembre 2007.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(43771)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Prothermic SPRL,
avenue Vesale 23, 1300 Wavre, déclarée ouverte par jugement du
2 mars 1998, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. P. Horn,
domicilié à 08031 Barcelone, c/Salses 54 4° 2°.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43772)

Par jugement du 24 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Carrosserie
Dubuis SCRL, dénomination : Renova-Car, place Josse Goffin 19B,
1480 Tubize, déclarée ouverte par jugement du 15 janvier 2001, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Didier Dubuis, domicilié
à 1180 Bruxelles, avenue Prince de Ligne 42 bte 15.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43773)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Cat-Gato SPRL,
avenue Pasteur 6, building H, 1300 Wavre, déclarée ouverte par
jugement du 23 mai 2005, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur
M. Olivier Janssens, domicilié à 1300 Wavre, rue des Saules 2/9.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43774)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Delta Vacar SPRL,
avenue Bel Horizon 6, 1301 Bierges, déclarée ouverte par jugement du
26 décembre 2005, a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur
Mme Cuvelier, Caroline, domiciliée à 5030 Gembloux, rue du Petit Ry 3.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43775)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Haselec SA, sous
la dénomination : Electrocash, chaussée de Bruxelles 684/B,
1410 Waterloo, déclarée ouverte par jugement du 5 janvier 2004, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Pascal Haas, domicilié à
1380 Plancenoit, rue de la Haut 14.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43776)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Ventilation
Electricité Climatisation SCRL, en abrégé : « V.E.C. », rue d’Enfer 9,
1360 Perwez, déclarée ouverte par jugement du 24 janvier 2005, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Pierre Mohimont,
domicilié à 1360 Perwez, rue d’Enfer 24.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43777)

Par jugement du 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
International Search & Services Consultancy Cy Assistance & Manage-
ment SPRL « I.S.C.A.M. », chaussée de Wavre 151, 1390 Grez-Doiceau,
déclarée ouverte par jugement du 29 septembre 2003, a constaté la
dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur Mme Drappier, Marie-Jose, domiciliée
à 1390 Grez-Doiceau, chemin des Ruhauts 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43778)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Société régionale
Terrienne des Cantons de Nivelles et de Tubize Soc. Civ. A Forme SCRL,
rue Reine Astrid 50/R1, 1480 Tubize, déclarée ouverte par jugement du
28 février 2005, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Claude
Crapet, domicilié à 1460 Virginal, rue du Centre 12.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43779)
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Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Kivu SPRL,
chaussée de Jodoigne 29A, 1390 Grez-Doiceau, déclarée ouverte par
jugement du 25 octobre 2004, a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur M. Lienard, Thierry, domicilié à 1390 Grez-Doiceau,
Chapelle Ste Croix 13.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43780)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Geri SPRL,
Aviateur Huens 27, 1330 Rixensart, déclarée ouverte par jugement du
18 juin 2001, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Flamand,
Pierre, domicilié à 1330 Rixensart, rue A. Boisacq 14 bte 2.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43781)

Par jugement du 15 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Mediaking SA,
rue du Village 6A, 1320 Beauvechain, déclarée ouverte par jugement
du 3 février 2004, a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur
M. Leblanc, Michel, domicilié à 1320 Hamme-Mille, chaussée de
Louvain 27.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43782)

Par jugement du 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles
a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actif, la faillite de la
Amras SPRL, rue de la Libération 6, 1428 Lillois-Witterzee, déclarée
ouverte par jugement du 20 mars 2006, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur M. Sevrin, Andre, domicilié à 1428 Lillois, rue de la
Libération 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43783)

Par jugement du 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a prononcé la clôture, pour insuffisance d’actif, la faillite de
Atome SCRL, avenue Landas 2, 1480 Tubize, déclarée ouverte par
jugement du 20 mars 2006, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur
M. Georges Embourg, domicilié à 1080 Bruxelles, avenue de la
Liberté 120.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43784)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Novatec
Supplies SPRL, rue du Béguinage 2, 1300 Wavre, déclarée ouverte par
jugement du 29 novembre 2004, a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur M. Dedeken, Bertrand, domicilié à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 502/b 12.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43785)

Par jugement du 15 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Algo-
tronics SA, avenue A. Einstein 4, 1348 Louvain-la-Neuve, déclarée
ouverte par jugement du 17 novembre 2003, a constaté la dissolution
de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en
qualité de liquidateur M. Serge Gosset, domicilié à 5150 Floreffe, rue
Robert Sart 134.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43786)

Par jugement du 15 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de
Carrosserie Maes SPRL, rue Michel Botte 104, 1421 Ophain-Bois-
Seigneur-Isaac, déclarée ouverte par jugement du 9 mars 1998, a
constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de
celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. André Maes, domicilié à
1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac, rue Michel Botte 43.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43787)

Par jugement du 15 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de T.S.R.
Sonori-Light SA, rue de Bruxelles 75, 1480 Tubize, déclarée ouverte par
jugement du 9 mars 1998, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur
M. Olivier Schellen, domicilié à 1400 Nivelles, rue Dangonau 91A.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43788)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Ironie du
Store SPRL, chaussée de Bruxelles 249, 1410 Waterloo, déclarée ouverte
par jugement du 28 octobre 1996, a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur Mme Meulin, Christine, domiciliée à 1410 Waterloo, rue
Bodrissart 33.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43789)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite d’ELV SPRL, rue de
Rosière 10, 1332 Genval, déclarée ouverte par jugement du
9 septembre 2002, a constaté la dissolution de la société faillie et la
clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Di
Manno, Jean-Pierre, anciennement domicilié à 1050 Bruxelles, avenue
du Derby 53/RC, radié d’office le 19 janvier 2001, sans domicile ni
résidence connus en Belgique.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43790)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Forenia SA, rue
de Bois-Seigneur-Isaac 40/B5, 1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac,
déclarée ouverte par jugement du 23 juin 2003, a constaté la dissolution
de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en
qualité de liquidateur M. Delruelle, Gérard, domicilié à 1170 Bruxelles,
rue Théophile Vander Elst 108.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43791)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de Moulin d’Il
Cortile (LE) SPRL, chaussée de Bruxelles 111, 1410 Waterloo, déclarée
ouverte par jugement du 23 mars 1998, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur M. Erik Schmidt, domicilié à 1440 Braine-le-Château, place
des Martyrs 5.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43792)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a prononcé la clôture, par liquidation, de la faillite de What Else ? SA,
sous la dénomination : « La Grange », scavée du Biereau 2,
1348 Louvain-la-Neuve, déclarée ouverte par jugement du
4 octobre 2004, a constaté la dissolution de la société faillie et la clôture
immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur M. Verbeke,
Olivier, domicilié à 1380 Lasne, chemin des Prés d’Hellembroux 5.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43793)
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Par jugement du 22 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a ordonné la clôture, pour insuffisance d’actif, de la faillite de
Rans, Rita, rue des Wallons 15/303, 1348 Louvain-la-Neuve, déclarée
ouverte par jugement du 21 juin 2004 et a déclaré la faillie excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43794)

Par jugement du 8 octobre 2007, le tribunal de commerce de Nivelles,
a ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de Windey, Raoul,
rue Pergere 29, 1420 Braine-l’Alleud, déclarée ouverte par jugement du
8 janvier 1996 et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43795)

Par jugement du 24 octobre 2007, le tribunal de commerce de
Nivelles, a prononcé l’excusabilité de Destrycker, Patrick Alex Francine,
square Drouet d’Erlon 57, 1420 Braine-l’Alleud, dont la faillite a été
déclarée ouverte par jugement du 27 février 2006.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) P. Fourneau. (43796)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Feldmann, Patrice, Van
Stralenstraat 65, 2060 Antwerpen-6, gesloten bij ontoereikend actief en
verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0500.440.816.

De curator : Mr. Cools, Veerle, advocaat, Mechelsesteenweg 12,
6e verdieping, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43797)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Verheyden, Jeannine Maria
Maurice, Prekersstraat 65, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend
actief en verschoonbaar verklaard.

Ondernemingsnummer 0501.208.007.

De curator : Mr. Van Mechelen, Francis, advocaat, Mechelse-
steenweg 136, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43798)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van De Herberg BVBA,
Markt 24, 2180 Ekeren (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0439.926.672.

Beschouwd als vereffenaar : Pascale De Wilde.

De curator : Mr. Cools, Veerle, advocaat, Mechelsesteenweg 12,
6e verdieping, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43799)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Lambert Truckpost BVBA,
Lage Kaart 622, 2930 Brasschaat, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0414.023.615.

Beschouwd als vereffenaar : BVBA Lambert Truckpost.

De curator : Mr. Laugs, Guy, advocaat, Mechelsesteenweg 12/8,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43800)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Merlijn BVBA, Bedrijven
Centrum Ring 1, 2910 Essen, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0473.839.555.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Ann Petra Cerdobbel.

De curator : Mr. Van Der Hofstadt, Serge, advocaat, Jan Van Rijs-
wijcklaan 1-3, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43801)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Sanco Int. Trading BVBA,
Sint-Jacobsmarkt 97, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0479.929.868.

Beschouwd als vereffenaar : BVBA Sanco Int. Trading.

De curator : Mr. Van Impe, Bruno, advocaat, Generaal Slingeneyer-
laan 107, 2100 Deurne (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43802)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Konnekt Group BVBA,
Helmstraat 53, 2140 Borgerhout (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0467.164.767.

Beschouwd als vereffenaar : Nicole Van Roy.

De curator : Mr. Caeymaex, André, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-181, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43803)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Abdelgyp BVBA, Vin-
cottestraat 58, 2140 Borgerhout (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0863.579.815.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Jassin Boussabaine.

De curator : Mr. Saelen, Agnes, advocaat, Mechelsesteenweg 210A,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43804)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Mariana-William BVBA,
Koningin Astridplein 32/43, 2018 Antwerpen-1, gesloten bij ontoerei-
kend actief.

Ondernemingsnummer 0477.273.949.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Zaky Noman, Mariana.

De curator : Mr. Van Raemdonck, Marc, advocaat, Mechelse-
steenweg 166, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43805)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van PCI BVBA,
Putsesteenweg 49/101, 2920 Kalmthout, gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0477.604.244.

Beschouwd als vereffenaar : René De Klerk.

De curator : Mr. Elants, Anne-Marie, advocaat, Kasteeldreef 29,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43806)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van VDB Immo Advies NV,
Van Duyststraat 78, 2100 Deurne (Antwerpen), gesloten bij ontoerei-
kend actief.

Ondernemingsnummer 0462.734.441.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Isaac Gelay.

De curator : Mr. Verstraeten, Peter, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-179, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43807)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Tudisco BVBA, Pothoek-
straat 113, 2060 Antwerpen-6, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0475.283.568.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Peter De Meyer.

De curator : Mr. Caeymaex, André, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-181, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43808)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Executive Programs &
Computing BVBA, Braziliëstraat 27, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij
ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0469.315.494.

Beschouwd als vereffenaars : de heer Bastiaan Silvius en Mevr. V. Van
De Weyer.

De curator : Mr. Mertens, Jan Lodewijk, advocaat, Alice Nahonlei 74,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43809)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Home Carpet NV,
Bothastraat 18, 2140 Borgerhout (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0869.834.929.

Beschouwd als vereffenaar : de heer JL. Duarte De Oliveira Da
Assuncao.

De curator : Mr. Michel Martin, advocaat, Franklin Roosevelt-
plaats 18, 2060 Antwerpen-6.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43810)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Lafunda BVBA, Turnhout-
sebaan 108/4L, 2140 Borgerhout (Antwerpen), gesloten bij ontoerei-
kend actief.

Ondernemingsnummer 0460.845.812.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Sabrado Y Canas.

De curator : Mr. Verstraeten, Peter, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-179, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43811)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van C.S.Z. BVBA, Boomse-
steenweg 690, 2610 Wilrijk (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend
actief.

Ondernemingsnummer 0453.175.981.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Dirk Pilaet.

De curator : Mr. Elants, Anne-Marie, advocaat, Kasteeldreef 29,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43812)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Local Tours BVBA, Blan-
cefloerlaan 151, 2050 Antwerpen-5, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0473.253.003.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Y. Dirk.

De curator : Mr. Michel Martin, advocaat, Franklin Roosevelt-
plaats 18, 2060 Antwerpen-6.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43813)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Laijelina BVBA, Hoog-
straat 42, 2000 Antwerpen-1, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0469.881.460.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Ali Chouaib.

De curator : Mr. Patroons, Kristiaan, advocaat, Mechelsesteenweg 12
bus 8, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43814)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Kabi BVBA, Vosveld 11K,
2110 Wijnegem, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0462.310.611.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Peter Kabelacs.

De curator : Mr. Lange, Gerda, advocaat, Camille Huysmanslaan 67,
2020 Antwerpen-2.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43815)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van European Associates
CVBA, Thibautstraat 90, 2100 Deurne (Antwerpen), gesloten bij ontoe-
reikend actief.

Ondernemingsnummer 0442.332.668.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Johannes Briels.

De curator : Mr. De Pretre, Luc, advocaat, Paleisstraat 47,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43816)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Alliante Consulting BVBA,
Weerstandlaan 61/71, 2660 Hoboken (Antwerpen), gesloten bij ontoe-
reikend actief.

Ondernemingsnummer 0473.091.863.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Firmin Annecour.

De curator : Mr. Saelen, Agnes, advocaat, Mechelsesteenweg 210A,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43817)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Caverne Finale CV met
onbeperkte hoofdelijke aansprakelijkheid, Kruiningenstraat 1,
2100 Deurne (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0877.416.864.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Patrick Decremer.

De curator : Mr. Bosmans, Hendrik, advocaat, Amerikalei 27 bus 8,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43818)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van E.M.H.R. PVBA, Parijs-
laan 37, 2660 Hoboken (Antwerpen), gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0427.595.301.

Beschouwd als vereffenaar : Elisa Van Regenmortel.

De curator : Mr. Van Den Cloot, Alain, advocaat, Frankrijklei 115,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (Pro deo) (43819)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van CC Consulting BVBA,
Annuntiastraat 52/1, 2170 Merksem (Antwerpen), gesloten bij ontoe-
reikend actief.

Ondernemingsnummer 0470.803.455.

Beschouwd als vereffenaar : Judith Verhoeven.

De curator : Mr. Hendrickx, Jean, advocaat, Lange Lozanastraat 24,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (43820)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Belgian Diamond Associ-
ation NV, Pelikaanstraat 92, 2018 Antwerpen-1, gesloten bij ontoerei-
kend actief.

Ondernemingsnummer 0421.671.074.

Beschouwd als vereffenaar : de heer D. Doktorczyck.

De curator : Mr. Joris Wilfried, advocaat, Marktplein 22,
2110 Wijnegem en Mr. Saelen, Agnes, advocaat, Mechelse-
steenweg 210A, 2018 Antwerpen.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (43821)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Le Dome BVBA, Turnhout-
sebaan 458, 2970 Schilde, gesloten bij ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0460.043.581.

Beschouwd als vereffenaar : Emile Kempenaers.

De curator : Mr. Aernaudts, Linda, advocaat, Frankrijklei 37, bus 12,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (43822)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van August Van Nuffelen en
Zonen BVBA, Corluylei 115, 2150 Borsbeek (Antwerpen), gesloten bij
ontoereikend actief.

Ondernemingsnummer 0418.020.114.

Beschouwd als vereffenaar : Eric Asselberghs.

De curator : Mr. Bruneel, Gregory, advocaat, Amerikalei 22,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (43823)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
6 november 2007 werd het faillissement van Spipe NV, Lange Leem-
straat 388, 2018 Antwerpen-1, gesloten bij vereffening.

Ondernemingsnummer 0478.659.564.

Beschouwd als vereffenaar : Vinko Pepa en Guy Spitaels.

De curator : Mr. Greeve, Erik, advocaat, Koninklijkelaan 60,
2600 Berchem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst : M. Caers. (43824)

Bij verzetvonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
d.d. 23 oktober 2007 is De Wever, Dominique Frederica Gerda, geboren
op 31 januari 1962 te Wilrijk, « D & D Delikatessen », Canadezenlaan 78,
2920 Kalmthout, verschoonbaar verklaard, met dien verstande dat de
gevolgen daarvan in werking treden vanaf heden.

De adjunct-griffier, B. Franck. (43825)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
7 november 2007, werd Instabel BVBA, electro technische installaties,
Moortelstraat 4, 9160 Lokeren, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0418.044.561.

Rechter-commissaris : M. Marc Tackaert.

Curator : Mr. Petra Seymoens, Pollare Dorp 28, 9400 Ninove.

Datum staking van betaling : 7 november 2007, onder voorbehoud
van artikel 12, lid 2, F.W.

Indienen van de schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 12 december 2007, ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is (artikel 72bis F.W. en
artikel 10 wet 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) S. Van
Nuffel. (43826)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde van
de zevende kamer, d.d. 3 oktober 2007, werd in het faillissement
Bauwens, Rafael, de verschoonbaarheid van de heer Bauwens, Rafael,
wonende te 9230 Westrem, Oude Heerbaan 58, uitgesproken.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) K. Van Londersele. (43827)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
5 november 2007, op bekentenis, tweede kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Neureus BVBA, het uitbaten van één of meerdere
hotels, motels, logementhuizen, restaurants, speelhuizen, snackbars,
verbruiks- en ijssalons, self-service-eetgelegenheden, tea-rooms,
cafetaria’s, café’s, bars, tavernes, feestzalen, de uitbating van kans-
spelen en ontspanningstoestellen, met maatschappelijke zetel gevestigd
te 9000 Gent, Krijgslaan 100, en hebbende als ondernemings-
nummer 0870.620.233.

Rechter-commissaris : de heer Guido Van Hulle.

Datum staking van de betalingen : 31 oktober 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 december 2007.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Karin De Muer, advocaat, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Visstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (43828)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
5 november 2007, op bekentenis, tweede kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Raman, Jean-Pierre Petrus Rudolf, geboren te Gent
op 20 juli 1954, bloemist, wonende te 9080 Lochristi, Ledeakkerstraat 1,
hebbende als ondernemingsnummer 0643.140.979.

Rechter-commissaris : de heer Guido Van Hulle.

Datum staking van de betalingen : 5 november 2007.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 3 december 2007.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Luc De Muynck, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, J. Kluyskensstraat 25/8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove. (43829)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd, op bekentenis, failliet verklaard Bus, Tom
Florent, Gentseheerweg 107/2, te 8870 Izegem, voorheen Kattedoorn-
straat 10, te 9700 Oudenaarde, geboren op 27 juni 1967, kleinhandel in
watersportartikelen.

Ondernemingsnummer 0876.521.593.

Rechter-commissaris : Deceuninck, Arnold.

Curator : Mr. Beernaert, Nathalie, Dammestraat 93, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 7 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 7 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 2 januari 2008, te 11 u. 15 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Chantal Busschaert. (Pro deo) (43830)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, vijfde kamer,
d.d. 7 november 2007, werd, op bekentenis, failliet verklaard Renova
BVBA, Roeselarestraat 61, te 8560 Wevelgem, renovatiewerken.

Ondernemingsnummer 0462.480.063.

Rechter-commissaris : Deceuninck, Arnold.

Curator : Mr. Beernaert, Nathalie, Dammestraat 93, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 7 november 2007.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 7 december 2007.

Nazicht van de schuldvorderingen : 2 januari 2008, te 11 uur, zaal A,
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier : (get.) Chantal Busschaert. (Pro deo) (43831)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
8 november 2007, werd Demol, Peter, geboren te Tienen op
2 maart 1967, wonende te 3300 Tienen, Residentie Beatrijs 67, en met
als activiteiten taverne, met handelsbenaming « La Mer », met uitbating
te Tienen, Grote Markt 46, met ondernemingsnummer 0729.212.841, in
staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mrs. Marc Dewael en Karl Vanstipelen, advocaten te
3400 Landen, Stationsstraat 108A.

Rechter-commissaris : R. Cludts.

Staking van de betalingen : 8 november 2007.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 7 december 2007 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 18 december 2007.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets. (43832)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 november 2007, werd het faillissement van van Wesemael, Davy,
wonende te 3012 Leuven, Weggevoerdenstraat 168 (volgens paspoort),
volgens verklaring van betrokkene te 3201 Langdorp, Wolfsdonkse-
steenweg 81, ingeschreven in de KBO onder het nummer 0876.708.170,
gesloten verklaard.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Curator : Mr. Missoul, V.

Vereffenaar : de heer van Wesemael, Davy, thans verblijvende te
Kortenberg OPZ, bij monde van zijn bewindvoerder Mr. P. Stevens,
advocaat te 3130 Betekom, Raystraat 61.

De adjunct-griffier : (get.) C. Piot. (43833)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 november 2007, werd het faillissement van de BVBA C and C Consul-
ting (C en C Consulting volgens K.B.O.), met zetel te 3460 Bekkevoort,
Staatsbaan 43, ingeschreven in de KBO onder het nummer 0463.023.659,
gesloten verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Mr. Missoul, V.

Vereffenaar : Goffin, Dirk, wonende te 3300 Tienen, Beaudouin-
straat 61.

De adjunct-griffier : (get.) C. Piot. (43834)
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Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde Caltair BVBA, Den Hert 5, 2275 Wechelderzande, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0455.876.838.

Sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : Heijens, Luc.

Laatst gekend adres : 2600 Berchem, Lodewijk De Koninckstraat 40.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43835)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde Transport Boeckmans BVBA, Doornbloemstraat 18,
2440 Geel, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0479.438.633.

Sluiting bij vereffening.

Vereffenaar : Boeckmans, Patrick.

Laatst gekend adres : 2440 Geel, Doornboomstraat 18.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43836)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde l’Ensemble BVBA, voorheen Hotelstraat 11A, 2260 Westerlo,
thans 29670 Marbella (Spanje), Local 6-7, Plaza De Los Faroles, Pasaje
Las Paleras, San Pedro De Alcantara, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0439.124.443.

Sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

Vereffenaar : Macours, Philip.

Laatst gekend adres : 3980 Tessenderlo, Rodeheide 72.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43837)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde XS Gate NV, Boerenkrijglaan 4, 2260 Westerlo, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0461.643.487.

Sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

Vereffenaar : Wülschner, Deborah.

Laatst gekend adres : 2018 Antwerpen, Generaal Lemanstraat 45.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43838)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde INV NV, Boerenkrijglaan 4, 2260 Westerlo, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0461.651.407.

Sluiting bij gebrek aan voldoende actief.

Vereffenaar : Wülschner, Deborah.

Laatst gekend adres : 2018 Antwerpen, Generaal Lemanstraat 45.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43839)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde Edelweiss JPL BVBA, Asberg 18, 2260 Westerlo, afgesloten.

Ondernemingsnummer 0874.403.431.

Sluiting bij gebrek aan enig actief.

Vereffenaar : Michiels, Jean-Pierre.

Laatst gekend adres : 8830 Hooglede, Bruggestraat 144.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43840)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd het faillissement van de
genaamde W.R.T. België BVBA, Lichtenboslaan 4, 2491 Olmen, afge-
sloten.

Ondernemingsnummer 0453.623.666.

Sluiting bij gebrek aan enig actief.

Vereffenaar : Langerhorst, Elisabeth.

Laatst gekend adres : 2491 Balen (Olmen), Lichtenboslaan 4.

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43841)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd de genaamde Wielockx, Luc,
geboren op 2 augustus 1966, Sportlaan 65, 2490 Balen, verbruikssalon,
met ondernemingsnummer 0728.293.123, failliet verklaard, op dagvaar-
ding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Sleebus.

Curator : advocaat Beirinckx, Kruisven 51, 2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 4 december 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
18 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43842)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout van 6 november 2007, werd de genaamde Vision-Neer
BVBA, Endstraat 28, 2490 Balen, groothandel in foto- en filmappara-
tuur en in overige optische artikelen, met ondernemings-
nummer 0478.150.810, failliet verklaard, op dagvaarding O.M.

Rechter-commissaris : de heer Vandekerckhove.

Curator : advocaat Beirinckx, Kruisven 51, 2400 Mol.

Tijdstip van ophouding van betaling : 6 november 2007.

Indiening van schuldvorderingen : vóór 4 december 2007.

Neerlegging eerste proces-verbaal nazicht schuldvorderingen : op
18 december 2007.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De griffier : (get.) L. Verstraelen. (43843)
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Faillite rapportée − Intrekking faillissement

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel van Hasselt, d.d.
25 oktober 2007, werd het faillissement van de BVBA B.H.Z., inge-
schreven in de KBO onder het nummer 0864.774.004, met zetel te
3582 Beringen, Pieter Vandenhoudtstraat 100 B2, failliet verklaard bij
vonnis van de rechtbank van koophandel te Hasselt, d.d.
27 september 2007, ingetrokken.

(Get.) Bart Knaeps, advocaat. (43844)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Par requête, en date du 5 septembre 2007, les époux M. Marbehant,
Alain Joël Michel Ghislain, né à Bastogne le 16 mai 1980 et Mme Baquet,
Carline Chantal Ghislaine, née à Dinant le 5 décembre 1980, domiciliés
ensemble à 6840 Longlier (Neufchâteau), avenue de la Gare 169, ont
introduit devant le tribunal civil de première instance de Neufchâteau,
une requête en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Philippe de Wasseige,
à Rochefort, le 5 septembre 2007.

Le contrat modificatif comporte apport par M. Alain Marbehant, au
patrimoine commun existant entre lui, et son épouse, d’un bien
immeuble lui appartenant en propre.

(Signé) Ph. de Wasseige, notaire. (43845)

Un jugement rendu par le tribunal de première instance de Namur,
en date du 31 octobre 2007, a homologué l’acte reçu par Me Philippe de
Wasseige, notaire à Rochefort, le 11 juin 2007, intervenu entre
M. Beckers, Claude José Claire Gilles, né à Namur le 12 avril 1970, et
son épouse, Mme Charles, Marie-Frédérique Yvonne Madeleine Fran-
çoise Georgine, née à Namur le 27 octobre 1971, domiciliés et demeu-
rant ensemble avenue Jean Materne 70, à 5100 Jambes (Namur), par
lequel Mme Marie-Frédérique Charles a fait apport à une communauté
nouvellement créée entre elle et son époux, d’un bien immeuble lui
appartenant en propre.

(Signé) Ph. de Wasseige, notaire. (43846)

Par requête, en date du 11 octobre 2007, au tribunal de première
instance de Namur, les époux M. Pirmolin, Guy, retraité, et
Mme Moreau, Danielle, retraitée, demeurant et domiciliés ensmble à
5300 Andenne, chaussée de Ciney 157, ont demandé l’homologation de
l’acte portant modification de leur régime matrimonial, reçu par
Me Michel d’Harveng, notaire à Thon-Samson/Andenne le
11 octobre 2007.

Cet acte contient l’adoption du régime de la séparation de biens pure
et simple.

Pour les requérants, le notaire instrumentant, (signé)
M. d’Harveng. (43847)

Par requête, en date du 2 octobre 2007, M. Bernard, Olivier (seul
prénom), né à Charleroi le 19 octobre 1973, et son épouse,
Mme Schmitz, Manuella Lydia Sabrina, née à Dinant le 13 juillet 1978,
domiciliés à Thy-le-Bauduin, commune de Florennes, rue du
Village 43B, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Dinant, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé par acte reçu par le notaire Yves Bouillet, de
résidence à Florennes, en date du 11 juin 2007.

Le contrat modificatif porte sur l’apport par M. Olivier Bernard, au
patrimoine commun du bien immeuble sis à Thy-le-Bauduin, commune
de Florennes, rue du Village 43B, qui lui appartenait en propre.

Pour les époux Olivier Bernard-Schmitz, (signé) Yves Bouillet,
notaire. (43848)

Par requête, en date du 7 novembre 2007, M. Housiaux, Omer Oscar
Joseph, né à Charleroi le 18 septembre 1947, registre national
470918 103-19, et son épouse, Mme Duvivier, Andrée Renée Hélène
Julia Ghislaine, née à Manage le 18 mai 1948, registre national
480518 040-75, domiciliés ensemble à 7170 Manage, chaussée de
Nivelles 41, ont introduit devant le tribunal de première instance de
Charleroi, une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Gérard
Debouche, à Feluy, le 7 novembre 2007.

L’acte modificatif comporte adoption du régime de la communauté
universelle.

(Signé) G. Debouche, notaire. (43849)

Bij verzoekschrift ondertekend op 24 oktober 2007, hebben de
echtgenoten Van Lyl, Yves-Van Eecke, Marie, te 8450 Bredene,
Klaprozenlaan 8, aan de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, de
homologatie gevraagd der akte verleden voor notaris Pierre De
Maesschalck, te Oostende op 24 oktober 2007, houdende wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel door inbreng van een eigen onroerend
goed van de heer Van Lyl, Yves, in de huwgemeenschap Van Lyl-Van
Eecke.

Namens de echtgenoten Van Lyl-Van Eecke : (get.) Pierre De
Maesschalck, notaris. (43850)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, van
18 oktober 2007, werd gehomologeerd de akte verleden voor notaris
Bernard Van Steenberge, te Laarne, op 1 juni 2007, houdende wijzi-
gingen aan het huwelijkscontract tussen de heer Moulin, Pierre Hervé
Félicien Marie Joseph, notaris, geboren te Etterbeek op 17 mei 1951,
wonend te 9070 Destelbergen, Dendermondesteenweg 432, en zijn
echtgenote Mevr. De Keyser, Béatrice Marie Gabrielle Octave, zonder
beroep, geboren te Gent op 23 september 1950, wonend te 9830 Sint-
Martens-Latem, Brakelstraat 36, ondermeer door inbreng in het
gemeenschappelijk vermogen door de heer Pierre Moulin van eigen
goederen.

(Get.) B. Van Steenberge, notaris. (43851)

Bij verzoekschrift van 6 november 2007, hebben de heer Springael,
Jack, en zijn echtgenote Mevr. Quintyn, Anne Marie, samenwonende te
9520 Sint-Lievens-Houtem, Gentsesteenweg 29, gehuwd onder het
stelsel der scheiding van goederen ingevolge huwcontract verleden
voor notaris Ivo De Grave, te Vilvoorde op 4 mei 1972, niet gewijzigd
zo zij verklaren aan de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, homo-
logatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Dirk Van Den
Haute, te Sint-Kwintens-Lennik, op 6 november 2007, houdende een
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, door inbreng van onroe-
rende goederen.

Voor de verzoekers : (get.) D. Van Den Haute, notaris. (43852)

Bij verzoekschrift neergelegd op de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent op 9 november 2007, hebben de heer Moeykens,
Walter Jan Jules, gepensioneerde, geboren te Nazareth op
26 januari 1940, en zijn echtgenote Mevr. Van Hecke, Norbertine Sylvie
Andrea, gepensioneerde, geboren te Zomergem op 18 november 1943,
wonende te 9810 Nazareth, Drapstraat 83.

Nationaal nummer man : 400126 375-80.

Nationaal nummer vrouw : 431118 358-82.

De homologatie aangevraagd voor de rechtbank van eerste aanleg te
Gent van de akte wijziging huwelijkscontract verleden voor het ambt
van notaris Jozef Verschueren te Nazareth op 17 oktober 2007.

(Get.) J. Verschueren, notaris. (43853)
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Bij verzoekschrift, neergelegd op de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent op 9 november 2007, hebben de heer Vermeersch,
Adrien Raymond, gepensioneerde, geboren te Vosselare op
13 november 1927, en zijn echtgenote Mevr. Vlerick, Martha Pharailde
Marie, gepensioneerde, geboren te Gent op 19 augustus 1933, samen-
wonende te Nazareth, Ommegangstraat 2.

Nationaal nummer man : 271113 331-20.

Nationaal nummer vrouw : 330819 342-31.

De homologatie aangevraagd voor de rechtbank van eerste aanleg te
Gent van de akte wijziging huwelijkscontract verleden voor het ambt
van notaris Jozef Verschueren te Nazareth op 19 oktober 2007.

(Get.) J. Verschueren, notaris. (43854)

De echtgenoten André Charles Job Gabriel baron Rolin, geboren te
Elsene op 16 mei 1927, en Hugette Thérèse Marie Waucquez, geboren
te Sint-Pieters-Woluwe op 11 juli 1927, gedomicilieerd te Sint-Genesius-
Rode, Driesbosstraat 68, hebben voor de burgerlijke rechtbank van
eerste aanleg van Brussel een verzoekschrift gedaan om de wijziging
van hun huwelijksstelsel door contract verleden voor notaris Jacques
Battaille te Hoei, vervangende notaris Denis Grégoire, geassocieerde
notaris van notarissen vennootschap « Dennis Grégoire, Renaud
Grégoire et Marjorie Albert, notaires associés », burgerlijke vennoot-
schap met de vorm van BVBA, waarvan de zetel gelegen is te Moha,
rue de Bas-Oha 252a, wettelijk onbekwaam, te homologeren.

Dit contract heeft als gevolg dat een door de echtgenoot onroerend
goed aan de vennootschap van aanwinsten van het bestaande stelsel
der scheiding van de goederen, aangebracht wordt.

Voor verklaard uittreksel : (get.) D. Grégoire, geassocieerd notaris.
(43855)

Volgens vonnis uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op 6 september 2007, werd de akte houdende wijziging aan het
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Van Cauwenberghe, Piet
Antoon Jozef André, geboren te Deinze op 1 april 1955, wonende te
9800 Deinze, Leernsesteenweg 185/D, en Mevr. De Man, Anne Maria
Germaine, geboren te Halle op 14 februari 1954, wonende te
9800 Deinze, Leernsesteenweg 185/D, verleden voor notaris Patrick
Maere, te Deinze op 9 maart 2007, gehomologeerd.

De wijziging houdt geen wijziging in van het vroeger huwelijks-
vermogensstelsel.

Voor gelijkluidend uittreksel, namens de verzoekers : (get.) Marc Van
Cauwenberghe, notaris. (43856)

Bij verzoekschrift van 6 november 2007, hebben de heer Boussy,
Francis en Mevr. Frans, Marie Claire, samenwonend te 8730 Beernem
(Oedelem), Govaertstraat 8, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, om de homologatie verzocht van de akte verleden voor Me
Philippe Vanlatum, notaris met standplaats te Oedelem (thans
Beernem), op 6 november 2007, waarbij zij hun huwelijksvermogens-
stelsel wensen te wijzigen als volgt :

de onroerende goederen die persoonlijk toebehoren aan de heer
Boussy, Francis, voornoemd, namelijk, :

1. percelen landbouwgrond, gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de
Bergstraat, voor een grootte van 37 a 19 ca;

2. een perceel zaailand, gelegen te Beernem (Oedelem), aan de
Egyptestraat, voor een grootte van 1 ha 7 a 33 ca;

3. een perceel weiland, gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de Berg-
straat, voor een grootte van 57 a 20 ca;

4. een perceel zaailand, weiland en bosje, gelegen te Beernem
(Oedelem), nabij de Bergstraat, voor een grootte van 85 a 44 ca en een
perceel zaailand, gelegen te Beernem (Oedelem), aan de Egyptestraat
voor een grootte van 54 a 40 ca;

5. een perceel weiland, gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de
Govaertstraat, voor een grootte van 8 a 94 ca;

6. een woonhuis op en met aanhorigheden, staande en gelegen te
Brugge, Oostendse Steenweg 220, voor een grootte van 6 a 68 ca.

En de onroerende goederen, die persoonlijk toebehoren aan Mevr.
Frans, Marie Claire, voornoemd, namelijk :

1. een woonhuis op en met grond en aanhorigheden, te Beernem
(Oedelem), Julien Creytensstraat 38, voor een grootte van 8 a 54 ca;

2. een woonhuis op en met grond en aanhorigheden te Beernem
(Oedelem), Govaertstraat 38, voor een grootte van 5 a 20 ca;

3. een woonhuis op en met grond en aanhorigheden te Beernem
(Oedelem), Govaertstraat 3, voor een grootte van 3 a 19 ca;

4. een woonhuis op en met grond en aanhorigheden te Beernem
(Oedelem), Govaertstraat 8, voor een grootte van 5 a 26 ca;

5. een perceel weiland, gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de
Hoogtestraat, voor een grootte van 7 a 49 ca;

6. een perceel zaailand, gelegen te Beernem (Oedelem), aan de
Govaertstraat, voor een grootte van 75 a 07 ca;

7. een perceel weiland gelegen te Beernem (Oedelem), nabij de
Hoogtestraat, voor een grootte van 8 a 94 ca,

worden in het gemeenschappelijk vermogen van de echtgenoten
Boussy, Francis-Frans, Marie Claire, beiden voornoemd, gebracht.

Opgemaakt namens de verzoekers, getekend door voornoemde
notaris te Beernem (Oedelem), op 6 november 2007.

(Get.) Ph. Vanlatum, notaris. (43857)

Verbeterend bericht

Bij vonnis van 29 april 2005 van de tweede B Kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen, werd gehomologeerd de akte
houdende wijziging van huwelijkse voorwaarden, verleden voor
notaris Van Oekel, te Brasschaat op 24 maart 2004, tussen de echtge-
noten Geylen, Peter en Schelkens, Eva, te 2520 Ranst.

Deze akte hield in de overgang van het wettelijk stelsel naar het
stelsel der zuivere scheiding van goederen.

Deze publicatie vervangt de foutieve publicatie in het Belgisch
Staatsblad van 17 juni 2005 onder nr. 23703.

Voor de echtgenoten Geylen-Schelkens : (get.) Johan Van Oekel,
notaris. (43858)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

De eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg van het
gerechtelijk arrondissement Tongeren, verklaart het verzoek ontvanke-
lijk en gegrond.

Homologeert de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel verleden op 19 maart 2007, voor Mr. Georges Hougaerts,
notaris met standplaats te Tongeren, van de echtgenoten, Digneffe,
Ronny Julien Armand Ghislain, geboren te Tongeren op 22 januari 1966,
en Germis, Christiane Jean, geboren te Hermalle-sous-Argenteau op
2 juli 1969, die samenwonen te 3700 Tongeren (Lauw), Donkelstraat 88,
en die gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
stad Tongeren op 13 augustus 1988, zonder huwelijkscontract.

Aldus gevonnist en uitgesproken in openbare zitting op het
gerechtshof te Tongeren op 3 oktober 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mr. Georges Hougaerts,
met standplaats te Tongeren.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Mireille Moens. (43859)
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